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சங்க இலகீகியத்தில்‌ புதத்கவிதக்‌ கூறுகள்‌ ' எல்லம்‌ 
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நக்றியுபை 

இவ்வாய்வு நிகழ்த்த இடம்‌ தந்த, ஊக்கம்‌ தந்த, அரிய சில்‌ நூ லீக்‌ 
தநீத, கட்டுரைகளின்‌ செம்மைக்கு வழிகுறி, புதிய சிநீதனைகளை வரவேற்று 
வாழ்த்தி, இவ்வாய்வு நன்கமைய மலகா ரனமாயிருந்தவர்‌ உலகத்‌ தமிழா ராய்ச்சி 
நிறல இயக்குந ராக இருக்கும்‌ இக்காலத்‌ திருவள்ஞ்வா எல்று போற்றுதற்குரிய 
திருக்குறள்மன்‌ டாக்டா்‌ ௧.த.4 திருநாவுக்கரசு அலவரீகளாவார்‌ , இல்வாயிவிலி 
செபீபத்திறிகும்‌ சிறப்பிற்கும்‌ கார்னமாயிருநித அநீதப்‌ பேராசிரியபி பெருநீதகைக்கு 
“ என்‌ மனமார்ந்த நன்றி, 
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இநீத ஆய்வத்‌ தலைபிபில்‌ ஆய்வுப்‌ பமிபூரிய அலமதித்த செலினைப்‌ 
பல்கலலைக்கழகத்திறிகு என்‌ தலிறி. 


இள்வாய்விலி தனைமேற்பார்வலையாளராயிருநீத, ஆய்வில்‌ அமைப்பு குறித்த 
ஐயங்களைப்‌ போக்கி, விரைலாக ஐயிவெழுத அறிவு கூறி தற்றுப்பருத்தி, சில 
புகக்கலித இதழ்களை அளித்த, பலகாலம்‌ என்னை ஈகீகுயித்த அரும்பள்பு கொன்ட 
இராமிமேரிக்‌ கல்லூ ரித்‌ தமிழிதீதறைபி பேராசிரியர்‌ டாகீடர்‌ திருமதி. வெ. கனக 


சுந்தரம்‌. அளவரீகஞுக்கு என்‌ தன்றி, 


இநீத தமீவுதீ தலைப்பில்‌ ' என்னை ஆய்வுசெய்ய அமதித்து, தலி மலையளவு 
பனிகளுக்சிசடயே என்‌ ஆய்வு குறித்த சில ஐயங்களைத தெவிலாகீகி, சோர்வுற்ற 
போதெல்லாம்‌ ஊகீகவுரை கறி வாழீதீதிய எல்ளராமக்‌ களலரீ கவிஞர்‌ வை ரமுதீத 
அவர்ககுக்கு என்‌ நெஞ்சம்‌ நிறைந்த நன்றி, 
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ஆய்லிலிபோத விடிப்பு தநீததோடு, அன்போடும்‌ கல்டிப்போரும்‌ ஆம்லை 
விரைஏபடுதீதி உறிசாகப்பருத்திய மீனாட்சி கல்லூரி முதல்வர செல்வி. க, எல்‌, 
இலக்குமி அலவரீககுக்கும்‌ தாளாளர்‌ கே.ஆர்‌, சுந்தரராஜன்‌ அவரிகருக்கும்‌ எலி 
மனம்‌ நிறைநீத நன்றி, . 


இய்வுக்காலதீதில்‌, நல்ல பல அறிஜுறைகள்‌ தந்த எல்‌ அள்பிறிகுரிய 
தந்தையும்‌, பசீசையபிபல்‌ கஙீலா ரித்‌ தமிம்ததறைபி பேராசிரியருமான 
திரு. த.கு.. முருகேசன்‌ அலரீகழுக்கு எலி நலிறி. 


எழுதும்‌ காலத்தில்‌ எலி இல்லறபிபாரிச்‌ சுமையைக்‌ குறைதீது, எழுத 
ஓய்வளித்த என்‌ பிறநீதகதிதிறிகும்‌, திருமதி. கல்தா ரி அவரீககுக்கும்‌ எலி 
மனம௱ர்நீத நல்றி. சிறப்பா முறையில்‌ இல்லாம்வேட்டை | தட்டசீசு செய்த 
திரு, தா. இராமமூர்தீதி அவரீகருக்கு என்‌ நனிறி, 
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பொல்ிமலியை ரமுதீது 


குறுகீக லிளகீகம்‌ 
கீழ்க்காணும்‌ குறுக்க விளகீகங்களோமரு நால்கள்‌ ஒள்வோர்‌ இயலக்குபி 
பில்றும்‌ கூறப்பட்டுள்ளன . நூல்கள்‌ முதல்முதலில்‌ பயல்படுதிதப்‌ பெறும்போது 


முழுமையாகவும்‌, பிறகு குறக்கப்‌ பெயர்களோடும்‌ அமைகின்றன. 
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ஆய்விலி வ அம்ம 


இருபதாம்‌ தா நீறான்முபி புஜக்‌ கவிதைகளைப்‌ ப்டிக்கும்‌ போதும்‌, 

ஈராயிரம்‌ ஆன்டுககுக்கு முறிப்ட்ட பலீடை , இலக்கீய்மாள சங்க இலக்கியத்தைப்‌ 
பயில்ம்பேோதும்‌, இருகாலப்‌ ர்வ சில ஓஉர்மமகளக்‌ கர்மு வியக்க 
நேர்ந்தது, அள்வியப்பு புதகீகவினதயாக்‌ இன்று செழித்து வளரீநீது வரும்‌ 
இலக்கியதீதின்‌ சிறபிபுக்‌ கறுகளையும்‌ சில்‌ இலக்கியப்‌ பொழ்க்கறகலளவும்‌ சங்க 
இலகீகியத்தோமு இணைத்துப்‌ பார்க்கும்‌ ஆலனல வளர்த்தது, பல்வேறு இயக்கறி 
களால்‌ வளர்நீத இன்றைய புதகீகவிதையின்‌ சிறப்புக்‌ கறுகளை, பிற இலக்கியக்‌ 
காலங்களைவிடச்‌ சங்க இலக்கிய காலமே பெரிதம்‌ பெறிறிருகீகில்றதி. சக்க 
இலக்கியமும்‌ புதகீ்கலிதையும்‌ பேரளவில்‌ ஒற்றுமை கொலிடிருக்கில்றன என்பதை 
நோகீகும்‌ போது, புதிய கலிதையில்‌ வலவான நிலல்பேறம்‌, அதல்‌ தோற்ற 
நியாயமும்‌, உயர்வும்‌ மேன்மேலும்‌ வளரீநீதன. இநீத மேலிமையை ஒப்பாய்வின்‌ 
முலம்‌ உறுதிப்பருதீதுதல்‌ புதிய முயற்சியாக இருக்கும்‌ என்று தோலிறியதாவி, 

॥சறித இலக்கியத்தில்‌ புதக்கவிதைக்‌ சுறுகள்‌! எல்ற தலைபீபில்‌ இல்லாய்லேரு 

எழுநீ தது, தமிழில்‌ இத்தலைப்பில்‌, இபிபொருளில்‌ புூரிய்‌ இலக்கியத்தையும்‌ , பழைய 
இலக்கிய தீதையும்‌ இறைத்தப்‌ பார்க்கும்‌ முதல்‌ ஒப்பீட்டு தய்ய இதுவே. தமிழிலகீகிய 
[ இம்வுலகிற்கு (௫௫ புஐல ரலா கவும்‌, புதுகீகவிதையின்‌ மேன்மை சுட்டும்‌ நோகீகதீ 
கோடும்‌ இல்லாய்வு அமைகில்றத . 


அமீஏு நோக்கம்‌ 


[த ன த்‌ த த்‌ 


மேல்நாட்டிக்‌ கோட்பாடுகளினால்‌ முதிர்ந்த தமிழீபீபுதுக்கவிதையில்‌ இலக்கியக்‌ 
க௫கள்‌ முற்பட்ட: தமிம்‌ இலக்கியதீதில்‌ பரவலாகக்‌ கானப்பருளதை எடுத்தக்‌ காட்டி 
இருகாலங்ககுக்கும்‌ இடையே ஓர்‌ இலக்கியப்‌ பாலம்‌ சமைப்பதும்‌ அதல மூலம்‌ 


புதகீகலின்தயை உயரீவுபடுதீதவதமே இளவர ய்லின்‌ நோக்கம்‌. தடபிபியல்‌, படிமம, 


E} 


குறியீமு போன்ற புதுக்கவிதையின்‌ கற்கள்‌ பல, மர்ரீக்சிசம்‌, இமேஜிசம்‌ 
போன்ற சமூக, கலைக்கோட்பாருகளினால்‌ நேர்ந்த வளங்கள்‌. இலை 
பன்டை இலக்கியத்திலும்‌ வெள்வேறு பெயர்களில்‌ புலப்படுகிலறன , சில இலக்கியப்‌ 


பொதக்‌ ௯றுககும்‌ ஒப்பாய்வில்‌ ஒறிறமை தருகின்றன, புதுக்கவிதையில்‌ இயல்புகள்‌ 


நிகம்காலத்‌ தத்தவங்கவீனால்‌ முதிர்நீதவை. அம்முதிர்ந்த குறுகளை / சங்க 
இலக்கியதீதில்‌ காவீபதாக ஆய்வ அமைகிகிறது . கரு, ௨௫, கலைத்திறன்‌ என்ற 
அடிபீபடையில்‌ , i 

நடபீபியல்‌ 


வடிவச்‌ சுருக்கம்‌ 
வடிவ நதெசிமீசீசி 
படிமம்‌ 
குறியீடு 
பேசசமைதி ’ 
உத்திகள்‌ 
என்ற ஏழு கூறுகளின்‌ கீழ்‌ இருகாலக்‌ கவிதககும்‌ ஒப்பாய்வு செய்யப்படருகிலறன , 


ஆயீவுபி பரப்பு ! 


ச கை கக க 


சங்க இலக்கியத்தின்‌ எட்டித்‌ தொகை, பதீதபிபாட்டு ஆகிய பதினெட்டு 
நா ல்ககம்‌ ஆய்ஷப்‌ ப ரபீபிறிகுட்பட்டன . புதக்கவிதையைபி பொறுத்த அளவில்‌, 
இதன வெலிவ்நீத கவிதைத்‌ தொகுதிகள்‌ அனளைதீதம்‌ ஆய்வின்‌ எல்லைகிகுள்‌ 
அடங்குகின்றன. இதழ்களில்‌ வெளிவநீதனவும்‌, வானொலி, கலியரங்கக்‌ கவிதைகமஞும்‌ 
பயன்பட்டுள்ளன , இலங்கைத்‌ தமிழ்பிபுதக்‌ கலிதைகள்‌, தமிழில்‌ அறிமுகமான 
மொழிபெயர்ப்புக்‌ கவிதைகள்‌ சிலவும்‌ தேலை கருதி ஒப்பாய்விறிகுப்‌ பயல்பருத்தபீ 


பட்டுள்ளன , 


கவிதை எழுதுதல்‌ என்று குறுவத போலிறே கலி பாடுதல்‌ என்று 


அ 


Ei 


கறுததூம்‌, உரு. எனவே பழலஞ்செயீயுட்கள்‌, புஜசக்கலிதைகள்‌ இரங்முமே களிதை, ; 
பாட்டி, பாடல்‌ எலு குறிக்கபீபடுகின்றன. எளாய்மொழி. இலக்கியம்‌ நாட்டுப்‌ 

பராடல்‌ என்றும்‌, பமிசமநீதபாடல்‌ இசைபீபாடல்‌ என்றும்‌ கறபீபடுகிலறன பதக 
கவிதையில்‌: ஒரு சிநீதனை நிறத்தமே ஒரு வரியாகிறது, அல்வக்கால இலக்கிய 
லழக்காறீறின்படி பழஞ்செய்யுட்களில்‌ வருவன "அடிகள்‌ ' எல்றம்‌, புதுக்கவிதையில்‌ 


வருவன "வரிகள்‌ என்௮ம்‌ இவ்வாய்வேட்டில்‌ குறிபீபிடபிபடுகிலிறன , 


ல்‌ ஒவ்வொலிறும்‌ இன்னொல்றேோடு தொடர்பு கொலீடஎவாக 
அமைவதால்‌ கூறுகளில்‌ இயல்புகளைக்‌ கறுகையில்‌ , ஓரிரு கருத்துகள்‌ ௬றியது கறலாக 
வந்திருக்கிலறன.. பயன்பாட்டுத்‌ தேலை கருதி, இரன்டு அல்லது மூன்று கறுகளைக்‌ 
பெகொலிடருக்கும்‌ கவிதைகவலில்‌ இரம்டொரு படைப்புகள்‌ இரஃடொம்‌ முறையாகவும்‌ 


எடுத்தாளப்பட்டிருகீகின்றன , 


i 


பலமுறை பலராலும்‌ போற்றப்படும்‌ மேறிகோள்கள்‌ அடிக்கு றிப்பிலிறி 
மேற்கோள்‌ குறியோடு சறபீபட்டிருகீகி்றன , அலைவராமறிநீத சொல்லும்‌, 
தொடரும்‌ தந்கனமே மொழீியப்பட்டுள்ளன 


1 


பிறநாட்டுக்‌ கோட்பாடுகள்‌, பிறநாட்டுகீ கலிகார பெமர்களை எழுத- 
மிடங்களில்‌ தெளிவும்‌, பரலலான அறிமுகமும்‌ கருதி பிராயீடிசம்‌, மார்க்சிசம்‌, 


லே கீல்பியர்‌ என பிறமொழி ஒலி ஒழுங்கு மாறாமல்‌ உள்ளவன்னமே எழுதப்பட்டன , 


சங்க இலக்கியதீதீின்‌ சிறப்புகீ கறுகள்‌,' புதுக்கவிதையின்‌ சிறப்புத கறுகள்‌ 
எலிபன முறையே சுறப்பட்டிு, ஒப்பிதோக்கும்‌ சில சகுறுகளோடு இநீத ஒப்பாய்வு 


அமைகில்றத . 


க்ளிக்‌ தேோறீறம்‌ எந்த அளவிற்கு நியாயமானது எல்பதும்‌, 
அதன்‌ வளரீசீசி இலகீதிய காலங்களில்‌ வழி எங்ஙனம்‌ நதேர்நீதத என்பத்மீ, பவிடை 
இலகீகியததோரு, தல்‌ இயல்புகள்‌ கொள்மு அத எங்நனம்‌ ஒப்புமை கொள்கிறது 
என்பதும்‌ ஆயீவில்‌ SNS உ௱ர்த்ததல்களோமு புலப்பரும்‌. 
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ஆய்வுசீ சுருக்கத்தில்‌ இயல்கஞுக்குள்‌ சுறப்பட்ட தலைப்புகள்‌ ஆய்வேட்டில்‌ , 
தேவைகருதி இடம்மாறிறித்‌ தரப்பட்டுள்ளன, பிறிசேரீக்கையில்‌, 'புசுக்கலிதையில்‌ 
வரலாறு! எவ்ற தலைப்பிற்குப்‌ பதில்‌, "புதகீகலிதைக்‌ குழுக்கள்‌ ! என்ற தலைபிப 
கட்டுரை அமைக்கப்பட்டிருகீகிறத ' தழிழ்ப்‌ புதக்கலிதை , ; அகரவரிசைக்கு ! 
மாநீறாக த்ம்ர்புகக்கள்த்‌ ஆனிருவரிசை " அமைக்கப்பட்டிள்ளத . 


ஆய்வுத்‌ தலைப்பை அரன்‌ செய்யும்‌ இயல்கஞும்‌ , ஆம்லாளரின்‌ கருத்தகளை 
உறுதிப்பழுத்தத்‌ தேவையான மேறிகோன்ககும்‌ ஆயிவசீ செய்திகளைத்‌ தெளினாகவூுப்‌ 
எளிமையாகவும்‌ கறிசீ செல்லம்‌ ஆய்வு நடையும்‌ கொன்டதாக இவ்லேடு அமைக்கப்‌ 


பட்ரின்ளத , 


: இத்தலைப்பில்‌, தமிழில்‌ எழும்‌ இம்முதல்‌ தமிஷ, தன்புதிய கருத்துகளில்‌ 
மூலம்‌ சில புதிய சிந்தனைகளை வழங்கி, அதன்வழி சில சிந்தனையாளர்களை 


வளர்க்கும்‌ என எதிர்பாரீக்கலாம்‌. ' 
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கவித மாளிகைக்கு 
உனர்வே அடிக்கல்‌; 
கநீபனை படிக்கல்‌. 
சருத்தே உள்ளிட்‌, 
ஒசை அகமியெலாம்‌ 
ஒப்பனை யாகும்‌, 
கட்டிமுடித்ததம்‌ 
காட்சியாகமே 


கவின்மிகு உருவம்‌! 
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ந வ வ ஜை போ த்ர மல ரை ன இனர்‌ தி கோ னி 


நன்‌ அ கோ கே க ஆ 


கவிதை என்பத மொழியின்‌ செம்மையான வடிவம்‌; கலைப்படுதீதப்பரும்‌ 
வாழ்க்னக, ஒரு மொழியாதை , வளரீசீசியின்‌ உசீசதீனதயும்‌, சொறிகளிலி 


முதிரீசீசியையும்‌, தட்பதீதையும்‌ அடைவது கவிதையில்தாவ்‌. 


1. அ. சொல்விஎக்கம்‌ 


கவிலத எலிற சொல்லிற்கு பாட்டு, கவிஞன்தலிமை எலீறு பொருள்‌ 
சுறபிபருகிறது. 1 - கவி. என்பதறீகு ஆசுகவி, மதுரகவி, சித்திரக்கவி, விதீதாரகீகவி 
எல்ற நால்வகை விளக்கங்கள்‌ கறப்பருகிலிறன , 


1.ஆ. பொருள்விளக்கம்‌ 


[த்‌ த த த த 


்‌ சமூகம்‌ பற்றியும்‌, இயற்க பறிறியும்‌, தன்னைப்‌ பநிறியும்‌ ஒரு கலிஞலி 
செறிவும்‌, இசைப்போக்கும்‌ அமிநலலிககும்‌ கொள்ட ஒருமொழி நடையில்‌ எழுதத்‌ 
தொடங்கியதே கவிதையாக மலரீநீதத. 


£பல்வனகத்‌ தர்தவின்‌ உயிரீக்குடல்‌ போல்பல 
சொல்லால்‌ பொருட்கு இடனவாக, உஊனரீவின்‌ 


வல்லோர்‌ : அமசிபெற்சீ செய்வன செய்யுள்‌! 


எலிறு கவிதைகீகுப்‌ பொருள்‌ விளக்கம்‌ கறுகிறாரீ பணநீதி, களிஐன்‌, சமூகத்தில்‌ 
அலஓடைய இருத்தலையும்‌, அ நீநியமாதலையும்‌, இனள்பதுன்ப்‌ உஊனரீவுகளையும்‌ 
தெரிவித்துக்‌ கொள்ளத்‌ தேரீநீத கொண்ட ஒரு கருவியே கவிதை, கவிகனால்‌ 


உள்ளபடியே உருவாகீகபீபட்ட உளரீவு கலந்த படைப்பே கலிதை. 


1,இ. வரையறையும்‌ இலக்கணமும்‌ 


த்‌ த த த த த 
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மேல்நாட்டு, கீழ்நாட்ரு அறிஞர்‌ கருத்துகளைக்‌ கொன்டு கவிதையிலி 
இலக்கனதீதைத்‌ தெளிலாக வரையறுக்க இயலவில்லை , உளரீநீதவரையில௰ அறிவின்‌ 
பரபீபு அருகி, உஊரீவுப்‌ பேரன்டதீதிற்கப்பால்‌ உஊீடாகும்‌ ஒரு விழிப்பே ௮௫. 
விழுமிய விமீமித ஊரீவுபி பெருக்கின்‌ ஓர்‌ உயரிய வெளிபிபாட்டொழுங்கே கவிதை. 
தமக்குத்‌ தொழில்‌ கவிதை' என்று பாரதி பாடியதனால்‌ அதனைதீ தொழில்‌ என்று 
கொள்வதா! முற்போக்குக்‌ கவிதா கின்‌ கருதீதபீபடி அத ஒரு தொழில 
அல்லது உறீபத்தியாகவே (ஆக்கப்படைப்பாக ) கருதப்படுகின்றன, கவினதகீகுரிய 
வரையறையை மீல்டன்‌, எலியட்‌, எல்ிராபவுச்ட்‌ போலிற மேற்நாட்டுக்‌ கவிஒர்கஞும்‌ , 
உள்ளத்‌ தன்ளது கவித இன்ப உருவெடுப்பது கவிதை ' என கலிமயி6ே தசிக விநாயகம்‌ 
பிளிளையும்‌ , பாரதி, பாரதிதாசல்‌, கம்பதாசன்‌, வாமிதாசல்‌, ந, பிச்சமூர்த்தி, 
தர்ம அரூபிசிவராம்‌ போன்ற நமீநாட்டுக்‌ கவிஞரீககும்‌ ஓராவிற்கு ஊர்த்தி 


இருக்கிறார்கள்‌, 


1.ஈ. மேல்நாட்டார்‌ கருத்தும்‌ நம்நாட்டார்‌ கருத்தம்‌ 


அ கி க கள்‌ க ச க க க க க ல்‌ க ண்‌ க ந 


கவிதை, மனிதனை /பலளீசமாகீகும்‌ எலிகிறார்‌ பிளேட்டோ. அதை மறுத்த, 
லம்‌ உள்ளத்தைத்‌ தெகிவிக்கிறற என்கிறார்‌ அரிஸ்டாட்டில்‌ . கேறாமர்‌, 
டான்படே, மில்டன்‌ முதலிய கவிஞர்கள்‌ செயலாறீறல்‌ மிக்கவர்களாக இருநீததனாறும்‌, 
ஏங்கிலில்‌ என்னும்‌ கவீசர்‌ போர்வீரராக இருந்ததனாலும்‌, கவித மயகீகநீ தருவத 


"என்ற கருத்து மறுக்கபீபட்டத . 


ஈமுத்துச்‌ சிப்பியில்‌ முத்துத்‌ தோஃ்றுவற போலவும்‌ , (ரப்பர்‌ மரம்‌) 
மரதீதிலீருநீத பால்‌ பெருகுவத போலவும்‌ கவித பெருகுகிறது. கவிதை 


& 


மலரீபேோலம்‌, இலைகள்‌ போலும்‌ இயற்கையாய்‌ அமைய வேன்றும்‌! “ என்று, 


பேரீன்ஸ்‌, கவிதைக்கு இயற்கையை மூலமாகீகுகிறாரீ. சுரங்கதீதில்‌ வேலை 
செய்பனனைபி போலக்‌ கலிஏஜன்‌ உனழைததே தீரவேன்ரும்‌ என்கிறார்‌ மல்லார்மே, 
வால்ட்விட்மன்‌,. எல்ராபவுள்ட்‌ போலிறோர்‌ 'புதியனசெய்‌! என்று குரல்கொருதீத , 


கவிதையில்‌ பழைய முகங்களை மாறீற விழைநீதனர்‌.. 


(i 


தம்தாட்டிக்‌ கவிதைகளில்‌ பெரும்பரலச௪ நிலையும்‌, தன்னை மற்நீத ஆவேச 
நிலயுமே பாரதியின்‌ கவிதைகீகுக்‌ காரனந்களாக இருநீதிருக்கில்றன . ஊரீச்சி 
கொன்ட கவிதைகளினால்‌, சமூக மாறிறங்களை எற்படுத்தவத பாரதியின்‌ கவிதை 
நோக்கமாக இருநீதத.. பல்லேறு ஊர்ஷத்தளங்களில்‌, கருத்துகளைத்‌ தேர்நீத 
வட.வங்களில்‌ இமைத்தல்‌ பாரதிதாசன்‌ பாக்களில்‌ தென்பட்ட, இடைக்காலக்‌ 
கவிதைகளில்‌ வடிவம்‌, ஓசை போன்றன மட்டுமே சிறபீபாக நோக்கப்பட்டதால்‌ 
கருத்த சிதநீதத. இன்று உஊர்வே முதன்மையானது எலிற என்னப்‌ வளர்‌ நீத 


வூசப்பட்டிருக்கிறது , 


"சொற்களில்‌ பொருள்களைக்‌ காட்டிலம்‌, அலை. குறியீமு செய்கின்ற 
பூுறவயக்‌. காட்சியைக்‌ காட்டிலம்‌ சொற்கள்‌ சுட்டும்‌ எதாரீதீத அம்சங்களில்‌ 


அடியிலள்ள ஊர்வாம்சமே கலிதையில்‌ முக்கியம்‌" 2 (இ.ப. ) 


என்ற எண்னம்‌ வளர்ந்தது, ஒரு காலத்தீல்‌ போற்றப்ப்ட்ட மரபு இன்று புறகீகமிக்கபி 
படிகிறது, புதிய ஊ்மைகள்‌, பொருட்கள்‌ நிறைந்தவிட்ட புதயுகதீதில்‌ வடிலப்புதமை 
* 


அல்லது வடிவமழிதல்‌ தேவை என்று பலர்‌ எறிபுறுததத்‌ தொடங்கியுள்ளனர்‌ . 


ஈமரபும்‌ இலக்கனமும்‌ சொல்ல லநீத விஉ$யதீதுக்கு ஒரு வாகனமேயல்றி, 
இலக்கியமே அலையாகிலிடாத என்ற உள்மையை இலக்கியகர்தீதா 


மறநீதுவிடக்‌ கடாதா 9 (இ.ப. ) 
! 


என்கிறார்‌ ரகுநாதன்‌. . கவிதைக்கு வரையறுத்த வடிவமும்‌, கன்ய்ம்‌ சங்ககாலதீதில்‌ 
ஓரளவிற்குபி பிஸ்பறிறப்பட்டன. சங்கம்‌ மருவிய காலத்திற்குப்‌ பிறகு, பலநூறு 

ஓசை கும்‌ , பலநூறு வடிவங்கஞமாகப்‌ பாட்டு, கிளைவிடத்‌ தொடங்கியது. ஆயிகி, 
இருபதாம்‌ நூ ற்றான்மு இலகீகியம்‌ உள்ளடக்கதீதைச்‌ சிறப்பிக்கும்‌ நோக்கிலேயே 


கவிதகளைப்‌ படைதீத வருகிறது. 


மரபோ, புதமையோ எதவாஙயிறம்‌, உள்ளடக்கத்தினால்தால்‌ 


ஒரு கவிஒன்‌ சமுதாயப்‌ பயனை எய்த முடியும்‌ 9 


என்பதே தற்காலக்‌ கவிதைநிலல, சொறிசிக்கனம்‌, பேச்சுபீபாங்கு, உத்தி, 
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குறியீமு, படிமம்‌, வடிவமிழப்பு எவிற பங்பூுகளைக்‌ கொள்டதாகப்‌ புதுக்கவிதை 
மலர்நீதிருக்கிறத, கவிதையில்‌ லரையறை, முலிபொருகாலதீதில்‌ செய்யபீபட்ட 
இலகீகனத்தை அடியொட்டியே தொடராது | படைச்கப்பமும்‌ காலத்த வ | 
சமுகநில, மக்களின்‌ மனநிலைக்கேற்ப இலக்கனத்தை மீறிக்‌ கொளீமு உருவாகும்‌. 

இநீத உச்மை சங்ககாலநீதொட்டு லாழுந்காலக்‌ கவிதரீ வரை, பலராலும்‌ 


படிபிபஜயே ஊர்த்தபிபட்டு வந்திருக்கிறது ; வருகிறது . 


கவிதை தோன்றும்‌ நிலலயை, கீழிக்கள்டனாற விளக்கலாம்‌. மனதீதில்‌ 
ஒரு பொறி தட்டுதல்‌, விழிபீபு, தலினை மறந்த ஆவேசறிலல, நெகிழ்சீசி என 
மனம்‌ பலபிபல ஊரீவஜுகளால்‌ கிளைவிமும்‌ நேரங்களில்‌ கலிதை பிறக்கிறது, ஒரு 
த்வத்‌ அல்லது சிந்தனையை ஊரீவுகளின்‌ மூலம்‌ மொழியில்‌ தேரீநீத சொழறீகளால்‌ 
பதிவு செய்வதே கவித. அத பதிவான பிறகே வடம்‌ ஊ்டாகிறது; ஒசை 
பூரிகிறத; உதீதி பூலபீபருகிறது, ஐஊரரீவின்‌ மூலம்‌ மொழியை ஆரும்‌ கருதீதே 
கவித என்று தெளிவாக வரையறுக்கலாம்‌, 


2, கவினதயில்‌ இயல்புகள்‌ 


ந த்‌ 


நண்‌ கசி நனி கர ச க இ 


கவினதயின்‌ இயல்புகளாக, சொல்நயம்‌, பொருள்நயம்‌, ஊர்சீசிச்செறிவூ, 
நலில் தொறும்‌ தால்நமம்‌, செம்மைப்படுத்துதல்‌ எலிபனவறிறைக்‌ கறலாம்‌, சொறிகள்‌ 
வந்த கவிஒலகீகுக்‌ கைகட்டி பணிபுரிந்த என்று குறுவதலிரு, அளவான தேரீழீத 
சொற்களே கவிதையீல்‌ தொடக்க காலத்தில்‌ பயன்படுத்தப்பட்ட. சொவ்லலஙந்காறம்‌ 
நிறைந்த கவிதைகள்‌, சிற்றிலக்கிய காலதீதில்‌ படைக்கப்பட்டன. சொலல்‌ 
வல்லார்‌ குறித்து, 'அம்சொல்‌ நுன்தோரீசீசிப்‌ புலவர்‌ ! என்று சான்றோரீ செய்யுள்‌ 
குறிப்பிடுகிறது . சொல்லின்‌ செல்வலி ' என்று ஏஓமனைப்‌ படைதீததனால்‌ கம்பன்‌ 
புகழப்பட்டான்‌, வெல்லக்சொல்‌ வேறில்லாத. வன்னம்‌. சொல்லுக ! என்றால்‌ 
வள்ஞவன்‌. நல்ல கருதீதகள்‌ நயம்படச்‌ சொல்வதனாலேயே படிப்போர்‌ நெல்சில்‌ 


பதிகில்றன . காளி, 'நாக்கிலே। எழுதினாள்‌, முருகன்‌ "வேல்‌! கொஞ்று நாக்கிலே 


எழுதினான்‌ என்ற பழைய வாகீகுவ.ரங்கஞும்‌ , சொற்சுவை நிரம்பிய பாக்களைபி 
படைத்ததனாலேயே காளிதாசலக்கும்‌ அறாககிரிக்கும்‌ தெய்வத்‌ திருவருளால்‌ எழுநீதன. 
அளவான, கூரிய சொற்களைப்‌ பயன்பருதீதி எருவதனாலேயே இலிறைற புகக்‌ 
கவிதைகள்‌ சிறந்த காணபீபடுகின்றன , 


ப த்‌ ல 


படிப்ிபோன்‌ ஏற்கும்‌ விதத்தில்‌ கவிஞன்‌, சுலயாகலோ, நெகிமீஷுபீபருத்தியோ , 
'சுரீரெ'லிறு நெஞ்சில்‌ தைகீகும்படியாகவேோ கவினதயைப்‌ படைக்கிறால்‌. இயற்கை, 
நீதி, சமயம்‌, வரலாறு என்று காலதீதிநிகேற்ற பொருளைக்‌ கொஞ்மடு படைப்பு 
எழுநீதத.” ஒரு காலதீதின்‌ உரத்த குரல்‌ எதுவோ அதவும்‌, அநீதகீகால மலித 
சமூகதீதின்‌ நிகழ்லகள்‌ எவையோ அவையும்‌ கவிஒனால்‌ கவிதைக்குரிய பொருள்களாகபீ 
பாடப்பட்டன. ஐவகை நிலங்கஞாகீகுளி மட்குமே சுறிறி வநீத கதொடக்ககாலகீ 
கவித, இன்று உலகம்‌ முழுவதமாக நிறைநீத செய்திகளை உள்ளடக்கநீகளாகக்‌ 
கொளல்ீமு உயரீநீதிரறுக்கினறத. நயம்படப்‌ பொருளைத்‌ ர்க்க எவல்ற நிலை மாறி, 
மனிதமனம்‌ நலம்படபட்‌ பொருளைத்‌ தருதல்‌ என்ற மாறிறம்‌ நிகழ்நீ திருகீகில்றது . 
இபிபொருனளை இபிபழச்‌ செப்பூலத மரபு எதிற . நிலை மாறி மவித மபிபோக்கிற்கேறிப 
எப்பஜசீ செப்பினால்‌ எருபடமுமோ, எபிீபடிப்‌ பாஜனால்‌ மகீகள்‌ நெஞ்சில்‌ கருதீது 


வேரூலிமுமோ அபிபடபி பாமுதலே சிறநீதத என்ற நிலை வளரீநீது வருகிறது, 


2.இ. ஊரீச்சிசீ செறிவு 


இலை க கை க 


ஊரீசீசிதாலி கவிதையிஎ கொள்முதல்‌. பழம்பாட்டி வடிவற்களிலம்‌ , 
ஊர்சீசி நிறைநீத கவிதைகளே மக்களால்‌ விரும்பபீபட்டன. இத கவிஞலில்‌ 
கவியெழுதம்‌ மனநிலையாக ( %௦4 ) அமைநீதிருகீகிறத, சங்கபீபுலவருள்‌ கபிலலி 
பாட்டும்‌, ஒள்வையில்‌ பாட்டும்‌ போதிறபீபடவ தற்குக்‌ காரகமே அவரிதம்‌ 
செய்யுட்கள்‌ ஊர்வோவியங்களாக இருப்பதனால்தால்‌. கவிஓஒன்‌ ஊரீவில்‌ கொடுமுடி , 
வழவம்‌, ஒசை எவீற்‌ கட்டுப்பாடுகளை அலட்சியப்படுதீதிவிட்டு, ஊர்வு வேகத்தில 


பாரும்பேோதே தலி மகீகள்கலியாகிறாலி. புகிக்கவிதைகளில்‌ । நடபிபியல்‌ ! 
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' மீமெயீம்னம்‌ " ( Surrealism ‘ ) தசிய ௬றுகமும்‌ ஊரீநீதனத உளர்நீதபடி 
பதிவு செய்லனவாகவே ம்னனதக்‌ கானலாம்‌. கலிஞ்லில்‌ உனரீவுக ருக்கு: 

வேலி! போடுகிறதே "என்றுதான்‌ யாபிபு, புதக்கவிதையில்‌ விலக்கபீபட்டு வருகிறஐு. 
புதுகீகவிதையில்‌ படிமக்‌ குறியீட்டு ௮ணிநலலிகளையே தடைகள்‌ என்னு கருதி, எதிரீகவிதை 
ஊர்வோட்டநங்களின்‌ பதிஜகளாக எழுந்த வருவதும்‌ குறிப்பிடதீதகீகத. எக்காலதீதிதம்‌ 
ஊரீச்சியே கலிதையின்‌ உயிர. அதல்‌ விழக்காகு ஒள்வொரு கால இலக்கியத்திலுமி 


கடலோ குறையவோ செய்கிறது , 


ப 


’ 
_— 


கற்கக்‌ கறிகப்‌ பல்வேறு நயங்களைதீ தரக்சுடியத கவிதை , க, 
செம்புலபிபெயல்‌ நீரார்பாட்டும்‌, பூங்குன்றனார்‌ பாட்டும்‌, எள்ஞவர்‌ கருதீதுமி, 
கம்பல்‌ கவியும்‌, பாரதி, பாரதிதாசல்‌ பாடல்ககும்‌ மலித நெஞ்சில்‌, அவல்‌! 
வளபீச்சி நிலைகஞருக்கேற்பப்‌ பல நயய்களோமரு, வெல்வேறு பொரு விளக்கங்களோம்‌, 
வாழிவியல்‌ அர்தீதகீகளோடு ஒவ்வோர்‌ அடுத்த வாசிப்பிறம்‌ வெவ்வேறு புரிதலை 
' மலிதனுக்குத்‌ தநீது வருகின்றன, உலகம்‌ முழுவதுமான மளிதநேய இலகீகியங்கருக்கு 
உள்ள உயிர்ப்பர்பு இது, ஐநீத வயதில்‌ ஓசைக்காகவும்‌, சொற்ககுக்கா கவும்‌ 
நெட்ருருசீ செய்த ஒரு கவிதை முபீபஐ வயதில்‌ ஒரு பொருளையும்‌, அறுபதில்‌ ஓர 
அரித்ததீதையும்‌ தரக்கூடிய முதிர்ச்சியைப்‌ பெறிறுள்ளத . பல்வேறு கோளங்களிலிருநீது 


பலர்‌ தயும்போதுமி, ஒருவனே பல்வேறு மனநிலைகளிலிருந்து, ஆயும்போதம்‌ சமூக 
ஊரீவள்ள ஒரு கவிதை அவர்தம்‌ வாசிப்பிற்குப்‌ பொருள்‌ தரக்கடியதாக அமைகிறது . 
“ பழங்காலச்‌ சமுக தீதில்‌ ற்கின்ற்க்‌ அறிநீது, நிகழ்காலச்‌ சமுகத்தை நேசிக்கும்‌ 
கவிஒன்‌, வருங்காலக்‌ கனவுகளைபி பாரும்போலஐ, அவன்‌ கவித மக்கள்‌ நெஞ்சில்‌ 
கலநீத விரும்‌ உயர்வைப்‌ பெறிறு விருகிறத. கநிககீ கநீக நயநீதருவதும்‌, மவித 
நேயம்‌ கொண்ட இலகீகியமே, 

தத செம்மைப்படுத்த தல்‌ 


கவிதையில்‌ தொக்கும்‌, ஊர்வோமு சூடிய, கருதீதார்ல்‌ மக்களில்‌ உள்ளத்தைச்‌ 


செம்மைப்படுத்தவததான்‌ . செொழறிகளை ஆயுதங்கள்‌ -போலகீ வகையாகும்‌ ஓட்பமும்‌ , 
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ஊரீவு வேகமும்‌, அசீசமற்ற சுதநீதிரப்‌ போக்கும்‌, ' நடப்பியல்‌ வாழீவைச்‌ 
சீர்திருத்தும்‌ ஆரீலமும்‌ கவிதைககுக்கிருப்பதால்‌ படிபிபோலி சிந்தனை செம்மைபி 
படுத்தபீபருகிறது, மனதீதில்‌ வாய்பாருபோலப்‌ படிநீதலிட்க்கடிய சொல்லாநிறல்‌ 
கொன்ட 'கலையாக இருப்பதனால்‌, உள்ளமாறுதலுகீகு உள்ளதீதில்‌ பதிந்தே 

மருநீ திட வல்லதாயும்‌ ௮தே போழ்தில்‌ வீருநீதிடளல்லதாயும்‌ கவினத அமைகிறது , 
ஊசி தைப்பது போன்ற வலிமைவாய்ந்த வரிகளால்‌ உள்ளத்தைப்‌ பர்ட்டக்க்கம ஆற்றல்‌ 
கவிதைக்கு உக்ர. ஒரு செய்தி குறித்த தெளிவு, ஒரு நிகழீவு குறித்த விளகீகமீ, 
இருக்மை போக்குதல்‌, அறிவு புகட்முதல்‌, தீர்டு கறுதல்‌ எனப பல நிலைகளிலி 
அறியாமை மயகீகம்‌ கொஸ்ட மக்கஞுகீகு ஊ்மைகளை ஊரித்த பல பகுத்தறிவுக்‌ 
கவின தகஞும்‌ , புதுக்கவிஞா! களின்‌ அச்சமற்ற குரல்களும்‌ எழுநீத வருகின்றன. 
இருன்மைனய அகற்றி, மக்களில்‌ சிநீதனைபி போக்கைச்‌ செம்மைபீபடுத்ததலை, 


கவித பிற கலைகளைவிட அதிகமாகவே கொவீழிருக்கிறத எனலாம்‌. 


3. கவிதையில்‌ கறுகள்‌ 


செமீமைப்படுத்ததல்‌ , எல்லெநீதகீ கூறுகளால்‌ கவிதைக்கு அமைகிறது எலிறு 
நேோகீகும்போத ௧௫, உரு, கலைத்திறன்‌ 'என்ற : மூன்று கறுகளைக்‌ கொள்டே 
கலினத முழுமைபிபடுகிறது என்பதை ஊறரலாம்‌,' கவிதையில்‌ கூறுகளை இலக்கியக்‌ 
கோட்பாட்டின்படி இமீமுன்ற வகையாகக்‌ கூறுவர்‌ . கிளைகீகுறுகள்‌ எலையாக 
இருப்பீனம்‌, இவைகளை அடியொறிறியே அவை பிரியும்‌, இளழிறுள்கும்‌ கனலதீதிறனை 
ஒட்டிப்பிரியும்‌ குறுகளே பல. கலிதன்தான்‌ ஊர்ந்த கருதீதைபீ பிறர்க்கு 


வெளிப்பமுத்தவதுதாலி கவிதையீன்‌ தோறிறதிதிற்குக்‌ காரனமாக இருக்கிறத 


கருவின்‌. பாநிபட்டே கவிதை உருக்கொள்கிறது. தலைசிறநீத உள்ளடக்கமே, 
கவினதயை மேல்மைபிபடுத்துகிறது; நிரநீதறபீபருததகிறத, சங்கபீபாட்டு முதல்‌ 
இன்றவறை, மலித மேம்பாட்டிற்காக ஏதேனும்‌ ஒரு கருத்தைத்‌ தல்‌' கவிதையில்‌ 


- 
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முல்மொழிய லநீதவனே கவிஞன்‌ என்ற பட்டியலில்‌ சேரீக்கபீபடுகிறான்‌. "வாராய்‌ 
கவினதையாம்‌ மஃ்பிபெய்பக்‌ காதலி செல்று ல்லி பார்தி வெறும்‌ அழ்ள்ல்ோர்‌ 
உதீதிகளையோ கொள்ரு கவிதையை ஒபீிபேற்றிலிடலிற்லை , கலிஒல்‌ பாழடயரும்‌ 
கருக்களே பாடுபொருள்கள்‌. அவை, அவீவகீகாலத்துச்‌ சமூகங்களையும்‌, மகீகள்‌ 
வாழ்நெறி மரபுகளையும்‌, ததீதவய்களையமீ வழங்கி வருகின்றன காலங்களின்‌ 
ப்புகளை க்கள்‌ எல்லம்‌ கவிதையின்‌ உள்ளடகீகங்கருக்கு உல்மு. 

இலக்கியம்‌ காலத்தின்‌ கன்னாடி என்ற ஊமை வெளிப்பருவது கலிதையில்‌ பாருபொருள்‌- 
களிளாலீதான்‌, ' வாழுங்காலதீதின்‌ மரபுகளையும்‌, நிகழ்ீவகலள்யும்‌, நீதிகளையுமீ 
முறையே இலக்கியம்‌ பழங்காலநீ தொட்டிப்‌ படம்பிடித்து வருகின்றஐ எலின்‌ ஏத 


கருத்துகளில்‌ மூலமாகத்தான்‌. 


மிகப்பழைய இலக்கியங்களில்‌, கருதிதிற்கே முதலிடம்‌ இருநீதத. இடைக்கால 
இலக்கியம்‌, வடிவதீிதை நேசித்தது, தநிகாலக்‌ கவிதைகளில்‌, மீத்மரும்‌ கருத்து 
தலைமையேறீகும்‌ நில திரும்பியிருக்கிறத , 


! இது இநீத நாட்டில்‌ கவிதை, இநீத மாநிலத்தின்‌ கவிதை, இநீத மக்களின்‌ 
கவிதை என்ற இனம்காணுதல்‌ உள்ளடக்கதீதினர்ல்தால்‌ நேர்கிறது, நீக்ரோக்‌ 
குழுந்தையிலி தக்கம்‌ பாடுபொருளானால்‌ ௮று நைஜீரியக்‌ கலிதை எலீறும்‌, காலலி 
ததிக்கதீதிலால்‌ அழிநீத கொளீழரருநீத நீக்ரோவிலி குரல்‌: என்றும்‌ அதனை அறிய 
முடிகின்றது, வ. உ.சி.கீகூம்‌ ளிஜ்ச்சன ர்க்கும்‌ நடநீத உரையாடல்கவலிததையைபி 


்‌ படிக்கும்போது, சுதநீதிர்ப்‌ போராட்ட இநீதியா கஸ்முலி எழுகிறது , 


சட்டசபை என்று இருகீகக்‌ கன்டேல்‌ அது 


சங்டைசபை எலிறு மாறககள்டேல்‌ 11 


என்ற கவிதை, தமிழகத்தில்‌ ஒரு கருப்புவியாழலில்‌ நடநீத தமிழகச்‌ சட்டசபைக்‌ 
கலைப்பையும்‌, அடிதடிக்‌ காட்சிகளையும்‌ காட்சிப்பருதீதி விழுகிறது . 


கருத்து என்பத, கவித மாளிகையில்‌ அடிக்கல்‌; ௮த சிறக்காமல்‌ 
கலைப்படைபீபு சிறபிபதில்லை. கருத்தாழம்‌ கொளீட கவிதைகளைப்‌ படைகீகக்‌ 


குடிய கவிகலி, சமூகத்தைகீ கற்க வேங்மும்‌. 
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"சமுகத்தை ஆகீகும்‌ பல வாரீக்கங்களைபி பறிறியும்‌, அவை களிடையே 
ஒன்றுக்‌ கொன்று உர்ள உறவுபழிறியும்‌ , அவைகளில்‌ நிலைகள்‌, 
போக்குகள்‌, மனோ தத்துவங்கள்‌ பறிீறியும்‌ அவரீகள்‌ தெரிநீத 
கொள்ள வேன்டும்‌. அபிபோததான்‌ அவரகள்‌ நமத 
இலக்கியத்திறிகும்‌, கலைகீகும்‌ ஒரு சரியான உருவதீதையும்‌ 


செழுமையான கருதீையும்‌ கொடுக்க முடியும்‌. 2 


என்று கவிஞர்‌ குறித்த, மாசே-துழ்‌ கருத்த உய்த்தனரறிபாலத. ஊரீவினால்‌ 
எழும்‌ கவித கருத்தீனா லேயே சிறப்படைகிறத. இக்கருத்த ஒரு வடிவமாக 


உருக்‌ கொள்வதலி மூலமே மக்கள்‌ நெஞ்சி இடம்‌ பிரிகீகிறத , 


த 


கல்லை வயிரமஜியாகீகும்‌ கவிஞலில்‌ படைப்பு, அலல எதிர்போரீத்தோ, 
எ.திர்பாராமலோ ஒர்‌ உருல அமைப்பைப்‌ பெற்றிருக்கிறது, அருவமான அல்லத 
நிலைகலைநீத ஒன்று எவராயம்‌ ஊரபீபடாததாகவே போயீலிரும்‌, மவீத உருவம்‌ 
கண்காது மூக்கு என்ற பிற பிற உறப்புகளோடு , இல்விவ்வாறு அமைய வேன்டும்‌ 
என்ற பயெற்கை விதியிருக்கிறத, இருந்தாறம்‌, அனைத்த உருவமும்‌ ஒரே உருவம்‌ 
போலில்லை, இதுவே போல்தான்‌, கவிதையின்‌ உருவமும்‌ ௮மைகிறத . 


# 


"தென்னிநீதியக கோயில்கள்‌ பேோரலிறதோரீ சிறப்பான 


அமைப்ீபுபீ பெற்றது கமீபலிலி காலியமீ" 13 


என்று இலக்கியம்‌ “லழிலமைப்பு கருதி நினைக்கபீபடுகிறத, ஒரு கருததை, சிறு 
கதையில்‌ ௬றலாம்‌ , கவிதையில்‌ கறலாம்‌, நாடகதீதீில்‌ கறலாம்‌ என்று படைபீபாளலி 
தீர்மாலித்தகீ கொள்வதே படைப்பிநீகுரிய உருவதீ சர்மாஸீதால்‌: அதற்குப்‌ 
பிறகும்‌, உருவத்தில்‌ உருவம்‌ தேடிக்‌ கொலீடிருப்பது சாதிகீகுள்‌ சாதி பிரித்துபி 
பார்க்கும்‌ மதியீனம்‌ . 
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உருவ அமைதி, க்வினதயை முழுனமப்பருதீதுகிறதறு கருதீதிற்கேநிற உருவம்‌, கருத்தை 
மிகசீ சரியாகப்‌ புலபீபட வைக்கும்‌ உருவம்‌ மிகமிகத்‌ தேவை. 


பாரீபிபானகத்திலே பாற்பசு ஐநீதுவீம்‌ 
மேய்ப்பாருமின்றநி வெறித்துத்‌ திரிவன 
மேய்பிபாரு முன்டேல்‌ வெறியுமடங்கினால்‌ 


பார்ப்பான்‌ பசுவைந்தும்‌ பாலாயீச்‌ சொரியுமோ 14 


எவிற திருமநீதிரம்‌, கருத்தும்‌ உருவமும்‌ கலநீத உயர்ளவோடு மிசிரீகிறத, 


ஏறிகென்வே பயன்பமுத்திப்‌ பயனிபருத்தி, நைநீதபோலவ உருவங்களை விருதீதுபி 

புசிய உருவங்களைப்‌ பயன்படுத்துதல்‌ வமவேற்கப்பட வேகிடிய ஒன்று, அனை கருகீரும்‌ , 
சீரீககுகீரும்‌ தனையிடபிப்ட்மு உருளாரும்‌ உருவம்‌, சயலைக்‌ குழந்தைனய்ப்‌ பேல 
உடல்வளமில்லாமல்‌ போகிறது. யாப்பின்‌ சல்ங்க்கேறிப்‌ தடதீதப்பருசிற ராணாவை 
ஆட்சியலிறு கவிதபிபடைப்பு, யாபீபமைதி உருவதீிதை இயல்பாகத்‌ தராதபோக, 
யாப்பை மீறுத்லே சாலசீசிறநீதத , கவித கருத்தை அடியொட்டி ஓர்‌ ஆவேசத்தில்‌ 


தோன்றினாலும்‌ அதன்‌ இறுதிறிலைபிபேறு காட்சிப்பருவ்ஐது உருவதீதில்‌ மூலமே, 


3.இ. கலைதீதிறன்‌ 


கேத ர்‌ க்‌ க த்‌ ன்‌ 


கருத்து கவிதையில்‌ செய்தியையும்‌, உருவம்‌ கருத்தை ஏற்பதற்கேறிற 
உத்திகளையும்‌ உருவாக்குகின்றன , கருதீதுசீ சிறபீபும்‌, வடில அழகும்‌ கொன்ட 
அறிக்க உஊணரீலிசாலேயே சிறகீகிறத. களிதறக்குர்‌ ஊார்வுஉர்சம்‌ ( 0௦0 ) 
உருவானாலொழிய அவல்‌ எழுத்துகளில்‌ உயிர்‌ தின்னாது உa [ரு பூர்வமான 
எழுததே, கருத்தை மிக விரைவில்‌ படிப்போறக்குள்‌ கொளத்ீமு செலிகிறத. * 
பல்வேறு உத்திககும்‌, அலிநலல்களும்‌ கவிதையில்‌ உருவாவதற்கு அடிப்படையாக 
இருப்பத ஊரீசீசியே. ஊரீச்சி கொள்ட படைப்பிலேயே உன்மையில்‌ பொலிவும்‌ 


கானப்பருகின்றத.  கலிதீதுவ ஊர்த வேகமறிறு, - கவிகலி உயர்கவித பாட முடியாத. 


கவிதை ஓர்‌ ஆவேசதீதில்‌ தால்‌ பிறகீகிறற. தனக்குப்‌ பாடல்கல்‌ 
ப்‌ ப்‌ 
எங்கிருந்து வநீதன எனிறே பூரியவிர்லை, யாரோ ஒருவர்‌ சொல்ல மூச்க 
விடாமல்‌ எழுதியதைப்‌ போலிருக்கிறது என்று ஜெர்மானியகீகவி ரில்கே கலம்‌ 


வியப்பு மொழிகள்‌ தன்னன மறந்த உளர்வுபீ பரவசத்தில்தால்‌ ஏநீபட்டிருக்கிலறன , 


கலைஞன்‌ அறியாத ஓர்‌ அகதீதெழுசீசி அவன்‌ உ௱ரீவிலி 
ஆழத்திலே பசரியாறிறிக்‌ கொல்டிருகீகிறது ,. அதன்‌ தேவை 
உஊண ரபீபட்டவடல்‌, பாறை வெடித்த, நிலதீதடி நீர்‌ வெளி 
வருவதைப்‌ பேோல இநீத உள்குனரீளு செய்லாகம்போதே 
அலன்‌ மன ஆறிறறும்‌ ஞ்ர்றுறனர்‌ உரச கட்டங்களை 

அடைதீது படைப்பு அவலுக்குள்‌ நிகழ்கிறதா * 


என்று கேசவன்‌ கூறும்‌ கருத்த கவிஞரீகரின்‌ படைபீபனபவத்தில்‌ மிச நன்றாக 
வெளிப்பட்டிருக்கிறது. கடலையும்‌, மேகங்களையும்‌ உற்று) பாரீதீத்படி, தாளம்‌ 
போட்டுகீ. கொன்டே தடிப்பாரும்‌ பா,ரதியில்‌ நில தல்லை மறநீத உஊனர்விலி 
ஆவேசத்தில்‌ ஏறிபட்டததா்ன்‌. சந்ிககாலத்தில்‌, தள்ஓனரீசீசிப பாடல்கள்‌ 


அதிகமாகக்‌ கானபீபடுகிலறன 


ஈஆநீறிலிருநீத நீர்குமிமெருத்துக்‌ கிளப்புஎத போல ஓர்‌ 


ப 
உனர்சீசி வெள்ளம்‌ என்னை தட்கொள்கஞும்போது முழபீபர்ட்டே 


உருவெருத்துலிரும்‌! 1 6 


என்கிறார்‌ கவிஓர்‌ பேரீலில்‌. 

* ஊர்சீசியே கலியில்‌ அலபைவத்திற்கேற்ற சொற்களைப்‌ போட்டு, அடி 
நெக்சிலிருநீத கலிதையை இழுதீது வருகிறது. பனடக்குங்‌ காலத்தில்‌ ஒருலககயாவ 
பித்து அவனை ஆட்கொள்கிறது; இந்தப்‌ பித்த, உ௱ரீவு வயப்பமுவதனால்‌ 


ஊ்டாகிறது, எதிரீபாராமல்‌ ஒரு பேரோசையோடு திறந்த கொள்மகும்‌ ஒரு 
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பெருக்கதவு போன்றதும்‌, பொங்கி வரும்‌ நீரலை போலீறதமான ஊரீவிலேயே 
கலி௫த பிறநீது விழுகிறது. நெஞ்சில்‌ அநீதபி பொறி, அலனைபீ பிதீதாகீகுமீ 
ஊர்விலே உறைநீதிருக்கிறத , 


ஊர்ச்சி வெளியீட்டினால்‌, கவிதை கொள்கும்‌ கலை உருவம்‌ கவிதையில்‌ 
கலைதீதிறனாகிறத, கவிதையில்‌ இயக்கம்‌ நேரீவது ஊர்சீசியினால்‌ எலீபத 
இலக்கிய ஊமை. 


॥ தலிததயிம்‌ காணம்‌ உனர்ச்சி இயகீகம்‌ தால உலகத்து 
இயக்கங்களைப்‌ போல்‌ நிதானமாகவும்‌ தீவிரமாகும்‌ செயல்படும்‌, 
கவிஞலின்‌ மனசில்‌ இயறநீகையிலி வேகத்தால்‌ தா.்ட்ப்பட்ட 
ஊர்சீசிகள்‌ வாரீத்தை வடுவம்‌ கொள்கையில்‌ அந்த 
உன ரீச்சிகருக்கும்‌ தரம்பவேகம்‌, முடிவு வேகம்‌ இரன்மும்‌ 


தோன்றுகிலிறன! co 


எனவே கவிதை என்பது சடபிபொருள்ன்று, இயங்கும்‌ உயிர்பிபொருள்‌ எலின்‌ அநீத 
உயிர்‌ கவிதைகீகுக்‌ கிடைப்பது ஊரீசீசியினால்‌ தால்‌... (ஊர்ச்சி எழுப்பும்‌ 
வேகமே கற்பனை ): ஊரீவின்லழி ஓசையுமீ, ஓஒசையில்வழி சொதிககும்‌, உருவமும்‌ 


+ 


அனமைந்து விருகின்றன 


emf 
ஓசை 


சொறீகள்‌ ; 


| 


உருவம்‌ 


இலிப மிகுதியில்‌, சோகதீதில்‌ கிளரீவில்‌ உ௱ரீவு தள்குகிறத, ஊரீவின்‌ போக்கு 
எப்படியோ, அபீபடிக்கவித அமைகிறத்‌., 


No 
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ந ஜன்‌ ன ண கள ன க க ன 


கற்பனையே கவிதைக்கும்‌ பாதை சமைக்கிறத. கற்பை எல்கும்‌ 


மனனளேகமே, கவியின்‌ மனநிலை ளெளிப்பாட்டிற்குக்‌ காரமாக இருக்கிறத. 


கற்பனைக்‌ குதிரையின்மேல்‌ சவாரி செய்த கொலீடு போகும்போறததான்‌, என்ன 


நிறுதீதய்ககுக்கேற்ப ஒருலல்‌ தத்தவவாதியாகிறான்‌; விஞ்ஞாலொகிறாலி; 
ர . D] 
கவிஜனாகிறானல்‌. குழந்தையின்‌ கறீப்னை, குழநீளதயைப்‌ பறீறிய தாயில்‌ 


“கற்பை, தனக்கு வரப்போகும்‌ தள பற்றிய கநிபனை என்று வாழ்வில்‌, அவல்களில்‌ 


அடிநாதமாக கற்பனையே வாழ்கிறது. 


கற்பனை செய்கிற படைபீபுகளை அப்படியே கவிஒன்‌ வழிய்கிவிட்டால்‌ 
அனை ஒழுங்கறிறுப்‌ போகாவா அறிவு வேள்முமே எனலாம்‌. ஓரளவிறிகுக்‌ கநிபனை 
கொட்டிலிட்குபி பேோன பாடல்களை, அறிஜ சநீறே செப்பபிபமுதீதகிறத என்று 


கறலாமே ஒழிய கநிபனையற்ற அறிவு சடபி பொருளே, 


அன்பும்‌ கற்பனையும்‌ ஒன்றே என்று குறும்‌, பிளேக்‌ ! கற்பனையை ஜன்‌ 
எலிறும்‌, இயற்கையைப்‌ பென்‌ என்றும்‌, இயற்க, கற்பனைக்குத தகுநீதபடி ஆட 


வேள்ரும்‌ என்றும்‌ கறுகிறார! , 


கநீபனை எலிப்து அழியாத ஒலிறை, மேலும்‌ மேலம்‌ உயரிய ஒன்றை 
ஆவலோடு தேக கொள்டே”போகும்‌ ஓர்‌ அரிய பயனம்‌ ,  மனபீபடைபிபில்‌ 
கொள்முதல்‌ இநீதப்‌ பயனநீதான்‌. பாரதியின்‌ குயில்பாட்டு! இப்பட ஒரு நெடும்‌ 
பயவதீதில்‌ நேர்ந்ததே. 


மனத்தைக்‌ கவரும்‌ உருளவ்களைபி படைகீகும்‌ ஆநறிறலுமி, உவமை, உருவகங்கல 
உருவாக்கும்‌ சகீதியும்‌, பிறர்‌ உள்ளம்‌ புகுந்த அவரீதம்‌ மனநிலையைச்‌ சிதீதிரிக்கும்‌ 
தன்மையும்‌, தொடர்பில்லாக்‌ கறுகளளைச்‌ சேரித்த, ஒரு பொருளைப்‌ படைதீதலும்‌, 
கம்ருபிடித்தயும்‌ ( Iறvention ) அலபவத்தை ஒருமுகப்பருத்துகினற இயல்பும்‌, 
முரர்பட்ட பல கருதீதுகளை ஒருபெரும்‌ கருத்தின்‌ கீழே கொலிமு வருவதும்‌ போன்ற 


கற்பனையில்‌ செயல்கள்‌ என்று கோலீரிட்ஜ்‌ முதலானோர்‌ கறுவதவ்மு 
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மேகம்‌ மானை போலிருக்கிறது, தேராகீற்து, நடனமாமாதாகிறத, 
தலமழுங்‌ குழநீதையாகிறது என்று பாடினால்‌ அத உருமாறம்‌ கற்பனை; படிமங்களை 


உருளாகீரும்‌ கழ்பனை, 


"இந்த நட்சத்திரங்கள்‌, பசகாக்காரக்‌ கிழவலில்‌ 
உதிர்ந்த போன பொள்ிப்‌றிகள்‌ தாமர்ரா18 i 

என்பத மனப்படைப்புக்‌ கநீபுனை,. அநீத மரதீதில்‌, காயீநீத ஊசலாமுகிலிற 
சர்கு தன்னைப்‌ போல என்று ஒருவலி சுமம்போனத்‌, அவனையும்‌ சருகையும்‌ 
கற்பனை சேர்த்து ஒன்றாக்கி விழுகிறது, இது ஒருமிபிபுஃ கற்பனை. இதி, மன 
ஓட்டத்தையும்‌, கநீபனை ஓட்டத்தையும்‌ ஒர்‌ ஒழுங்கான முறையில்‌ செலுத்துகிற 
தறீறல்‌ ஞானமாக இருக்கிறது. வால்மீகி, வியாசர்‌, காளிதாசல்‌, கப்பல்‌, 
றாம்‌ , மில்ட், ௨ கீபிபியரீ போன்றவர்களை இத்தகு. ஆற்றல்தாலமிதாகி 
உயர்‌ ததியிருக்கின்றது . 


¢ 
கற்பனை எலிப௫ இல்லா தவறிறைக்‌ ' சுறுவது எலிற கருத்தே இடையில்‌ 
வநீததாகும்‌, 


. கற்பனை சூலியதீதிலிருநீத தோன்ற முடியாத, ஆனால்‌, குவியத்தையும்‌ 


கற்பனை செய்யலாமா 1-9 


என்று கைலாசபதி குறுவத, கற்பனைக்கு மிகப்‌ பொருந்தம்‌, எனவே, கற்பனை 
என்பது உள்மையைத்‌ தேடபிபோக மனங்கட்டிக்‌ கொளிஞமீ சிறகு, ஊரீச்சியும்‌, 
கற்பனையும்‌ கலநீத கவிதை ஓட்டம்‌ அல்லதை இயக்கம்‌ ஓர இசைப்பன்பைக்‌ கவிதைக்கு தீ 
தநத விருகிறது. ' இநீத ஒலி நயம்‌ மரபுக்கவிதை, பூதகீகவித இரளன்டிலுமே 
புலப்படுகிலிறது , 


ஒசை வெறும்‌ ஓசையாக இருபிபில்‌, அதி இசையாகிவிமும்‌. கவிதையிலி 


கானப்படும்‌, ஒலீதயமானது இசையோனசயிலிருநீத மாலிபருவது. கவிதைக்குரிய 
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ஒலிநயம்‌ , லேறுபட்ட நுட்பமான பரச்புகளை உடையத, சொற்களின்‌ எதகை, 


மோன௮. முதலான யாபீபில்‌ சகுறுகளால்‌ பல்வேறு ஒலிகள்‌, ஒலிறநிலைகள்‌ அமைகிலிறன , 


ஈதிட்டிமர வலேரீகள்‌ பல கமும்‌ - அதல்‌ 
கீழிர்நீத பாம்பு விரைநீதோடும்‌ - மர 
மட்டையசைவால்‌ புலியின்‌ 


குட்டிகள்‌ போயீத தாய்பிபுலியைத்‌, தேடும்‌ 'பிள்வாடிம்‌॥ “0 


என்ற சந்தக்‌ கவிதையில்‌, ஒலி வன்க இழையோருவதை ணரலாம்‌. ்‌ யாப்பினால்‌ 
தான்‌ ஒலிநயம்‌ ஏறிபமுகிறது எல்று சுறுவதைவிட யாபிபினாலும்‌ ஒலிநயம்‌ ஏற்பமுகிறது 
என்று கறவதே ஊமை, ஊர்வினால்‌ உருவாகும்‌ சொற்கள்‌, ஒலிந யத்தை 
'உஊ்டாக்குகின்றன. பாமர மக்களில்‌ பேச்சில்‌ காசப்படும்‌ -ஒலிநயம்‌ , பாட்டில்‌ 
ஒரு சிறநீத க்றாகப்‌ பொலிகிறது. கவிதைக்கு இசை நதெகிழீசீசினய அட்டி 

அதனை உலநடையிலீருநீத இது வேற்பருத்தகிறது . * ஒலி நயமே வேறுபட்ட 


பல வடிவங்கஞுக்குத்‌ காரனமாம்‌ இருக்கின்றது , 


"காவலிரித்தாயே! காவிரித்தாயே!! 
காதலர்‌ விளையாட 


பூலீரித்தாயோ 2 


1] 


எலவீற . பாடலில்‌ அமைநீத 'காவிரித்தாயே' , 'பூவிரித்தாயே। என்று இயல்பாகப்‌ 
பொருநீதிப்‌ போஅ௮. சொற்கஞும்‌, எதுகைத்‌ தொடையும்‌ சேர்ந்து நல்லதோரீ 


ஒலி ஒழுங்ககப்‌ படைகீகில்றன , 


a i & ப 
ஈஒலிநயம்‌ கலிதப்‌ பொருளின்‌ எதிரொலி போலி இருத்தல்‌ வேன்டும்‌ 
என்று போபீபும்‌, நல்ல சுவிதயை,. உரத்துபி படிகீகையிம்‌ அதன்‌ ஒலிநமதீதைக்‌ 


கொன்டு தீர்மாலித்து வீடலாம்‌ என்று சில திறனாய்வாளர்ககும்‌ கருதுகிலிறனர்‌ , 


இருந்தாலும்‌ ஒலி நயதீதிற்காகக்‌ கலீனதயை இழநீதலிடருகிற, காரியதீதை 
ஒருவன்‌ செய்யக்கடாத, கவிதையின்‌ ஒலிநயம்‌ ஒரு மெல்லிய மயக்கத்தை 
உருவாக்கியப டி மனத்தை இழுக்கிறது. இந்தத்‌ தாளகதியே வடிவத்தை அமைப்பதிலீ 
பெரும்பக்கு எகிகீகிறது . . 


த 
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3,இ.4, சொலிீலாட்சி 


உஊனர்வும்‌ கற்பனனயும்‌ கொஸ்ட கவித, கருத்தை முழமையாக வெளிக்‌ 
கொணரும்‌ ச்சொத்க்ற்லேம்‌ சிறகீகிறதி, சொல்லலங்காரதீதில்‌ எல்ல களிகனே, 
ஒரு காலத்தில்‌ மேமீபட்ட கலியாகதீ திகழ்ந்தான்‌, கஜமைன சொற்கள்‌, 
பலபொருள்‌ தரும்‌ சொறீகள்‌, சிலேடைகள்‌ ஆகியன பதினாலிகு, பதினைநீதாம்‌ 


நா நீறான்டுகளில்‌ காணப்பட்டன, 


சொற்கள்‌ ஒருவனுடைய மனப்பலிபிற்கேற்ற வஃ்னம்‌ பிறக்ீகிலறன. கவிஞவின்‌ 
மனமுதிரீச்சி சொற்களில்‌ வெளிப்பருகிலறத. செறிவாகவூம்‌, அளவாகவும்‌ அமையுஞ்‌ 
சொற்களே கவிதைக்கு வளஞ்சேர்ப்பலை, தேவையற்ற இடங்களில்‌ திசிக்கப்பரும்‌ 


சொற்கள்‌ கலிதையை நலிவுபடுத்தி விருகில்றவ 


சொல்‌ கவிஞனின்‌ கருவி. நவல்‌ விருப்பங்க நக்கும்‌, பன்பிற்கும்‌ , குழ றுக்கும்‌ 
எற்பச்‌ சொற்கள்‌ அமைநீத அனை இனம்காட்டி விருசின்றன. சிலர்‌ கவிதைகளில்‌ 
பூஜும்‌, வவீரும்‌, மரமும்‌ அடிக்கடி வரும்‌. ' தங்கம்‌! என்ற சொல்லும்‌, நெருப்பு! 
என்ற சொல்லும்‌ ஒரு மக்கள்‌ கவிகவில்‌ கவிதைகளில்‌ திரும்பத்‌ திரும்ப வருகின்றன. 
திரும்பத்‌ திரும்ப வரும்‌ ஒருசில சொறீகள்‌ கவிஞர்களில்‌ தலித்தவதீதைல்‌ குறிகீகிலிறன 
அதே போழ்தில்‌, ஒரு நானயசாலை போல, புதப்புறசீ சொற்களை உருவாக்கக்‌ 
சுடியவர்கள்‌ கவிஞர்கள்‌. கம்பனீக்‌ தமி! என்ற சொல்லுக்கு எறிபட்ட எதிர்ப்பு 
'்‌ இப்போதைய கவிகளின்‌ புதசீ சொற்களுக்கு ஏற்பட்டுகீ. கொன்டிருந்தா ஐம்‌, 
இவர்கள்‌ கலைமகளை வரவலழைக்காமலேயே தம்‌ சொற்களை உறுதிபீபருத்திக்‌ 


கொல்டிருக்சிறார்கள்‌. 


மக்கள்‌ பேச்சு வழக்கு கலநீத புடுகீகவிதைககுக்கே இத்தகு எதிர்ப்பு 
நேரிகிறெது. வழகீகிறள்ள வடசொறிகளின்‌ இடதீதில்‌ வேள்ருமெல்றே பழநீ தமிழச்‌ 
செொநீகளைப்‌ புகுத்தம்போத, கலிதை வலுவிழநீது நோக்கங்கெட்டுபி போகின்றது. 
பேசீசுமொழிச்‌ சொற்கள்‌ கவிதையில்‌ பொருத்தமா இடங்களில்‌ அமைந்து உயிரி 
கொடுக்கும்‌ உயர்வில்‌. தவறேதுமில்லை. பேசீசுப்பாஙிகு கொங்ட கவிதைகளில்‌ 


L} 
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மக்கள்‌ ம்க்‌ கண்ல பதிவாலதனால்‌ பிற சொற்கலப்பு தேர்வது பயெல்பு. 
தா யதமிழில்‌ இநீத மகிஙின்மக்கள்‌ பேசும்போது , இன்றைய புதுக்கவிதையின்‌ 
பேச்சமைதியும்‌ தூ ய தமிழில்‌ அமையலாம்‌, அறிவியல்‌ மாறிறங்கமகுக்கேற்பச்‌ 
சொறீகள்‌ பெருகிக்‌ கொன்டே செல்லும்போது அநீதசீ சொறிகளை விலகீகிவிட 
முடியாது, வாழ்வின்‌ பிரதிபலிப்பு இலகீகியமெலிறால்‌, மக்கள்‌ பேசுகிலிற அல்லது 


மக்கள்‌ அறிநீத்‌ சொறிகளல்லவா கவிதையில்‌ நிலவ வேங்டும்‌ ? : 


"மக்கள்‌ பேசும்‌ மொழியில்‌ ஆற்றலும்‌ செழிபீபும்‌ மிக்க: 
சுறுகளையே கலிகுன்‌ ததை கருவியாக்கிக்‌ கொள்கிறாலி. 
அபீபடிப்பட்ட சொற்கவில்‌ பிறமொழீசீ சொற்கள்‌ இருக்கும்‌ ; 
புதியனவாக நேற்றுத்தாலி படைத்தக்‌ கொஃட சொற்களும்‌ 
இருக்கும்‌; உழைப்பாளர்‌ மத்தியில்‌ உலாவும்‌ சொற்க ஏமி 
இருக்கும்‌; உத்தியோகஸ்தர்‌ நழுவே நடமாடும்‌ சொழற்க நம்‌ 
இருக்கும்‌, விஞ்ஞாலியின்‌ செொற்கமும்‌ இருக்கும்‌? விவசாயியின்‌ 


செொற்க ழம்‌ ஒருகீகும்‌ . எம்‌ 


எனவே காலத்திற்குக்‌ காலம்‌ தேய்நீதமீ, உருமாறியும்‌, புரிதாகவும்‌ 
மக்களிடமீருந்த சொற்களைப்‌ பெறும்‌ சன்த்‌ அவற்றை அப்படியே பயல்‌ 
படுதீதவதில்‌ தலறில்லை, கவினதயீன்‌ மற்றக்‌ குமுகளை அரகிசெய்த , கலியை 
நிலைபேறுள்ர்தாகச்‌ செய்வத சொல்லாட்சியே. கவிதையில்‌ அமையும்‌ மநீதிரச்‌ 


சொற்கள்‌ கவிதையில்‌ மதிப்பீட்டை உயரீத்திவிரு கின்றன 


] 


ச க க 


தேரீந்த சொறீகலவின்‌ மூலம்‌ கவிதை கருத்தை வெளிப்பமுத்தம்போத , 
கற்பனனயும்‌ உனர்வும்‌ பல எடுத்தக்‌ காட்டிுகளோரும்‌, எதுகை: மோனைகபரோமும்‌ 
சுவிதயை அழ்ஞ்ப்ட றின்‌: உலமை, உருவகம்‌, படிமம்‌, குறியீம்‌ போன்ற 
இலிவியல்புகளை அனிநலன்கள்‌ என்பீர்‌. கவிகன்‌ ஊரீத்தம்‌ கருத்தத உலமையோ 
அல்லத உருவகமோ காட்சி நிலைப்படுத்தி, உள்ளங்கை நெல்லிக்கவி! போலதீ 
தெளிவாக்கி விருகிலிறன 
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3.இ.9.1, உளனமை 


P} 


கலிஒறுடைய குழல்‌, தொழில்‌, உ௱ரீஏு, அறிய உலக அதுபளம்‌ என்பவைநீறிறீகு 


ஏநீபு உவமையில்‌ யெல்பும்‌ அமைகிறது. சேோறாமா்‌, உவமையை நிரம்பயுமீ 
கையால்ருள்ளார்‌. தொல்காப்பியர்‌, உவமையே செய்யுளுக்கு அடிபிபடையால 
அலி எலிறு கறுகின்றார்‌.. வினை, பப்லு, மெய்‌, உரு எலி நால்காக உவமை 


வகைப்படுத்தர்படுகிறத. லெளிப்படையாகவும்‌, மறைமுகமாகவும்‌ இலக்கியதிதில்‌ 


உவமை அமைகிறது. 


ஈமுபூலன்‌ கொம்புதீ தேனுக்கு தசைபீபட்டத போலா 


"காவேரித்கனர பசுபோல அலைகிறான்‌" 25 


எலிறு உமைகள்‌ நாட்முபி பாடலில்‌ வெளிப்படையாகக்‌ காசகீகிடகீசிலிறன , 


[A 


உள்ளிய வினை முஜத்தல்ன இலியோன்‌" 2 6 


எலிபது போன்ற அசுப்‌ பாடங்‌ அடிகளில்‌ உவலனமை நட்பமாக அமைநீ திருக்கிறது , 
பால்முகம்‌, மயிநிசாயல்‌, கிலிக்குரம்‌, கலிமிதழ்‌, பாம்புலரிசச , மூன்றாம்‌ பிறை 
நகம்‌ என்பத போலும்‌ மறைநீது வரும்‌ உலமைகரும்‌, புதுக்கவிதைகளில்‌ படிமக்‌ 
கோலங்‌ கொள்கின்றன. 


தலி உவமை, கட்ருவமை என்று இருவகை உலமைகள்‌ கவிதையில்‌ அமைகிறது, 
உமைகள்‌ விளகீகபி பொருள்களாக மட்டிமல்லாமல்‌, கலிஞலில்‌ கருத்திற்கு 


- உறுதியனிப பனவாகவும்‌ உள்ளன, 


உருவகம்‌ என்பத: உவமையைலிடச்‌ செறிவானத ; ஆழமாதை,  உலமையில்‌ 
இரன்மு பொருட்கள்‌ தவிதீதவியாகத்‌ சதெரிசில்றன . . உருவ கதிதில்‌ இரவீமு பொருட்கஞுமீ 
ஒருமித்த, ஒரு காட்சிநிவல புலபீபமுகிறத , புதிர்களாக அமையுக்‌ கவிதகளிலி, 
உருவக அமருகீகுகள்‌ கவிறதயைச்‌ சிறப்பிகீகிலறன, உலமையுமீ, பொரும்‌ வேற்றுமை 
27 


ஒமிவித்து ஒன்றானால்‌ ௮௫. உருவகமாகிறத உருவக அடுக்ூகள்‌, புகக்கலிடதயிற்த்து 


த்‌ 2) 


பேரளவு ,தெலிபடுகின்றன . தமிழ்க்‌ கலிதகளைப்‌ பொறுத்த வரையில்‌, உருவகங்கள்‌ 
உனர்சீசிச்‌ சிதீதிரஙிகளாக அமைகிலிறன. விரேோக்ககீ கவிதைகளில்‌, கரீத்த 


ஏ, மதிநட்பத்தினாலேயே உருவகம்‌ பிறப்பதாகக்‌ கறப்பமுகிறது 


நை க்‌ ல க ட கி கே 


முற்றுருலகங்களோ, படிமங்களா கக்‌ கவிதையில்‌ முதிர்ச்சியடைகிலிறன . மனம்‌ 
ந) சொறிசித்திரமாக அமைதலே படிமமாகிறத, ஊர்ர்வுதாலி 
பழடிமங்‌ கருக்குக்‌ காரனமாகிறத . கருதீது, காட்சி, பூலன்‌ ஆகியவற்றைச்‌ சாரிநீத 
படிமங்களைக்‌ கொண்டே புதுக்கவிதை சிறக்கிறத. படிமலியக்கக்‌ கவிஞரீகளால்‌ , 
புசக்கவித படிமக்‌ கலிதயாகளே இலீறு மாறியிருக்கிறது 


3.இ.5.4. குறியீடு 


படிம முதிர்ச்சி குறிய்டாகிறத. பூராவம்‌, வரலாறு சார்நீத குறிப்பு, 
குறிப்பி மொழிகள்‌ போன்றன குறியிருகளாகிலிறன , அமிநலலிகளில்‌ செறிவாலைம்‌ 
முழுக்‌ கலிதையையும்‌ இயக்கும்‌ வல்லமை கொஞீடதும்‌ ருறியீிடே எனலாம்‌. சங்க 
இலக்கியங்கள்‌ குறிகள்‌, சகுறிப்புமொழிகள்‌, குறியீருகள்‌ கொள்டனவாகத்‌ திகழிகின்றன . 
புக்தி இலகீகியங்களீஐம்‌, குறியீம்‌ பேறளவிறிகு ஆட்சி செய்கிறது. புகக்கவிதை, 
இநீத அவிநலனாலேயே இறுக்கமும்‌ செறிவும்‌ கொண்டதாகத்‌ திகழ்கிறது 


குறியீமிகளா லேயே மலீத மனம்‌ சிநீதிக்கிறத என்றும்‌ உளவியல்‌ கூறுகிறது. ?. 


x 
॥தொல்றுதொட்ட மலிதப்போர்‌ Ko 
அன்று முதல்‌ இலிறுவரை ' 
இராம - இராவசயுத்தம்‌ 


சீதை நிமித்தம்‌ 28 


என, கர்லங்களை இனைக்கும்‌ வல்லமையைக்‌ குறியீம்‌ கொள்கிறது , ஒவ்வொரு 


மலிதலிடமும்‌ ஒளிநீது கொன்டிருகீகும்‌ ஆதிமனநிலை , முதாதையரிலி குறியீரிகளை 


ம 


“4 


(yp. 
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இயல்பாக நாடச்‌ செய்கிறத, 


, கவிதையில்‌. தோறிறதீதிற்குக்‌ காரனம்‌ கருத்து, கருத்தை, வாசகரீ 
அறியும்படியாகக்‌ கட்புலலுக்குகீ காட்சிபி படிதீதவது உருவம்‌. கவிதைய உயிர்ப்‌ 
கலைப்பொருளாக இயங்க வைக்கும்‌ சக்தியைத்‌ தருவன உளரீச்சியும்‌ கற்பனையும்‌ , 
ஒலிநயமும்‌, சொற்ககும்‌, அலிநலன்கறாம்‌ எனலாம்‌.  இக்கறுகமுள்‌ ஒனிறிலிறியும்‌ 
கவித சிறகீகாத. அப்படிக்கவிதை அமைந்தால்‌, ஏதேதும்‌ ஓர்‌ உறுப்பை மெநீ; 
மனிதனைப்‌ போல்‌ ஊக்கலிதையாகவே அத உருவெருக்கும்‌. இகீகறுகள்‌ அனைத்த! 
மரபுக்கவிதை , புதுக்கவிதை இரன்டிஜமே அமைநீத படைப்புகளை மேம்படுதீதி 
வருகில்றன , 


ஆய்விற்கு எழுத்தக்கொலவ்ட சங்ககாலக்‌ கவிதை தநீகாலப்‌ புதுக்கவிதை 
எலிலும்‌ இறவிடையும்‌ ஒப்பு நோகீகுதறிகு, மேற்கள்ட கூறுகளில்‌ பஃீபுகள்‌ கொளஸ்ட 
சில கவிதைக்‌ கறகளே பயன்பட்டுள்ளன, கரு, உரு, கலைதீதிறன்‌ எலீபனவநீறிலி 
அடிப்படையில்‌, நடபீபியல்‌, வரச்‌ சுருக்கம்‌, வடிவநெசிழிசீசி, குறியீமு, படிமம்‌. 
பேசீசுபிபாங்கு, உத்திறுமைவ என்று சுறுகளில்வழி, இரல்ருகாலக்‌ கவிதைகளும்‌ 


இள்லாய்வேட்டில்‌ ஒப்புநோக்கப்பட்டிருக்கின்றன , 
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இயம்‌ இரன்ரு 


ந்த க ஏ ண ன கேன்‌ ர ரை 


க க க்‌ க ண க ண க க க்‌ ண க 


சங்க இலக்கியமே தமிழில்‌ தோன்றிய இலக்கியங்கருக்கெல்லாம்‌ தாய்‌ 
இலக்கியமாகக்‌ கறப்படுசிறச . இன்றைக்கு தூ று ஆங்முகமுகீகு மூன்பு 
உ.வே.சா, அவர்சுள்‌ அறிமுகப்படுதீதிய பிறகு தன்‌ இலக்கியப்‌ பர்புகளைத்‌ 
தமிழர்க்கும்‌ , தமிழறிந்தோர்க்கும்‌ காட்சிப்படுதீதியத சங்க இலக்கியம்‌. 
ஈராயிரம்‌ ஜன்டுகருக்கு முன்தோல்றியதாக மொழியப்பரும்‌ அள்விலகதியம்‌ 
தொலினமைப்ப்ஸீபும்‌, பொற நோக்கும்‌, புகமைப்‌ பொலிவும்‌ பின்‌ எழுந்த 
இலக்கியங்ககுக்‌ கெல்லாம்‌ வழிகாட்டுநீதகுதியும்‌ கொஃட முலினோடி இலக்கியமர்க 


அமைநீதிருகீகில்றத. அளவா கற்பனை, , ஆயுதம்போல்‌ சொல்லாட்சி, வழவகீ 


கட்டுக்கோப்பு தகியன சங்க இலகீகியத்த. நிலபேறுள்ளதாக ஆக்சியிருகீகில்றன . 


ஆ... சங்க. இலக்கியம்‌ பெயரி வீளக்கம்‌ 


சங்கம்‌ என்ற பெயருக்கு புலவரீ, மதனரைதீ தமிழ்ச்‌ ம்‌ சபை 

்‌ என்று யபெொருள்‌ கறுகிறறது கழக அகராதி, 2 சங்கம்‌ என்பத புலவர்களால்‌ 
சுட்டபி பெற்ற சபையாகவே இருநீதிருக்கின்றது . முடிய ரசுக்காலமா கிய 
சங்ககாலத்து அாசர்களோமடு நல்யறலு கொஸீடிருநீத புலவர்சமூ, அரசர்களைப்‌ 
பறீறிப்‌ பாடியளவும்‌, அலர்கள்‌ ஆட்சியில்‌ கீழ்‌ மக்கள்‌ 'வாழிந்த குடும்ப 
வாழ்க்கையைப்‌ பழிறிபீ பாடயனவுமே சற்க இலக்கியங்களாயின. நில 
அடிபீபடையில்‌ முதல்‌, கரு, உரி எலிற வாழீவின்‌ பிரிவுகளை ஒட்டி, தத்தம்‌ 
நாட்டு மக்களின்‌ ஏக வாழ்க்கையை அலரீகள்‌ பாடியன அகப்‌ பாடல்களாயிள. 
அ௮அரசனோமரு கொன்ட நட்பில்‌ அடிபிபடையில்‌ அவல்‌ பூகழீ வளரீக்கப்‌ பாடிய 


புறப்பாடல்களாயி. இலிறைய ஏஐுங்கட்சியைச்‌ சேரீநீத கவிஞரா எங்கனம்‌ 
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இருபது அமீசதீ திட்டகீக்ளைப்‌ புகழ்நீத பாமாலைகள்‌ பாடுதிலறன்றோ அத போன்றே 
அன்றைய புலலர்கழு முடியரசர்‌ புகமை முல்மொழிதீதற . ஆயீல்‌ அபீபாடல்களில்‌ 
நடப்பு வாழ்லீல்‌ ஊர்னமககும்‌ பாடப்பெற்றனற. அரசமுடைய புகழ்‌ பரப்பிய்தோமரு, 
துவனக்கு நீதி புகட்டிம்‌ நேர்மையும்‌ புலலனக்கு இருந்தத. 

இ. சங்கம்‌ எஃ்பத யாத? 

சங்கம்‌ எபேது யாஐ? புலவர்‌ குழுவா ஏரசனையரார்‌ துல்லது ஓர அமைபிபா 7 
அரசவையில்‌ அரசனால்‌ .ஒரு தலைமைர்புலவரின்‌ கீழ, த தநத மானியநீகளாம்‌ 
ஆதரிக்கப்பட்டு வந்ததே புலவர்குழ, "புலவர்பாடாத வரைகவெல்‌ நிலலரை! 
என்று மன்னன்‌ சுட்டியது தல்புலலர்‌ குமுலையே. ஒவ்வொரு நாமு அல்லது சிறிறா ரீ 
அரசரீகளில்‌ புலர குழுக்கள்‌ சேர்நீத ஒட்டுமொத்த அமைப்பாகவே சங்கம்‌ 
கருதபிபருகிலறத. இவல்று கட்டப்பெறம்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ மாநாருகளைப்‌ போல்‌ 
யெங்கியனவா கலே சங்கங்கள்‌ தோலனிறுகின்றன . அவ்வமைபிபில்‌, ஒவ்வொரு 
நாட்டுப்‌, புலவரீ குழுவினரும்‌ கலந்துகொள்டு, தம்‌ அசலில்‌ பொருளாதார 
ஆதரவில்‌ பாடித்‌ தொகுப்பித்தனவாகவே சங்கப்‌ பாடல்கள்‌ புலபீபருகிலிறன. 
சங்கம்‌ எலிபது இலக்கியம்பேணிய ஓரீ அமைப்பு என்றும்‌, ஒவ்வொரு காலதீதில்‌ 
ஒல்மவோரிடத்தில்‌ என மூன்று ப்தி தடத்தபிபெற்றது எகிறும்‌ தெற்றென 
விளங்குகின்றன 


சீ. சங்ககாலம்‌ பறீறிய விளக்கம்‌ 


ல்‌ த த 


ஈஅரறாய்சீசி உலகம்‌, கடைசீசங்க காலம்‌ எலிறு தமிழி மரபு குறிப்பிமும்‌ 
காலதீதையே சங்க காலம்‌! எனச்‌ சுட்டிகிறது . “ இது லீ£ஙுகதீதிறிகுப்‌ பிற்பட்ட 
காலமென்று கைலாசபதி ( நost heroic hers  - ) அவரீகளால்‌ சுட்டப்‌ 
பெறுகின்றது , போரும்‌, காதலும்‌ மட்டிமே பொருட்பருத்தபிபட்ட ஒருவர்‌ கீகசீ 
சமுதாயமாக, சங்ககாலம்‌ விளங்கியது. மூவேநீதர்‌ எதும்‌ முடயரசாின்‌ எல்லைப்‌ 


பேராசையால்‌ நேர்ந்த போரீகளால்‌ தங்காங்கே சிதைநீது போல தமிழகமே 
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ப திளைமேல்களக்கு நா ல்களைப்‌ படித்த வருகையில்‌ காட்சிபீபருகிறத . அரசரீகளிலி 
தட்சிக்காலத்தை நீங்ட அலிருகள்‌ நிலைநிறுத்த, அவாகள்‌ புகழ்‌ பறப்பும்‌ பனியைப்‌ 
புலவர்கள்‌ புரிந்திறப்பதாகவும்‌ தோலிறுகிறத அரசி புலவரை அவைக்‌ 
கலிதரீகளாகீகி, ஏலரீதம்‌ லாழ்விற்கு ஆலனவெல்லாம்‌ தநத தம்‌ அன்பிறிகுள்‌ 
அடகீசிக்‌ கொஸ்டதனால்‌ சில என்ன மாறுபாருகளைத்‌ தவிர மிகப்பெரிய குறைகளை 


அரசரிடம்‌ புலவரால்‌ காய முடியவில்லை . ௫ 


உ, எற்ககாலம்‌ கற்பனையன்று 


க கை க 


சங்ககாலமே கற்பனை என்று கூறுவோர்‌ உளர, அத தவறான க௬றிற, 
செம்மையானதொரு வாழ்வியல்‌ அமைப்பு கொண்ட காலம்‌ ௮௮. மஃனரி தநீத 
பரிசில எல்லோர்க்கும்‌ கொடுமதி மல்னகிழவோயே! என்று பகீரீநீத தரும்‌ 
பெொதுமைபிபன்பு கொண்ட புலவரீகள்‌ சிற்றா ரீகளிலம்‌ நகரய்களிலம்‌ வாழ்ந்த 
வநீதிருக்சில்றனார்‌ . அதாசல்‌ 'பாவங்கொடை'! என்ற ஏற்பாட்டில்‌ மூலம்‌, தமீகள்‌ 
வாழிவீறீகு உறுதி தநீதிருந்ததால்‌ வாழ்க்கை ஏச்சம்‌ ஏலர்கஞுக்கு இல்லல. காருமலை 
மேடுகளில்‌ சுறிறிதீதிரிரீத மக்கரில்‌ அன்றாட நடப்புகளை தரீவமீதா ர அணுகிப்‌ 
பார்த்த, அவர்தம்‌ காதலையும்‌, வீரதிதையும்‌ விருநீதோம்பலையும்‌, பிறபிற 
பரீபுகளையும்‌ கணங்மு பூரித்த புலலல்‌ பாடிக்‌ கொன்டே செல்றிருக்கிறான்‌. சென்ற 
இடங்களிலெல்லாம்‌ சிறப்புக்‌ கிடைத்தது என்றும்‌ கறிவிட முழயாத. வ்லிற்ற்க்கு 
ஊலில்றி, கண்கள்‌ பஞக்சடைத்தப்போன நிலையிலும்‌ , புலவன்‌ வளமான பாடல்களைப்‌ 


பாடித்‌ திரிநீதிருகீகிறான்‌. 


குழுக்குழுவாக வாழ்ந்த மக்கள்‌, நாட்டு வாழ்க்கையில்‌ நாட்டில்கீம்‌ 
ஒலிறு சேர்கீகபீபட்டாதும்‌ தம்‌ நிலம்‌, இலம்‌, குலம்‌ தகியவறிறில்மேல்‌ பறிறுகீ 
கொஸ்டளர்களாக விளங்கினர்‌. மக்க நேசிதித நிலமும்‌, கருபிபொருள்கமுமே 


கவிஞனின்‌ பாருபொருளா யினமைக்கு இதவே காரணம்‌, 
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ஊ. சங்க இலக்கிய மரபுகளின்‌ மூலம்‌ 


மக்களில்‌ மபைபோக்கறிநீத பாடக்கடிய இம்மரபுகனர, புலவர்கள்‌ 
தொல்காப்பியதீதிலரறந்தே பெற்றதாகக்‌ கறவர்‌. ஆயின்‌ பல தொல்காப்பிய 
விதிகளை மீறிப்பாடயவல்‌ ம ப்‌ எலிற உன்மையும்‌ ஒருபுறம்‌ விளங்கக்‌ 
கிடக்கின்றது. இதற்கிடையில்‌, சந்க இலக்கியச்‌ சமுகத்தின்‌ தொடகீகத்தில்‌ 
வாழிநீத பாளர்கள்‌ வாழ்வினை ஆயும்போஐ, அங்கிருந்த ஒரு தொடர்பிறி்கால 
பாலம்‌ சங்க இலக்கியத்திற்கு வந்து சேர்வதை ஊர்லாம்‌. 


்‌ாபானர்களை ஒருவகையில்‌ மேல்வாரியாகசீ சாயல்பிடிதீதுசி 


சங்கப்‌ புலவர்கள்‌ பாடளநீதார்கள்‌!! “ 


என்ற கற்று ஊமையே. அரசல்‌ புலவருக்கு, ஒதுக்கிய நிதி ரலி 
என்று சகுறப்பட்டதும்‌ பாம்‌, பாணர்‌ என்ற சொற்கள்‌ பாடல்களில்‌ பரவலாகப்‌ 
பயின்று லருவதம்‌, சங்கச்‌ சமூகத்தீல்‌ பாமா செல்வாக்குப்‌ பெற்றிருநீதள தத்‌ 
தெரிவிக்கின்றன , னர்‌ வர்ர க எல்பது தொல்பழங்காலம்‌ சமூகத்தில்‌ 
எந்த ஒரு நிகழ்ச்சிக்கும்‌ முல்லின்று ஆடல்பாடல்‌ கலைகளை வளர்த்த மநீதிரமீ 
தெரிந்த கலைதரீகராாக? அவரகள்‌ விளங்கினர்‌ எல்ற்‌ ௧. த. திருநாவுக்கரசு 
அவர்கருடைய கநீறை ஆராயும்போது பானரீகளே சங்கப்‌ புலலர்கஞுகீகு 
வனாய்மொழி மரபுகளை ஈநீத முலினோழகள்‌ எல்பஐ உறுதிபீபடுசில்றது. திகைதறை 
பகுப்பு, அகப்புறபிபிரிப்பு, நாடக வாய்மொழிக்‌ கற்று, உள்ளுறை ஆகிய அவாரீதம்‌ 
பான்மரபுகளை, கற்றறிந்த சங்கப்‌ புலலரீகள்‌. புதுக்கியும்‌, மேன்மேலும்‌ பல 
கலைவளம்‌ சேர்த்தமீ இலக்கியத்தை உயரீவுபமுத்தீனர்‌ . 


எ. சங்க இலகீகியத்திக்‌ சிறப்பியல்புகள்‌ 


ம சிலை க, ஸல ஒல ண கோ க்‌! ல்‌ ர்‌ க ர ச ழை. ரை ள்‌” ஜை ப ண தை கேரி ல, கதை இனம்‌ 


.நில இலக்கியம்‌ எல்ற அடிப்படைச்‌ சிறபியபே, சங்க இலக்கிய காலத்தை/ 
பிற இலக்கிய காலநீகளிலிருந்த வேறுபடுத்திக்‌ மாம்குக்ல்‌. . சங்க இலக்கியத்தை 
முழுமையான பிற இலக்ீகியங்க”~ோரு ஒப்புமை: கல்ருவிட முடியாது, அதீத தளிசீ 
சிறப்பியல்புகளை அது கொண்டிருக்கிறது. சங்க இலகீசியதீ தில்‌ சில பொகக்‌ 


2 31. 


குறுகத்‌ தவிர பல சிறபிபுக்‌ கறகள்‌ ஒப்பற்ற இயல்புகளாக அமைநீது கிடக்கின்றன 
இங்கு கூறுகள்‌! என்றம்‌ சொல்‌, வெறும்‌ உறுப்புகளை மட்டும்‌ குறிப்பிடாம்ல்‌, 


இயல்புகளின்‌ வெளிப்பாட்டிற்குக்‌ காரனமாகிய பன்புகளையுமி சேர்த்துச்‌ சுட்டுகிறத , 
& 


௭.1. மரபுக்கவிதை : 


க க க்‌ ர 


சங்க இலக்கியம்‌ அகவலையே 'தஎக்குரிய வடிளமாகக்‌ கொசிடற. நாடகப்‌ 
பர்ங்கான ஏகப்‌ பாடல்கள்‌ கலி, பரிபாட்டில்‌ அமைந்தன, எனிறும்‌ ஏகவலே 
பெரு வழகஃ்காயிருந்தத. புலவர்‌ , அரசரில்‌ புகழையும்‌, அரச பரம்பரையும்‌ 
அல்வி அகவிபி பாடும்‌ வழக்கம்‌ இருந்ததளா லேயே சங்க யாப்பு தகவல்‌ எலிறு 
சுறபிபட்டத எலஃபார்‌ கைலாசபதி. அகவன்‌ மகளே! , 'பல்சாலிறீரே' 
எலிபன போலி விரிகளோமு்‌ அகவிப்பாடும்‌ இயலீிபே புலவரிகளிடம்‌ காரசப்பட்டது , 
மனித உஊனரீவுககும்‌, சமுக நிகழ்வகளும்‌ பாருபெொருள்களாமி  பாடிபொருள்களைசீ 
சிதைக்காத வடில நெகிழ்சீசினய ஆம்காங்கே பாடல்கள்‌ கொள்டன. அ௱வு மீறாத 
அனிநல்ன்கர்‌, செய்யுட்களை யெல்பாக்கின. உள்ளடக்கங்களை வலுப்படுத்தும்‌ 
வரவங்களைப்‌ புலவன்‌ தேர்ந்த பயன்படுத்தினால்‌. ஆசிரியமி, லஞ்சி, கலி, 
பரிபாட்ரு ஆகிய வடிவங்கள்‌ ப்யல்படுத்தப்பட்டன.. பூலவல்‌ உள்ளடக்கத்தையுமீ 
ஊரிவுகளையும்‌ வெளிபீபடுதீதவதற்கு மரபு தடையாக இல்லாமல்‌ வழிசெய்து 
கொடுத்தது, மரபு எப்படிக்‌ கவிதையைக்‌ கட்டிப்பருத்தாமல்‌ அமைய வேண்டும்‌ 
என்பதற்குச்‌ சங்க மற்பு சரியான எடுத்துக்‌ காட்டு. வலெல்ளேறு வன்னங்களில்‌ 
செய்யுட்கள்‌ எழுந்தன தினைமரபு ரில்க்விம ௫; தினைதுறை விளகீகக்களோரு 
பாடல்கள்‌ எழுந்தன. . பழம்பாவீமர்பு, மக்களிடையே வரவேற்புப்‌ பெழிறிருந்தால்‌ 
அதைப்‌ புககீகிகீ ர்க்க வெற்றி பெற்றால்‌ சங்கக்‌ கவிதை மரபு 
தெளிலாதை ; அளளாதை ! புூவைவின்‌ படைபீபாற்றலை முழவதுமாக உள்‌ லாய்விக' 
கொணன்டத; வாழ்வின்‌ வார்ப்பாக வார்க்கப்பட்டது; சமூக மரபும்‌, செய்யுள்‌ மரபும்‌ 


கலநீத இயல்பைக்‌ கொஞ்டற . 


vu 
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௭.2. வாழ்க்கைய மையமாகக்‌ கொப்டது i 


கோக நக கறை ண ன க ர க க்‌ ந ண க ற்‌ டத ண க கல்‌ டர கண கன | 


+ 


வாழ்வின்‌ மற பதிப்பாக எழும்‌ இலகீசியங்களே, நீங்ட நிலைபேறு 
கொள்கிறைன,.. நிக இலக்கியம்‌ அத்தகு நிலைபேற்றினன மாலிடம்‌ பாடியதன்‌ 
மூலமாகப்‌ பெறிறிருக்கிறத மக்கள்‌ வாழ்வில்‌ ஜகம்‌, புறம்‌ நஐகிய இரஃீமுல்‌ 
சேர்நீததாகவே இலகீகிய்‌ம்‌ படைக்கப்பட்டிருகீகிறத, அகவாழீவில்‌ குழுபிப 
அமைப்பு , குலவழக்கம்‌., ஆடவர்‌ யம்‌! பெண்டிர்‌ யெல்பு, காதல்‌, ஓழுகீகம்‌ , 
நீதி இலை போலிறனவும்‌ போற்றபிபட்டன, பூறவாற்வில்‌ வீரம்‌, புகழ்‌, கொடை 
நாட்டுப்‌ பற்று, வாலாற்றுச்‌ செய்திகள்‌ ஆசிய பாடபீபட்டன.  ஏரசவில்‌ 
நிறைகளையும்‌, மகீகளின்‌ செம்மையான வாழ்லையும்‌ புலவன்‌ பாடினான்‌. மாலியம்‌ 
வழங்கப்பட்ட ஏடமையாக [புலன்‌ அன்று இருந்த விடவில்லை. வேலீடிய்போத, 
௮ரசனக்கு நீதியை இடித்துச்‌ சொல்லும்‌ மன உறுதியும்‌ கொங்கு போரை நிறுத்துக ' 


என்றும்‌, 'புலவனைச்‌ சிறையிலடைத்தல்‌ தவறு! என்றும்‌, 'குமநீததைகளைக்‌ கொல்லுதல்‌ 


தவறு! எனவும்‌ பாடினான்‌. வாழ்க்கை நிகழ்ச்சிகள்‌ மின்னறி கோலங்களாய்ச்‌ 
சித்திரிக்கப்பட்டன. 
எல. அக்ம்புறம்‌ - பாகுபாடு இயக்பு 


அகம்பூற்மெல்ற தெளிவான பாகுபாட்டை முதலி முதலில்‌ ஏநீபருத்தி 
ஏற்றம்‌ கொள்டத பர்டைய இலக்கியம்‌ . தமிழல்‌ மிகத்‌ தெரிவாக வாழ்ந்தான்‌ 
எல்பதற்கான அடையா ம்‌, சங்க இலக்கியதீதின்‌ வாழ்தெறி குறிதீக இலக்கியப்‌ 
பகுப்பிலேயே புல்ப்பட்டி நிறிகிறது அகவாழ்ஏு களல, கற்பு எலிற இரு 
ககோளாகபி பிர்க்ிய்டேல்‌. புற்வார்வில்‌ ல்லைல வெங்க நிக்கும்‌ 
புலபிபடுத்தபிபட்ட பாடல்கள்‌ புறப்பாடல்களாயில . பெயரிகற இய்லாத: அகதீதில்‌ 
ஊரிவோட்டம்கள்‌ அகப்‌ பாடல்களாயில, அகத்தின்‌ எழு அதன்‌ புதமாயமைநீத 
புறதீதினை ஏழு எலு இயைபுபடுதீதப்பட்டது சங்கப்‌ புலவலில்‌ கரீத்த மதிநட்பரும்‌ 


திட்டமிட்ட தெளிவான கோட்பாருகஞும்‌ விய்பீபை; அளிக்கும்‌ உள்மைகளாகத்‌ சிகமீகில்றன. 
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"பூகலீறி றோன்றும்‌ பல்கதிர்த்‌ தீயி 
னாமீபலல்‌ செருவிற்‌ றேனூு ரலி 


விவனலம்‌. 4... " 
J 


என்று ஒரு நிலத்‌ தனலவனல்‌ பாமும்பாட்டு, அநீநிலய்‌ சரிந்த எத்தனலவல்‌ 
பாடவும்‌ பொருந்தம்‌. இத அகப்பாட்டு. 


ஆயிவ்‌ , 


ஆலங்‌ கானத்‌ தமர்கடநீ தட்ட 
8 


1 
| Tr 


கால முஃபநிற்‌ கச்டனென்‌ வருவல்‌! 


எல மலீனன்‌ நெடுஞ்செழியனை ஒரு நிகழீவு குறித்த, கல்லாடனார்‌ பாழடயபாட்டு, 
பெயரும்‌ புற விளக்கமும்‌ கறி நிற்கும்‌ புறப்பாட்டு. பாடலில்‌ குறிபிபிட்டவலை 
மட்டுமே சுட்டி நிற்கும்‌. இந்த அகபிபுறப்‌ பிரிப்பு, பிற்கால இலக்கியங்கருக்குச்‌ 
சங்கம்‌ தநீத இலக்கிய நலீகொடை. சங்கப்‌ பாவியல்பைச்‌ சிறபீபாக்கி நிற்பதும்‌ 
இதுவே, 


எ.4.தன்மை நவிற்சி 


இயல்புபட ஒன்றை மொழிவது தன்மை நவிற்சி. அரிகளைப்‌ ' பொறுத்தவரை 
சங்க இலக்கியதீதின்‌ பதினெட்டு நா ல்களிறம்‌, பேராவில்‌ தட்சி செய்வத உலமையகமி, 
உவமைகள்‌ பநீபலலாய்ப்‌ பாடல்களெங்கும்‌ பரவிக்‌ கிடகீகிச்றன. இலற்றுள்ளாம்‌ 
உவ்மையிலிருந்த பிறநீத தல்மை நலிநீசி சங்கப்‌ பாடறிபவ்பில்‌ இயல்போடு ஒலிறிய 
நிலையில்‌ பலபமாட்டுகளில்‌ பயின்று வருகின்றது. மிகைபடக்‌ கறலை விலக்கிய சங்க 
இலஃகியம்‌, உள்ளதை கலையொப்பனையோடரு பாடுதல்‌ எல்ற நோக்கதீதையே 
கொல்டருநீதற . இத்தகு தவ்மை நலிற்ிசிகராக அமைந்த பாக்களே சங்கப்‌ 


பாடற்பஜ்பைப்‌ பெரிதும்‌ வெளிப்பருதீதியுல்ளன 
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॥ இனையதோர காலை ஙீங்கு வருதல்‌ 

வருவ னென்ற: கோதை பெருமையும்‌ 

அதபழு தின்றி வநீதவ்‌ அறிவும்‌ 

வியத தொறும்‌. எியத்‌தொறும்‌ வியப்பீறநீ தல்றோ 2” . 


எனிற பாட்டில்‌ வடக்கிருநீத கோப்பெருஞ்‌ சோழலில்‌ உறுதியான மொழியும்‌ 
அலன்‌ சுறியத போலும்‌ வநீத பிசிராநீதையீல்‌ நட்பும்‌, பொத்தியாரால்‌ 

எல்லை மீறாமல்‌ இயல்பாக லிரகீகப்பட்டுள்ளனவ. தன்மை நலிற்சியாக அமைந்த 
சங்கபீ பாடல்களே தடப்பியம ( Realism ) ப்பூ கொண்டனவாக தநோக்கபி 
படுகின்றன , 


௭.3, தல்னனா்ச்சி 


த ந 


தன்னனர்சீசிப்‌ பாக்கள்‌ எல்றே சங்கப்‌ பாகீகள்‌ அழைகீகப்படுகின்றன , 
காதல்‌ தன்னைரீசீசி, பகீதித்‌ தன்னனரீச்சி எனவும்‌ வேறுபல மனவுர்வகளோமும்‌ 


இத்தகு பாடல்கள்‌ படைக்கப்பட்டன. 


"மெல்லம்‌ பூலம்பன்‌ பிரியிரி புல்லென்ப்‌ 


புலம்பா கின்றே... .... | 


என்ற தலைவியில்‌ பர்டல்‌ சிறநீத தொரு காதல்‌ தவ்னுஎர்ச்சிப்‌ பாடலே. கையறு 


நிலைப்‌ பாடல்களிலும்‌, இத்தகைய பன்பு தென்பட்டது, 


நோகோ யானே தேய்கமா காலை 
பிடியடி யன்ன சிறுவழி மெழுகித்‌, 
_தலினமர்‌ : காதலி புன்மேல்‌ வைத்த 
இன்சிறு பிக்டம்‌ யாங்கள்‌ டனன்கொல்ய 1 


என்ற கையறநிலைப்‌ பாடல்‌ தன்றுஎர்ச்சிப்‌ பாடலாக அமைந்திருக்கிறது , 


தலி ஒரு ஊர்சீசி அல்லத சிந்தனையாக முகிழ்த்த செய்யுட்களே தன்னுசாரீசீசிப்‌ 


'பர்டல்களாகக்‌ கறப்பட்டன எலிறு அறிஞர்‌ சுறவர்‌. பாரிமகளிர்‌ பாடியது, அதியலி 


[i 
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இறக்க ஒளலை பாடியது, நகீகள்ளையார்‌ பாடியத போலிற தலிஓரர்சீசிபீ 


பாடல்களே, 


பரிபாடல்‌ பக்தித்‌ தல்றுரீசீ சிறய தீநீகாங்கே கொலன்ருள்ளத . ஊரீவுகளில்‌ 
ஆருனமயுமி, அவநிறின்‌ MEG திலையும்‌ , மாந்தரின்‌ கந்து மொழிகஞும்‌, 
இல்பமும்‌ , ஏக்கமும்‌ 2 இலக்கியம்களிர்‌ நிரம்பவும்‌ கானப்பமுகின்றன. 


௭.6. நாடகத்‌ தலிறிலைக்‌ கூறீறு 


! 

சங்க இலக்கியப்‌ பாடல்கள்‌ பலவும்‌ கூறிறுவழிப்‌ ட்கள்‌. கற்று 
என்ற உத்தி அழீதப்‌ பழம்பாடல்களெய்கும்‌ பயல்பருதிதபிபட்டிருக் கிறது . அக 
இலக்கியநஙீகரில்‌, சற்று உயிரீப்பன்பாக விளங்குகிறது. தலைவலி ௬ற்று, தலைவி 
கற்று, தோழி குழி, செவிலி கநீறு, தலைவியின்‌ உடல்‌ போகீதிநிகுப பிறகு 
எழும்‌ 'நற்றாய்‌ கிறு என கற்றவழி நாடகங்களாக அகப்பாடல்கள்‌ ஏமைந்திருக்கிலிறன. 
குறுந்தொகை, கத்த, பரிபாடல்‌ ஆகிய இல்விலக்கியப்‌ பன்பினை நிரம்பவுமி 
கொன்டு களை தருகில்றன * 


£ இக்கற்றுமுறை பநிறிய கல்வியே சங்கத்‌ தொகைப்‌ பாடல்கள்‌ 


பற்றிய எமையக்கல்வி எனலாம்‌ 22 


என்பார்‌ தமிழவன்‌. 


இவை மாந்தர்தம்‌ பல்புகளை, உளப்‌ போக்கை, மதிறட்பதீதைபீ படம்‌ 
பிடித்தக்‌ காட்டுவனவாக அமைநீதள்ளன. நாலில மக்கரின்‌ பேசீசுப்பாங்கு , 
குலபிபலீபு, நாட்டுப பாடற்‌ பச்பு ஆகியன விரவிலரும்‌' குநிறுப்‌ பாக்கள்‌ நாடக 
உத்தியால்‌ படிப்போரை ஈர்க்கவல்லன. முதீதமீழில்‌ படிப்போர்க்கு முழசீசுவை 
நல்குவது மூன்று தமிழம்‌ கலநீத நாடகமே எலிற உறையை, சந்கபி புலவரீ 


உனரீந்த கொள்டிருந்தகர்‌ , 
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ஓஓ, வழய்காய்‌ பெொழுதுநீ கலிறுமேயீப்‌ பாய்போல்‌ 
வழங்க லறிவா்‌ ருரையாபேல்‌ எம்மை 

யிக்ழீநீதாரே யன்றோ, எமர்‌; ‘ 

இக்கும்‌, அறிவில்யா வெல்லா விம்‌ ; 


விடேன்‌ யான்‌? 


“என்ற , மூல்லைக்கலிப்‌ பாட்டினை, மாநீதர்‌ மாறிமாறிப்‌ பேசி, வெலள்வேற 


ஊரிவு நிலைகளை ளெளிப்படுத்தி நாடகமாக்சியிருப்பதைக்‌ காஏலாம்‌. i 


௭,7. இயற்கைப்‌ புனைவு 


க க க 


மன்னை முதலாகக்‌ கொள்மு முகிழ்தீத இலக்கியம்‌ பங்டை இலகீசிய௰, 
மலையும்‌, கடம்‌, காரும்‌, வய்றும்‌ எப கய்றிலகையிக்‌ குழஙலிலேயே வாழீஃகை 
நடநீததனால்‌ முதல்‌, கரு. அடிப்படையிலேயே பாடல்கள்‌ எழுநீதன, அன்று இயறீகையும்‌ , 
மலிதலும்‌ வேறாயிருக்கவில்லல . இயற்க மமலித வாழ்க்கையின்‌ ஓர்‌ அங்கமாகவே 
பீளைய்ப்ப்ட்டல்‌: தலியொரு பூ மட்டிமோ , மலைமட்டிமோ தியாகப்‌ பாடபீப்ட 
ன்க்லில்‌., காதலியைப்‌ பாடியபேோறு ன்ப வருரனையாகவும்‌, கையறுநிலை பாடிய 
போத துன்ப வருஈனையாகவும்‌ செய்யுட்களில்‌ இயற்கை புனையபீபட்டசு. பிறிகால 
இலக்கியம்‌, பிறமொழி லலெக்கியங்களில்‌ போல்‌, பாமுபொருளை விட்டுப்‌ பிரிந்த 
நிற்காமல்‌, உள்ளுறைமாகளவும்‌ குறிப்பாகவும்‌ செய்திகளைக்‌ கறவதறிகுரிய வழியாகவுமீ 


இயறிகைப்‌ புனைவு செய்யுட்களில்‌ அமைநீதற. 


॥ கருவிரலி மநீதிக்‌ கல்லா எலிப்ற 


மருவரைத்‌ தீநீதே னெடுபீபி யயல 


ஏருகெழு நெருஞ்சினைப்‌ பாயு(ம்‌)ா 


காடு கறப்பட்டால்‌ அது பாடலின்‌ ஓர்‌ உள்ளுறைக்குபீ பயல்பட்ட காட்சியாகவே 
இருநீதத.. தல்‌ டில்லத்து முற்றத்தில்‌ வளரீக்கப்பட்ட புலினையை] தமக்கை எலிறே 


ஒரு தலைவி கருதினாள்‌. | 
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வலம்புரி யுழுத வார்மா லடைகளை 
யிலங்குகதஜிர்‌ முதித மிருள்கெட விமைக்கும்‌" 15 

எலிறு வருஈனை வந்தால்‌ அங்கு நெய்தல்‌ நில வருலை மட்டுமிருக்காகு ; 
இன்னோர்‌ உனர்த்திதலும்‌ புலப்படும்‌. , இயற்கைப்‌ பூனையுநலறயிகொஸ்ட பாடல்களிலி 
அழகிய படிமங்கள்‌, உவமைகள்‌, குறியீடுகள்‌, ச ்சிம்‌ இறைசீசி ஆகியன 
புலப்படுகில்றன இயற்கைப்‌ புிவவுப்‌ பாடல்களில்தாம்‌ கலைநயக்‌ கூறுகள்‌ 

பல காமகிகிடக்கின்றன . இயற்கைசீகுழம்‌, இயல்பாம்‌ வாழ்வு எல்ற உ்மைகளை 
அடிதாதமாகக்‌ கொன்டு இலக்கியம்‌ எழுந்ததாலேயே ஏத பொதமைபீபப்பு 


கொவீடிருந்தறு. 


௭.8. பெரதழைப்பன்பு 


கண க த்‌ கி கண க க க 


மலிதநேயதீதை வடிக்கும்‌ எந்த இலகீதியமும்‌ பொலதமைப்பரிபு கொங்டதாகவே 
இருக்கும்‌, அநீத உவமைக்கு / சம்க இலக்கியம்‌ விதிவிலக்கன்று. நீதிகளைகீ FES 
கறும்பப்ோத 'பவ்சாலிறீ ரே! என்று பலரையும்‌ விரீத்தே புலவன்‌ குரல்கொடுதீதால்‌. 
பகினாட்கள்‌ நடநீதசென்று புரவலலிடம்‌ வாங்கிவந்த பொருளைப்‌ பொறப்பொருள்‌ 
எனக்‌ கருதிப்‌ பிறருக்கு வழங்கும்‌ பொதமனம்‌ புலவரீககுக்கிருந்தத, ஒரு மாநீதரீ 
இன்னொரு மாநீதர்க்குகீ குறுவதாக அமைந்த அகப்புறபி பாடல்களிம்கட 
அனைவருக்கும்‌ வேல்டிய அறவஷாரை மொழியபீபட்டத . குழசீ -சமுதாயமி கலைநீத 
வர்க்கச்‌ சமுதாயம்‌ உருவானபோது மகீகளை' ஒல்றுபருத்த விழைநீத புலவரீகள்‌ 


காட்டருபீபறிறும்‌ பொதுமைப்‌ பண்பும்‌ மிகுந்த பாடல்களைபி பானர்‌. 


"அறநெறி முதறிறே யரசில்‌ கொற்றம்‌ 
அதனால்‌ நமபரொனக்‌ கோல்கோடாத 


பிறபெனக்‌ குணங்‌ கொல்லாதா 16, 


என்ற பாட்டு பாச்ழய்வ்‌ நலிமாறறுக்கு மட்டும்‌ குற்ப்பட்டதன்று,/ சங்க 


அரசியலுக்கு மட்டுமல்லாமல்‌ இல்ிறைய அரசு, இனியேற்பமும்‌ அற்சு அதிதனைகீகும்‌ 
பெொதளாகசீ சொல்லப்பட்ட அரசியல்‌ நீதி ஏத. 
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உண்பது நாழி யுமுப்பலை யிரட்டே 


பிறவு மெல்லா மோப்ராக்‌ கும்மோ 7 


என்ற பாடல்‌ பொதவுடைமெத்‌ தத்துவத்தில்‌ தொடகீகமாகவே தோயிறகிறத. 
புறப்பாடல்களிலேயே இபிபெொதமைப்பர்பு கடுதலாக அமைந்துள்ளது, "யாதும்‌ 
அரே ய்‌ாவரும்‌ கேளிீரீ! என்ற ஒருமைப்‌ பாட்ருனரீவில்மேல்‌ பெதுமைக்‌: கருதீதகள்‌ 
படைக்கப்பட்டன. 


௭.9. அறவுரர்வு 


கரை கக தை க 


பொதமமைபி பன்போடு இல்லறம்‌, றவற, ஊஹரப்‌ யொதவறம்‌ எல 
அறம்பாடிய இலக்கியம்‌ தினை இலக்கியம்‌, அறங்கறுதலைப்‌ புலலலி தன்‌ கடமையாகக்‌ 
. கருதினான்‌, மன்னன்‌ ஓட்ட சட்டர்களை! புலவஃ பாக்களால்‌ முரசறைநீத 
தெரிலித்ததைப்‌ போன்றே அறவுசரீடு கொன்ட பாடல்கள்‌ அமைநீதன; வாழும்‌ 


இலக்‌ கன।த்தைச்‌ சுட்டன. 


"மழாமிழை மகளிர்‌ கருச்சிதத்‌ தோர்கீகும்‌ 
பார்பிபாரீத்‌ தப்பிப்‌ கொடுமை யோர்க்கும்‌ 
வழுவாம்‌ மருங்கிற்‌ கமழுவ்ாரு முனவெவ 
நிலம்புடை பெயரீல தாயீது மொருவவ்‌ 
செய்தி கொன்னறோர்க்‌ குய்தி யில்லெவ 


அறம்பா டுறிறே. .... " 
என்ற பாட்டி உலக அறமும்‌ அரசியலறமும்‌ ஒருங்கு கலந்து எழுந்த பாட்டு. 


வல்லவ ராடவரி 


5 
ற 19° 
அள்வழி நல்லை வாழிய நிலனோ 


என்ற ஒளவையில்‌ பாட்டி அறம்‌ போதிக்கவே பாடபீபட்டத, பூறமே பெரும்பா ஈம்‌ 
அறம்‌ பாடியத. அகம்‌ தங்காங்கே பொறலறம்‌ பாடியஐ. நீதிறர் றி காலதீதிற்கான்‌ ' 


விதை, சங்ககாலத்தில்‌ போடபிபட்டுவிட்டக என்பத தெவிவான உன்மை, 


ந்‌ 
. 
ன 
* 
யப்‌ 
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௭.10. உலகியல்‌ அறிவு & 


நண கன்‌ நண ன ன்‌ க க க க்‌ அ 


பொருள்‌ முதல்வாதி, பூதவரதி எலிறு கறுமாவிற்குப்‌ பஞ்சபூதங்க ரில்‌ 
சேர்கீகையினால்‌ முகிழ்த்தது இள்ஜலகம்‌ எலிற நமீபிக்கைனயகீ கொன்டிருநீதால்‌ 
சங்கப்‌ புலவன்‌. மாந்தர்‌ இயப்பூ, வலர்‌, நிகழ்கால அறிவு தகியவைநிறை 
நனல்கறிநீத பாடினால்‌, உலகம்‌ இயறிகைவமழிப்‌ பிறநீதத எனற! கரூச்கு பல 


செய்யுட்களில்‌ பாடப்பட்ட . 


॥ மச்டியிநீத நிலறாம்‌ 
நிலனேநீ திய லிசும்பூம்‌ 
வீசு ம்புதைலரு வளியும்‌ 
வளித்தலைடய தீயும்‌ 
தீ முரலிய நீரு மெகிறாஙீ" 20 i 


என்று நிலநீ தோன்றிய ஹுப்படையைல்‌ கூறும்‌ புறப்பாட்டு, புலவனின்‌ உலகியலறிவலையே 
காட்டி நிற்கிறது. சநஙிக இலக்கியதீதில்‌ காலங்கடநீத நிலைபேறிறிற்கு தெயும்‌ 


ஒரு காரனம்‌. 


௭.11, மசிழ்ஏு நலம்‌ 


ப த த 


சுவைமிகுந்த பல செய்யுட்களை, தல்‌ அகத்தில்‌ கொன்டு படிபிபோரிக்கு 
மசிழ்வு நலம்‌ தருலனவாம்‌ சங்க இலக்கியங்கள்‌ அமைநீதுள்‌என்‌. அகபீபாட்டின்‌ 
ஊடல்‌ நாடகங்கள்‌, தோழியின்‌ மதிறுட்பம்‌ பொதிநீத எள்ளல்கர்‌, பாலனை 
ஏளனம்‌ செய்யும்‌ தலைவலியின்‌ கற்று, குழந்தை தரும்‌ இன்பம்‌ என மகிமீவு நலம்‌ 
பயக்கும்‌ பல காட்சிகளைக்‌ கொனீடிருக்கிறது சகீக இலக்கியம்‌, ப ரதீதையிடம்‌ 


செல்று திரும்பி, புதல்லனைத்‌ தழுவும்‌. கரவனை சினத்தோடு, 
21 
॥ புற்லலெம்‌ புதல்வனை! . 


என தனலைலி ஊருதறமி, கலிப்பாட்டில்‌ சனம்‌ குற நம்‌ பேசும்‌ பேச்சும்‌, 


h 


ஈநீயுந்‌ தவறிலை நின்னைப்‌ புறங்கடைப்‌ 


பேோதர லிட்ட நுமருநீ தலறிலர்‌ா 22 


எலிற்‌ பாடறம்‌, 


+ ~ [i 


ஈஒருநின்‌ பாஎவ்‌ பொய்ய னாக 
உள்ள பானர்‌ எல்லாம்‌ 


கன்வர்‌ போலீவரநீ புகலிறிசி சோர்கீகோ 23 


என்ற செய்யுரும்‌, இல்பசீ சுளை நற்குவதைகி. கானலாம்‌. நாடகபி பாங்கும்‌, 
கதைப்‌ பாங்கும்‌, பலதா று உத்திககரும்‌ பாத்திரங்களைசீ சுலைபடபி பேசலைகீகும்‌ 


» 


பாங்கும்‌ படிபிபோரை மகிமீச்சியிம்‌ நு்த்திலிமுகிற 


௭.12. வடிவத்தில்‌ எளிலம-இலிமம-தட்பமான ஒலிநயம்‌ 


அ க்‌ கல்‌ அன்‌ கத்‌ விண்கல்‌ க லவ்‌ சன்ன ன கே 


யாப்பில்‌ தும கொண்டும்‌ எளிறமயாகப்‌ பாட்டி ஜமைதல்‌ அரித. 
செறிவான பொருபோடு இலிமையும்‌, ஒலிநயமும்‌ கொலீமு ஏமைந்த சங்க 
இலக்கியம்‌ போற்றுதற்குரியத, அகவல்‌, எஞ்சி, கலி, பரிபாட்மு ஆகிய 
வடிவங்கள்‌, உள்ளடக்கம்‌ உனரீவில்‌ வெளிபி்பாட்டினால்‌ ஏற்பட்ட வடிவ நெகிழிசீசி 
யமினாலேறே பூலவைனால்‌ தேர்நீத கொள்ளபீபட்டன, பெரும்‌ இலக்கிய காலமாகிய 
சங்க இலக்கியதீதின்‌ இல்வடி எளிமை, மக்கர்‌ தலம்பேலனும்‌ மகாத்மாவின்‌ எளிய 


தோற்றமாய்‌ அமைநீ திருக்கிறது . 


ந த த த 


சமூகச்‌ -குழலில்‌, லரலாறிறில்‌, மக்கள்‌ வழக்கில்‌ பிறமெர்ழிச்‌ சொற்கள்‌ 

விரவி வநீதிரறாப்பிலம்‌ சங்க இலகீகியமான எட்டித்‌ தொகை, பத்துப்பாட்டு தகிய 
இரண்டும்‌ தலித்தமிழ்சீ சொறிகபையே கையாலீரு உமரீதடை பெற்றசீ சிறந்திருக்கின்றன. 
அயல்மொழித தொடர்பு அறவே இல்லாத காலமாகச்‌ சங்க இலக்கிய காலம்‌ 
சொல்லப்படலிற்லை. சுருங்கை, மதிதிகை, கலம்‌, கலிளல்‌ ககிய சொற்கள்‌ 

கி.பி. 3 ஆம்‌ நா ற்றார்டு வரையில்‌ கிக்க உரோம நாருகவிலிருநீத 


ம்‌ 
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தமிழகத்துக்கு வத்து வாவிகக்‌ செய்த யலனர்‌ வாமிலாக [சங்ககாலத்‌ தமிழில்‌ 
கலநீதவிட்டனதக்‌ காஎலாம்‌. இருநீதாலும்‌, செய்யுள்‌ வழக்காறிறில்‌ அயல்‌ 
மொழிச்‌ சொறீகள்‌ கலவாமல்‌ தலித்தமிழ்‌ மரபைசீ சங்க இலக்கியம்‌ பே ரளவிறிப்‌ 


பேோற்றியிருக்கிறது. இதவும்‌ சங்க இலகீகியதீதில்‌ சிறப்பியல்பே . 


ஏ .1.சய்கப்‌ பாவியல்புகள்‌ 


கை க த க, ல்‌ oo 


அனைதீதுக்கால இலக்கியங்கநும்‌ சில கலைகீகறுகளால்‌ ஒத்த தலமை 
கொள்ிகில்றன; சில குறிபீபிட்ட கறுகளால்‌ வேறுபட்ட தலிபிபவ்பு கொள்கிற. 
மனிதன்‌ ஒரே போழ்தில்‌ பொதமைபி பார்பு கொஞீடலனாகனும்‌ தலிபீபன்பு 
கொஸர்டவனாகவும்‌ உலவுவது போலிறே இலக்கியமும்‌ முகிழ்க்கிலறது. சங்க 
இலக்கியத்தை, இந்நூ நிறான்டிலி புதுக்கவிதயோமு ஒப்பிட்டு நோக்குகையில்‌ 
சில சறுகள்‌ : ஒநிறுமை காட்டுவது பேர்கிறே சில கறுகள்‌ வேற்றுமையைக்‌ 
காட்டுகிலறன . அங்மனமி வேற்றுமை காட்டும்‌ சகுறுகளே ஏங்க இலகீகியதிதிலி 
தபபிபாலியல்புகளாகக்‌ காணப்பமருகினறன . இவ்வாய்யேட்டில்‌ கறுகள்‌ எலிலறும்‌ 
சொல்‌ வெறும்‌ உறுபீபுகளை மட்டும்‌ குறிப்பிடாமல்‌ இயல்புகளில்‌ வெளிப்பாட்டிநிகுக்‌ 
காரணமாகிய பனீபுகளையும்‌ சேரீதீதுச சுட்டுகிறது. முதலில்‌ பாடுயொருஃ்‌ 
சார்நீத கூறுகளையும்‌ பிறகு எடிலம்‌, கலைநயம்‌ சாரீநீத கூறுகளையும்‌ முறையே 


கானலாம்‌. 


ந க க 


தினை அடிப்படையே சங்க இலக்கியத்தைப்‌ ர்கள்‌ இலக்கியங்களிலீருந்துமீ 
பிரித்துக்‌ காட்டியது . செ குறிஞ்சி, முல்லல , மருதம்‌, நெய்தல்‌ ௭ முதலிற்‌ 
நான்காகளும்‌, பிறகு பாலைசேர தர்கள்‌. கைக்கிளை பெருநீதிளையோரடு 
ஏழாகளும்‌ பருக்கபீபட்டறஐ இதுவே முதற்பொருள்‌. இதனோமு பொழுது 
சேரீநீதது. இதன்‌ பிலினமியில்‌ கருப்பொருள்கள்‌ நோக்கபீபட்டல. நிலம்‌, 
பரூலத்திறிகேற்ப உரிப்பொருள்‌ கறப்பட்டத. இம்மூலிறில்‌ ஐுடிபீபடையிலேயே 


அகப்பாடல்கள்‌ எழநீதன. ஐங்குறநா று போன்ற குறும்பாடல்க ரில்‌ முதற்பொருள்‌ 
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மட்முமேோ , உரிப்பொருள்‌ மட்டுமோ எவரீத பாடலில்‌ நிலபீபின்னலிய இனம்‌ 


காட்டி லிருகின்றன. 


குறுந்தொகையில்‌ உரிப்பெொருகம்‌, நறிறினையில்‌ உரி பொருலம்‌ 
கருப்பொருமம்‌ அகந௱ானா நிறிம்‌ முதல்‌, ௧௫, உரிப்‌ பொருள்க றம்‌ 


வரும்‌ா2 4 
என்று டாக்டர்‌ வ.சுப. மாஸிக்கம்‌ அவரீகள்‌ மிகத்‌ தெளிலாகக்‌ கறுகிறார்‌.. 


ஈசிறுகட்‌ பன்றி பெருஞ்சிி வொருதித 

அறுக லடுக்கத்து லில்லோர்‌ மாற்றி 
எஇயவனங்‌ கவரும்‌ குலி நாடல்‌! “9 
என்ற பாடல்‌ முதறிபொருகும்‌, கருப்பொருகும்‌ குறிப்பாக உரிபிபொருரும்‌ 
கொன்டு மி.ரிரீகிறது 


7 


பூறதீதினை வெட்சி, வஞ்சி, உழினகு, தும்பை, வாகை, கால்சி, 
பாடாண்‌ என ஏமழானத. வாழ்வில்‌ அரும்‌ பெயரும்‌ காலமும்‌ குறிப்பிட்ட புறச்‌ 
செய்திகளைப்‌ புறத்தினைப்‌ பாடல்கள்‌ ளெலிப்படுத்தில பதிற்றுபிபத்து, ஒத்‌, 
தானா று ஆகிய பூறதீதினசப்‌ பாடல்கள்‌. சங்க இலகீகியத்தின்‌ இயற்ிகையோமரு 
இயைநீத தினரைப்பகுப்பு இன்றைய ்த்கிழ்‌ களிக்க வேறுபட்ட பேோறிறத்தருந்த 
ஒரு பன்பே. நிலம்‌ இல்று பல மாநீறங்களை அடைநீ திருக்கின்றஐ . இயநீகை 
இரச்டாம்‌ இடதீசிற்குத்‌ ' தள்ளப்பட்டிருக்கிறறு, சங்க “இலக்கிய தீதிற்கு மூலாதாரமாக 
இருநீத திளைபீபிகிலலி, அமகுகொழிக்கும்‌ இயற்கைச்‌ கழல்‌ ஆகியன இகதாம்‌ ப 


N 


நூர்‌ ற்றாஸிடிக்‌ எநீதிரயுகத்தில்‌ எஏறநீபட முடயாதன, . - 


ந க்‌ ழ்‌ க த 


களி கற்பு என்னும்‌ ரு எககோளாக[சஙிக இலகீகியதீதில்‌ அகம்‌ . 


தோழியிழ்‌ கட்டம்‌ எனச்‌ சொல்லபீபட்ட நாலிகும்‌ களவானத. மலிவு, புலவி, 
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* 


கடம்‌, உரரீ.வு, பிரிவு ஆகியன கறிபு எல்ஓம்‌ கைகோராது. முல்லை, 
குறிஞ்சி, மருதம்‌, நெய்தல்‌, பாலை எலிறு சேர்நீத நிலபிபிகினரி அல்லு 
முதற்பெொருளே திளையாகும்‌. இதில்‌ புறத்திறையும்‌ அடங்கும்‌. ஆயின்‌, அக 
ஒழுக்கம்‌ சார்ந்த பிரிஜகளை மட்டிமே கொள்டத கைகோள்‌. இத உரிபீ 
பெொருகனோமரு தொடர்புடையது: அகத்திளைகீகு ' மட்ருமே உரியது, அக 

. ஊரிவுகள்‌ மென்மையானவை. அலை களஏு, கற்பு என்ற இரு நிலைகளிரம்‌ 
என்வழி அமைகின்றன என்று னைம்‌ பிரித்துக்‌ காட்டியிரறாப்பஐ பூலைைமில்‌ வாழ்ககை 


அறினன் பி புலப்பருத்தி நிற்கின்றை . 


த த 


| 


சுறிரவழி நாடகங்கள்‌ என்று சங்கச்‌ செய்யு எ/ சான்றோர்‌ கறுவா. எ! 
மாந்தர்தம்‌ உள்ளத்து உனஎர்சீசிகள்‌ மாநீதர்தம்‌ வாயிலாக இயல்பாக லெளிப்பட்ட 
போத, ௮௫௮ க௯ற்குப்பய்பொனை, தலைவலி, தலைவன்‌, பாநிகல்‌, தோழி, 
செவிலி, பார்ப்பான்‌ முதலியோர்‌ களவில்‌ கற்று நிகழ்த்த தற்கரியோராகக்‌ 
குறப்படுசின்றனர்‌ , பாணன்‌, கஜ்தன்‌, விறலி, பரத்தை, அறிவர்‌, பார்ப்பான்‌ 
முதல்‌ அலவரும்‌ கழிபில்‌ குறிறு நிகம்திதளதநிகுரியோராகக்‌ கறப்படுகிலிறனர்‌ 
மாந்தர்‌ மாநீதரொடு பேசக்‌, ஞாயிறு திங்கள்‌ போகிற இயநிகையை விளித்துப்‌ 


பேசல்‌, நெஞ்சொடு சிபதீதல்‌ என்ற நினலைகலில்‌ சற்று ஏமைநீதறு , 


 கன்டென மற்லமோ மகிழிகநில்‌ பென்டோ26 


என்ற தலைவியில்‌ கற்றும்‌, 


ஈஎன்னானும்‌, பாடெலிறி பாடவும்‌ வல்லேன்‌ சிறிதாங்கே 


ஆடெலில்‌ ஆடலும்‌ தற்றுகேன்‌ா 2 7 g 


DA 


என்ற மடலேறும்‌ தலைவன்‌ க௯றிறும்‌ இதுபோன்றமைநீத பல. கதிறுகரும்‌ உலக 
வழக்கும்‌, நாடக. வழக்கும்‌ கலநீத க னவ்ன்ல்‌ நல்குகினறன, இன்றைய கவிதையில்‌ 
இன்‌, பென்‌, முதலாளி, தொழிலாளி, கலைஞன்‌, கவிசன்‌ ஆகியோரின்‌ மனகீருறஸல்கள்‌ 
பதிவ செய்யப்படுசின்றன எலிறும்‌ சங்கபி பாடல்களைப்‌ போனம்‌ பெரும்பாகிமையும்‌ 


u 
A, 
ல 


டு ih? 
த்‌ 
2 MT 
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14 


சநிறவழி அமைபிபேோ சுறீறுகனாப்‌ பற்றிய வரையறையோ பிரிப்போ, புதுக்‌ 


கவிதையில்‌ இல்லை. சங்கபீபாவின்‌ தலிச்‌ சிறப்பியல்பு இத. 


ப 


கற்று வழியான செய்யுட்களில்‌ கேட்போராக இருப்பவர்‌ மாவரீ 
என்பதைக்‌ கூறுவதே கேட்போர்‌ என்றும்‌ உறுபீபு.. அக ஒழுக்கத்தில்‌ மறை 
பெருர்‌ அனைத்தையும்‌ கேட்பதறீகும்‌, சொல்லதறிகும்‌ உரிய தாயாகசீ 
சிறப்பிக்கப்பருபலன்‌ செலிலி. தலைமக்கள்‌ நுனைவரும்‌ கேட்போராககீ 


சுறப்படுகில்றன்‌ர்‌ . செலிலி, நற்றாய்‌, தயத்தினர்‌, தோழி, தமையன்மாரீ 


போக்றோரீ கறக்‌ கேட்போர்‌ பதின்ம்றர்கக்‌ சுற்ப்பமுகிலிறனிர்‌ , பார்ப்பார்‌, 


அறிவரீ எலினும்‌ இருவர்‌ கற்றும்‌ எல்லோரும்‌ கேட்கப்‌ பெறுர்‌ .॥28 பரத்தையும்‌ 


வாயில்களும்‌ குறும்‌ கற்றுகள்‌ தலைமகனறியா நிலையில்‌ பயலை இழந்து வீருசிலிறன, 


ஞாயிற, திங்கள்‌, அறிவு, நார்‌, கடல்‌, கானல்‌ போலிறனவும்‌ கேட்ப போலப்‌ 


பாடல்களில்‌ அமையப்‌ பெறுகின்றன, 


கேட்போர்‌ என்ற பா உறுபிபே செய்யுளை நாடகப்‌ பாங்குள்ளதாக 


ஏமைக்கிறத . இல்லையெனில்‌ கூற்றுகள்‌ தலிமொழிகளாகளே ஜசிவிமும்‌. 


முதல்‌, கரு, உரியென்னுநீ திரைக்‌ கறபாமுகளோமரு நடகீகும்‌ காமக்‌ 
கட்டம்‌, வேட்கை, ஓஒருதமிலயுள்தைல்‌ , மெலிதல்‌, “ ஆக்கல்‌ செப்பம்‌, 
தா௱ா.ஏவ்வபையிறத்தல்‌ என்றுப்‌ ஐந்த நிலைகளையும்‌ அகம்‌ தனக்குரிய சிறப்பு 


2.9 


நிலகீகளளாகக்‌ கொள்ளும்‌ என்பர்‌, நிகழ்வு நடநீத வினை செய்யிடம்‌ 


"இடம்‌ எல்ற உறபீபாகிறது. இஃை அகநிகபிவு குறித்தோ, பூறநிகமிஏு 


௫ 


றித்தோ வரும்‌. இவ்வினை செய்யிடம்‌ சங்கப்பாக்கரில்‌ தோழியா யம்‌, 
தலைலியாஅம்‌ தேோர்தீதெருச்கப்படுகிகறது. புறப்பாடல்கரில்‌ போர்‌ தடதீத 
இடம்‌ குறிக்கப்ிபெறுகிறது , தினைப்புனம்‌, பூஞ்சோலை, பறநீத்லை போன்றன 


'இடமா'சிலிறன. டைம! படெம்பெறொக நிஎழ்து கெற்பாய்‌ துப்ப திற்லை 


4௦ 


௭.1.6. காலவகை 


க த 


- மூவகைகீ காலமும்‌ அறியும்படியாகசீ செய்யுள்‌ அமைவத காலம்‌. 
” பெரும்பெழுதம்‌ , சிறி பொழுதும்‌ முதல்‌ ௧ரு உரியோடு கடிற திலையென 
தடங்குமா தலில்‌ அவற்றில்‌, வேறாகிய பொருள்‌ நிகழ்ச்சிய/ காலம்‌ என்று ட! 
கறுவர்‌ . இறநீத காலமும்‌, நிகம்‌ காலமுமே சங்க இலக்கியங்களில்‌ பயின்று 


வருகிலிறய . எதிர்காலம்‌ புறப்பாடல்களில்‌ ஆங்காங்கே புலவல்‌ மல்னனுக்குக்‌ 


குறும்‌ அறிஷரைகளிலம்‌, அகப்பாடல்களில்‌ தலைவியை மனநீத செல்லம்‌ தலைவனுக்குத்‌ 


தோழி கறும்‌ அறிஜரைகலிலம்‌ கானப்பருகிறத. ,பாரம்பரியபி பெருமையுபீ, 


நிகழ்கால வாழ்க்கையுமே பெரும்பான்மையாகத்‌ தெரிகின்றன 


நன ந க 


முதலும்‌ கருவும்‌ முறை பிறழ வநீதாறம்‌, இது இதனுள்‌ அடங்கும்‌ எலிறு 
ஒரு துறைபீபட வகுத்தல்‌ துறையாகும்‌. ஐவகை நிலமக்கள்‌ விலங்கு, பறவை 
" இகியன மாறிவரிலும்‌ அள்வத்‌ தினைக்கேற்ற இலக்கனத்தோரு முறைபிறமழாமல்‌ 
அமைத்தல்‌ துறை! என்று குறப்படும்‌ புறப்ிபெொருளில்‌ தறை என்பன 
பாருபொருளைச்‌ சார்ீநீததாகக்‌ ௬றப்படுகிறத புறநாதூ நிறுக்குத்‌ தறை 
அமைத்தவர்கள்‌ தொல்காப்பியத்திற்குப்‌ பிற்பட்ட கீர்ல்தற்ற்‌ ஹ்டான புறத்தினை 
வறட்சி நிலையினைப்‌ பின்ன்மியாகக்‌ கொளீரு புறப்பொருள்‌ லெள்பாமாலையைப்‌ 
போலத்‌ துறை அமைத்தன! . வாழிதீதியல்‌,: கொறீறவளிளை, இயலமொழி, 
பரிசில்‌ கடாநிலை, பூலைநிலை போன்ற பலவகையான தறைகல்‌ ப்றபீபாடல்களில்‌ 
கானப்படுகில்றன . பாடும்‌ குழல்‌, பாருபொரு்‌, பாடர்சீசி ஜகியனவற்றைக்‌ 
குறிப்பதே துறை. எது குறித்த பாட்டி என்பதே ௮௫. இநீ த, வியப்பிறீகு ரிய 


கறு பிறிகாலக்‌ கவிதைகளில்‌ காணப்படாத ஒவ்று, 


த 


வடலச்‌ சிறப்பு சார்நீத சங்கப்‌ பாலியல்புகளை இலி ஆராயலாம்‌. 


மாத்தி, எழுதீதியல்வகை, யாப்பு போன்றன இதில்‌ அடங்கும்‌ , 
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௭.2.1, மாத்திரை A 


a 


எழுதீதிற்குக்‌ கறப்பட்ட மாதீதிறைகள்‌ செய்யுளில்‌ அமையும்‌ நிலையே 
மாத்திர என்ற உறுப்பு. இவற்றில்‌ செய்யுள்‌ ஓசை நலமி கொஞ்மு சிறஃகீகிறத . 
செய்யுளை ஒசை விகநீபத்தால்‌ இவ்வகை எல்று இனம்‌ பிரிக்கும்‌ பலியை மாதீதினர 
புரிகிறது. இது சங்கச்‌ செய்யுட்களில்‌ பல ஓசை வேற்பாடுகளை உருவாக்கி: 


அவற்றை இலிமைப்படுத்தியிருகீகிறது . 


க 


செய்யுளில்‌ ஊரீவு வேறுபாருகருச்குப்‌ பொருநீத எழுத்துகளை அமைதீஐக்‌ 
கொள்வதே எழுத்தியல்‌ வகையாகும்‌. உயிர்‌, குறில்‌, நெடில்‌, மெய்‌, 'மெலி, 
இடை, குற்றியலிகரம்‌, குறிறியலகரம்‌, ஆய்தம்‌ என இயல்பு வகையினால்‌ பத்துமீ, 
சட்ட வகையாறும்‌, போலி வகையாலும்‌ ஒற்றிசை நீளலாலம்‌ வரும்‌ பதினைந்த 
எழுத்தகமும்‌ செய்யுருகீகு -உறபீபாக வரும்‌ என்ற கறப்படுசிறற . சங்கீ 
செய்யுளின்‌ வடிவக்‌ கட்குக்கொறியிக்கற்‌. வன்ன வேறுபாடுகளைப்‌ ' புலப்பருத்சக வதற்கும்‌ 


எழுத்தியல்‌ வகைபீபாடுகள்‌ தனைபுரிதீ திருக்சின்றன 


ஏ... அசையுலை 


எழுத்தாலாகியத அசை. நதேரநிர என்றும்‌ இரல்டசைகளும்‌ , இயெலனை- 
யாகவும்‌, நேர்பு, நிரைபு எலிமும்‌ இரல்டசைககும்‌ உரியசையாகலம்‌ தொல்காப்பி- 
யத்தில்‌ சுறப்படுகினறன.  உரியசை பிற்கால யாப்பில்‌ கானப்படவில்னல, சங்கச்‌ 
செய்யுட்களில்‌ மட்டிம இயலசை யோடு உரியசையும்‌ பயின்று வருகிறற . 


இரன்டசையும்‌ மூன்றசைஙும்‌ சேர்நீது தாளநிலை தருவது சீராதை, 


பற்பல கட்டுரை பன்டையிறி பாராட்டி 0 


என்ற அடியில்‌ ஈரசைச்‌ சீரும்‌ மூவகைச்‌ சீருமாய்‌ அமைந்த ஒசை தநீதிரறாப்பதைக்‌ 


41 


கானலாம்‌... சீரிள்பலீயாவஐ தசிரியம்‌, வெள்பா, வஞ்சி, கலி இவையிலை எபி 
பிரித்துக்‌ காட்டிவதே.  நுசிரியச்சீர்‌, வெள்சீரி, வஞ்சியுரிசீசீர்‌ , கலிசீசீரீ என்ற 
சீர்வ்கையே ப ர்வனித்கல்ஙம்‌ சீரீப்டப்‌ பிரித்துக்‌ காட்டுகிலறன, அகவறும்‌, 
வஞ்சியும்‌, கலிபீபாட்டுமீ விரலிவரும்‌ பதீதுபீபாட்டிலி பாடல்களில்‌ சீர்ப்பஞ்பே 
சிக்கலைத்‌ தீர்த்தத்‌ தெளிவு தருகின்றது. ஊர்வுப்போக்கிற்கும்‌, செய்யுள்‌ 
வெளிப்படுதீதம்‌ செய்திக்கும்‌ ஏற்ப, நீன்மும்‌ குறுசியும்‌ அமையும்‌ ௮டியொழுங்கு 


சீரீகளாலேயே அமைகிறது , 


ப்‌ 


சீர்‌ இரன்டும்‌ பலவுமாகச்‌ சேர்நீத உறப்பு அடி எனப்படுகிறது, குறரடி, 

சிக்தழ, நேரடி, நெடிலடி, கழிநெடுலடு எலதம்‌ ஐவசைபீ பாகுபாமரும்‌ 
தாநீசீரடிக்கே பொருத்தமுடையது எல்று க்றவர்‌, அடிகள்‌ பல கொளர்ட 
பாக்கள்‌ படைக்கப்படிமம்‌, சிறப்பு தர்றிசீரடியே எனப்படுகின்றது ்‌ வ்பொா 
அளவடி, சிநீதடியாகவும்‌, ஐலகை அடியும்‌ ஆசிரியப்பாலிறீகும்‌, நெடிலடி, 
கழிநெடிலை கலிப்பாவிற்கும்‌ வரும்‌. அடிகள்‌, அட எல்லைகளில்‌ பெருக்கம்‌, 
சருக்கம்‌, அதனால்‌ அ௫ கொர்ரும்‌ வகைகள்‌ ஆகியன சமக இலக்கிய தீதில்‌ 
காணக்கிடக்கில்றன. எட்டித்‌ தொகைப்‌ பாடற்கஜில்‌ ்ந்ர்வ்களிம்‌, 
ஐங்குறுநா றும்‌ குறுகிய அடிவரையறை கொஸ்டவை , புதநாறா'று, நற்றினை, 
பரியாடம்‌, பதிற்றப்பதீது போன்ற இடைபீபட்டவை . த்திக்‌ நா ல்கள்‌ 
103 முதல்‌ 700-க்கும்‌ மேற்பட்ட நீசிட பலவடிகளைக்‌ எகா்கட்‌: செற்று! 
பாடல்களாக அமைந்திருகீகின்றன அடிகளில்‌ இயல்பு, அள ஆகியனவே 
பாக்களை இனவகைப்படுதீதி, குறம்பாட்டு, தெமும்பாட்டு எனப்‌ பிரிதீதிருகீகின்றன . 
ஏ.2.6. யாப்பு 


க ம்‌ மை க க ளி 


| 
மேற்கூறிய எழுத்த, அசை, சீர்‌, அடி முதலிய தொடர்பும்‌ பொருதீதமும்‌ 
கொன்டு செய்யுளில்‌ நிற்பதே யாப்பு நிலையாகக்‌ கறபீபெறுசிறத . இந்த யாப்பு 


! வ மீட 
நிலைக்குள்‌ புலவன்‌ தால்‌ வெளிப்பருத்தம்‌ பொருளை மிகாமலம்‌, குறையாமலும்‌. த 
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முழுமையாகக்‌ கறி முடித்தல்‌ பன்டைய. பாக்களில்‌ காசப்பட்டது, பாட்டி, உறை, 
, மாலி, வாய்மொழி, பிசி, அங்கதம்‌, முதசொல்‌ எலச்‌ சொல்லபீபட்ட ஏழு 
வகையாலும்‌, வாழும்‌. மக்களில்‌ மொழியமைப்பினாலம்‌ நடைபெறலகே யாப்பு, 


+ ~ 


ப்‌ த 


இயறீசொல்‌, திரிசொல்‌, திசைச்சொல்‌, வடசொல்‌ எலிஐம்‌ நாநிசொல்வில்‌ 
இயற்கை மாபீபின்‌ வழி பொருந்ததல்‌ மரபு. செய்யுளின்‌ சந்த இயல்புக்கு 
ஏற்ப ஆகுமிட்ங்களிலம்‌, உலக எழக்சிதிகேற்பவே. தொடர்களை தருதல்‌ வேளீடும்‌ 


என்று கறப்பமுகிறத. சமுதாய மரபு செயியுள்‌ மரபு இறலீமும்‌ மரபு எனபீபட்டக . 


"மரபுநிலை திரிதல்‌ செய்யுட்‌ கில்லா! 32. 


என்ற உஊர்மையை அடியொற்றியே சங்க இலக்கியம்‌ அல்வதீதிறைக்குரிய கருபி 
பொருட்களை எடுத்தோ தியிருக்கில்றது . சிலபோமழீதகளில்‌ கருப்பொருள்‌ 

மாறலஷம்‌ கரும்‌. .தினைலஷுவாக அத அறியபிபடும்‌ி,  இங்மலமை்‌ ஒரு நிலஞ்சார்நீத 
மரபு இன்னொரு நிலதீதிற்குகீ காலப்போக்கில்‌ மாற௫தலம்‌ உவ்மு. சங்க 
எட்டுத்தாகைப்‌ பாடல்களில்‌ இது இத்தினை என்ற உன்மை சுட்ருதறீகு, பாடலில்‌ 
புலபீபடும்‌ கருபி பொருள்‌ மரபுகளே துனைபுரிகிள்றன. மரபு எலீற பழைமையிலிமேலி 
தான்‌ புதமைகள்‌ லளரீந்து வருகின்றன . உலக வழக்கியலல யாப்பு வழீப்படுத்ததலே 


மரபு. 


௭.2.8, தாக்கு 


ன து க கக த தர 1 


ஒசையிலி முலம்‌ பாக்களைபி பிரீப்பதே தாக்கு, மரபுக்கவிதை செவிநுகர்‌ 
கவிதையாக இருகீகிறற. ஒசைதான்‌ யாப்பின்‌ அப்படை, செய்யுளோமு 
சேர்நீத ஓசைவேறபாடாகிய தாக்கு நாலிகு உரப்பாக்க்‌ கறபீபடுகிறத , 
'அகவி!கீ கறுதலால்‌ அகவல்‌ என்று கறபீபடும்‌ ஆசிரியப்பாலிறிரு அகலலோசை 
சறப்பமுகிறத. இயல்பாக ஒன்றைச்‌ செப்புதலாக அமையும்‌ வெண்ப £விற்குசீ 


செப்பலோசை உரியதாகக்‌ சுறப்படிசிறத . ஐள்ளலோசை கலிபிபாவிற்கு 'உரிய்று , 
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PD) 


தா ங்கலோசை கொஞ்டத வஞ்சி. காதின் தொழிலை கவிதை கொள்றருந்த 
சங்க இலகீகியதீதில்‌ சா க்கு சிறப்பாக அமைநீதத. 1 கலனில்‌ தொழிலை 
கலி! மேற்கொள்ருலிட்ட புதக்கலிதைக்கு,, கா கீசு என்பு ஓசைசீசுமையாகவே 


பேோரனதி, ‘ i 


௫ களினதகீகு அலங்காரக்‌ சேர்க்கும்‌ உப்பு, எழுத்த, சொல்‌, 
பொருள்‌ ஆகியவற்றை எதீரெதிர நிறுத்தித்‌ தொடுக்கப்படும்‌ தொடை விகற்பம்‌ 
இத மோனை, எதுகை, மறலி; இலலல என நான்கு நெறிப்பட்ட மாபினை 
உடையத்‌. அனபெடை, பொழிபீப, ஒரூஉ, செந்தொடை வூகியனவும்‌ தொடைபீ 
பாகுபாடாகலே கறப்பருகின்றன. செய்யுளில்‌ அடிதோறும்‌ முதலெழுத்து 
ஒல்ிஎது மோனை, இரஙகிடாமெழ்த்த ஒல்றுதல்‌ எதுகை. சொல்லீனாலும்‌, 
பொருலவினாலம்‌ மாகுபடத்‌ தொமுப்பத முர் தொடை. ஈற்றழுத்த ஒங்றினாம்‌ 
இயைபு. அளபெடை லரத்தொடுபீபறத ௮ளபெடை. இவ்வைந்தே பாட்டில்‌ 


.அரதோதறும்‌ வருகிலிற்ன 


ஈஓஒந்கு நிலை ஒட்டகம்‌ துயில்‌ மடிந்தன 
வீமிகுதிறரை கொனணர்நீத எிரமர விறசின்‌ா 


என்ற அடிகளில்‌ எதுகையும்‌ , 


ஈஏனமைதற்‌ கமைநீதநம்‌ காதலர்‌ 
அமைவீலரீ குதல்‌ நோம்‌எக்‌ நெக்சோ ௫4 

எல்ற அடிகளில்‌ மோனைத தொடையும்‌ பயிலிறு வந்திருப்பதைக்‌ கானலாம்‌, 
புதுக்கவிதகளிறும்‌ தமிழிலக்கிய இலக்கனங்கற்றுப்‌ பாடவநீதவரில்‌ படைப்பில்‌ 


இல்வலங்கா ரம்‌ கானபீபமுசிறது . 


00 


செய்யுளின்கர்‌ அமைநீதள்ள யாப்பில்‌ உறுபிபுகள்‌ இலிறியமையா தனலாகவுமீ, 
ஒல்றை மாற்ிறினாறம்‌ எடுத்தாலும்‌ செய்யுளில்‌ அழகு குலிறக்கடிய அளவில்‌, அளளாக 
அமைவதே நோக்கு, குறிப்பிட்ட கடைகீகுசீ சென்று குறிபீபிட்ட ஒரு பொருளை 
குறிய்படி வாங்கி வருதல்‌ போன்றதே நோக்கு. நோக்கு எல்பத பாடலிலி 
நோக்கம்‌ . செய்யுளிய அனைத்து உறுப்புகளின்‌ நோக்கமும்‌ செய்யுளை, அத 
குறித்த பெொருளை முழுமையாக உயர்த்தி நிற்பதாகும்‌, கருத்த வெளிபீபமுத்து- 
வதற்குப்‌ போதமான சொற்கள்‌, பொருத்தமான பாவினம்‌, ஓசை, வழவ்‌ 
இறுக்கம்‌, வடிவ தெகிழ்ச்சி என இவையனைத்தும்‌ சரியாக இருக்கும்படி இத 
பார்த்தக்‌ கொள்கிறது. அனமதிகீககீ கடியவர்களை மட்டும்‌ அனமதிகீகும்‌ 
அதிகாரியிலி வீட்டுக்‌ காவலாலியைப்‌ போல இது சேவகம்‌ செயீசிறஐ. மசீய்க 
இலகீகியதீதீல்‌ செம்மைக்கும்‌, கட்டிக்‌ கோப்பிதிகுமீ இயல்பிறிகும்‌ கா ரகமாசி 
நிற்கிறது 


ப 


. பாவில்‌ வகை ஆசிரியம்‌, வஞ்சி, வெய்பா , கலி என நாவ்காகும்‌. 
அகவல்‌, தன்தளையோமடு பிறதளை விரவி இல்னோனசை கெர்ள்டத. பிறதளையோமு 
மயங்காதஐ வெள்பா.. அிறபால்னம்‌ வேற்றுத்தளை விரவு தல்‌ விரி பல 
தளையுமி விரலி வருவது வத்சிப்பா. பாக்கள்‌ அறப்‌, பொருள்‌, இலிபமீ எலிற 


முப்பொருள்‌ கொளிமு நடப்பன. 


ஆசிரிய நடைத்கதே வஞ்சி ஏனை 

வெள்பா நடைத்தே கலிபய் மொழிப? 

எனக்‌ கூறுவதால்‌ தசிரியம்‌, வென்பா என இற்ரு பாக்கவிலேயே பாவகை 
அடங்கிவிருசிறது எனலாம்‌. யாப்பூ எல்பத செய்யுளில்‌ எல்லா உறுப்புகளும்‌ 
பொருநீதி நடப்பதோர்‌ வடிவம்‌, பா என்பஐ அதிதகு வடிஎத்தோடும்‌ , 


அறம்பொருள்‌ இள்பம்‌. எவ்ற முப்பொருளோடும்‌, சிற்நீத உள்ளடக்கதீதோரடும்‌ 
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பாடல்களில்‌ கானபீபடுகின்றறு 


தேர்நீத சிறந்த சொறழ்ககும்‌, ஓசையிலிமையும்‌ கொன்டு சீராகபீ 


பாடப்ப்முவது அழகு. அகநானூறு இதற்குச்‌ சிறந்த எருதீதக்காட்டு . 


ப த த்‌ 


மெல்லிய இவிய சொறிகளால்‌ விழுமிய பெொருளைக்‌ க்றுவதும்‌, மிகுதியான 
சொற்களோடும்‌, பரந்த மொழிலளத்தோடும்‌ பாரடப்படுவதமான உறப்பு "தோலி: 


்‌ எனப்படும்‌. மலலப்ருகடாம்‌ இதீதகு வனபீ போரு அமைநீதள்ளத 


1 


\ இது é, a, 5, ம, ன, Ww, ர, ௯%, a, ம, i என்றும்‌ பதினொரு 
'பூள்ளியும்‌ ஈறாக வரும்‌ செய்யுள்‌. இது புலவலின்‌* புலமை, ஏஜலங்கா ரம்‌ ஆகிய 
இறகீடையும்‌ பூலப்பருத்த ஒரு சில சங்கப்‌ பாடல்களில்‌ பயன்படுத்தபீபட்டுள்ளத . 


௭.3.6. இழைபு 


ல 


குறளடி முதலாகிய ஐந்தடிகரும்‌ வரபீபெறிமு ஓங்கிய சொற்களால்‌ 


அமைவது இழைபு. கலீ, பரிபாடல்‌ ஆகியன இவ்லனப்புக்‌ கொலிமு அமைகில்றன 


இண ணி ல கல்‌ ர க ந 


பாட்டி எனிபது யாபீபு உனை, தால்‌, வாய்மொழி, பிசி, அம்கதம்‌, 


பழமொழி என வழங்கப்பழும்‌. மாப்பு வகை நாவல்லகைபி பாவாலியகிறலை. 


மேறிகள்ட கறுகள்‌ சங்க இலகீகியத்திற்ிகே உரிய உள்ளடகீகம்‌, வடிலமி, 
கலைநயம்‌ சார்நீத சுறுகளாகும்‌. இலி, புதகீக்லிதையில்‌ பயின்று வரும்‌ சங்க 
இலக்கியக்‌ கறுகளைக்‌ காஸீபத ஆய்வு நோக்கதிதிற்கு அடியெருத்த்கீ கொடுப்பது 


பேோல்‌ பொருதீதமாஙிருக்கும்‌ 


03 


ஐ... புதக்கலிதையியம்‌ பயிலம்‌ சங்கக்‌ கூறுகள்‌ 


க க க க க க 


புகக்கலிதையின்‌ *பன்புகளள்‌, பல்வளகையிம்‌ சரியாகக்‌ கொன்டிருப்பத சங்க 
இலக்கியமே என்ற கருத்துக்கு , பல ஒற்றுமைகள்‌ உறுதனையாக நிற்கின்றன, 

பயனற்று எல்லிலக்கியமும்‌ எழுவதில்லை , பயல்‌ கருதிய செய்யுட்களை, 
இயல்பாகபீ பாடியதனால்‌ எமிஙனம்‌ சங்கக்‌ கவிதை சிறப்படைநீததோ தெொபோலிறே 
சமூகத்திற்குப்‌ பயலிவிளைவிக்கும்‌ பாருபொருள்களைப்‌ படைத்த, புசக்கவிதையும்‌ 
சிறக்கிலறத. அழகையும்‌, அரியலறிகா த்தையும்‌ நீத்த/ பயன்‌ கருதலை புதக்‌ 
கவித மேறிகொவீமு வயிற்‌. 


ஐ.1.2. பொருள்வகை 


= க க க 


செய்யுள்‌ செய்த புலவன்‌ தன்‌ புலமைத்‌ திறத்தால்‌ தானே வகுதீகள ரக்கும்‌ 
பொருட்சுறு அனைத்தம்‌ பொருள்வகையெல்லும்‌ உறுப்பாக்க்‌ கறப்படுசிறற.. 
உரிப்பெொருகுக்கு ஏற்ப பூலவன்‌ புதியதாகத தோறீறவிக்கும்‌ பெரருள்வகை , 


சங்க இலகீகியதீதீல்‌ மட்டுமல்லாமல்‌ புதுக்கலிதையினம்‌ கானப்படும்‌ சுறாகும்‌. 
i 


சய்க இலஃீசியம்‌, புதக்கவினத இறணீடிறிகும்‌ கலைக்குறுகளே பாலய்‌ 
கட்டிகில்றன பாருபெொருளையும்‌, வடிலதீதையும்லிட நிரம்பவுமீ ஒப்புமைகீகு 


உறுதனையாஙிருர்பன கலைக்‌ கறுகளே, 


ஐ. 2.1. மெய்ப்பாமு 


ப 


சங்க இலக்சியசீ. செய்யுட்கள்‌ தலிஒனரீசீசிப பாகீகள்‌. மெயீப்பாட்டிலி 
அடிப்படையில்‌ அமைநீத கூற்றவழி நாடகங்கள்‌. பாட்டில்‌ வெலிப்பட்ட பொருரிலி 


ஊர்சீசி கவீணீரரும்பல்‌, மெய்ம்மமிர்‌ சிலிரீத்தல்‌ முதலிய மெய்ப்பாம்‌ தோன்றமான 


\ 


ப 


வெளிபீபடஃ செய்வத மெய்பீபாமு எல்ஐம்‌ கலைகீசுறு, இஃ௪ சங்க 
இலக்கிய தீதில்‌ மட்டுமல்லாமல்‌ ஊரிசீசி என்றும்‌ பொதக்கறாகப்‌ புதக்கவிதையிரம்‌ 
கானக்கிடக்கின்றறு. ஊர்நீததை, படிப்போர்‌ உனரும்பரயாய்‌ உஊரீதீததல்‌ 


இருகாராலகீ கவிதைகளிலமே பொதப்பவ்பாஙய்‌ அமைநீதிருக்கில்றத . 


ந ந க கை க ; 


கற்றினாலம்‌, குறிப்பினால்‌ எஞ்சி நின்ற, பிறகு முடிக்கபீபமுதல்‌ 
கூற்றெச்சம்‌, குறிப்பெசீசமாகக்‌ கறப்பருகின்றின . சங்க இலகீகியதீதிலி 
உள்குறையும்‌ , இறைசீ சியும்‌. இங்ஙலமை அமைந்தலை , புதுக்கவி தயில்‌ அலிநலனா கிய 
குறியீம்‌ு, இத்தகு எச்சப்பஸீபு கொல்ட்தர்க அமைகிறது , 


ப] 


நாடகம்‌, கூறிறு ஆகிய உத்திகளில்‌ மக்களில்‌ வழ்கீகுச்‌ செொல்லோமு 
வருவதும்‌ பொருள்தானே விளங்கத்‌ தோன்றுதழம்‌ புலனாகும்‌. எழக்குச்‌ சொநீ- 
களாலமைத்த “எளிய நாட்டுப்பாடல்‌ வல்லை இதற்குச்‌. சான்‌ காட்டலாம்‌. 
இப்பன்பு கொட படைப்புகள்‌ எட்டுத்‌ “தொகைப்‌ பாடல்களிலும்‌ குறிப்பாகக்‌ 
கலிதீதொைகயிலமீ காப்படுகில்றன , புலலி எவல்ற இக்கறினனைப்‌ புதக்களிதையும்‌ 


உத்தியாகபி பயலிபடுதீதி வருகிலிறற , 


ஐ. 2.4. முல்னம்‌ 


ந ன க க 


செய்யுளைக்‌ கேட்போல்‌ அநீதசீ செய்யுரில்‌ உள்ள !கூறியவரீ ! 


'கேட்போனர! தானே ஊசிதீது அறிதல்‌ முலம்‌. 


ஈ இவ்விடதீத இம்மொழி இவரீ இவர்க்கு உரிய என்று 


அள்விடத்த ஏலரவரீக்கு உரைபிபதை முன்னம்‌ 36 


‘1 


படிப்போரின்‌ மதிறட்பம்‌, ஊகதீதிற்கு வேலை கொடுக்கும்‌ இகீசுறு கலிதையில்‌ இன்ன 
தென்று புரியாமல்‌ குழப்பத்தைசீ சில போழ்தில்‌ எறிபடருத்தம்‌. இது தோழி 


* 


- 


சுதிறா', தலைவி சுற்றா இது எதுகுறித்த ச௬ூறிறு எலீற குழப்பம்‌ எறிபமும்‌. 
ஐங்குறு நாற்றின்‌ சில பாடல்கள்‌ இபீபன்பு கொர்டலை. இதுவே புதகீகவிதையில்‌ 
இருள்மை ( 0bscurity) யாகக்‌ கானப்படுகிறது . ஆரீவதீனத: ஏற்படுத்தும்‌ அல்லத 


தாண்டும்‌ குழப்பமாகவே முனம்‌ நுமைநீதள்ளது , 


ப 


இத செய்யுளிடதீதே அகன்றும்‌, அணுகியும்‌ கிடநீத பொருளைக்‌ கொீட்‌ வநீக 
ஒரு தொடராகக்‌ கட்டி முடித்தல்‌. இத சஙீகபி பாட்டாகிய பதிதுபீபாட்டிலம்‌ 
எட்டித்‌ தொகையில்‌ சில பாடல்களியம்‌ பயின்று வருகிறது, புதக்கலிதையில்‌ 


ஓ உத்தியாக இது அமைகிறது . 


க! க க க 


"பூமழைமைப்‌ பொருளாக, வரும்‌ இக்குறு மிது ( Myth ) என்று அழைக்கப்‌ 
படுகிறது, பழைய கதை, சரிதையைகீ கொள்டு வரும்‌ பாவின்‌ இக்சுறு சங்க 
ஏகநானூ று, கலித்‌ தொகை: தகிய பாடல்களில்‌ பமின்ஐு வருகிறது, பாரதம்‌, 
ராம்ாயணனம்‌., அகலிக்‌: கதை, நளாயினி ள்‌ நனன்களத முதலிய பழங்கதைக்‌ 
சகுறுகனைை-குறியீட்டு வலீமைக்காக ஏற்றிச்‌ சொல்லும்‌ லமக்கம்‌ இன்றைய புறக்‌ 


கவிதைகரியும்‌ காஈப்பட்கிறது . 


+ 


புதிவதாகச்‌ சொல்லப்பருவிற யாப்பே ளிருநீத . ்‌ புதிதாகப்‌ புன தலாவத, 
t ல்‌ 


ஒருவன்‌ சொல்க நிழலிவழியின்றித்‌ தானே தோறீறுலித்தல்‌ எல்பரீ இளமீபூரார்‌ 


விருந்தே தாலும்‌ 


புதவது. புனனசந்த யாப்பின்‌ மேற்றோ? 


ஒவ்வொரு காலத்திலும்‌ மாறிமாறிப்‌ பதிதபூஜிதாய்‌ எழும்‌. படைப்புகளை வரவேற்கும்‌ 


1 


போற்றுதற்குரிய தொல்காப்பியச்‌ கூதிதிரம்‌ இத. ஒருகாலபீபர்பு இன்னொரு 
காலதீதில்‌ அழியும்‌; மாறும்‌; பரிசாகும்‌. அத: யெறிராக, அது போன்றே 
செய்யுள்‌ மாழவதும்‌ இயறிகை என்று வயிலழியாகப்‌ புத்திலகீகியய்களை வரவேற்ற, 
இருபதாம்‌ நா நிறாக்முபி புதுக்கவிலதகீகும்‌, இலிவரக்குடிய புழிய கவிதைக்குமே 
வரலவேறீபுக்‌ ௬றியிருக்கும்‌ முன்னோடி தொல்காப்பியர்‌ , சங்க இலக்சியதிதில்‌ 
பல உதீதிகமுூம்‌ வடி நெசிழ்ச்சிகதம்‌, ஐநீதாரி அமைப்புகதம்‌ , உன ரவலையும்‌,, 
இங்காங்கே காசப்படும்‌ புஜமை விருந்தாயமைகிலறன, தமிழிலக்கிய உலகிற்குப்‌ 
புதக்கலிதையே விருநீதிலக்கியம்தால்‌ . பல புதமைகளை தல்‌ கவிதைக்‌ கருகளின்‌ 


மூலம்‌ படைத்து எருகிறது புதுக்கவிதை . 


கலைகள்‌ யாலவறிறிற்கும்‌ போலச்‌ செய்தலே அடிப்படை. உலமை என்பத 


பின்வந்த ஏஙிகசுக்கெல்லாம்‌ மூலம. 


. 


" வினைபயல்‌ மெய்‌உரு என்ற நாலிகே 


வகைபெற வந்த உ௰மைத்தோநீறம்‌! £8 2 


என்று உலமையிலிவகை கறப்படுகிறது, சங்கபி பாட்ல்கனெங்கும்‌ புலவரீகள்‌ 

பாடி வைத்திருக்கும்‌ மூத்த அலி, பழைய ஸ்‌ த்‌ சங்க இலக்கியதீ திற்கு 
பெரும்பான்மை யாப்பு எபீபட்‌ அகளலமலோ, துதுபோலன்றே அமி உவமையாயிருநீதது 
சங்க உவமைகள்‌ வெறும்‌ உருபைபி புலபீபடுத்தி, துர்ரு ஐன்டான பொருள்‌ 
உுமெைகளாக விலகி நிறிகாமல்‌ உளனமயும்‌ , பொருமும்‌ இரைந்க உருகீகாட்சியைபி 
பல செய்யுட்களிறம்‌ எற்ப்குதீதியுள்ள:. பிற்கால இலக்கியங்களை வாசித்து, 

சங்க இலக்கியம்‌ கர்வோர்‌ உர முடிந்த உங்மை இது, முன்‌ இலைத தாழையை 


உவமிக்கும்போலஐ ராவும்‌ வாள்லாய்‌ என்று உவமிதீகிறால்‌ புலவலி, 


" அரவுவாள்‌ வாய முர்ிலைத்‌ தாழை 9, 


இங்கு தாழையே அரஏவானாகி, ஒருமிநீஐத உருக்காட்சி கொள்கிற. உருபு 


4 


of 


வநீதும்‌ உருபழிநீத நிற்ற்‌ம்‌ பல உலமைகளில்‌ நிகழிநீ திருக்கிறது . 


॥இருங்கழி முதலை மேஎழ்தோ லன்‌ 


கருங்கா லோமை... , 140 


எலிற உவமையில்‌ கரிய ஓமைமரத்தின்‌ அகன்ற அடிப்பகுதி முதலையில்‌ முரட்டு மேலி 
தோலாம்‌, வளைஏு நெசிஜுகளைகீ கொளர்டு தோற்றங்‌ கொள்கிறது. இநீதத 
தோற்றம்‌ அல்லத உருக்காட்சி நிலையே புதுக்கலிதையில்‌ புழிமமாக மி.பீரிகிலறது 


படிமங்களாக முதிர்ந்த உவமைகளே சங்கச்‌ செய்யுட்களில்‌ அதிகம்‌. 


உருவகம்‌ ஒர௱லிற்கே சங்கச்‌ செய்யுட்களில்‌ காபப்பமுசிறே்த, போர்க்‌- 
களத்து நிகழீசீசிகள்‌ ஏர்க்கள நிகம்சீசிகளாக உருலகப்பமுத்தபிபட்டன , முற்றுரலக 
மாகபீ 'பன்டை இலகீசியதீதில்‌ உருவகம்‌ காசப்பட்டத,. முதிர சீசியடைத்த 


உருவகங்கள்‌ படிமங்காாகப்‌ புதுக்கவிதையில்‌ காஎபீபடுகின்றன 


சங்க இலக்கியதீ தில்‌, புதக்க்ில்தக்‌ கறுகளைக்‌ காணும்‌ தம்வு தோக்கம்‌ 
சில தலையாய பொறுக்‌ குறுகளைக்‌ கொண்டே எர ஏப்பருகிச்றது, பொருள்‌, 
பயன்‌, உமை கதக்‌ சார்நீத பபயுமம்‌, எசீசபீ பன்பு கொவயீட குறிமீம்‌, 
முன்னம்‌ ' எல்‌ உஊரப்பமும்‌ இருங்மை, ஊர்சீசிக்‌ கறு சட்டமும்‌ மெய்ப்பாமு, 
தொடைவகை; கூற்றுகள்‌ போல்‌ வரும்‌ உத்திகள்‌, வடிலநெகிழ்சீசி ஆகியனவும்‌ 


ஒப்பு நோக்குதறிகுரியன , 


இவ்வாய்வேட்டின்‌ தலைபிபை , புதுக்கலினதையில்‌ சய்க இலக்கியத்தின்‌ 
கறுகள்‌ எல்ல அமைக்காமல்‌, 'சங்க இலக்கியத்தில்‌ புதக்கவிதைக்‌ கறுகள்‌ 
என்று அமைத்ததற்குக்‌ காரசமிருக்கிறது. இன்று வளர்நீத, முதிரீந்த மேல்தாட்ருகீ 
கோட்பாருகளால்‌ செறிவுற்றிருப்பன பதக்கலிதைக்‌ சுகன்‌, ஒர்‌ இலச்சிய்கீ 
கோட்பாட்டுப்‌ பரினாமத்தைத்‌ தான்‌ தோன்றி வளரீந்த குறுகிய கால 
வட்டதீதிற்குள்ளேயே பெறிறிருக்கிறது புதுக்கலித . எனவே இலக்கியபி பரிசாமம்‌ 


'கொள்டு முதிர்ந்த புதக்கலிதைக்‌ கறுகள்‌, தமக்கு முற்பட்ட சங்க இலக்கியதீதில்‌ 


ப்‌ 
தர .- ப. ; அ. 


08 
எவ்வாறு இடம்பெற்று இருநீதன என்று அவற்றி தொடக்க நிறல்களைக்‌ கவ்மு 
அவறிறிலி மூலம்‌ இருகால இலக்கியதீதிற்குமீ தொடர்பு கறுதலே ஆயீவின்‌ நோக்கம்‌. 
மேனலைநாட்டு இலகத்கியதீதில்‌ பூதிய கொர்கைகள~ளோமும்‌ - அநீதந்த மர்சார்நீத 
இலகீகியப்‌ பொலிஏக"ோமடும்‌ வனர்நீதவரும்‌ புற.க்கலிதையில்‌ பற நறீகறுகள்‌ - 
நீள்ட நெடிய மரபுயளம்‌ கொன்ட சங்க இலக்கியதீதில்‌ பயிலிறுவநீதள்ளலையே 
எலிபனத்‌ நிரவுவதும்‌ ” இரர்டாம்‌' நா ற்றார்ுக்கும்‌ இருபதாம்‌ துட றிறாளங்முக்ளும்‌ 
இலக்கியப்‌ பாலம்‌ கட்ருவதுமே இவ்வாய்வின்‌ தலையாய நோக்கங்கள்‌ எல்பதால்‌ 
சங்க லெக்கியத்தில்‌ புதக்கவிதைக்‌ கறகள்‌ எல்று ஆமீலத்தலைபிபு மைய 


தேர்ந்தத. 
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ஐங்கு . 59, 
கலி. 140, g 


செள்ளைலா ரானார்‌ , சமிம்‌_இலக்கிய_ரலா௫. தொல்காப்பியம்‌, ப. 273, 
வெள்ளைவா ரானார்‌, மேற்படி நூல்‌, ப, 196. 

கலி. 14, 

வெள்ளாவா ரனனார்‌ , மேற்படி நரல்‌, ப. 220, 

தொல்காப்பியம்‌, பொருர்‌. ச்‌: 90 

சிறபானாற்றப்படை. அடி. 154-155, 

தொல்‌. பொருள்‌, 413, 
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ப்‌ 


ப த க்‌ ல த ன த த்‌ தத தா்‌ ன | 


த த] 


ஓர இலக்கியம்‌ புதிதாக அறிமுகப்படுித்தப்பட்ட தொடக்க காலதீதிலி 
மட்டிமே புதுமை எலிஐம்‌ அடைபமொழியைக்‌ கொள்கிறது. யில்‌, புதக்கவிதை 
தமிழிலகீகியதீதிற்கு அறிமுகமாகி அறுபது ஆங்ருககுக்கு மேலாகியும்‌ புதுக்கவிதை ! 
என்றே அழைக்கபீபட்டு வருசிறறு. விருநீதாயியாக வரினும்‌, வீட்டிற்கு நீது 


பல்லாங்ருகளாகத்‌ தங்கிப்‌ போன ஒருவரை விருந்தாளி என அழைத்தல்‌ எப்படிப்‌ 


 பொருநீதாதோ அப்படி இதுவும்‌ பொருந்தாத. 


» 


"விருந்தே தாலும்‌ 


. புதவத புனைநீத யாப்பின்‌ மேற்றே 


என்ற உன்மையிலிபடி புதிய கலித, தநிகாலகீ கவிதை, இருபதாம்‌ தா ற்றாயீடுக்‌ 
கவிதை என்று அழைகீகபிபரும்‌ தகுதியைப்‌ பெறிறிருக்கிற்து. புதிர்கீகவிதை , 
வசனகவிதை, உைகீகவினத, உனரைவிருபா, நல! கலிதை, சீரீதிருத்தகீகவிதை , 
குறும்பா, யாப்பு மீறிய கலிதை, புறட்சிகீகவிதை, பழகு தமிழ்க்கவிதை என இத 
பாரதி, பிச்சமார்தீதி, சி.சு. செல்லபீபா, கைலாசபதி, வானமாமலை, 
சுப்பு ட்டியாார போன்றோரால்‌ அமைக்கப்படுகிகிறது, மின்னற்கவினத , 


“மீறல்‌ கலிதை, மறு கவிதை எல்றும்‌ இப்புதமையை அழைக்கலாம்‌, 


புதிய கலிதை எலிபதநிகான பொருள்‌ விளதகீகம்‌ யாத? பாமுபொருள்‌ 
புதி; பாடிய முறை புதிது; பாட்டு வெளிப்பட்ட அமைப்பே வடிவமான முறை 


புதிது, இதையே, 


பா சொல்புதித பொருள்‌ புதிது 
சோதிமிக்க நவகவிதா 2 


எலிகிறாரீ பாரதி. 


்‌ சி.க. செல்லப்பா. 
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உலகமெங்குமான இலக்கியங்களில்‌ தோன்றிய கவின்தபி புதமையே தமிழிலக்கியதீதிலம்‌ 
அமைநீதத., நாளுக்கு நாள்‌ வளர்நீத வரும்‌ மாலிடசீ சிக்கல்கரும்‌ * வாழ்க்கைப்‌ 
பேோராட்டங்ககம்‌, சமூக மாறிறங்கரும்‌, அறிவியல்‌ வளர்ச்சியும்‌, பலதறை 
எளர்ச்ச்கமுமாகக்‌ கவிஞன்‌ வாழும்‌ கமல்‌ புதிய புதிய பாருபொருள்களைப்‌ 
பரவலாக்கியிருக்கிறது, பழைய மரபத்தடஙிகளில்‌ சலித்தப்‌ போயிருந்த கவிதலி, 
இந்தபி புதிய பொருள்களை தரீவத்தோமடும்‌ , ஆவேசத்தோடும்‌ பாட முலீவந்தபே 
பழைய வடிவம்‌ ஒரு வளர்நீத பிள்ளைக்குபி பற்றாமல்‌ போன குழந்த நாற்காலி 
போலப்‌ போ தலில்லை எனவே முஃிபிருந்த வடிவதை மீறிக்‌ கொள்மும்‌ அழித்துக்‌ 
கொர்கிடும்‌ புதிய கவிதை பிறநீதது, ஊரீவில்‌ ஆருமைக்கும்‌, சிந்தனை வீச்சில்‌ 
முழுமைக்கும்‌, கருதீதின்‌ அளவிற்கும்‌ போதுமான கருலிகளாய்ச்‌ சொற்கள்‌ பயல்‌ 
படுத்தப்பட்டன . ஒலியில்‌ உரத்த அன்னன்‌. கவின த விலக்கியது . செறிவான கருத்த 
கருத்தில்‌ வெளிப்பாட்டிற்கேநீற உத்தி, அதலி இயைபிறிகேநீற ஒலிநயம்‌, உருவம்‌, 


" உள்ளடகீகத்தை வலபீபமடுத்தம்‌ குறியீமு, படிமம்‌ போன்ற கலைக்கறுகள்‌ ௭௫, 


செம்மையும்‌ சிறபீபுமாய்‌ லெளிப்பட்டதே புதக்கவிதை. இதல்‌ இலக்ககத்தைப்‌ 
பலர்‌ பலவிதமாக வரையறுக்கிகிறனர எளிமையும்‌, . நேர்மையும்‌ மட்டுமே 


இதன்‌ குனம்‌ என்று கறுகிறாரீ பாபீலோ நெருடா. 


॥ கவித என்பது ரொட்டியைப்போல பரதீதளரீககும்‌ விளசாங மக்களும்‌ 


ஒரேமாதிரி பகிரீநீது கொள்கும்பட" * 


இருத்தல்‌ வேன்டும்‌ என்ற நெருடாவின்‌ கருத்தே புசுக்கவிதையில்‌ தோறீற 
- நியாயத்தீறிகும்‌ காரகம்‌. புறதீதாக்குதலீனால்‌ நேரும்‌ உள்மனப்‌ பதிவாக 


இதைக்‌ காவ்கீறார்‌ ந. பிச்சமூரீத்தி, 


புறதீதாகீகுதல்களில்‌ விளைவாக ஊரீவுகள்‌ மனதில்‌ ஏநீபடுத்துகினற 


தழ்நீதமெய்யான ஒரு அலஓபவம்‌॥ 4 


என்பத ஏவர்‌ கற்று. .இல்லும்‌ விரிவாகச்‌ செலீறு இலக்களங்‌ கறுகிறார்‌ 
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, ! 


॥சூசனைச்‌ சொற்கள்‌. ரம்ப்மீ முதல்‌ இறுதிவரை விடைப்பு தளராமை, 


விசையுள்ள மொழிநடை, முதீதாய்ப்பான கருத்து வெசிப்பாருா? 


எலிறு தெளிவாகப்‌ புதிய கவினதயின்‌ இயல்புகளை அவர்‌ கறிச்‌ செல்கிறார்‌, oh 
கவினதக்கு| குறிப்பிட்ட உள்ளடக்கஙிகளைத்‌ கதேர்நீத கொள்வது எலிற வரம்பீனிறி P 
# 


சமூகத்தில்‌ அனைத்து ,நிசுழீஜகளையுமீ பதுக்கவிஞ்ன்‌ பாடினால்‌. 


॥ இன்றைய காலத்‌ திருக்கும்‌ மலிதர்கள்‌ 
இல்றைய்‌ காலத்‌ தியங்கும்‌ நோக்குகள்‌ 
இன்றைய காலத்‌ திழபீபூகள்‌ எதிர்பீபுகள்‌ 


இலிறைய காலத்‌ திக்கட்டிகள்‌! 


எல்லாம்‌ கலிகறஓக்குக்‌ கவிசைப்‌ பொருரீகளாயீன . இதீதகையலை உருக நீதை 


முதன்மையாகக்‌ கருதவில்லை ', 


dl 
ஈபூதீகரில்‌ வழியும்‌ ரத்ததீதுக்கும்‌ 
துடைக்க நீரம்‌ சுட்ருவிரலக்கும்‌ 
இடையில்‌ ‘ 


பறநீது தருமா றுகிறது சிலிப்‌? 


என்ற வாழ்க்கை ஊமையை அகவலிலம்‌, விருதீதத்திலும்‌ : எபீபடிபி பெருதீதவது. £ 
தர்மோ: ஜீலராம்‌ பிருமி!்‌ விாக்குலனதபிபோல, கருத்து வேறுபாட்டை முறித்துப்‌ 
போமருமிடங்களில்‌ படிப்போலக்குர்‌ ஏநீபமும்‌ நிமத்தமுமீ , தொடரீச்சியுமே 

பூத கீகவிதை யின்‌ ஒலிநயமாகிறத . ௫ மேறிகமீட கவிதா, திறனாய்வாளா 


கருதீதகளை ' நோக்கும்போத , ப்தகீகலிதையில்‌ முடிவான இலக்கனத்சைகீ கீழீக்கவ்டவால 


கறலாம்‌. > g g 


1. மாடப்படாத பாருபெொருள்‌ என்று எதையும்‌ ஒதக்கி வைதீது. விடாமல்‌, 
சமூகத்தீன்‌ வெளிச்சப்‌ பகுதிகளை மட்டுமல்லாமல்‌, இருண்ட பக்கம்கரையும்‌ 
ர்க்க: 

2. சமூகத்தில்‌ மாநிறங்கள்‌, சிக்கல்கள்‌ அனைத்தைஙும்‌ உள்ளடக்கம்களாக 


உள்வாங்கிக்‌ கொள்ளல்‌, i 
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3. யாபிபிலீருநீத லிரமுபட்டுப்‌ பாருதல்‌. தமிஓம்‌ ய்‌ாபிபிலீருநீத 


வேகிடியபேோது விடுபட்டு, வேன்டாதபோத ஏஐகளல்‌, விருத்தம்‌ போகிற யாப்பில்‌ 


சாயலில்‌ புசப்பொருள்‌ பாருதல்‌, 


4. உருவம்‌ முதன்மைப்‌ பமுதீதபீபடாமலிறாத்தல்‌. ஓசை நோகீகப்படாமல்‌ 


கவினதக்குக்‌ கவித வெவ்வேறு: உருவம்‌, “வெவ்வேறு ஒலிநயம்‌ அமைதல்‌, 


5, ஊரிவுக்‌ கார்மையுள்ள மனதீதின்‌ கட்டுப்பமுத்தப்படாத வடிகாலாய்‌, 


சொடுக்கி வீசப்பட்ட சாட்டையடியாய்கீ கவிதையை அமைத்தல்‌ , 


என்று புதுகீகவினதயின்‌ இயல்புகளை வரையறுக்கலாம்‌. மரபுக்கலிதை, சுவையைத்‌ 


மா விடி கருதிதைக்‌ கறிய எலிறால்‌, புககிகவிதை விழிப்பைத்‌ தாண்டிக்‌ கருத்தைபி 
பதியளைதீத வருகிறது, புதியபொருள்களைப்‌ பொருத்தமான வரவத்திலி, மிகை 


அலங்கா ரமநீ்ற நேரீிமையோரடு படிப்போலுக்கு வழங்கி வருவதே பூதகீகவிதை, 


இது, சமூகமும்‌ மலிததும்‌ மாறியபோது நேரீந்த இலக்கிய மாநிறம்‌; ஒருவகையில்‌ 


தமிழிலகீகியதீதின்‌ முறையான, படிப்படியான வளர்சீசிக்குப பிறகு நேர்நீத 


இயல்பான முதிரீச்சி, மற்றொரு வகையில்‌ உனரநடை, சிறுகனதபோல மேல்‌ 


நாட்டினர்‌ தந்த நள்கொளடை. சலிதீதப்போன மரபுத்தடய்களை உடைத்துக்‌ 
கொன்டு வெளிப்பட்ட மனக்குரல்‌. “மரபு ப்ழங்கவித மனமே புதகீகவிதை. 


காட்டுமிராஸீடியாயிருநீத மலிதன்‌ இலிறு கலிபிபொறியை உருவாக்கி 


& 7 
உருமாறி, அகம்மாறி, தப்‌ பத்த பத்‌ வாரீசீசி கள்டகபோலும்‌ 7 


இலகீகியப்‌ பாதைகளில்‌ வழியே நேரத்த ' நேர்வமயான மாற்றம்‌ இத. புதுக்கவிதை 


உலகளாவிய நிலையில்‌ தோலிறி வளரிநீததநீகு வரலாறிறு அடிப்படையிலான 
கா ரணஙிகள்‌ சிலவள, 


த... புதக்கவிைத தோன்றிய கா ரனங்கள்‌ 


[த க த த த்‌ க த்‌ த்‌ த 


புதிய்‌ கவிதையில்‌ எழுச்சிக்கு சமூக, சமய, அறிலியல்‌ மா முதலிகளே மூல 


கா ரயங்களாக அமைநீதன. அவற்றை முறையே காகலாம்‌, 


6o 


ஆ ..சமயமும்‌ போரும்‌ 


த 


மலிதனைக்‌ கங்டிதீதம்‌, தஙலிடித்தம்‌ அடக்கி, மனத்திற்கு விலங்கிட்டு முன்பிலி 

பிறவிகனள நினைவூட்டி அலை அடிமையாக்கியது மதம்‌, சுயசிநீதனையே பாவமாதை , 
பாவபுச்ணியங்கள்‌, ஆமீடலல்‌ பெயலரகீ கறிக்‌ கொன்டே மக்களை அச்சுறுத்தி 

ஆன்ட மதத்தலைவர்களின்‌ இனவம்‌, பலபீபல 'மதசீ சாரீபான நம்பிக்கைகளைசீ 
சாட்டைகளாகக்‌ சொடுக்கி வீசி, மலிதனை முடக்கிப்‌ போட்டிருநீத மதக்‌ 
கோட்பாமுகள்‌ ஆகியவற்றின்‌ அல்மா: மனித. மனம்‌ றைந்த, நலிநீறு 
வருந்தியது. இநீதத்‌ தலிபசீ சுமைகஞும்‌, கஸ்னிரும்‌ கவிஞர்களின்‌ நெஞ்சில்‌ 
எரிச்சலைக்‌ கிளப்பிமிட்டன. நெஞ்சில்‌ முல்டெழுநீத கோபத்தை, வடிப்பதநறிகு 


புதிய வடிவம்‌ தேலைபீபட்டது, உரைவீசீசுகளாய்கீ களிதைகள்‌ எழுந்தன. 


முதல்‌ இரல்டாம்‌ உலகப்‌ போர்களினால்‌ தேர்ந்த மலித அவலய்கஞாம்‌, 
லாழீக்கைப்‌ போ ராட்டங்ககும்‌ கவிஞூர்களைசீ சினம்‌ கொள்ளச்‌ செர்‌தல, 
எண்மிக்கையற்ற மர்னங்கர்‌, சிதைநீதபோன நாமருகள்‌, பாச்பாட்டுசீ சீரழிவுகள்‌, 
நம்பிக்கையின்மை என்ற அச்‌சம்‌ மிதந்த சூழலில்‌ , மனமுரிவுக்கு ரல்ககும்‌ அரசியல்‌ 
அமைபிபை உடைதீதெறியும்‌ சினகீகுரல்க மாய்‌ இலக்கியங்கள்‌ எழுநீதன, மலிதசக்தி 
மதெனாலேயே கொடுரமாக அழிக்கபிபமுவஜ்‌ கரு வன்வர்க்கக்கள்‌ அடகீக 
முடியாத சினத்தீ மூச்டத. சமய திக்கம்‌, பேரின்‌ அழிஜ ஆகிய நசிவகளால்‌ 
சீரீகுலைநீக போன எசமூகதின்தப்‌ பர்டைப்‌ புலவைப்போம்‌ அனர்ிகள்‌ பாராட்டிபி 
பாடவில்லை . கொதித்தெழுநீத அளரீகள்‌ நெஞ்சஙிகளிலிருநீத மூர்டசிஎப்புயல்‌ , 
உரைகீகவிதகளாய்‌ வசனகவினதகனாய்‌ வெளீப்படலாதை. என்ன பாடினாரீகள்‌ 
என்ப தற்கே முதலிடம்‌ தரப்பட்டதால்‌, பனழய வடிவத்தை அழித்துக்‌ கொன்டு, 


புதிய' உருவும்‌ ஊரீச்சியும்‌ கொண்ட கலிதைகள்‌ எழுந்தன. இநீத உகீறைகீகு, 


மக்களில்‌ தேசீய ஊர்வின்‌ எழுச்சியும்‌, புரட்சிக்கும்‌, நாருசுளில்‌ 
எல்லைகளில்‌ ஏற்பட்ட மாறுதல்ககும்‌ நம்‌ நாட்டில்‌ நதடதீத உள்நாட்டுபி 
போரும்‌ புதீய கவிதை. வடிவங்களை , வெளிப்பாருகளை - புதிய செய்திகனள்்‌தீ 


தவிர்க்க முறயா ததாகீகிவிட்டலா 2 
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என்ற வால்ட்லீட்மல்‌ கற்று வலுச்‌ சேரீக்கி்றற. சமயமும்‌ போரும்‌, மரினில்‌ 
ஊ்டாக்கிய மாறிறநிகள்‌, உலகளாலிய கலிதர்கருக்குர்‌ கட்டநிற ஊரீஏு 


வேகதீகை ஏற்பமுதீதிலிட்டன. அத புதிய கவிளையாயிருந்கள , 


ஆ .2.அறிவியல்‌ துமை 


நன ந்‌ ற கல்‌ க்‌ ச ந ட 


பத்தொல்பத இருபதாம்‌ தூ ற்றாவீருகளில்‌ , அறிவியலில்‌ வீச்சு அனைத்த 
நாடுகளிலும்‌ பரவி வளரத்‌ தொடங்கியது. மதக கோட்பாடு விளக்கிவந்த 
மனிதத்‌ தோறீமளாம்‌ பநீறிய கருத்தை டாரிவில்‌ கொய்கை பதோறிகாதிதத, 
பமழம்புரானக்‌ கதைகளில்‌ மநீதிர அம்பு புரிந்த வேலையை அணுகுல்ரு செய்யத்‌ 
தொடங்கியது. கப்பல்கள்‌, விமானங்கள்‌, வி்கலஙிகள்‌ போன்றனவும்‌ இயற்கை ய 
மீறிய சக்தி கொல்டன, மலித மூளையில்‌ வியத்தகு மதியாநிறலைக்‌ கலிப்பொறி 
போன்ற எந்திரங்கள்‌ ஏற்றுக்‌ கொல்டதனால்‌, வேலையில்லாத்‌ திிடாட்டம்‌ 
அங்காந்கே நேர்நீதிருக்கிறத, முகம்‌ பாரீத்தப்‌ பேசுமாவிற்குத்‌ தொலைபேசி 
உலகத்தை சுருக்கி வருகிறது. நாடகதீதை ஒடுகீகியயபடி திரைப்படமும்‌, திரைபிபடதீனத 
ஒருகீகியபடி வீடியோ வம்‌ வளர்நீத .வருகில்றன. அறிவியலில்‌ புதிய கஸீமுபிடிப்பு, 
முநீனதைய கண்டுபிடிப்பை அழித்த வளரீவதனால்‌ தொழில்‌ முடக்கய்கள்‌ நேர்நீது 
வருகின்றன. புதிய வர்க்கங்களின்‌ போக்குல ரத்தில்‌ புகையும்‌, நச்சுக்காநீரும்‌ 
பரவி மலித நலதீதைச்‌ சீரழிக்கத்‌ ரொடங்கி ன்ன வர்த்தகர்‌ மனிதனை 
அச்சுறுத்தி வருகின்றன . எநீதிரமீகளின்‌ மதிப்பீமு, மலித உழைபிபின்‌ மதிப்பீட்டைலிடவும்‌ 
உயர்நீதிருபிபதால்‌ அமைதியில்ைமை கானப்படுகிறத. தொழிற்சாலைகளிலி கழிவுககும்‌ , 
புகையும்‌ மலிதர்‌ வாழும்‌ குழனலத்‌ தா யிமையிழக்கசீ செய்கிகிறன . அாவிறிகதிகமான 
மருநீதகளால்‌ மலிதறம்‌, மய்ணுமீ யெஃ்பான சகீநியை இழத்தல்‌ இயல்பாதை. 
பய்ன்பருவதநிகாய்‌ எழுநீத அறிவியலில்‌ ககிருபிடப்புகள்‌, பாதகாப்பின்மைய எற்படுதீதி 
வருவதான இநீத முரன்‌ விளைவுகளும்‌ வன்ல்ம்னிற்தித மலிதலின்‌ சவலை வாழ்க்கையும்‌, 
,மனப்புழுக்கமும்‌ சிறிய சிறிய கவிதைக ராய்‌, தலிஐனர்ச்சிக்‌ கலிதைகளாய்பி 


பாடபிபட்டன . உலகெங்லிறம்‌ பரவலாக இநீதப்‌ போக்குத்‌ காஎப்பட்ட௫ 


ஆ.ீ.மன, அமைதி இழப்பு 


கண கோரி க நதி வே ண த்‌ ன கேழ்‌ இ ன ௫ ௧ 


மேறீக்ள்ட. விளைவுகளீனாலம்‌ இனக்கலவரம்‌, மொழிகீ கலலரங்களிதாலும்‌ , 
எசமூகதீதீன்‌ வர்க்க மோதல்களினாறும்‌ கட்ம்ப அமைதி குலைநீதத மன அனமதி 
இழபீபு வாழ்வின்‌ இயல்பானது, அச்சம்‌, விரகீதி, சம்ப்க்க்ம்‌; அடிமைத்‌ 
தனதீதில்‌ அமிம்நீதபோன வாழ்கீிகை இவைகரீனால்‌ வாழ்க்கை வேதனை நிரம்பிய 
தாகஞஷ்ம்‌ விடிவை எதிர்பாரீத்தம்‌ தடித்தது. சோலியத்நாரு, அமெரிக்கா, 
ஐபிபால்‌, ஜெர்மன்‌ போன்ற நாருகளிக்‌ போர்கள்‌, ஆங்கிலேயரின்‌ காலலி 
ஆதிக்கத்தால்‌ இநீதியாவில்‌ தேர்ந்த விருதலைப்‌ போராட்டம்‌ என அனைத்தம்‌ சேர்‌; 
தந்த அசீசத்திலம்‌, குழப்பதீதிலம்‌ மக்கள்‌ அமைதியிழந்து தவித்தனர்‌ . கனவுகளும்‌ 
மயகீக்மிககும்‌, அழமன ஊரீவுகழும்‌ முழுமையாகத்‌ தேடப்பட்டுிக கவிதைகளில்‌ 
வ்திகம்ப்பன்‌, தந ககனிச்தக்க்‌ முலங்களாகவும்‌, மொழிபெயர்பிபகளாகளும்‌ 
தமிழ்க்‌ கவிஞர்களைப்‌ பாதிிதன. பலமொழிக்‌, க்லிதைககும்‌ பரலலாவ 
வாழ்வியல்‌ போராட்டய்கபையும்‌ , இலக்கிய இலக்கியங்களையும்‌ தமிழ்க்‌ கவிஞர்ககுக்‌ட 


, அறிமுகப்படித்தின. பலம்‌, மேற்நாட்டுக்‌ கவி தகளின்‌ சாயலும்‌ கோட்பாடுகரும்‌ 


கொள்ட கவிதைகனளப்‌ படைத்தனர்‌. பலர, தமிழ்‌ மரீலில்‌ இயல்பு மாறாமலீ 


புதிய கவித பாடினா. இயல்பான ஒரு முதிரீச்சிக்குத்‌ தமிமிலக்கியம்‌ தயாராகிக்‌ 


்‌ கொல்டிருநீத காலமும்‌, மேல்நாட்டு இலக்கியங்களில்‌ அறிறுகமும்‌, இயக்கங்களின்‌ 


கலப்ப்ம்‌ சேர்ந்த புதுக்கவிதையை நன்கு வளர்க்கத்‌ ிதாடங்கின, 


இ. தமிழீப்‌ துக்வன்த்வில்‌ பிறமொழி இலக்கியமிகளின்‌ தாகீகம்‌ 


க க்‌ ண, னல்‌ கக சால்‌ ரி எ ல o_o 


பிறமொழி இலகீகியங்களையும்‌, மொழிபெயர்பீபு தூ ல்களையும்‌ 
ன்டெருதீதுபி படிக்கும்‌ தரீவம்‌ தமிழ்க்‌ -கவிஜாீக்குர்‌ தனல்‌ போர ல்‌ வளரீந்தத, 
பிறநாட்டுச்‌ செய்திகள்‌, நிகழ்வுகள்‌, சமூக மாற்றஙிகள்‌ அடுத்த வீட்டு நடப்புகனன। 
போல்‌ கவிதர்களைப்‌ பாதிக்கத்‌ தொடங்கிய , விட்மறம்‌, எலியட்டும்‌, 


எட்வரீட்‌ கார்ப்பஃடரும்‌, பேோதலேரும்‌ தங்களைச்‌ சுற்றி வாழிலதான நெருக்கம்‌ 
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இவரீகளுக்குள்‌ ஏற்பட்ட. அம்த நெருக்க ஊரீஷு, தமிழ்க்‌ கவிஞாகபில்‌ புதிய 
படைப்புகளில்‌ மாறுதல்களை எறீபமுத்தின, அந்கனம்‌ மாறுதலை உவீடாக்கிய 
பிறமொழி இலகீகீயங்கள்‌ பலவாகும்‌. 


இ.1.பிரெஞ்சுமொழிகீ கவிதை 


[a 


இசையோடு சார்ந்த கவிதைகளை, அறிமுகப்பமருத்தீயத பிஞ்சு இலக்கியம்‌. 
தல்னமீ்பிக்சகயோமு அவலமும்‌ ல்ல: மலித நிலைபேறிறுக்கான வழிகளை 
இலக்கியம்‌ ப ற்பிறத்னிளல்‌. குறியீரு, படிமம்‌, ஒருரீமை ஆசிய 'இயல்புகபோடு 
கவிதைகள்‌ எழுநீதன. சேட்டிப்ரல்ட்‌, ( Chateubriand J} "ar" (Rene) 
என்ற முதல்‌ வசன கவிதயை எழுதிய லாமார்தீதில்‌, (டLவ௱artins ) வயெற்கைவயைசீ 
சமயதீதின்‌ குறியீடாகக்‌ கரீட விக்டரீஉறிழ்கோ, பயெற்கையில்‌ மீது நம்பிக்கை கொஸ்ட 
சார்லல்‌ போதலேரீ்‌, (Charles Baudelaire } மல்லாரீமே, பால்வெரிலேக்‌ போம்ற 
( Paulverlain ) மறைகுறிக கவிஞர்கள்‌ படைத்த புதிய முயற்சிகளின்‌ 
தாக்கம்‌ பல்வேறு மொழி இலகீகியம்களில்‌ படிநீததைப்‌ போலே தமிழம்‌ இலக்கியத்திலும்‌ 
படித்தது. புதக்கவிசையில்‌ தோற்றச்‌ சுவருகளை பிரஞ்சு இலக்சியம்‌ கொர்டுருநீதற . ப 
குறிப்பு, ஊகம்‌ என்ற கறுகளைச்‌ சிறப்பாகக்‌ கொஞ்மு, கலவிக்கு இத இசைப்பலிபை 
வழங்கியது . 

இ.2. ஜபிபாலிமம்‌ சீனாவிறும்‌ தோனிறி வளர்ந்த பெல்‌, உைறசு கவிதைகளில்‌ 
i 

பிரஞ்சு மறைகுறிக்‌ கவிதைகளின்‌ தாக்கம்‌ பொலதவாக இலக்கிய உலகை 
அனசத்தது போலிறே யெலிகவிதைக நம்‌, றக கலிதைகதம்‌ படைபிபுல்கைக்‌ 
கவர்ந்தன. ' சீனாலில்‌ தோலிறி ஐபிபானிம்‌ வளர்நீத. யென்கலிதை, ஜப்பாலிய 
ஸைற்க கவித ஆகிய இரலிமும்‌ புதக்கவிதையில்‌ செம்மையான வளர்சீசிகீகும்‌ 
இறுகீகமாவ வடிவத்திற்கும்‌ , குறியீட்டுப்படிம முதிரீசீசிக்கும்‌ லழிவகுத்தன. குறுகிய 
வடிவம்‌, ஆழமா உரீத்துதல்‌, என்ற அடிப்படை இயல்போடு எழுநீத பீல்வற்‌ 


கலினதகள்‌ அவை, 


ஜப்பாலிய ைறகவில்‌ யாப்பின்‌ அடக்குமுறை இல்லை. ஐநீதல்‌சகநம்‌ 
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அமருத்து ஏழு அசைக தம்‌ சகொல்ட மூன்றடுக கவிதைகள்‌ இவை, 17, 18 ஷப 
அதா நிறான்முகளில்‌ உல்கை, தனிமெலிமையும்‌ வலிவும்‌ கொளலிட இலகீகியபி பன்பால்‌ 
கவர்ந்தவை. மலைமேல்‌ ஏறலேலீடும்‌ எநீதப்‌ பாதையில்‌ போகலாம்‌! என்று 


சீடல்‌ கேட்டல்‌, உசீசியிலீருந்த தலந்கு எலிற பதில்‌ கிடைக்கிறது. 1 0 


"ஒரு மூடல்‌ கையில்‌ விளக்கு 
நெருப்பைத்‌ தேருகிறாலி 
நெருப்பு எலீனவெவிறு 
அவல்‌ அறிநீதிருநீதால்‌ , 


இதற்குள்‌ சேோர்று வெநீதிருக்கும்‌! 12 


என்ற கவிதை தனக்குள்‌ இருக்கும்‌ ஞானத்தை வெளியில்‌ தேருமீ மலிதளன எஏ௱னம்‌ 


செய்கிறது , 


" ழழையில்‌ மான்‌ 
மூலிறு குரல்கள்‌ 


அதலஃ்பிறகு ஒன்றும்‌ கேட்கவில்லை! 12 


என்ற கவிதை, படிப்போனின்‌ அகத்தை வளர்க்கிறது, பொருள்‌ தேடலில்‌ ஆழ்நீது 


விழுலதனால்‌ படிப்போலறுக்குர்‌ ஒரு பக்குவம்‌ நேரீநீது விடுகிறது. 


தாவோ, கன்பூசியஸ்‌ ததீதலங்களில்‌ மேல்‌ எழுநீததாய்கீ கறப்பமரும்‌ 
யெகிமதம்‌ தன்‌ சுருக்கமான தத்தலக்‌ கோட்பாட்டோமு வார்ந்த, கைறகனாக 
ட i 


எனப்பட்ட, பலமொழி இலக்தியவாதிகறக்கும்‌ ஒரு புதிய பா்ரீளவை தநீதற, 


புதிரீகளை விருவிக்காமலிருப்பத , லினார தங்களை விலக்குவத, அறப்‌ 
ஞானம்‌ வழங்குவது , பழப்போனிலி ககத்திற்குப படைப்பை அனமதீபீபத, சுருங்கக்‌ 
கூறுவது என்ற பமீபுகளைக்‌ கொன்ட பென்‌, உமைழக கவிதைகள்‌ ஊீடாகீசிய 
விளைவகளீனால்‌, தமிழப்‌ புஜக்கவிதையில்‌ மில்னறி கவிதைகள்‌ வர௱ர்நீது வருகிலிறன , 
அப்தல்‌ ரகுமான்‌, டாக்டரிலீசாலதி, அறிவதி, அமுதோலஃி போன்றோரும்‌, 
மிறசில கலிஞரீ கரும்‌ இத்தரூ கவின தக ைபி வாலிப இத்தகு மொழிபெயர்ப்புக்‌ 


கவிதைக்ளைதீ தொகுபிபதிறும்‌ ஆரீவம்‌ காட்டி வருத குறிப்பிடத்தகீகது . 


= 


(0 


இ.3.பைபிள்‌ 


க க 


பைபிளின்‌ ஒலி அமைதியும்‌, தொலியும்‌ ( Cadence ) பக&க்கவிதைய 
முழுமையாக முதலில்‌ அறிமுகப்படுத்திய அமெரிக்கக்‌ கலி லிட்மனைகீ கவர்நீதன. 
1855 தம்‌ ஆன்ம புதக்கலிதயை அழறிமுகப்பருதீதிய பைபிளின்‌ வசனங்களில்‌ விட்மன்‌ 
மனமீ பறி கொடுத்தவர்‌. இவருக்கு முல, பூதுக்கவினதயின்‌ தோழறிறச்‌ சுவமுகளை 
19 ஆம்‌ நூ நிறாலீடில்‌ தொடக்கத்தில்‌ பி ஞ்ச மறைகுறிக்‌ கலியதகள்‌ ஏற்பமுத்தின 
இநீதபி பிரஞ்சு இலக்கியத்திறிகும்‌, பைபிவில்‌ வசனங்கள்‌ கா கீருதலாய்‌ 
இருநீதிருக்கில்றன என்பது பைபிரில்‌ தோற்றம்‌ நிகழ்ந்த ஆச்ழல்‌ மூலம்‌ உறுமிபிபமுகிறறு. 
1611 ஆம்‌ ஆலீரு, முதலாம்‌ ஜேம்சின்‌ முயற்சியால்‌ வேதர்கமம்‌ புதப்பிக்கப்பட்டத 
என்ற உர்மை, அத புதிய முயற்சிகளைத்‌ தநீத இலக்கியங்ககுச்கெல்லாம்‌ 
முந்தயதாகலவே இருதீதல்‌ வேளீரும்‌ ள்ல்ற்‌ அத்தை எஏற்படருத்துகிலிறது வேதாகமதீதிலி 
வசள்ங்கள்‌, தழமான பெர்ன்‌ எளிய வடிஎத்தில்‌ வெளிப்படுத்தின. உரைவிஈக்கம்‌ , 
நீதி உலர, பழமொழி, சொற்களின்‌ ஏற்ற இறக்க தொலி, ஆம்நீத்‌ உளீளீமு 
பேோதிறன பைபிளின்‌ இலகீசிய நலிகெொடையாக இருந்தன. ' இந்தப்புதவளக 
வசன வெளிப்பாடும்‌, யெலி, றக கலிதைபீ பர்பும்‌ இளைநீத கலலையாம்‌ 
புதிய கலிதை முயற்சி படைக்கப்பட்டது. ஊர்நீததை முழுமையாகவும்‌, கலைப்‌ 


பொலிவோடும்‌ உஊர்த்த இம்முறை ஏற்றதாயிருநீதது.. 


ாமழானானது நீரோடைகளை வாஞ்சித்தக்‌ கதறுவது போலே 
கடவூரோ, எலீ ஆத்தமா உம்மை வாஞ்சிதீறகீ 
கதறுகிறது 


இரவும்‌ பகலும்‌ கீபே எனக்கு ஊலாயிற்றா! 14 


எலிற வரிகளில்‌, வாஞ்சித்தல்‌ ' எல்றும்‌ பேச்சமைதி, !கரினீர்‌ உவ! என்ற 
படிமம்‌, எளிமை, தழமான உரரீத்ததல்‌ ஆகியன சேர்ந்த முழகையைக்‌ கானலாபி, 
பைபிரின்‌ நீதிமொழிகள்‌, உஃனதப்பாட்டு, சங்கீதம்‌ தகியவை வசனகைவிதை 


வார்ப்புகள்‌. 


(1 


॥ நிறைகாவாத அழகியும்‌ 
பீலிறியின்‌ மூக்வினன்ன பொல்‌ முகீளுதிதியும்‌ 
ஒன்றே 5 


எலிற வசனம்‌, பழமொழி உத்தியில்‌ அமைநீதர்ளதைக்‌ கானலாம்‌, 17 ஆம்‌ 
தா ற்றான்‌டின்‌ தொடக்கத்தில்‌ பதிப்பிக்கப்பட்ட பைபிரின்‌ வச்னய்கள்‌, 18,19 தம்‌ 
தா ற்றாஸீருகளில்‌ உலக அரங்கில்‌ தோலிறி வளரீநீத புதுக்கலித்கீிகு உரமூட்டி 
இருக்கின்றன , வானம்பாடிக்‌ கலிஞர்கரில்‌ பலர்‌ பைபிரில்‌ கதைகள்‌, நீதிமொழிகளை 
உள்வாங்கிய உலமைகளைத்‌ தம்‌ கவிதைகளில்‌ படைதீதிருப்பறு குறிப்பிடத்தக்கது , 


இ..வால்ட்‌ விட்மன்‌ வழங்கிய கலிதைபி புதுமை 


ப த த த த த இ த்‌ த்‌ த 


வால்ட்‌ விட்மனே, முதலில்‌, புதகீகவி தயை முழமையாக “அறிமுகஞ்‌ 
செய்தவராகக்‌ சறப்பெறுகிறார்‌.. பிற சில இலகீகியங்ககம்‌, யெக்கமிகறமீ 
புதிய முயற்சிக்கு வழி வகுத்தன ,  லிட்மலிலி அச்சமற்ற படைப்பாரீவமே புதுக்‌ 
கவிதையை உலக இலக்சியங்கதக்கு வழங்கியது, தலன்காலச்‌ சமூகத்திலி 
விருதலை நாட்டி, மலித அவலம்‌, சமூகக்‌. குழப்பம்‌ இலையெல்லாம்‌ செறிநீத 
உநீதிய வேகதீதில்‌, விட்மன்‌ ஒரு புதிய பரிமானத்தை நோக்கித்‌ தள்ளப்பட்டார்‌, 
1855 ஆம்‌ ஆர்ம்‌ பலத்த எதிர்ப்போரு அவர்தம்‌ புதிய இலக்கிய முயநிசி 
அமெரிக்காவில்‌ வெளிப்பட்டத. அவருடைய கலைப்படுத்தபிபட்ட உன ரநடை, 
( art prose ) பலருக்கு முலீனோடியாயிருந்தத, சீமாகிகளையும்‌ சீமாட்டி 
களையும்‌ பிரபுக்களையும்‌: ததிபாருவைலிட்டு, பதீதிரிகை விற்கும்‌ சிறுவ, 
தொழிலாளி, சாக்கடையில்‌ புரம்‌ பன்றிகள்‌, !பிக்பாகீகெட்டுகள்‌ ! எயிறு 
சமூகத்‌ தில்‌ தனைத்தத்‌ 6 தளங்களையும்‌ பாடுபெொருள்களாக்கி, ஆலேசக்‌ குரல்‌ 
கொடுத்தார்‌, அவருடைய அஙிசீசலான உர்ளடத்கத்‌ தேர்ஏ, உ௱ர்த்துதல்‌ 
ஆகியன தமிழில்‌ பாரதியையும்‌, அவருக்குப்‌ பின்வநீத கவிகரீகளையும்‌ 
வியப்பிற்குள்ளாக்சின., இப்பிரம்‌, கிரேக்க இலதீதீல்‌ மொழியின்‌ பழங்காலச்‌ 


சொறீபொழிவக தம்‌ விட்மனனடைய வசன கலிதையில்‌ அடிப்படை எலக்‌ கறுவா, 


» 
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்‌ ஈநால்‌ யாரீ எலீறோ 
நால்‌ சொல்வது இன்ன தகெல்றோ 
உங்களுக்கு விளங்காத 
ஆயிதும்‌ உங்கருக்கு நான்‌ 
மேலான தரோக்கியமாகி 
உங்கள்‌ ரத்தத்தைச்‌ 


சுத்தப்‌ படுத்தி லலிவூட்டுவேகா “7 
| 


என்று தலீலைப்‌ பறிறி லிட்மல்‌ பாடியபாட்டு, பல புஐக்கவிதரீ கருகீகு வழிகாட்டும்‌ 


கலங்கரை விளக்காயிருந் தது . 


என்னைகீ கவர்ந்த சிந்தனையாளர்கரில்‌ விட்மதும்‌ கலீல்‌ ஜிப்ராஓம்‌ 


தனலை சிறந்‌ தவர்கள்‌ என்று கறும்‌ தமிழ்‌ இலகீகியப்‌ படைப்பார்‌, திறனாய்வாளர்‌ 
பலருடைய கருத்தகனைப்‌ பல கவினதத்‌. தொகுதிகளிலம்‌, முன்றரைகளியம்‌, கட்டுரை 


களிறம்‌ இன்று பரவலாகப்‌ பார்க்க முடிகிறத 


॥தீத்ரோ நினைக்கிறால்‌ நால்‌ ஒரு சாபக்கேடு 
மீக்ரோ உனக்காக நீ பேச முழம்யாத 
நாலி உனக்ரூ எலி. நாவைத்‌ தருகிறேய்‌ ’ 


நாலீஉன்‌. நாவில்‌ பாம்புபோல்‌ நெளிகிறேன்‌ 9 


எலிறு அடிமைத்தனதைச்‌ சாடும்‌ அவர்‌ மனத்துடிப்பு விருதறல வேட்க கொளீட 
தமிழ்க்‌ கவிஞரா ககுக்குள்ரும்‌ கேட்டத. தான்‌. நேசிகீகும்‌ புறிகளில்‌ இருந்து மீப்மும்‌ 
பிறப்பதறிகாக, தலினை மக்‌ றுக்கு அர்ப்பனிக்க நினைதீச விட்மன்‌, வசன கவிதையும்‌ - 


pe 


புதகீகலிதையும்‌ தமிமிஐமி, வளாக கா ரஎமாயிருந்‌ சிருக்கிறார்‌ . 


இ.5.இங்கிலாநீது இலக்கியம்‌ 


[த 


எஸியட்டில்‌ கவலினதயே இங்கிலாநீதில்‌ கவிதை என்று க்றும-விநிகு, 
இருபதாம்‌ நா.றிறான்டின்‌ தொடக்கதிதிலிருந்து தன்‌ புரிய கவிதைகளை இலகீலிய்‌ 


உலகிறீகு வழங்கினார்‌ ஏ.எல்‌. எலியட்‌. இருப தர்டி நா ற்றாரிடன்‌ மலித 


e 
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வாழ்வ எய்நுலம்‌ தொடக்கமும்‌. முடிவில்லாமல்‌ அமைநீததோ, அபீப்டியே அமைநீதறு 
'பாழ்நிலம்‌! ( The lWasteland ) என்ற கவிதை. இது ஆங்கில இலக்கியதீதிலி 
செழுனமயானதோர்‌ ஆரம்பமாக இருந்தது. 


கவிதை மக்களின்‌ பேசீசிலிருநீத வாழ்வு பெறுகிறத. அதற்கு 


ஈடாக மஃகளின்‌ பேச்சுக்கு ஏற வாழ்வு கொடுக்கிறதா 2 0 


எலிறு தெளிவாகக்‌ கவிதைகீகும்‌ வாழிவிறிகுமுன்ள உறவை விளக்கியவர்‌ அவர, 
டபின்மு. பி. ஈட்ஸ்‌, டபிள்யு எச்‌, ஆடலி பேரல்றோரில்‌ என்ளற்ப்ானிக்‌ கலிதைகஞும்‌ , 
ஓ.எசீ. லாரல்‌, டேன றில்‌ தகியோரில்‌ புதிய உஎரீத்துதல்களும்‌ தமிழ்க்‌ கவிதைக்கு 
அறிமுகமாகி அதல போக்கை தழப்பமருத்தி, புதிய சிநீதவை. விளளசீசல்‌ நேர்ந்தது. 
இதில்‌ போலச்‌ செய்தறமிருநீதது; புலமையுமிருநீதத, பிறமொழிக்‌ கவிமதகளின்‌ 

ப ்்னிதிக்‌ மூலம்‌ செழுனமப்பட்மு, அவைகளைத்‌ தமிழ்க கவிதையோடு ஓஒபிபிட்டு 
தோக்கியதல்‌ மூலம்‌, திறனாய்வுக்‌ கர்மைபெற்று முகிழ்த்தது தமிழ்ப்‌ புஐதக்கவிதை. 


இ.6.கலீல்‌ ஜீபீரால்‌ சுலீசதகள்‌ 


கவிகுர்களின்‌ மனசீசாட்சியையும்‌., ஆன்மாவையும்‌ அசைத்த கலிதைகள்‌ 

ஜீபிராலின்‌ கவிதைகள்‌. சமயம்‌, அரசியலுக்கு எதிரான தல கருத்தகளால்‌ மிக 
மோசமான எதிரீபீபுகளைச்‌ சந்தித்த ஜீப்ராலி, இலலகிய உலகில்‌ தல்‌ கனினீர 
எழுத்தகளால்‌ இரர்டறக்‌ கலநீதாரீ, முறிந்த சிறகுகள்‌! , தீர்க்கதரிசி! , 
£கன்சீரும்‌ சிரிப்பும்‌! , பட்த்ம்நத்னம்‌, 'சாத்தாவி' போற, அவொர்தம்‌ கவிதைகள்‌ 
பு திய எழுதீத வேட்கை கொன்டிருந்த படைப்பாளரீ்ககூக்குள்‌ பல மாடுதல்களைபி 
புரிநீதன . இயல்பாகவே ஊர்வின்‌ ஆஞனம அதிகம்‌ கொல்ட தமிழ்க்‌ கவிதை 
உலகம்‌, ஜீபீராலின்‌ படைப்புகளால்‌ பிலீிதும்‌ நெகிழ்நீத உஊரீவுவயப்பட்ட 


கவிலதகனளபி ப்டைக்கலாதை. 
i + 


" பூமியில்‌ எனது முழு வாழீஏும்‌ கவகீ ரோடும்‌, சிரிப்போடுபிதாலி 
இருக்கும்‌ எஃ்ப்த என்து தீர்க்கமான நம்பிக்கை! £1 


என்று நம்பும்‌, 
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"எலி ஆன்மாவே எலிமீத இரக்கம்‌ காட்டு. 

நீ எனகீகு ஹனகக்‌ காட்டினாம்‌ தலால்‌ 

. மறைத்துக்‌ கொல்டாய்‌ நீயும்‌ அுமகும்‌ வாழ்த 
்‌ வெளிச்ச்தீதில்‌ துறியாமையுமீ நாஓம்‌ 
இனைந்து, கிடப்பது இருட்டில்‌... . எங்கேனும்‌ 


வெளிச்சம்‌ இருட்டோமரு கலக்குமா 122 


எலு ஏங்கும்‌ ஜிப்ரான்‌ மென்மையான கவிதைகள்‌ தமிழ்கீ கவிஒர்களை நெகிழச்‌ 


செய்தன, அடிமன உசரிவுகளைகீ கிளரீத்ிதெழசீ செய்து தலிமாலை ஈரப்படுத்தி. 


உயிர்துள்ரும்‌ இநீத ஊரீவு வெளிப்பாடுகள்‌ கன்சீரீத்தடங்களாம்‌ பிறமொழிக்‌ 
கவிதரீகளைப்‌ போலவே தமிழிக்‌ கலிஞாரீகளின்‌ நெஞ்சங்களில்‌ உறைநீதன . இன்றைய 
தமிழ்தீகவிஞர்‌ி அலைவருக்குர்கு மே இநீதக்‌ கவிதகன்‌ வேருலிறியிருக்கிச்றன , குறிப்பாக 
ளாஎம்பாக்க்‌ கவிஞர்களின்‌ காதற்பிரிவுக்‌ கலிதைகள்‌ ஜிப்‌ ராஃ்பாானிக்‌ கலிததகளே, 


வக்கம்‌ வழங்கிய கலியரசரீ தாகரில்‌ கவிதைகள்‌, மெலிமையானவை; 
அதேபோழ்தில்‌ இழமானலை ; ஆலிமிக உரர்வகளையும்‌, தேசிய ஊர்வையும்‌ 
எற்பருத்தியவை, புதிய புதிய இசை நட்பக்கப~ோடு, பல கவிதைகளை யாதீத 
தாகர, மனதீதை தமைதிப்படுத்தம்‌ ஒலிய மொழிநடையால்‌ பிறதாட்டுக்‌ 
கலிகரையும்‌ , இநீதியக்‌ கவிஒனரயும்‌ கவர்நீதவர்‌ . தாகரை, பாரதியாரீ 
பல கவிதைகளில்‌ ப்க்ழ்ந்கிருக்ைரர்‌. கீதாஞ்சலி! , !'கலிகொமிதல்‌ । 
'தோட்டக்காரல்‌!, இளம்பிறை! போன்றன தாகரில்‌ சிறப்பான களிதைகள்‌, 
ச்ச்‌ இளக்கி, அலைத்த, அமைதிப்படுத்தும்‌ அவரீதம்‌ கவிதைகள்‌, தமிழிக்‌ , 
கவிஞர்ககக்குள்‌ மையமீிட்டுப்‌ புதிய சாளரஙிகளை, அவர்கள்‌ நெஞ்சங்களில்‌ 
திறந்தவிட்டன 


ஈஉனதை நன்கொடைக்‌ குவியல்களிலிலிறு என்னை விருவிநீத, உனத 


தனிமையின்‌ அகர்ட சநீநிதானதீதில்‌ என்கைகளைப்‌ பிடித்து எழுப்பி 


நிறுத்தலாயாகா 23 


7 


என்பனபோனலம்‌ ஆல்மதாசுதிதின்‌ ஜெனிப்பாருகளாக அனமநீத அவர்தம்‌ கவிதைகள்‌, 


. 


மரபின்‌ தளங்களைத்‌ தகர்தீதக்‌ கொஞ்டு புதிய மொழிலீச்சோமரு எழுநீதன. 


7 


சீதாஞ்சலியில்‌ சுதநீதிரறடைநீத. இநீதியாவை , காசு! கற்புனை செய்து பாமுசிறார்‌. 


எங்கு நெஞ்சம்‌ அஞ்சா திருக்குமோ 
எங்கு தலை உயரீந்த நிய்ருமோ 
-எங்கு அறிவு சுயேச்சையாகுமோ 


அங்கு எதை காடு விழிப்புற்கா “ 4 


எல, தேசப்பற்றை உள்ளீடாகக்‌ கொஸ்ட கவிதை, அடதொறும்‌ கிளரீநீதெழும்‌ 


ஆசைகள்‌ சைய, அநீத இன்ளளலையே உதிதியாக்சி, கட்டிக்‌ கோப்போரு அமைகிறது. 


இவருடைய ஆலிமநிவேதனக த்‌ மந்தமாருததீதின்‌ தழுவல்கள்ாய்‌ தமிழ்க 
கலிதர்‌ குக்கு இல்பமுட்டி . புதிய எழுத்தப்‌ பாதையை அறிமுகப்படுத்தி, இசை 
கலந்த தேலமொழிகளாய்‌, வீறார்சீசி கொல்ட தேசிய கீதம்களாம்‌ தாகரில 
கவிதைகள்‌, புதியதிசை நோகீகிப்‌ பயளிக்கத தொடங்கிய இந்தியப்‌ படைப்பாளர்‌ 


'கஞுகீகுள்‌ இலிய மாறுதலைபி புரிந்தன, 


F. க்கில்‌ ரய வளர்த்த யெக்கங்கள்‌ 


மாறுபட்ட இயல்புகளைக்‌ கொலீட பிறமொழிக்‌, கவிதகசோமு, மேல்நாட்டு 
இயக்கங்கள்‌ சிலவும்‌ தமிழிலகீகியதிதில்‌ குடியேறி, படைப்புகளில்‌ கலந்து வருகிகிறன 
மார்க்சிசம்‌, பிராய்டிசம்‌ எலிற இய்க்கங்களிக்‌ மேல்‌ பல இயக்கங்ககும்‌, 
சில இலக்கிய இயக்கங்களும்‌ தமிழக்கு அறிமுகமாயின. இங்கு இயக்கம்‌ , கோட்பாமு 


என்று குறிப்பிடப்பருலன கொள்கை என்ற பொருமிலேயே பப்பிபருத்தபிபட்முள்ளன , 


ஈ.1.பிராம்ழசம்‌ ( Fraidism } 


கைக க க க 


மனோததீகலக்‌ எகொர்கையாகளுமி, மலித மனநோய்க்கு மருதீதயம்‌ 


புரியவும்‌ சிக்மர்ட்‌ பிராய்ட்ால்‌ கரே பிடிக்கபீப்ட்டதே பிராய்டிசம்‌, மலிதலின்‌ 


"Ov 


உ 


5. திம்‌ 
2 " 
எல்லையற்ற ஏசீசம்‌, எதிர்பாராத நோய்‌, குழப்பங்கள்‌ ஆசியளைககுகீகெல்லாம்‌ 
காரனம்‌ அலல்‌ மலத்திற்குள்ளேயே புதைநீதிருக்கிறது. வெளிப்பட முடியாத நிலையிலி 


அதுலே நேோயாகலம்‌ கனளாகவும்‌ உருக்கொள்கு விமுசிறறு. நாசத்தாஅம்‌, மனச 


சம்கடத்தாஅம்‌ மனி வைக்கும்‌ எவீளங்களே அதுக்குப்‌ பலகையாகி 


வெவ்வேறு உருவங்களில்‌ அவன வதைக்கீலிறன எனி சுறிய பிராயீ்மு, தலி 
மனோதத்தவ மருத்தவதீதிசிபடி மலிதறுக்குள்‌ புதைநீத அநீதப்‌ பழமைகளை கப்டில்‌: 


? 


ளெளிக்‌எகொானரச்‌ செய்து குனப்பமுதீசினார்‌ இவெரீதம்‌ படைப்பான, *மனநோயீக ரில்‌ 
ஆராய்ச்சியும்‌ கனவுகலில்‌ உட்பொருள்‌ விளக்கமும்‌! எலிற நூ றம்‌, 'மனநோய்களில்‌ 
அறிகுறிகள்‌ । , 'பாஜாரிவு மூலி விளகீகங்கள்‌ ! எலிற நூல்ககும்‌ உலகெறீகும்‌ 


பரபரப்பை ஏஎற்பமுத்தி. 


தங்கள்‌ மேல்‌ பிறர்‌ அசதாபபிபரும்படிச்‌ செய்ய, தய்களைத்‌ தாநிகளே 
தல்டித்தக்‌ கொள்ள, தங்கள்‌ உரரீச்சியால்‌ ஏற்பட்ட விசித்திர 


நிலைமையிலிருநீத தப்பித்தக்‌ கொள்ள இப்படி ஏதாளற காரனத்திற்‌ 


காகவும்‌ மாநீதர்‌ நோய்லாயீப்படலாம்‌ா 2? 


எலிறு ௬றிய பிராய்டிலி உள்ளப்‌ பகுப்பு ஆய்வுகள்‌ அதுவரை புலப்படாத மறை 
மனதீதை, மனதீதிற்கடியிம்‌ பூதைநீ திருக்கும்‌ உஊரீவகளாத்‌ தேரும்‌ நரீலத்தைப்‌ 
பலதுறையைச்‌ சார்நீத படைப்பாவிககுக்குளினும்‌ ஏற்படுத்தின, தமிழீக்‌ கவிதையுலகிலி 
எழுத்துகட்டச்‌ கலினத்க ஏில்‌ பல, பிராய்ழ்சப்‌. பப்பு கொலீட்தாகயே அமைசிறஎ. [ 
கனவு, விரக்தி, அவலம்‌, இணைவிழைசீசுகர்ஷ என்ற நிலைகளில்‌ பல கவிதைகள்‌, 


மேல்நாட்டிச்‌ ச௱யலோமும்‌ தலினார்வத்தோடும்‌ படைக்கப்‌ ட்ட. 


இவன்‌ மன்டைக்குள்ளொரு நாகம்‌ 
ம்டலமிட்ருச்‌ சுரான்மு கிடக்க 
அதன்‌ பிளவுஸ்ட நால, 


இவன்‌ வாயடு விஉ$ங்கக்க. நல்‌ 


என்ற நகுலலின்‌ கவிதை பிராய்டிசப்‌ பலீபு கொண்ட கவிதையே, பிராய்டிசதீதில்‌ 


இயல்புகளுர்‌ கடவும்‌ குறறயவுமாய்‌ எழுநீதனவே. சர்ரியலீசம்‌, தாதயிசம்‌ போன்ற 


17 


இயலீகங்கள்‌. புதுக்கவிதை, காதலை மட்டும்‌ அகமாக எடுத்துக்‌ கொள்ளவில்லை 
அகக்சார்நீத, அகத்தை அகழிநீத தேடிபி புலப்பட்ட அனைத்து ஊாரீவுக நம்‌, 
மனக்‌ குரல்களும்‌, மனப்பதிஜகரும்‌ சேரந்த நிலையே புதகீகலிதையிலி அககீ 
கவிதைகளாய்‌ அமைநீது வருகிலறன , அத்தகைய ஏகக்‌ கோட்பாட்டை, புதிய 
இலகீதியதீதிற்கு வழங்கி வருவது பிராய்டிசமே, 


ஈ.2.ம்ார்க்சிசம்‌ 


பிராயீடசதீதிலிருந்து முற்றிலும்‌ மாறுபட்ட கோட்பாடு மார்க்சிசம்‌, 
சமூக மறுமலர்சீசிக்காகவுமீ, மலித மேம்பாட்டிற்காகவும்‌ பொலறவடைமைத்‌ 
தத்தவத்தை மாரீக்சிசம்‌ முன்மொழிந்தது, கால்ிட்‌, டாரீலில்‌, ஜெறகல்‌ 
தகியோரின்‌ கோட்பாடிகளை மீறிக்‌ கொள்மு மார்க்சில்‌, பொருள்‌ முதல்‌ வாதக்‌ 
கோட்பாரு! 19 ஆம்‌ நூ நிறாவீடில்‌ மேலோங்கியது. புதீதிலகீகியம்‌ படைக்க 
விழைநீதவரீ , மார்க்சிசதீ தாக்கத்தால்‌. மறுமலர்சீசியும்‌ நம்பிக்கையும்‌ வர்கீகப்‌ 
பேோரர்ட்ட ஊனரீவும்‌ கெர்டட இலஃீசியங்களைப்‌ படைசீிரனா , மளிதலி பேோராமுவள்‌ 
எதநீகு என்றும்‌, அவல்‌ போராட வேகிடியத எவ்ரறோடு எலிறம்‌, அப்போராட்டத்‌ ; 
திற்கான வழிமுறை எலி எலிறும்‌ விளகீகிய, அரசியல்‌ ஆதிக்கதீதையம்‌ பெோேடிமைத்‌ 
தனத்தையும்‌ எதிர்தீதக்‌ குரல்‌ கொடுத்த மார்க்சிசம்‌ லீரக்‌ கோட்பாடாக 
கவிஞர்‌ க்ருக்குப்‌ புலப்பட்டது , கனவுகளும்‌, மயககங்கரும்‌ மலிதனக்குத்‌ 
தேவையில்லா தவை என்றம்‌ மலித வாழ்விலி ி்ப்க்றக்கச்‌ செய்யப்பட 
வேண்டிய பூுறக்காரியங்கள்‌ ஏ ராம்‌ எலிறும்‌ மலிதலை வீரகொள்மு எழச்செய்த 
!இயய்கியல்‌ கோட்பாமு ' en க்‌ கவிஞாீகஞுள்‌ ஒரு குழுவினரைப்‌ 
பெரிதம்‌ ஈர்த்தது. தாமரை, செம்மலர்‌, வானம்பாடிக்‌ குழுவில்‌ வ்‌ பிரிவினர்‌ , 
தலிக்கவிகுரீ பலர்‌ என, படைப்பாளர்கள்‌ பலர்‌ மாரீக்சிசக்‌ கோட்பாட்டைதீ 


தம்‌ படைப்புகளில்‌ “ஏற்றனர்‌ ; எற்று வருகிறனர்‌ , 


"சமுதாயப்‌ புரட்சிகள்‌ அரசியல்‌ இயக்கங்கள்‌, தேசலிருதலைப்‌ 
போராட்டங்கள்‌ ஜகியலற்றின்‌ தலைவிதியை நறிரீரயிக்கும்‌ பிரதான 


சக்தியாகவும்‌ மக்கள்‌ விளங்குகிறார்கள்‌! 2 7 
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எலிற மார்க்சில்‌ கொள்கையைத்‌ தமிழிக்‌ கலிகரி பலர்‌ மனமார எற்று, மகீகள்‌ 
இலக்கியம்‌ படைக்கத்‌ தொடங்கியுள்ளனர்‌. மாறிக்‌ கொஃவ்டேயிருக்கும்‌ 
சமுதாயத்தைப்‌ பிரதிபலிக்கக்கடிய பெருள்‌ முதல்வலார்த அறிவியலும்‌, கலைப்‌ 
போக்கும்‌ கொள்ட புதிய உள்ளடக்கங்களோட புதுக்கவிதைகள்‌ மலர்நீது வ்ருசில்றன 


புலிய ரச , பரிசாமன்‌, இரா. மீனாட்சி, ரோகிலி, தகேவமகள்‌, எிடவென்னி, 


பொலிலீலல்‌, பிரபச்சகவி, கோ, ராஜாராம்‌, இல்குலாப்‌, சிநிபி, அக்கிலிபுததிரு 


நா.காமராசலி, வைரமுதிது, தளிகைச்‌ செல்வலி போலிறோர்‌ீ புறப்‌ போராட்டநி 


களை வலியுறுத்தும்‌ கலிதகளை எழுதி “வருகின்றனர்‌ , வ.ஐ.ச. ஜெயபாலல்‌ கறுவத 


போன்று, 


"இளம்‌ போராளிகள்‌ மக்கள்‌ மயமாவ தறீகும்‌, , மகீகள்‌ போர்மயமாவதறீகு 
மாக, எமது கவிஞர்கள்‌ கிராமத்துத்‌ தெருக்களில்‌ மக்கர்‌ குழப்பரீமுகின்‌ 
றார்கள்‌" 2 9 i 


tt. 


எலல போராட்டம்‌ கிளர்நீதெழும்‌ பூமியில்‌ எல்லாம்‌, மார்கீசிசம்‌ நமீபிக்கை 
தரும்‌ இயக்கமாக உருவெமுதித வ ருசின்றது'. உஊரினவவிட, அறிலிற்கே முதலிடம்‌ 
தருவதனால்‌ கற்பனையும்‌, கனலபிபொலிவும்‌ குறைந்திருப்பிலம்‌ உரிமையில்‌ வெரிப்‌ 


பாடுகளாக மார்கீசிசகீ கலிதைகள்‌ அமைந்த வருகில்றன, 


எவர்களோரு நால்‌ பிறநீதேனோ 

எவரீகளளைச்‌ சுற்றி வளரீந்தேனோ 

எலர்களின்‌ ர்ந்த்தான்ம்‌ நரம்புகள்‌ லம்‌ 
பேர்‌ உ$க்கப்‌ பகன்ர்லர்‌ 

அவர்களுக்காகவே பாருவேல்‌ 

செங்குருதி .போல - அப்பாடல்‌ 

என்‌ உள்ளதீதிலிருந்த - இடைவிடாத 


பொங்கிக்‌ கொண்டே இருக்கும்‌ 2 


என்ற பெொலிலீலனின்‌ கலிதையில்‌ கவிஞன்‌ மக்களனோரு கலநீத பாரும்‌ உயிரியல்பு 


புலப்பட்டு நிறிகிறத. செவத்தம்மா, செவ்லசந்தம்‌, சிலபிபுமலர்‌, செங்கொடி, 


திக. 


த்‌ 19 


அரிவாள்‌, ஜெர்மாளிய தாடிகீகாரன்‌ எல்பன போன்ற சொற்க்ப்‌ மாரீக்சீசல்‌ 
கவிதைகளில்‌ பேரளவில்‌: பயல்படுதீதப்பருவத செயநிகைதீரல்ிமையைத்‌ தோறிறுஃ. 
வித்தாலும்‌, கருத்துகளைக்‌ கரிய தத்கல்‌ ஆற்றல்‌ பாய்சீசுவதிறம்‌, மக்களுக்குப்‌ 
பயன்படும்‌ சிந்தனைகளை மட்ருமே பர்ருவதிலம்‌ மார்க்சிசகீ கவிஞர்கள்‌ சிறநீது 
நிறிகிறார்கள்‌ எலிபதில்‌ ஐயமில்லை, தமிமில்ககியதீதில்‌ புறப்பாடல்களிக்‌ நோக்கி 
களோமும்‌, அவநீறிநீகு மேல்‌ பல சமுக மறுமலரிச்சிசீ சிரீதனைகளையுமி கொள்மு 


ப்‌ 
அமைவதால்‌ மார்க்சிசத்தை | புதக்களிதையின்‌ புறம்‌ எவ்௮ு குறும்‌ சுற்று பொருந்தும்‌, ' 


ஈ.3.சர்ரியலீசம்‌ ( பற-realisn 


_— நக க ல க்‌ ரி க ல க க க 


பிராய்டிசத்தில்‌ நிழரி கோட்பாமு எலிறு சரீரியலிசதீனதக்‌ ௬றலாம்‌, 
உளவியற்‌ போக்கில்‌, மலித மனத்தில்‌ ஒளிந்திருக்கும்‌. பழம்‌ நினைவுத்‌ தடங்களைக்‌ 
கமிடுபிடித்து மருத்தவம்‌ செய்தது பிராய்டிசம்‌. பிராய்டிசதீதின்‌ பாதிப்பால்‌ 
நேரீந்த சர்ரியலிசதீதிற்கோ நோக்கம்‌ எதவும்‌ இல்லை. மனக்கு ரல்களையும்‌ , 
மயக்க நினலகளையும்‌ , களவகளையும்‌ தேடிக்‌ கொல்டுிபோய்கீ கச்ருபிட தீது 
வெளியிமும்‌ இள்பம்‌ பட்டிமே இதீசகு இயக்கவாஜிகருக்கு நருந்தத. பயன்‌ எதையும்‌ 
தம்‌ இயக்கம்‌ தநீதலிடக்‌ கடாஐ எபை திலேயே இவர்கள்‌ அக்கறை. காட்டினர்‌ . 
பைத்தியக்கார மனநிலையும்‌, !உறியிமீரியா 'வுமீ இவர்களால்‌ கொலனீடாடப்பட்டத . 
தடைகளற்று, மனத்தின்‌ குரல்களை மலிதமி நிறைவேறிறிக கொஸ்டேயீருதீதல்‌ , 
நாகரிகம்‌, பர்பாரு பற்றிக்‌ கவலைப்படாமல்‌ மனம்‌ போலபைட நடந்ச கொளிீளம்‌, 
கவைகருக்காகக்‌ காத்திருதால்‌, மயக்கறீகளிலேயே அமிழம்நீத் போக விரும்புதலி 
என்பனவறீறில்‌ சேரிக்கயாக சரீரியலிசம்‌ நுநீதத. மரபு, மதம்‌, உழைப்பு, 


அறிவு என்ற எவறிறினகயும்‌ இத போறிறலிலிலை பெொருளிலிருநீத மனத்தை விருளித்தது , 


ஈஉன்‌ மனத்தின்‌ தலடையநீற சுய இயக்கமே மேலான மெய்யான இயக்கம்‌ 
என்டு அவர்கள்‌ வற்புறுத்தினர்‌. இதுவே மெய்யான யதார்தீதறிலை, 


முழுமையா ஊமை திலை சர்ற்யலிநிலை! 3 0 


என்று அவரீகள்‌ மொழீநீதனர . - நோக்கமற்ற, சமூக வளர்ச்சிக்கு நேர்‌ எதிரா 
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பன்பு கொன்ட இகீகோட்பாடு, ஆந்திர பிரடெனால்‌ தோறிறிவிக் கப்பட்ட 
காலதீதிலேயே வரவேறிை அதிகம்‌ பெறரமல்‌ தேய்ந்த இலகீகிய உதீதியாக 
மாறிலிட்டதி என்று சுறுமர்‌. இடையறாத மர்ற்றம்களா்க்‌ கங்மு வரும்‌ 

சமூகத்திற்கு, பொருந்தாத இல்ல்யக்கப்‌ பஸ்புகளில்‌ சில, எச்சங்களாக இவீஓும்‌ 
புதுக்கவிதைகளில்‌. படைக்கபீபட்டு வருகில்றன. கச்ப்பு, அருவருப்பு, சகம்‌, 
இனைவிழைச்சுனரீவு, அபதிதம்‌ ( எழப்‌ ) கின்ருதிமீடான முரன்பட்ட படிமக்‌ 
காட்சி 'என்ற இயல்புகளோடு எழுத்தக்காலகீ கவிஞா்ககும்‌, ம, களையாழிக்‌ 

கவிகர்‌ கரும்‌ எழுதி வருகின்றனர்‌ . !'கொதிக்‌ : எழுத்தாளர்களின்‌ மாய உலகீனால்‌ 

கல ரபிபட்ரு , பிராய்டிச தீதின்‌ விளைவாகத்‌ தேர்ல்றிய சாரீரியலிசம்‌ அல்லத 
மீமெய்ம்மைக்‌ கோட்பாம்‌, எதிர்ப்புக்குள்ளான௫ ஒன்றாக இருப்பினும்‌ புஐதகீகவிதைகளிலி 


சில ளெளிப்பாடுகஞுக்குப்‌ பயஃ்பட்டு வருகின்றது ., 


ஈவா, கனளஏுகலில்‌ பயனம்‌ செய்யலா ! 
அறியப்பட்டமவநிறிற்கும்‌ அப்பால்‌ 


சாத்தியமாளவறிறிற்கும்‌ அப்பால்‌ ம்‌ 


என்று சர்ரியலீசவாதிகளின்‌ அழைப்பு சில தமிழ்க்‌ கவிஞரிகளைக்‌ கவரீநீதிருக்சிறறத , 
முழுமையான சர்ரியலிசக்‌ கவிஞர்கள்‌ என்று எவரையும்‌ தமிழ்கீ கவிதையுலகில்‌ எல்லை 
கட்டிவிட முடியாத. இல்வியக்கத்துப்‌ பவீபுகளை மட்டுமே கவிஞரா சிலர்‌, பயல்படுதீதி 


வருகின்றனர்‌. 


1 


"இனம்‌ இறலில்‌ இறநீதவர்கள்‌ 
பிரவாடை மிதிவன்டியில்‌ தொழிறி லந்த 

அறச்‌ சல்ரக்ளிம்‌ ஒட்டடையாய்த்‌ தொங்கும்‌ 

அடுத்த நான்‌ 

சாம்பல்‌ நிறத்தில்‌ காளாலிகள்‌ பூக்கும்‌ நாசித்‌ தனாரமீகளிலி 
காடுகருகி 


உடல்‌ நாநீறம்‌ ளீசம்‌...... 


« 


என்ற கலிதை சரீரியலிசசீ சாயல்‌ கொன்ட கவிதையே, அசீசம்‌, அருவருப்பு, 


‘ : “ " 
ல்‌ அதத ண்துவ ல 
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விகாரம்‌, குழப்பம்‌, கருதீதின்மை ஆகிய இயல்புகளோடு இக்கவிதை , படைக்கப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. இதபோலன்று பல பு௫க்கலிதைகள்‌ பாடப்பட்டு வருகில்றன 


ஈ,.4,இமேஜிசம்‌ அல்லத படிமவியல்‌ ( 1௱mஏiற ) 


[த ந த த த 


படிமக்‌ கவிதகளாகவே புதுக்கவிதைகள்‌ பல இலிறு வளர்‌நீத: வருகின்றன. 
கக்நதம்‌ செறிவு, அனிதலன்‌ எல்ற நோகீகம்கப”ோகு படிமக்கறு, புதுக்கவிதையில்‌ 
பயன்படுத்தபீபட்டி வருகிறத. ஒ.இ. உற்றும்‌ ( 1.8. நபந்ற * 9 எல்றாபவுமீட்‌ , 
அமிலோவல்‌ போலிறோ ரது மயற்சிமால்‌ புதக்கலிதைலை | பூத்தமிர்ப்புக்‌' கொள்ளச்‌ 
செய்யும்‌ படிம இயக்கம்‌ உருவானது. படிமம்‌ 'என்பத இறக்கம்‌, சுருக்கமீ, 
காட்சிநறில என்ற மூலிறு இயல்புகளையே பெற்றிருநீதத. படிமக்‌ கோட்பாட்டினை 
உருனாகீகுவதற்கு எல்ராபவஷஃ்ட்‌ என்னும்‌ அமெரிக்கக்‌ கலிகருக்குத்‌ தா வ்ருதலாயிருநீ தது 


ஐப்பாலிய லைறகவே. படிமக்‌ கலிதைகள்‌ குறம்‌ கவிதகளாகவே அமைநீதன, 


"காலதிதில்‌ ஒரு கஃணதிதிகி, அறிஷ ரீதியானதம்‌, ஊ௱ர்சீசி ரீதியாதைமான 
செறிலின்‌ சிக்க்ைல (௦௱ற1௪% ) அளிப்பதே படிமம்‌ 94 
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என்பத அமெரிக்கப்‌ படிமவியலாளர்களின்‌ முடிவாக இருநீதத, 


"ஒரு கும்பலில்‌ இநீத முகங்களின்‌ ஆவிதிதோற்றம்‌ 


நலைநீத, கறுப்புக்‌ கிளையின்மேல்‌ இலைகள்‌! 33: 


என்பத ' போன்ற பவுலீடில்‌ படிமங்களில்‌, புதுமையில்‌ புதுமை தேடிகீ கொலடிருநீத 
கவிதரீகள்‌ FLT கொண்டன , கவிதைக்கு ஆயுதக்‌ கரீமையுமீ, வலிமையும்‌ 
தரும்‌ படிமக்‌: ௧, தமிழ்க்‌ கவிதரீகளால்‌ பரவலாகப்‌ த்திற்கு 

ஒரு பூவில்‌ தேனைத்‌ தேடும்‌ தேனீயும்‌, அசன்‌ தேடசம்‌ ஒரு மொழிபெயர்ப்புக்‌ 
கவினதயில்‌ அழகிய படிமங்களைக்‌ காட்சிபீபடுத்துகிக்றன . 


ஈஏஅுநீத மஞ்சன்பூ ஒரு மஞ்சள்‌ கிற 
தான்‌ விட்டுச்‌ சென்றிருந்த எதையோ, 


s தேனீ அதனுள்‌ தேடுகிறது 


ஒரு சொட்டுத்‌ தேனா, அல்லது வீஉஃமா 
அல்லத பூவீலி்‌ இதமா 

என்ன பிரகாசம்‌ அநீத மஞ்சள்‌ பூவுக்கு! 
சூரிய ஒளியில்‌ - 
ஒரு விளகீகேற்‌ றிய மாதிரி 6 


"மஞ்சள்‌: கிறு! , "சூரிய ஒளியில்‌ ஒரு விளக்கேற்றல்‌ ! என்று படிமங்கள்‌ கலிதைக்குபி 
பொலிவூட்டிகின்றன , இதீதகு புதமையும்‌ பொலிவும்‌ கொண்ட படிம௰கள்‌ தமீழீக்‌ 
கவிதைகளில்‌ யெல்பாம்‌ அமைநீதன. 


ஈநேரீக்கோடாய்‌ நிறிகுமீ 
நெரும்பனை 
குறும்புக்காநீறு 

தங்னீர £ திரையில்‌ 
நெளியும்‌ நாகம்‌? 


்‌ என்ற வன்க புதிய படிமப்‌ பொலிவைக்‌ கொன்டு சிறபீபதைகீ, கானலாம்‌. 

தரும சிவராமு, ஆத்மாநாம்‌, அபி, அப்துல்‌ ரகுமான்‌, சுகுமாரன்‌, சிற்பி, 
சகீதிகீகனல்‌ போல்றோருடைய கவிதைகளில்‌ படிமங்கள்‌ படிந்து கிடக்கின்றன, 

லலிந்த படைகீகப்பமரும்‌ சில படிமங்கள்‌ செயநிையாக இராப்பிஐம்‌ பல கவிதைகளுகீகுபி 
பூத்தமிர்பிபும்‌, புச வளமும்‌, தருலனவாகலே இவை அலமைநீதள்ளன. உவம . 
உருவகங்களின்‌ முதிரீச்சியாகிய படிமகீ கறு, படிமவியக்கத்தால்‌ வவவாக ஏறிமுகப்‌ 


பருத்தப்பட்டது 


FD ம்பிஜ்சம்‌ அல்லது குறியீட்டியம்‌ ( Symbolism ) 


க ப த்‌ ல த ப த 


படிமக்‌ .கோட்பாரு போன்றே குறியீட்டியம்‌, தமிழ்ப்‌ புதக்கவிஜரைக்‌ 
கவர்நீதது. கவிதையில்‌ குறிப்பு, ஊகம்‌ தகிய பக்புகருக்குக்‌ குறிறீட்முவலிமை 
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பெரிதும்‌ உதவி புரிநீதத, படிமக்‌ கவிதைகளை விடம்‌ குறியீட்டுக்‌ கவிதைகள்‌ 
அதிகமாக வளரீத்து வருச்ன்றன. குறியீட்டியமீ எலிபஐு மேல்நாட்டு இலக்கியக்‌ 
கலைகீசுற என்று மட்டும்‌ கறிலிட முடியாது,  தமிழிலகீசிய இலகீகயங்களில்‌ 
குறிப்பு, குறிப்பெசீசம்‌, உள்ளுறை, இறைசீசி எலீறு சங்கிலித்‌ தொடர்ச்சியாய்‌ 
தேர்ந்த இயல்பாகக்‌ குறியீட்டுப்‌ பயனைப்‌ பெற்றுக்‌ கொலிீடருநீத தமிழ்பி 
புதுக்கவிதை, மேலைநாட்டு இலகீகியம்‌ அப்பலீபை / திருத்தமாய்‌ வழங்கியவுடன்‌ 
உள்வாங்கிக்‌ கொல்டத.. , பிற இலகீகியங்களிலிருந்த தமிழீக்கவித பெறிறது 
£சிம்பலீசம்‌।, 'இமேஜீசம்‌ ! என்ற பெயர்களைத்தானே தவீர, குறியீட்டுப்‌ 
பண்பை கவிதை இயல்பாக துடைந்தி கொள்டிருந்தத என்றே கறு வேர்மும்‌, 
பி ரஞ்சுகீ குறிமீட்டாளர்களே குறியீட்டிய தீத உருவாக்கியவர்கள்‌. போதலேர்‌ , 
ஆர்தர்ரைம்போ, மல்லார்மே போன்றோர்‌ வளரீத்த குறியிட்டியம்‌ தமிழீகீ 


கவிதைகளில்‌. இயல்பாகப்‌ பெொருநீதி விட்டத. 


பாரதி எடுத்த 
மர்பிபெொநீதில்‌ இட்ட 
அகீகிலிகீ குஞ்சு 
மீன்டும்‌ 

முட்டைக்குள்‌ போய்விட்டது 
அடைகாத்து எடுத்த 
பெொரநீதில்‌ விட்டு 


பெசுக்குபவரீ wrt rn 8 


எலீற தேவ மகளில்‌ கவிதையில்‌ வீடுதலைவேட்கைத்‌ தணலாகச்‌ சுட்டபீபெறும்‌ 
பாரதியில்‌ அக்கிலிகீ குஞ்சு, திரும்பவும்‌ பயபபெடருத்தபிபெறும்போது , குறியீட்டு 

வலிமை கொஸ்டிருக்கிறத , மீங்ரும்‌ விருதலை நெருப்பால்‌ மலீதனை வீறு 

கொஞன்டெழச்‌ செய்வது யார்‌ என்ற கேள்வி அததிகாகக்‌ காத்தீருக்கும்‌ மலித 
சமுதாயத்தையும்‌ சுட்டி நிற்கிறத. புரானங்கள்‌, பழங்கதைகீ கூறுகள்‌ தொடரீபான 
குறியீமுகள்‌ தமிழ்ப்‌ புதக்சுவிதகளில்‌ பேரவிறிகக்‌ கானக்கிடக்கிகிறன . நானலீகளையும்‌ 


சிறு கனதகளையும்‌ விட, சுருக்கம்‌ கருதி புதக்கலிததயிலேயே குறியீட்டியத்தில்‌ 


. i 
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1. பாரதி காலம்‌ 


ணன கை ம்‌ கன க 


வால்ட்‌ விட்மலிலி புல்லின்‌, இதழ்கள்‌ தீநீத புத்தா கீகமும்‌, புதிய உரைப்‌ 
பண்பும்‌ கொலிரு பாரதி காட்சிகளைப்‌ படைதீதாரீ. பழைய வேத 
உபநிடதங்களில்‌ தோய்நீத பெற்ற வடிவம்களகும்‌ பாரதிக்கு உறதனையாயிருந்‌ தன, 
வடமொழிப்‌ புலமையிலே சிறநீத னற மர்மத்‌ பகவதி கீதைக்கு எழுதியள்ள 
தமிழாக்கதீதைப்‌ பார்ர்க்கும்போத, அவர்மொழிப்புதமை, மயக்கும்‌ தநிற்லோரு 


வியக்க வைகீகிறற, 


ாஇநீத உலகத்தில்‌ அப்பன்‌ நால்‌) இதன்‌ அம்மா நால்‌; இதைதீ 
தரிப்போன்‌ நான்‌; இதன்‌ பாட்டன்‌ நால்‌! இதல்‌ அறியப்பமு 
பொருள்‌ நான்‌; தூய்மை செய்வத நான்‌; ஓங்காரம்‌ நான்‌; 


நால்‌ ரிக்‌! நால்‌ ஸாமம்‌: நால்‌ யஜுர்‌? 


எலிபது போன்ற உபநிடத விளக்கங்கறாம்‌, வேத மநீதிர ஒலிகரும்‌, இலிம 


விடுதலையும்‌ இறையுனரீவும்‌, புதமைப்‌ போக்கும்‌ பாபரிக்குள்‌ உறைநீது 


பேோயிருநீதன.. மநீதிரங்களின்‌ அமைப்பு முறை, சொற்கட்டுமாிகள்‌ 


போலிறனவே !காட்சிகளை*ப்‌ படைப்பதில்‌ பா ரதியாருக்குத்‌ தனை புரிநீதிருக 
கில்றன. சமகாலக்‌ கவிஞரீகளின்‌ தாகிகம்‌, ஒவ்வொரு மொழிக்‌ கவிஒருக்‌ 
குள்கும்‌ நேருதல்‌ இயல்பு. தமஃகு முற்பட்ட பழைய இலக்கியங்கள்‌, - 
மததா ல்கள்‌, வரலாறகள்‌ கவிஞரின்‌ விருப்ப. ததிற்குரியனலவாய்‌ இருத்தலும்‌ 


இயல்பு.  இள்லிரங்மு இயல்புகளின்‌ சேரீக்கையிலயாலேயே காட்சிகளை! 


பாரதி படைத்தார்‌. 


£ழகுடி நாததீது இசை போன்றததான்‌ பாரதியின்‌ புத முயற்சியான 
காட்சிகள்‌! பொருர்‌ நிறைந்த சிறிய சிறிய வாக்கியங்களை 


அடுக்கிக்‌ கொளஞ்டு போளத! 40 


என்பார்‌ வல்லிக்கன்ான்‌ . 1919 கதெ்டங்கி 1920 வஎனரையிலான படைப்பாகவே 
இமிமுதல்‌ முயநீசி புலப்பருகிறஐத. இன்பம்‌, ஞாயிறு, -சகீதி, மழை போன்ற 


பகுதிகள்‌ இயல்பானதோர ஒலி ஒழுங்கு, வரனை, அஙியலங்கா றம்‌, ரப்பில்‌.) 
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கொஸ்டனவாககீ கானப்பமுகில்றன, 


ஞாயிறே இருளை எலி செய்தாய்‌ 
ஓட்டினாயா £ கொலிறாயா: விழங்கிவிட்டாயா ₹ 


இருள்‌ நினைகீகுப்‌ பகையா ' அதுநில்‌ காதலீயா டா 42 


என்ற சிந்தனைப்‌ போக்கும்‌, தடையறிற உரர்வு மிதுநீத உறைபிபன்பும்‌ புதிய 
அறிமுகநிகளாயிருத்தன . எதோ ஒலீறிலி வரையறை, விமுதலலை ஊனரீவூ, 


மனக்‌ காட்சிகளின்‌ உருவங்கள்‌, விரை விடைகள்‌, உயரீதீனை, அஃறினை பெயரிப்‌ 


பட்டியல்கள்‌, ஆன்மீக வெளிப்பாடுகள்‌ என்ற நிலலகளிமி அறிவியல்‌ பார்வையோரும்‌ 


கதை, நாடக, உத்திகளைக்‌ கொலஞ்டும்‌ பல 'தொலி।களில்‌ காட்சிகள்‌ 


அமைதீ திருகீகின்றன . 


ாஇல்வுலகம்‌ இனியது, இதிலுள்ள வான்‌ இனிமை 
யீடைதீத; காறிறம்‌ இவிது 


தீ இலிது, தீர இலிறு நிலம்‌ இலிறா 42 


என்ற வசஎவரிகளில்‌, கட்டுப்‌ பாடறிற என்னபிபோக்கு, உனரீவு வெளிபிபாமு 


களாய்பீ பதிவாகியிருக்கிறது .. 
ad 


ஈநமது விழிகறிலே மில்னம்‌ பிறந்திமுக 
நமது நெஞ்சிலே யீிம்னல்‌ லிசிறிப்‌ பாய்க 
நமது வாக்கிலிலே மின்னல்‌ கோலிறக 


நமது பாட்டி மிள்னலடைத்தாகுகா 3 


என்ற கவிதையில்‌, நமது, !நமறு' எலீறு மீர்முமீ மீன்ரும்‌ வரும்‌ உளர்வுச்‌ 
சொற்கள்‌ இணைநீது ஒலிநயம்‌ தருகின்றன; உதீதி சமைக்கின்றன . மின்லலிலி 
பண்பை சொறீசேர்ககைகள்‌ கொங்டு விருகின்றன . தத்துவம்‌, தரீக்கம்‌, 
ஏும்கியலி முதலிய பலீவேறு நிலைகளில்‌ எழுந்த பாரதியிலி இமிமுயநிசி 
தமிழ்ப்புகக்‌ கவிதைக்கு மூதல்வழி காட்டியது. 


இடவ குத்த 
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ற ண க க 


பாரதி கொடங்கிய எச கவிதையை, வனரீதிதுப்‌ புகிக்களிதையாக்சிதி 
தமிழ்‌ இலல்கியதீதிற்குப்‌ பொலிநூட்டிய பெருமை ந, பிச்சமா்தீதிக்கே உரியது. 
பாரதிக்குபி பறினாறு ஆள்ம்கருக்குப்‌ பிறகு, தமிழீப்‌ புறக்‌ கவிதையிலி 
தநீதையாக விளங்கிய பிச்சமூர்தீதி மறிக்ிகோடி, கிராம ஊழியல்‌ போன்ற 
இதழ்களில்‌ தன்‌ முயற்சிகளைத்‌ தொடங்கினார்‌, கவிதை இலி காதுக்கு 
மட்டுமன்று, அச்சு எநீதிரதீதிற்குப்‌ பிறகு, கவிதையில்‌ கலி றுக்குமி முக்கிய 
இடமுலீரு உரைக்கலித இதை நன்றாம்‌ உஊனர்கிறது எற உ௱ர்தீதியயரீ அவர்‌, 
கட்டநீற மனப்பதிவுகள்‌, ததீதவம்‌, காதல்‌, போருஈரீவு நதசிய நிலைகறிற்‌ 


தம்‌ கிளிக்கர்முக்‌ கவிளதகளைப்‌ படைத்தவர்‌, 


இரவென்றும்‌ பெட்டியை 
உஎ௨$ மெல்லத்‌ திறநீதாள்‌ 
குழி சிறையுற்ற 

கதிரவன்‌ கிராம்‌ 

தும்பைத்‌ தெறித்த 


மாமுபேோல்‌ பாய்ந்தது 


எகிற அவர்தம்‌ கவினதயில்‌, 'அபமிபைதீ தெறித்த மாடாய்‌ வதீதவிழம்‌ கதிரவுலி 


கிராம்‌ ' அழகிய படிமக்‌ காட்சியாய்‌ அமைந்‌ திருக்கிறது . 


புதுமைக்கு ஜேட்கை கொஃடால்‌ 


புஏுமையுமீ பழசாகாகதோ 45 


என்று தாய்மீன்‌, தல்மீன்குஞ்சுச்கூபி போதிப்பது போல்‌, அவர மரபுலாதிகறுக்ருகி 
குறிய 
/ உலசியமம்‌, புதிய பாரீவைகளைபி பல கவிஞர்கருக்ரு ஏற்படுத்திய, பல 

i 


கவிலதககும்‌, ந. பிச்சமூரிதீதியில்‌ பெய்றைக புதக்கவித வரறலாநிீறில்‌ 
கல்லெட்டாக்கியிருகீகினறன . விட்மலிசி தாகீகமும்‌, பாரதியின்‌ தொடகீகமும்‌ 
காட்டிய வழியில்‌, கொடர்நீத ஒரு புதிய முயறிசிய, தடைகளீள மீறி 
வளரீத்து வளபிபடுத்திய நெஞ்சுரம்‌ அளருக்கிருநீதத . வசனகவினத அறிமுகம்‌ 


38 


பாரதியால்‌ தேர்நீதாவம்‌ அதைப்‌ புககீகலிதையாக வளர்க்கத்‌ தொடங்கிய 
பெருமை பிசீசமூர்தீதிக்கே உரியது எல்பதனாலம்‌, தனக்குப்‌ பிறகு பல 
குழுக்களை உருலாகீகிய மேோவில்தாம்‌ அவர்‌ ரொரீததனா யமி, , பலப்பல 
புதிய உள்ளடக்கம்களோடு புதிய சோதனைகளை ம்தி்கொன்டதா்ம்‌ 


பிசீசமூர்தீதி சுலிக படைதீதகாலம்‌, பெயர சொல்லம்‌ காலமாக விபங்குகிறது , 
> 


3. மமிசக்‌எகொடிக்‌ காலம்‌ . 


க க க 


மஙிக்கொடியே முதன்‌ முதலில்‌ புதக்கவிறதகளை அதிக வளவில்‌ ளெளியிட்டத . 
பிசீசமூர்தீதி,. கஃப்‌. ராஜகோபாலல்‌ தகியோருடைய படைப்புகளைத்‌ தாயிசி 
வநீதது. கு.ப. ராவின்‌ கலிதைகள்‌ உளவியல்‌ போகீகில்‌ அமைநீதல, 

" கருவளையும்‌ லகயும்‌! ,  தலைலியில்‌ தேர்தல்‌, !எப்பொழுத புத்துயிர்‌ ! 
என்பது போன்ற தலைபீபுகளில்‌, எவிய என்னம்‌ கலநீத தஸலீபீபானியில்‌ அவர்‌ 


கவினதகலளைபி படைத்தாரீ. 


"ஆத்மா, பரமாத்மா - இந்தப்‌ பேசீச 
நுகம்‌, யுகமாக காத தளைதீதபி போசீசு! 
க வேஙீடாம்‌ நமக்கு! 
மதக்கிர்னத்தைப்‌ பற்றிபி பேசினானே 
அலன்‌ யார்‌ உமர்கயாம்‌ீ 


அவனைத்‌ தொடரீவோம்‌ அப்பர்‌ ।*6 


என்ற கவிதையில்‌, மதத்தைபி பற்றிய சலிப்பும்‌, வேறான ஓர்‌ இசிப நாட்டமும்‌ 
பேச்சுப்‌ பாங்கிம்‌ வெரிப்பட்டிருக்சிலறன , வசன கலிதைகீரூ வலிமை சேர்‌ த்தவை 
இவருடைய லாதஙிகள்‌, பழமை பழாமயெறை புதந்த கொல்டிருநீதால்‌, 


தமிழிலக்கியதீதிற்மு மீட்சி ஏற்படாது என்றார்‌ இலா, 


॥ கவிதை எல்லாம்‌ நக்னூ ல்‌ யாபிபிலக்காதீதை ஒட்டியே இருக்க 


வேண்ருமென்று பிஒ.வா தம்‌ செய்தால்‌ நடக்காது! 47 


என்று கறி அவா எழுதிய புதக்கவிறத பறிறிய கருதீதககும்‌, பிசீசமூர்தீதி ௭ Tj 
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கட்ருரரககும்‌ மளிக்கொடியி வெனியாயி. பிசீசமூர்தீதியின்‌ எழுதீதக்க ரால்‌ 
கவரப்பட்டு, எழுதத்‌ தொடங்கிய வீல்லிக்கள்‌எலி, பாரதியைப்‌ போன்றே 
காட்சிக்‌ கவலினதகளையும்‌' தத்துவக்‌ கவிதைகளையும்‌ எழுதினாரீ , பாரதிபோல்‌, 
பிச்சமூரீத்தி போல்‌ எ்னிறதிர்ங்க கவினதகளையே இவர்‌ எழுதியதால்‌, 
அழுத்தமாக முத்திரை பதிக்க இவறால்‌ முடியவில்லை . திருலோக சீதாராம்‌, 
வைதீல்லரன்‌, ராஜகோபாலலி, தரை சீவிச்சாமி போன்றோர்‌ தொடரிநீது 
மலிகீகொடியிம்‌ எழுதினர்‌ , தன்னம்பிக்கை, எள்ளல்‌, அழகு, அமைதி, ததீதவபி, 
பேர்மறுப்ப, காதவலிசிப்ம்‌, பூரானஎக்‌ கனதகளைப்‌ புதபீபித்தல்‌ எலிற 
உள்ளடக்கங்களை மஙிக்கொடிக்‌ காலக்‌ கவிதைகள்‌ எறிறிருந்தன. மரபையே 
புதகீகலிதைக்கு ஏறிபபி பயன்படுத்திக்‌ கொண்ட பாய்கு புலபிபட்ட௫. மழை 
அரசி போறம்‌, மிக நீப்ட கவிதைகரும்‌ பெட்டிக்கடை நான்‌! போலிற 
குறுங்கவினதகரும்‌ எழுதப்பட்டன. பல்வேறு உத்திகளில்‌, கவிதைகள்‌ சோதனை 
முயநீசிகளாமி வெளிப்‌ ட்டன, வெலிநாட்டுிக்‌ கனை இலகீசியக்‌ கோட்பாருகளை 
உள்‌ வாங்கிய சாரங்களாயும்‌, அதேயோர்ழிதில்‌ மச்லில்‌ மாளிபை இழக்காமறும்‌ 


தமிழ்ப்‌ பாரம்பரியத்ரிஎ& அடிப்படையிலம்‌ கவிதைகள்‌ பாடப்பட்டன. 


ஓகோ உலகத்தீர்‌ ஒடாதீரீ 
சாகாவரம்‌ பெரிற்‌ 
சரஸ்வதியின்‌ அருள்பெற்ற 


' வன்னுக்‌ கவிராயலி 


என்று தொடங்கும்‌ புஐமைப்பித்தன்‌ கவிதை, பலராதம்‌ பேசப்பட்டது. எம்‌.வி, 
வெங்கட்ராம்‌, தி.க. சிலசங்ிகரல்‌ போன்றோர்‌ புதுக்கலிதைகீகு : மெருகு 
சேர்த்தனர்‌. மஙிகீிகொடியைபி பீளிபறீறி கிராம சாழியனம்‌ , ௪ ரயிலதியும்‌ 


பூதிய படைப்புகமபா ஊகீருவித்தன , 


புதுக்கவிதைக்கு முதன்‌ முதலில்‌ சிறப்பாக இடம்‌ கொடுத்த இதழி மரி 
கொடியார்களே இருநீததனாம்‌, அது தனகீகுப்‌ பின்வனர்நீத குறாலலி, 
கலாமோகினி, சந்திரோதயம்‌, சிந்தனை, காதம்பரி, மளிதன்‌ ஐகிய இதழீகளை 
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விடவும்‌ குறிபிபிருகின்ற அபவில்‌ மேலோங்கியிருந்ததாறும்‌, மசிஃகொடிக்‌ 
காலம்‌ சிறநீத காலமாகக்‌ கருதப்படுகிறது. வச கவிதைகளே 
இகீகாலதீதில்‌ பேரளலில்‌ இயற்றப்‌ பெறிற. புழிய கலிலதமய 'சமூகதி திறிகு pe 


வழங்க முல்வநீத பிட இதம்ககுச்கு, இது வழிகாட்டியாக இருநீதது 


4. எழுத்துக்‌ காலம்‌ 


மஙரிக்கொடிகீ காலத்திற்குப்‌ பிறகு, குறிப்பிட்ட சில இலகீகியப்‌ பவிபுகளோமு 
வளர்ந்த பல கலிதர்களை உருவாக்கியது எழுத்த, வவா இலகீகியபி பரிபால்‌ 
தன்னை நிலைநிறுத்திக்‌ சொலி; ந்த்‌ சாரீந்த படைபிபாளரீ களையுமீ 
இதழ்களையும்‌ பெயர்‌ ச௬றும்படியாய்‌ வளர்த்துவிட்ட காலம்‌ எழுத்துக்‌ காலம்‌, 
ஆரம்ப காலதீதில்‌, எழுத்த! , புறக்க்விதைகளை மிததியாக வெளியிடலில்லை 
பிசீசமூரீத்தி கவிதைகள்‌, பிறமொழிக்‌ கவிதைகளின்‌ மொழிபெயரீப்புக்கள்‌ 
அகியன முதலில்‌ யெளிவநீதன. சநீதரராமசாமி, சி,சு. செல்லப்பா, 
கல்வத்‌ கல்தா ரிரங்கல்‌, சகீரதாரி, தரும சிலராமு, 
சுப, கோ. நாராயனசாமி தசியோர்‌ எழுதீதில்‌ எழுதினர்‌. ந.ஃபி, அளரீகளில்‌ 
வசனகவினத குறித்த கட்டுிறைகறம்‌, சி.சு. செல்லப்பாவின்‌ கட்ருரைகஞும்‌ 
வெளியிடபீபட்டன. வச கவிதைகளைவிடப்‌ புதக்கலிதகளே திரப்பயும்‌ 
படைக்கப்பட்டன, வச. கவிதைக்கும்‌ , புதிக்கவிதக்கும்‌ வேறுபாடிருபிபதை 


சி.சு. . செல்லப்பா விளக்கினார்‌. 


ஈபூதக்களிதகள்‌ வசன கலிதைகளாகத்தான்‌ இருக்கும்‌ எலிறு கருமவதறி 
கில்லை, வச நலிதைகளை எல்லாம்‌ புலலீகவிதைகள்‌ எக 


சொல்லிவிடும்‌ முடியாதா 49 


என்று: இரன்மு கவிதககுகீசமுள்ள வேறபாட்டைக்‌ குறிய முதல்‌ குரல்‌ 'எழுத்தி। 
லேயே எழுநீதது. நீர்ட வரிகரம்‌, மனதீதின்‌ தடையறீற வீழ்சீசியுமாக அமைநீத 
விட்மன்‌, எலியட்‌ போன்றோரின்‌ கவிதைகள்‌, பாரதியில்‌ 'காட்சிக்ள்‌। , 
தாகரில்‌, கீதாஞ்சலி", பிச்சறூர்தீதியின்‌ குறங்காலியங்கள்‌ போலஃ்றலை 


வசனகலிதை அமைப்புகள்‌, உளரீவாழமும்‌, பமக குறியீட்டுச்‌ செறிவும்‌, 
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அரீதீதமுள்ள ௮ளலவான சொல்‌ வீச்சும்‌, சுருக்கமான வடிவமும்‌ கொன்ட 


கவிதைகள்‌ புதுக்கவிதைகள்‌. 


ஈஇந்த வாலிற்கும்‌ 
என்முகம்தான்‌ போலும்‌! 


குஞுமையாம்‌ கொலஞ்சம்‌ பசீசை 


நரம்பு முறுக்க செஞ்சிலப்பு 
துக்கம்‌ முட்ட& சாம்பல்‌ 
அிரைததும்ப வெள்ளை என 
நிறம்‌ காட்டி 

வெளியில்‌ விரிந்த? 0 


என ஒரு கட்டுக்கோபிபில்‌ ஒரு சீரான ஒலிதய இழைவோமு அமைவது புதுக்கவிதை 


இந்த வேயபாட்டை முதலில்‌ ஊர்ந்தது எழுத்த இதழே. 


எம்ந்துக்‌ காலப்‌ படைப்புகளில்‌ மேல்நாட்டுக்‌ கோட்பாமருகளை ஏல்லத 
கலிதகளை அப்படியே பின்பறிறும்‌ அல்லத ஏைபோறும்‌ தமிழீக்‌ கலி தகளைபி 
படைக்கும்‌ முனைப்பு காணப்பட்டது. இத்ல்‌ காராமாக இருள்மைப்‌ பன்பும்‌, 
தமிழ்‌ மன்மிற்ிகுப்‌ பொருந்தாத முரன்பட்ட செயறிகையான பச்புமீ இக்காலக்‌ 
கலிதைக்வில்‌ பொதவாக இடமீபெறிறன. விரக்தி) மனமுறிவு, ந்ர்னல்‌ வாழீலை 
வெறுத்தல்‌, கறத்தல்‌ ஆசியன தொடர்ந்து பாடப்பட்ட. புதக்கலிதை அதிக 
எதிர்பிபிற்குள்ளாதைம்‌ வெறுக்கப்பட்டதம்‌ கெகாலத்தில்தாலி. ்‌ இதல்‌ கா ரனமும்‌ 


மேற்கறியதுதான்‌. 


ாஉலகபி போரீகளில்‌ சீரழிந்த மேற்கு நாகரிகத்திக்‌ வீழிசீசியையும்‌, 


மனமுறிலையும்‌ மேலைநாட்டுபி புதுக்கவிதைகள்‌ கொலீரடருநீதன. இதே 


ஊரீச்சிகளை அப்படியே இங்கு பிரதிபலித்தன? 1 
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எழுதீதுகீகாலகீ கவிலதகள்‌. சமூக ஊர்வு கொள்ட கவிதைகைப்‌ 
படைக்கா ததமீ த ப்டைப்புகளிலி பெருங்குகறறயாக இருநீதது, 
மனப்பதிளு, இருர்மை, சரீரியலிசம்‌, பிராய்‌டசமீ ஆகிய உள்ளஞ்சார்ந்த 
கலிதைகளே இகீகாலதீதில்‌ அதிகம்‌, ம்க்‌ கவிதையாகப்‌ புலத்கவிதை 


மலரீந்தத, மயல்‌, சிட்டி, வல்லிக்ககீதுமி, சி.மஜி, எஸ்‌., வைதீல்வரமி 


ஆகியோர்‌ எழுதினர்‌, ஒருசில குறைகளை நீக்கிப்‌ பார்க்க, எழுதீதக்காலம்‌ 
புதுக்கவிதகளை, சோ தனன முயறிசிகளாம்‌ வளர்த்த காலம்‌, அரசியல 
சாரீபற்ற கவினதகரைப்‌ படைத்த காமம்‌ எனலாம்‌, இல புதுக்கவிதைகளில்‌ 


வளர்ச்சிப்‌ படிகளில்‌ ஒரு வலவாபைடி, 


தாமனர, செம்மலர்‌ போசிறலை, இடதசாரிக்‌ கருத்தகசள முன்லைதீத 
பிரசாரக்‌ கவிதைகளைக்‌ களலப்பொலிளற்றபி படைதீற வநீததனால்‌, 


குறிபிபிரும்படியான வளர்சீசியைக்‌ காணவில்லை, 


5. வானம்பாடிக்‌ காலம்‌ 


க ண ன்‌ கக நி க 


மரபறிநீத, மரபிலிருநீத விர்படதீ தொடங்கிய தமிழ்க்‌ கவிஞரீகம்‌ 
மார்க்சிசப்‌ பார்வை கொன்ட இடத. சாரிச்‌ சிநீதனையாளரீகனும்‌ இனைந்த 
குழுவாகவே வானம்பாடி. தொடங்கியது. இக்காலதீதில்‌ பாருபொருள்‌ 
பரவலாக்கப்பட்டத, மயனின்‌ மரபு மாறாமலும்‌, புதமைப்‌ பொலிவு குன்றாம: 
சமூக ஊரீவு கொவ்ட கலிதைகள்‌ படைக்கபீபட்டன. எழுத்தகீகாலத்திலிருந்து 


முரன்பட்ட கர்லமாம்‌ மக்களையும்‌, போராட்டங்களையும்‌, பல்வேறு வகையா । 


மலித நினலகளையும்‌ வானமபீபாடி௰ காலம்‌ பாடிய, தவ்மைபிக்கை 

§| ப] 
மேலோங்கி இருந்தத. சமகாலச்‌ சிக்கல்களோமரு, அனைத்து நாட்ருசீ 
சமுக நிலைகளும்‌ தோக்கபீபட்டன, பிர்மீள்‌ பேோல்றவரகமில்‌ பேட்டிகளும்‌, 


பல கட்ருரைகரும்‌, புதக்கவிதை நால்கள்‌ குறித்த திறனாய்ஏுகனும்‌ வெளிப்பட்ட 
புவியரசு, சிற்பி, அபி, தமிழல்பல்‌, மேத்தா, நா, காமராசலி, சகீதிக்க। 
தேனரசல்‌, ஜெககைப்ரியா, இரா. மீனாட்சி, தமிழ்நாடன்‌, ஞாலி, ரோகினி, 


தமீழவல்‌, கங்கை கொகிடாலி, மீரா, பட்சிராஜல்‌, வி.எஸ்‌. சதீயா, 
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தாகராஜன்‌, வைசாகல்‌ி போல்றோர்‌ வானம்பாடிஙயில்‌ எழுதின , விட்மலிலி, 
புல்லில்‌ இதழ்கள்‌! போன்ற கவிதைகளையும்‌ , புதிய பார்ளைகளையும்‌, 
ஆழமான உளரீத்ததல்களையும்‌ கொண்ட கவி ககளை நா.காம்ராசல்‌ 

எழுதினார்‌. வானம்பாடி லட்டதீதின்‌ மதிப்பை உயரீதீதகில்ற அளவில்‌ ' அலிகள்‌ ' 
பேன்ற அவரீதம்‌ கவிதைகள்‌ அமைந்தன, உரத்த குரலோடு, லாீபாடிக்‌ 
கவினத அமைநீதத. புறப்‌ பார்வை கொன்ட மனிணில்‌ கவிதைகளை அதிகமீ 
படைத்தது இவரீகளே. கோவையில்‌, பல்வேறு இலகீசியக்‌ குழுக்கள்‌ இனைநீத 
உருவான அமைப்பாக இது இருநீதத, கதைக்‌ கவிதகள்‌ பல படைகீகபிபட்டன. 
எளிமையும்‌, என்ளயம்‌ அரி அலய்காரமிககுமாகத்‌ தமிழி மரபில்‌ அடிப்படையில்‌ 
கலிதைகள்‌ எழுநீதன. 
"கட்மூவிரியன்‌ கரதீதாலி 

ஒவ்வொரு கட்ருகீகும்‌ ழி 

ஒருமுறை மயக்கம்‌ 

வருமாம்‌, இந்த 

விலைவாசி ளிரியலஐகீகு 


எத்தனை கட்டுகளோ 1192 : 


என்ற கவிதையில்‌ எறிமைப்‌ பாங்கும்‌, உ௱ர்தீததலம்‌, விலைவாசி லிரியல்‌ எலிற 
படிம இயல்பும்‌, மயக்கம்‌ லருமாமீ!, 'எத்சனை கட்டுகளோ ! போபி 


உரதீத குறலும்‌ சேர்நீத ளெளிப்பட்டிருப்பதைக்‌ கானலாம்‌, 


பாகுபாட்டுசீ சால்சிரங்களைப்‌ 
பொசுக்சிப்‌ புனதத்தவிட்டுச்‌ 
சமதீதலச்‌ சாசளங்கள்‌ 
எழுதப்படும்‌ 


புதுப்‌ புலரலை 


விழிகள்‌ தேருகிலிறனா? 3 


என்ற கவிதை, பழமையை மீறிய சமூக உ௱ரீஷ கொட கலிதயாப்‌ 
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மலார்நீதிருக்சிறத. லானபிபாடிக்‌ கவிதைகளின்‌ குறைகராக மீகுதியான 
பிறமெொழிகீ கலப்பு உரதித குரல்‌, வலிநீத கொள்ளப்பட்ட சமூக உனவு 


முதலியன கறப்பருகில்றக , இருப்பிசம்‌, தேசியம்‌, கிராமியம்‌ எகிற நிலைகளில்‌, 


॥ புதுக்‌ கலிதைலிய:- மகீகள்‌ அளளுகீகு எருத்துச்‌ சென்று 


அதற்குபீ பரவலான பாதிப்பும்‌, வரவேறிபுமீ ஏற்படுத்தியதம்‌ 4 


பல புதுக்‌ கலிஞர்களை வளரிதீதசவிட்டதும்‌ வானம்பாடிக்‌ காலத்தில்‌ சிறப்பான 
விளைவுகள்‌. பிராய்ஒச, மார்க்சிசத்‌ தாகீகச்‌ கொடிட .எழுதீது மாபு, 
வானமைிபாடி மரபு எல்ற இரு மரபுகளே இன்று அனைத்துக்‌ குழபி புக்‌ 


கவிஞா்‌ களிடமும்‌. கலநீத காசபிபமருகினறன 


6.௮. கறிகாலம்‌ 


ஈராயிரம்‌ சர்க்க வனரீத்த செழித்த பிறகே ்ர்க்கின்க்க்‌ பல 

கட்டங்களை வரலாறீறில்‌ ஏற்படுத்திக்‌ கொளன்டத. பூதுக்கலித 1919 இல்‌ 
தொடங்கி 1987 வரையீலான அறுபத்தெட்டு ஆலீருகளிலேயே குறிப்பிட்ட சில 
இயக்கங்களாய்‌ வனரீற்த, தற்காலத்தில்‌ செம்மையும்‌ செறிவும்‌ பெற்றிருக்சிறற 

' 1982-கீகு மேல்‌ புதிய கவிதை மேலும்‌ வளனரீசீசி பெற்றது. நடப்பீயல்‌ 
நிகழீவகளையும்‌ அரசியல்‌ குறைகளையும்‌, மகீகள்‌ நிலைகளையும்‌ பாடும்‌. நிலை 
வளர்நீ.திருக்கிறற, நெருக்கடி நிலை, கீழ்வெலிமலி, சிலகாசி நிகழ்ச்சி, 
இலங்கைப்‌ போர்‌, கையூட்டு, சாதிப்பிரிஜ, காதல்‌, இநீதி எதிர்பிபு, 
வரத்பீசனைத கொடுமை, ்‌வேலையிலிவாமை, கூறந்தை எகீகமி, வேலைக்குப்‌ 
போகும்‌ பெண்கள்‌ நிலை ஐசியன பாமுபொருள்களாகியிருக்சிலறன . வானமீபாடச்‌ 
சார்பு கொளனீடவர்களாகஷம்‌, ஓராவலிறிகுத்‌ தவபிபன்பு கொவ்டவர்களாகவும்‌ 
உள்ள சிற்பி, மேத்தா, அக்கிலிபுத்திரல்‌, லைரமுத்து, தமிழன்பன்‌, அபிதலி 
ர்க்க கிலி, இநீதிரல்‌, "றோகிலி, தலிகைச்‌ செல்வலி, பிரம்மராஜலி, 
தேவதசீசன்‌, பொய்ிம்லி வைரமுத்து, மார்க்சிசகீ கவீதரீ பொலியறி, சுகுமாரன்‌, 


ஞானஅகீகத்தன்‌, நீலகி, தேலமகள்‌, அரசு மலிமேகலை போன்றோர்‌ 


இ. 


1) 
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எழுதி வருகின்றனர்‌. தமிழ்ச்‌ சமூகத்தைத்‌ தாம்‌ ஊரீநீதபடி படைதீலதீ 


தீர்வுகளையும்‌ சுரம்‌ களிதகளைப்‌ படைதீத வருகிறனர்‌ , 


* 


" ஏலிபனே , / 
நீயும்‌ தாஓம்‌ 
ரகசியமாய்‌ நடநீச போகும்‌ 
ராத்திரிசீ்சானல 
இப்போது 
வெடிகுல்முகளின்‌ 


விதப்பன்னையாகி விட்டதா? 


என்று போரின்‌ அவலமும்‌, 


"காலம்‌ பூரர்வும்‌ உன்னை வைத்தக்‌ 
.காபிபாநீறபவனாய்‌ இருநீதால்‌ போதம்‌ 
சரீதிமததளதப்‌ ப்ற்றி எதவும்‌ கேட்காதே ! 
மூக்கும்‌ முழியுமாய்‌ 
பருவத்தோமு இருக்கும்போதே S 


கா தலிதீது விர"? 6 


என்று வாழ்வில்‌ நிலமையைக்‌ கறி, மககுக்கு அறியுனர கறும்‌ தநீதையிலி 
குரலும்‌ எனப்‌ பல்‌ நடபீபியல்‌ நிகழீவுகளளைத்‌ தறிகாலக்‌ கலிகுரீகள்‌ பாடி 


வருகின்றன! . 


6... பென்புதகீ கவிகரீகள்‌ 


ப த 


இருபதாம்‌ நா ற்றாலீருப்‌ பெலிகரில்‌ பலர்‌ கல்வி, அரசியல்‌, களலத்துறைகளில்‌ 
முன்னேறி வருகில்றனர்‌ . முதலில்‌ மர்புக்‌ கலிதகளைப்‌ படைதீது வநீது, பிறகு 
புதகீகளினதகளால்‌ ஈர்க்கப்பட்டுிக்‌ -கவலிதைகள்‌ படைக்கத்‌ சதொடங்கிலர்‌ 


கர்த்தமதி நுட்பமும்‌, நிவாகத்‌ திறனும்‌ கொபடலரீகளாக இவர்கள்‌ விளமீகுவதால்‌ 


J 


ர. 
= தக்‌ 
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சமூகதீதில்‌ தங்கள்‌ கடநீத காலத்தையம்‌ , , நிகம்காலத்தையும்‌. ஒப்பிட்டிப்‌ 
பாரீக்க இவர்களால்‌ முடிசிறத, பொருளாதார விருதலையே பெகிலீமுதலை , 
அதற்கு அடிப்படை கல்லியே என்பனதபி புரிந்த கொல்ீமு, வரதட்சனைக்‌ 
எங்கி அர்கம்‌, உழைப்புசீ சு ரர்டல்‌, மூடநமிபிக்க, எநீதிர 
வாழ்க்கை போல்றலறிறாலி பாதிக்கப்பட்ட வரும்‌ தங்கள்‌ நிலைகளைபீபாட, 
பென்கள்‌ தாங்களே முன்‌ வந்திருக்கினறனரீ . பெர்களைப்‌ பறீறிபி பெவ்களே 
எழுத வநீதத௱ல்‌, கவிதைகள்‌ விர்த்‌ தடிபிபுள்ளனவாக எழுநீது வருசிலிறன 


வெளிநாட்டுப்‌ பெ கவிஞரிகஙில்‌ படைப்புக ம்‌ இவர்ககுக்கு உரகுட்டின, 


நீ பேச வேய்ருமெலன்றால்‌ 
உனகீகுத தச்ட்லை மரம்‌ ' 
நீ மூச்சுவிட வேய்மமெல்றால்‌ 

' உல்‌ இடம்‌ சிறைச்சானலா 7. 

என்று கிஉ$லாரீ நகீத்‌ எவல்ற உருசப்‌ பெய்‌ கவிஞா்‌ அடிமைக்‌ தனத்தில்‌ 


உச்சத்தை எழுசகிறாம்‌. 


1 பென்‌ ஜென்மமாய்‌ பிறநீது 
தொலைதீதவன்‌ நான்‌ 
அதனாலேயே கையில்‌ விளகீகுமாறம்‌ 
வன்வாட்டும்‌* பொர்ல்ம்ழும்‌ 


கப்பட்டன! ௫ 


என்று ஈராலியப்‌ பென்கலி பரூக்ப்ரோக்ஸாத்‌ எழுதிய அவலமும்‌, இதபோன்ற, 
பிற நாட்டிபி பெய்கலிக ஸின்‌ படைப்புககும்‌, தமிழ்ப்‌ பென்‌ பு௫கீகவிதரிகீகுள்‌ 
புதிய விழிப்பை ஏற்படுத்தன, ரொ.மீனாட்சி, ரோகிலி, தேவமகள்‌, 
பெொலிமங௰ி வைரமுதீத, நிரீமலா சந॥ேோஉஃ , புவி பாகீகியலட்சமி, சிவி, 
திரிசடை, லீலாலதி, ௮ரசு மலிமேகலலை, செல்வி, பாலா போச்றோரும்‌ 


இன்றும்‌ பலரும்‌ புதுக்கலிதை படைத்து வருசிகிறனர்‌ , 


க்‌ 
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மீனாட்சியி&்‌ கவிதைகள்‌, நெலஞ்சைசி சுமும்‌ ஊிமைகளாக, அன்‌ களிலரிகளில்‌ 
படைப்பிகளைவிட்ச்‌ சிறப்பு வாய்நீதலவாக எழுநீதன. பெலீறறரிமை, சமூக 
னழல்‌ , அரசியல்‌,. சலிதீதபி போன பழமீ பார்வையைச்‌ சாடல்‌, மக்களின்‌ 
வாழ்க்கைப்‌ போராட்டங்கள்‌ போன்றன அவருடைய கவிதைகளின்‌ உள்ளடக்கங்‌ 
களாகின்ற, நகர நாகரிகத்தாஅம்‌, அரசியல்‌ பாதீபீபாலம்‌ அழியும்‌ 


கிராமியதனை வேதனையோடு எழுதுகிறார்‌ இபிபடி. 


" மாடப்புறா பறுந்த திசையெல்லாம்‌ 
கிழிசல்‌ கிழிசலாய்க்‌ கட்சிக்‌ கொடிகள்‌ 
கீராமத்தின்‌ குரல்வளை நெரிக்கும்‌ 
மலைப்பாம்புவாய்‌ கொன்ட 
யானைநிற ஒலிபெருக்கிகள்‌ - 

59: 


சுயம்புக்குமா சாவா 


எலிறு இவர்‌ தாம்‌ பட்ட வேதீனைைய உள்ளடக்கத்தில்‌ வஜவாகீகியிருக்கிறார்‌ . 
பெனீ எலுரிம இயக்கங்கமரும்‌, ஊரீவலங்ககும்‌ பென்களின்‌ ஐய ரங்களை ஓங்கிய 
குரல்களோமு ஓஒலிபரபீ்பதீ தகெர்டங்கிலிட்டட, இனத பெய்‌ கவிதரிகள்‌ 


அலரவர்‌ ஊரீநீத மதிலைகளில்‌ படைதீது வருகின்றனர்‌. 


॥ குரான.நல்லறமாது 
இன்று 

மூசீகனாஙீ' கயிற்றிலி 
முடிசீ சிறுக்கதீதில்‌ 
மூச்சுவிட முடியாமல்‌ 


தினுறிக்‌ கொள்ட்ருச்கிறாள்‌! ௦ 0 


என்ற பொன்ம்யி வைர்மாதீதுவில்‌ கவிதையில்‌ பெனின்‌ அழிமைதீதனம்‌ பாரு- 
பொருரளாகசியிருக்கிறஐ. கல்வி, மானவரீ நீலை, வ ரட்சமாக்‌ கொடுமை, 
கலப்புமனம்‌ போன்ற பல உள்ளடக்கங்களில்‌ இவர்‌ கவிதைகளைப்‌ படைத்து 


வருகிறார்‌. 
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தேனி மூரீஞுகள்‌! என்ற தம்‌ கலிதை நூலில்‌ வேலைக்குப்‌ போகும்‌ 
பென்ீகளின்‌ தாய்மைத்‌ தவிபிபைக்‌ கவிதையில்‌ வெளிபீபடுத்துகிறார்‌ கவிஞரீ 
ரோகி. 


நாங்கள்‌ வேலைக்குப்‌ போகும்‌ பென்கள்‌ 
எங்கள்‌ தாய்மை ' 
பால்பவுடர்‌ டப்பாக்களில்‌ சிறைபட்ருக்‌ 


கிடக்கிறது 6 2 


என்ற கவித பெரீனில்‌ எநீதிர வாழ்க்கையால்‌ நேரீநீத மனவேதனையைசீ 
சுட்டிகிறற . தேவமகள்‌, நிர்மலா சுரேஉ$ , அரசு. மகிமேகலை போன்றோர்‌ 


பல உயர கவிதைகளைப்‌ படைத்து வருகின்றனர்‌ . 


புதுக்கவிதை எழுதும்‌ பென்கவிதார்களில்‌ எய்றிக்கை குறைவே. ஆயிலி, 
தேர்ந்த சொல்லாட்சியும்‌, நடபீபியல்‌ பேோற்றம்‌ உள்ளடக்கங்களும்‌, தழமான 
புதிய ஊர்தீதுதல்ககும்‌ கொள்ட ஏற்றல்மிகு களதர்களாக] தமீழ்பி பெய்‌ 
புசக்கவிஞர்கள்‌ விளங்கி வருகின்றனர்‌ , 


தன்றுனரீ சீசிக்‌ கவிததகளாக இன்றைய படைப்புகள்‌ அனமகில்றன . கவியரங்கக்‌ 
கவிதைகள்‌, கடறிகளாகீ கவினதகள்‌ எனவும்‌ தறிகாலபீ புதசக்கவித வளரீந்த 
வருகிக்றது . தன்‌ இலக்கியக்‌ கூறுகளின்‌ தாக்கத்தைத்‌ தலிறடன்‌ வளரீந்து வரும்‌ 
கலை இலக்கியத தறைகளிரம்‌ இது ஏற்படுதீதி வருகிறது, தாவல்‌, சிறுகதை 
பேோல்ற துறைகளில்‌ புதுக்கவிதையின்‌ கறுகள்‌ பழடுநீதிருக்கில்றன . திரைப்பாடல்‌ 


களிலும்‌ உரைக்‌ கவி௫தயின்‌ பாதிபீபு நேர்ந்திருக்கிற, 


தினரப்படத்தில்‌, புதுக்கலிதையின்‌ வீச்சு வசனங்களிலும்‌ பாடல்களியம்‌ கலந்து 


வநீதிருகீகின்றது. நயமான உத்திகள்‌, புதிய வெளியீட்டு முறை, குறியீட்டுப்‌ படிம? 


சாயல்கள்‌ போன்ற நிலைகளில்‌ வசளங்ககும்‌, பாடல்ககும்‌ அனந்து வருகின்றன. 
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மங்கையர்க்கரசி எலிஐம்‌ திரைப்படதீதில்‌ கவிஞர்‌ சுரதா எழுதிய 


எசனநீகள்‌ பல, புதக்களிதை வீச்சோமரு காலப்படுசின்றன, 


தொடாதே வஞ்சசி ரீ தொட்டால்‌ விம்கடச்‌ செத்தவிரும்‌ 62 


எலீற. வரியை, மறாகதீதிறிகே மாசம்‌, அமகிற்கே அமகட்டியது போல என, 
புதுக்கவிதைகளில்‌ அமையும்‌ உதீதிச்சாயல்‌ கவினதயாகீகியிருக்சிறது நீர்‌ கீகுமிழி।' 
பேன்ற அவரீதம்‌ படபீபாடல்களிறம்‌ புதிய  சொல்வீச்சும்‌! , புதமைப்பவ்பும்‌ 


கானக்கிடக்கிலிறன , 


: 


கறைஞார்‌ கருனாநிதி, பராசக்தி, மனோகரா, புதமைப்பிதீதன்‌ போன்ற 
திரைப்படங்களில்‌ எழுதிய வசபங்கள்‌ புரிய உதீதிகரும்‌, ஊாரித்துதல்கரும்‌, சுவையான 
-உலமைகஞரும்‌ -. கொண்டனவாக, மக்கள்‌ மனைம்‌ செய்த கொள்கும்‌ அளவிறீகுச்‌ 
சிறப்பானனையாக இருநீதக, அவர்‌ மலைகீகள்ளனு। கீகு எழுதிய வசனமொலிறில்‌ 


கதாநாயகல்‌. கதாநாயகியிடம்‌ கறவாலி: இப்படி. 


" கன்ம»ோ 
மீவ்மும்‌ நாம்‌ சநீதிப்போம்‌ 


இப்ப்டிக்கு உனி இமை 63 


என்ற வரிகளில்‌ 'கன்ணுக்கு இமை சொல்வது போலும்‌! எனற புதிய உதீதி, 

மின்னி கோலம்‌ போன்ற ஊலரீத்ததல்‌ எல்பல சோந்த, எசனத்தைல்‌ கவிதையாக்கி 
யிருக்கிறது. கறாாநறிதியின்‌ பல வசளஙீகள்‌., இத்தகு வசன கவிதைகளாகவே கானப்‌ 
படுகின்றன, கவிதரீ' கர்னதாசலின்‌ திரைப்பாடல்களில்‌, புகக்கவிதைகீகுரிய படிம 


அழகு ஆங்காங்கே படிநீத! கிடக்கிறது," 


ஈஏதபும்பு த தோலை உறித்துபி பார்க்க 
யானன வந்ததடா 


Sr 
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இதயததோலை உரித்தப்‌ பார்க்க 
ஞானம்‌ வந்ததடா 4 
என்ற பாட்டில்‌ ஊரீலில்‌ வேகத்தோடு எழும்‌ இதயத்‌ தோல்‌ என்ற படிமம்‌ 


புதமைனயத்‌ தநீதிருக்கிறத . 
/ 


!அகீகிலி சாட்சி! என்ற திரைப்படதீதில்‌ லரும்‌ வாலியில்‌ கடித உத்தி 


கொட்ட திரைப்பாட்டிறும்‌ உறைபிபலிபு மிரிபீகிறத 


புஜிய உள்ளடகீகங்களைப்‌ பாடுதல்‌, நடப்பியலைப்‌ பாடுதல்‌, தாவா 
கற்பனை, பாடலிக குழலக்குப்‌ பொருத்தமான சொற்கள்‌, பாடலில்‌ இசை 
வடிலத்திற்குள்‌ புகுநீதம்‌, இசையை மீறியும்‌ தலிப்பட்ட கொள்ைகனாபி பாருதல்‌ 
என திரைபீபடபி பாடல்களில்‌ புதிய: கவிதையில்‌ வீச்சு வளரீந்து வ்ஞ்ிறல்‌: 
மேற்கறிய சுரதா, கலைஞர்‌ கருாா நிதி, சுல்சதாசன்‌ போன்றோர்‌ பாடல்களில்‌ 
பூதிய கலிதையில்‌ குறுகள்‌ காாப்பட்டாலம்‌ , புதக்கவிதயாகளலே திரைப்பாடலை 
முழுமையாக எழுதி வருபவர்‌ கவிஞரா வைரமுத்து. தம்‌ கவிதைத்‌ தொகுதியாகிய 
"திருத்தி எழுதிய தீர்ப்புகளில்‌! வரும்‌ என்ன தநீததாம்‌ இநீதசீ சுதந்திரம்‌! என்ற 
புதுக்கலிதையையே புதிய தீர்ப்பு ' எம்‌ தசிரைப்படதிதில்‌, 


"தேசத்தில்‌ ஆறேழு தேரீதல்கள்‌ வநீதத 
என்ன நடந்திருக்கு 

அப்பலில்‌ திருவோமு 

பிள்ளைக்கு வந்தது 


என்ன தலையெழுத்தா 6? 


என பேசீசுப்‌ பாம்கோடு இசைப்பாட்டாக்கியிருக்கிறார்‌ . சுதந்திரம்‌ வநீதும்‌ 


வறுமை மாயலில்லை எற கருத்து புதிய ஊரீதீததலோடு பர்டபிபட்டிருகீசிறது 


றன்னை நான்‌ 

பாரீத்திராவிட்டால்‌ 

எலிகவிதை தோட்டி 
வெள்ளையாகவளே இருநீ திருக்கும்‌ 6 6 
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என்பத்‌ 'தளசி।! என்ஐம்‌ திரைப்படத்தில்‌ வஎநீத புதுக்கவிதை. இநீ.தியக்களஏு । , 
£அலிபூள்ள அப்பா! போல்ற படங்களிறம்‌ இலர்‌ புதுக்கவிதகளை எழுதிறிருக்சிறா ர , 
உரையாடல்‌, பேட்டி எற உதீதிகரில்‌ பாடல்கள்‌ அமைநீதிருக்கில்றன , புதிய 
உள்ளடகீகங்களோடு திரைபிபாடல்களில்‌ புதுக்கவிதை முழுமையாக அறிமுகப்பமுத்திய 
பெரும்‌ இவரையே சேரும்‌. இன்று. தினரதீதுறையில்‌ பாட்டெழுதி வரும்‌ வைரமுத்து, 
நா, காமராசன்‌, மேத்தா, நிர்மலா சுரே௨$ போலிற புதிக்‌ கவிதர்களால்‌ 


திரைப்பாட்டி மேலும்‌ புதமெருகு கொள்ளக்‌ காதீதிருகீகிறது , 


புதகீகவிதை காலதீதின்‌ கட்டாயம்‌. இயல்பாக வந்த எனப்பட்ட 
விருந்திலகீகியம்‌. இநீத இங்வக கட்டுரையில்‌ வரையறை , புதக்கலிதை யின்‌ வளர்ச்சியை 
வைநீது காட்டி, அதல்‌ பயன்பாடுகளை விளகீசி, பல்வேறு பங்புகனாகீ காட்டி, 
சுவைஞனில முன்‌ நிறுத்துகிறது. இலகீகியத்‌ தகுதி கொண்ட புதுக்கவிதை, தமிழிலக்கிய 
வரலாறீறில்‌ றையே இடம்‌ பெற்றத்‌ எங்ஙனம்‌ என்பதை இலி நோகிீகலாம்‌ 


a0, 


21. 


102 


கண்‌ நகை ட ன ர க்‌ 


மர்‌ நல்‌ தை ன க ர்‌ க 
ல நர்‌ ௮ நர்‌ ஒன கோண ச்‌ ண்‌ ண ன்‌ 


ன ந ந க்‌ த 


த, பிசீசமூாீதீதி, குயிலில்‌ சுருதி, "முலிஐரை! , ப.?., 


க்ரில்‌ கலை தோன ஒர 


ர ந க க od ததி 


எம்‌.ஏ .நுஃமாமி, ௮.யேசுராசா, (தொ. ) பதினொரு ஈழத்துக்‌ 
கவிஜரீகள்‌, ப, 13, 


க ச க 


சுநீதரராமசாமி, காலச்சுவடு! , "சுகுமாரலி! , ப. 35. 
தர்மோ ஜீவராம்‌ பிருமீள்‌, தமிழில்‌ நவீஎத்தலம்‌, ப, 32, 


ப .சுப்பிரமசியல்‌, வாலீட்விட்மல்‌ ஓர்‌ அறிமுகம்‌, ப, 2 


த 


ப.சுப்பிரமரியலி, ஜென்பெ௱த்தம்‌, ப. 8. 


ப .சுப்பிரமனியல்‌, மேநிபடி தால்‌, ப. 25, 
Buson, Zen Poetry, ,P. 98. 
G.M, Trevelyan, England Under the shrarts, pp. 252-258, 


கோராகு சநீததியார்‌ சங்கீதம்‌, பரிசுத்த லேதாகமம்‌, ப. 644, 


கோராகு சநீததியார்‌ சநிகீதம்‌, மேற்படி நூல்‌, ப. 723, 
நலங்கிள்ளி (மொ. ஆ. ) 'வால்ட்லிட்மகி ! புல்லில்‌. இதழ்கள்‌, 3 
நலங்கிளீளி (மொ. த. ), மேற்படி நூல்‌, ப. த 

நலங்கிள்ளி லு ட்ம்றிர்ட்‌ நால்‌, முன்றனரா பு, 4. 

ப ,.சுப்பிரமலியன்‌, மேற்படி நூல்‌, "ஈவால்ட்லிட்மன்‌!! i 224 


ராம. நடராசபிள்ளை, ஓ.எஸ்‌.எலியட்‌ ஓர்‌ “அறிமுகம்‌, ப. 55. 


இல க ண க க 


z 
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22. Martin.L.Wolf, Anthony R, Ferris and Andren, 


THE TREASURED WRITINGS OF KAHLIL GIBRAN, P.5. 


23, வி, ஆர ,எம்‌.செட்டியார்‌ (மொ. த. ) கலிகொ்தல்‌ , மகாகவி - 


ஆ ந நி இ 


ரவீநீதிரநாத்தாக்ரீா, ப.47, 
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34, பிரம்மராஜன்‌, மேற்படி நூல்‌, ப.17, 
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ந. பிச்சமூர்த்தி, மேற்படி தால்‌, ப்‌. 36, 

வல்லிக்கண்ணலி, மேற்படி நால்‌ குப்‌. ராஜகோபாலன்‌! , ப. 36, 
வல்லிக்கன்வன்‌, மேற்படி தா. 1 12 

வலீலிக்கண்னன்‌ , மேற்படி தால்‌, ி்க்ிபித்தள்‌்‌ ம. 46. 


சி.சு. செல்லபீபா, "எழுத்து , the 99% 


சிதம்பாந்ாதல்‌, வானம்பாடி! , ப, 25, 
தேனீ. சீருடையாலி, ளானம்ப்ாடி! , ப. 20, 
க்‌ கமால்‌, * ஏன்சம்‌" , ப. 8. 
வைரமுத்து, ! தினத்தநீ.தி! , தீபாவளி மலர்‌. 


இரா. கசதைப்பித்தல்‌, எந்தள்‌ சதா ரா _எந்கே_இருக்கிறத, ப. 11, 


சுந்தரராமசாமி, மேற்படி இதழ்‌, பக்‌. 60-61, 


கவிதாயின்‌ ரோஉறிகி, திருமதி தேவமகள்‌, செல்வி, புவி, பாக்கியலட்சுமி 


க ர 


பொல்மலி வைரமுத்த, செல்னை வானொலி நிலையம்‌, "கவியரங்கம்‌" 


கலிதாயின்‌ ரோஉறிலி, திருமதி தேவமகள்‌, செலிலி, புவி பாக்கியல்ட்சுமி 
(தொ.ஆ. ), மேற்படி தால்‌, ப. 31. ‘ 

சுரதா, "மங்கையர்க்கரசி , 

கலைஞர்‌ கருனாநிதி, " மலைக்களீளன்‌।!! , 

கவிஞர்‌. கன்னதாசன்‌, "॥ தலயமவி! , 

கலிஞா வைரமுத்து, ாபூதிய தீர்ப்பு! , 

கலிஞர்‌ வைரமுத்த, "துளசி" , ர்த்து 
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க க க க க க க ற்ற தை த கை 


சமுக வரலாற்றையும்‌ உள்ளடகீகிக்‌ கொர்மு எழுவதே இலக்கிய வரலாற. 
இலக்கிய வரலாறு என்பது ஒவ்வொரு கல்‌ இலக்கிய தீதில்‌ தோறிறம்‌, வளர்ச்சி 
குறித்த சிறபீபுப்‌ பல்பு கொவ்ீடத, தலி படைபிபிற்குக்‌ களனாயிருந்த காலசீ 
சூழலையும்‌ வரலாநிறையும்‌ பூலப்படிததம்‌ பொதப்பப்பு கொய்டத , இலக்கியங்கள்‌ 
சமூகத்தில்‌ உநீததல்‌ சக்தியினா லேயே, வடிவத்தாலம்‌ வலித்தாலும்‌ காலநீதோறுமீ 
லேறுபடுகிலிறன; தமிழ்‌ மக்களின்‌ பண்பாடு, நாகரிகக்‌ கறுகளை அவூரிதம்‌ 
வாழிவியல்‌ போக்கினை சுட்டிக்‌ காட்ருகில்றனவாய்‌ அமைகிலிறன. இலக்கியதீ திலி 
உள்ளடக்கம்‌, வடிவம்‌, கலைக்கறுகள்‌, தனிசீசிறபிபு தகியன அதல்‌ பலபுகளாக 
இருக்கில்றன , 


ஈஓடிக்கருத்தபி பல்குதல்‌, யாப்பு வடிவம்‌ வளர்தல்‌, திறனுதீதிகள்‌ 


கிளைத்தல்‌ இலையளை தீதையும்‌ உள்ளடகீகிய வரலாறு 2 


இலக்கியத்தில்‌ வரலாறு எல்பு மொழீிகிறார்‌ தமிழஙிரல்‌ இலக்கியச்‌ குழலோமு 
இலக்கிய தீதின்‌ இயல்புகளைக்கறி (அக்கால இயக்கங்கள்‌ ) தமிழ்‌ லெக்கிய 

காலங்களை (காலல ரல்முறைப்படி வகைப்படுத்திக்‌ காட்டுதலும்‌ இவ்விலக்கியங்களிலி 
தொடர்சீசியாய்‌ புதுக்கவிதை தமிழிலக்கியதீதீல்‌ இடம்‌ பெற்றது எங்றனம்‌ என்பதை 

' நிறவு ததமே இக்கட்டின ரயின்‌ தோக்கம்‌. 'தமிழ்‌ இலகீகிய வரலர்று தினை இலகீகியம்‌, 
நீதி இலக்கியம்‌, காப்பிய இலக்சியம்‌, பக்தி இலகீசியமி, புரான இலகீகியம்‌, 
சிற்றிலக்கியம்‌, உரைநடை இலக்கியமி, தறிகால இலக்கியம்‌ எனகீ கருத்த 


அடிப்படையிலும்‌, கால அடிப்படையிஜம்‌ நோக்கப்பருகிலிறது . 
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1, நில இலகீகியம்‌ 


சங்க* இலக்கியம்‌, தினைபீபாகுபாமுகளில்‌ மேல்‌ எழுநீதவாக இருத்தலால்‌ 
இவ்விலக்கியதீதை தினை இலக்கியம்‌ அல்லத நில இலக்கியம்‌ எலிறு அழைப்பது 
பெொருநீதம்‌. ,சங்க இலக்கிய காலம்‌ கி.மு. 500 முதல்‌, கி.பி, 200 வரையில்‌ 
எ மொழியப்படுகிறது . 2 குறிஞ்சி, முல்லை, மருதம்‌, நெய்தல்‌, பாலை 
எலிற ஐலலகை நிலங்களாக மக்களின்‌ வாழ்லிடங்கள்‌ பகுகீகபீபட்டிருநீதன . அகம்‌, 
புறம்‌ என்ற பிரிப்பு வாழ்க்கை நிலையில்‌ காகப்பட்டத . ஐவகை நிலஞ்சாரீழ்த 
அலிபின்‌ ஐநீதினையோமு கைக்கிளை, பெருமீதினை சேர ஏழு தினைகளாக அகமும்‌ 
அவநீறிற்கு இயைபாக ஏழு புறதீதினன்‌ கரும்‌ கற்ப்பட்டன. அவிலநீநில மக்களில்‌ 
நிலசீசுமல்கஞுக்கேறிற தொழீலம்‌, அரசியலமைப்பும்‌, பொருளாதார வளமும்‌, 
ஆடவர்‌ பெகிடிர்‌ இயல்பும்‌, காதலும்‌, போகும்‌, கலையா ரீலமுமீ கல்வியும்‌, 
தத்துவங்ககும்‌ சங்கக்‌ கவிஞரீகளால்‌ திறம்படப்பர்டபி பெற்றன. குடியரசுக்‌ 
காலமாக இருப்பினும்‌ மலினனி மக்களின்‌ நலமீ, பேவினால்‌. பூலவரீகளையும்‌ 
எ்ல்லர்கலள்யம்‌ ஆதரித்தால்‌. பொருளாதார வளமைக்காகவும்‌, விளைசீசல்‌ 
நிலங்களைக்‌ கட்டுவதற்கா கவும்‌ இடையறாமல்‌ பிறநாருகளோடு போரீபுரியதே 
மலீனலவீில்‌ தொழிலாயீருநீதது. பகைவர்‌ நாட்டிற்கு மஃ்லி வைத்த நெருபீபு 
புகைபட. எழுந்தது, அத அடா அமு புகை !” எல்று புலலரீகளால்‌ வருஙிக்கப்‌ 
பட்டது. நகரதீதில்‌ வனிகமும்‌, கிராமங்களில்‌ உழவும்‌ நிலங்கஞகீ கேற்ற வலையில்‌ 
பிற தொழில்களும்‌ சிறநீதோயங்கீல 


மதுவருநீததலும்‌, புலால்‌ உம்‌. னு தலும்‌, பரத்தையர்‌ ஒழுக்கமும்‌ கடியபீ 
படவில்லை, புலவர்கள்‌ தம்‌ சமுகத்தை, இந்த வாழ்வியலின்‌. அடிப்படையில்‌ 
தாம்‌ எனீரிய வன்வம்‌ பாடினர்‌ , மலஃினரீ விரும்பிய படியும்‌ இலக்கியம்‌ படைதீதளரீ.. 
தலிலுனர்ச்சிப்‌ பாக்கள்‌ பேரளவில்‌ இயநிறப்பட்டன . அகபீபாட்டில்‌ தெஞ்சொமு 
கிளத்தலாக வருவனவும்‌, கபிலலும்‌, ஒளலவையும்‌ பாடிய கைய றநிலைப்‌ பாடல்கரும்‌, 


ஒல்லையூர்ச்‌ சாதீதன்‌ மாய்ந்த பில்பு பாடப்பட்டதாக வரும்‌ செய்யுகும்‌ தலிஐனரீச்சிப்‌ 
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பாடல்களே. மூன்றாம்‌ பயெலிலம்‌, சங்க இலக்கியதீதிலி சிறபிபியல்புகளைக்‌ 
க௬றும்பேோது (தலிஓனர்சீசி குறிப்பிடபிப்ட்டுள்ளத . ஒரு தலிசீசிநீதனை, ஊளரீசீசி 
அல்லது சூழல்‌ என தலிலுனரீசீசிப பாடலுக்கு விளக்கம்‌ ௬றுகிறாரீ தங்கிலதீ 
தல்ஓனர்சீசிபி பாடல்களைத்‌ தொகுத்த பால்கிறரேல்‌ அவர்கள்‌, சங்க இலகீகியத்திலி 


சிறப்பியல்பாக இது காணப்படுகிறது . “ 


"நோமி எலி நெஞ்சே! நோமீ எல்‌ நெஞ்சே! 
புன்புலதீ தமலிற்‌ சிறியிலை நெருஞ்சிக்‌ 
கட்குஇல்‌ புதிமல்‌ர்‌ . முட்பயந்‌ தாஅறங்கு 
இலியசெய்த நங்‌ காதல்‌ 
இல்னா செய்தல்‌ நோம்‌எலி நெஞ்சோ? 


எலிற சங்கப்புலவலில்‌ தலிறுறர்சீசிபி பாடறிபன்பு இருபதாம்‌ தூ நிறாள்டுபீ 
புதக்கவிதையிலும்‌ மிளிரீகிறது . 


காதல்‌, வீரம்‌, மானம்‌, அறம்‌, பழியச்சல்‌, ததீதவம்‌, ஈகை, 
விருந்தோம்பல்‌ துகியலவும்‌ பூுலவலிகள்ட வாழ்வியத்‌ உமைகள்‌ அனைதீதும்‌ 
படைப்பின்‌ உள்ளடக்கங்களாயின, அகலிப்பாடிம்‌ இயல்பால்‌ அகவலே பெரும்பாலீமை 
யாப்பாயிருநீதத. பிறகு வஞ்சியும்‌, பிறிசங்க யாப்பில்‌ கலியும்‌, பரிபாட்டுமீ 
பயலீபடுத்தப்பட்டன , உவமைககும்‌, உருலகங்‌ கரும்‌ , உள்ளடக்கதீதைச்‌ 
செறிலாகசீகுலதில்‌ துணைநிலிறன , பதீதப்பத்தாகபீ பாடும்‌ மரபு வளரீந்தத . 
(பதிநிறுபிப த்து ) கலித்தொகையும்‌, பரிபாடலம்‌ நாடகம்‌, சிறகதை பேோலிற 
புததிலக்கிய வகைகளின்‌ வித்துக்களை இனம்‌ காப்டன்‌. மதுரைக்காலஞ்சியிலி 
காபீபியக்‌ கூறுகள்‌ ,, சிலம்பு போன்ற பெருங்காப்பியங்களில்‌ வளரீசீசிக்கு 
ஆரம்பங்களாகதீ தெல்பட்டன. மொழியியலைச்‌ சார்ந்த நோக்குகையில்‌ தினை 
இலகீகியசீ செய்யுட்கள்‌, மக்களின்‌ பேசீசு நடையும்‌ , புலவரீதம்‌ செநீ தமிழீ 
நடையும்‌ கலதீத நடைக்கலப்பைக்‌ கெொளிடிருநீதன, உலக்‌ வழக்குமீ, நாடக 


வழக்கும்‌ கலந்த சங்கச்‌ சிறப்புதடையாக இது பூலபீப்ட்டத . பிற்காலக்‌ கவிதைகளில்‌ , 
ம 
i 
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பேசீசுப்‌ பாங்கிறிகுரிய இயல்பு சங்கச்‌ செய்யுட்களில்‌ அமைநீ திருப்பது வியபீபிறிகுரிய 
ஒன்று. உவமைகளின்‌ முறம்‌, பொருள்களைப்‌ படிமப்படுத்துதல்‌ அல்லஐு காட்சிபீ 
படுத்ததலை அபீபன்டை இலக்கியத்தில்‌ பார்க்கலாம்‌, 


தீலிலனர்ச்சிப்‌ பாகீகள்‌, நாடகம்‌, கதை, காப்பிய பஃபூகள்‌, 
தடைக்கலபீபு , படிமப்படுத்த தல்‌ , பிள்ளைத்‌ தமிழ்‌ போல்ற (மருதக்கலி) 
இலக்கியங்கருக்கு முலமாக இருதீதல்‌, உள்ளடக்கதீதிற்கேறிற வடிவம்‌ தேரீநீத 
கொள்ளல்‌ என்ற இயல்புகளைதீ தனக்குப்‌ பிள்லநீத பல இலகீகிய்‌ காலங்களுக்கு 
்‌ வழங்கிய தாய்க்காலமாக நில இலக்கிய காலம்‌ திகழ்நீதத . 


வ்ரழ்வில்‌ பகுபிபிற்ி கேற்ப இலக்கியப்‌ பகுப்பு, வாழ்க்கையில்‌ அனைதீது 
நிலைககஞுமே பாடுபொருள்கள்‌, அவறிறை வழங்குவதநீகு ஏநீற எலிய, லடிலம்‌, 
புத்திலகீகிய வகைகருக்கான தொடக்கங்கள்‌, புஐகீகலிதை: வீசீசு ஆகிய 


கொ்டதாக சங்க இலக்கிய காலம்‌ விளங்கியஐ . 


க 


சங்கப்‌ புறநானா நிறபி பாடல்கள்‌ சிலவற்றின்‌ ச௱யல்களிலேயே நீதி 
தா நிகாலத்தப்‌ பாடல்கள்‌ எழுநீதன. சிறு. சிறு நீதிப்பாரகீகள்‌ எழுவதறநீகு , 
இல்விலகீகியம்‌ எழுந்த சமூகசீ குமலே காறாம்‌,, வேறிறு மலினராகிய களப்ீபிர- 
ருக்கும்‌ உள்நாட்டு மல்ினரீகஞுக்கும்‌ நடநீத போரீகளினால்‌ தமிழகம்‌ குழப்பத்திறி 
குள்ளானது கி.பி, 100 முதல்‌ கி.பி, 500 லரையிலான காலமாக இஃ 


கறபீபருகிறத ; 


பமழங்கலைகள்‌ சிதைநீதன. பண்பாடு நாகரிகங்கள்‌ சீரீகுலைநீ தன , 
சமன பெளத்த மதந்களை நோக்கித்‌ தள்ளப்பட்ட சங்கம்‌ மருவிய காலத்து மக்கள்‌ 
மருட்சிக்குள்ளாயினர்‌ , பிறமொழியாளரால மல்னரீ ஆட்சியில்‌ தமிழ்மொழி 
தளித்தல்மை இழநீதது. தமிழரல்லாத, தமிழ்ப்‌ பஃபாடறியாத வேதீிசமொழீயும்‌ , 
'வேற்று மதமுமீ கொண்ட மகிலரீ ஆட்சியில்‌ , மகீகள்‌ குழப்பமடைநீதனரீ. இதீதகு 


காலச்‌. குழவிலேமே, புலவாரீகள்‌ மக்களைத்‌ தெளிஷ்படுத்தி வாழ்வு நெறிகளைக்‌ கற 
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ந்கியர்ட்கிக்ளள்‌ யாக்க நேரிட்டது. இக்காலத்‌த்முந்த பதினெய்கீழ்க்கள கு 
தூ ல்கஞூள்‌ பெரும்பால்மை (12) அறம்‌ பாடின, மனதீதிலிககி தா ம்மையாக 
இருத்தலே முதல்‌ அறம்‌, பிற அறங்கள்‌: பிறகு எலிற மையக்கருத்தோடு வள்ளுவர்‌ 
தம்‌ திருக்குறளைப்‌ படைத்தார்‌. 


மனதிதுகீகம்‌ மாசில னாதல்‌ சஅனைதீதறன்‌ 


நகுல நீர பிறா” 


எல்ற அற அடிபீபடையில்‌ நட்பு, வலியறிதல்‌, அறம்‌, பொருள்‌ இன்பம்‌, வீரு 
கிய பாடப்பட்டன. மதுவருந்தாமை, கொல்லாமை, புலால்‌ உஊனாமை, 
பிறலில்‌ விழையாமை ஆகியன சிறபிபாகப்‌ீ பாடபீபெறிறன, வாழ்வின்‌ நெறிகள்‌, 
“ரல முகற; இயல்புகள்‌ போன்றன குறளின்‌ உள்ளடகீகங்களாக இருந்தன, 


ஆரிடம்‌ என்ற வடமொழி நூலில்‌ வழி நாலா ஆசாரக்கோவை, 


ாபார்ப்பாரீ தவறே சுமந்தார்‌ பிமிப்பட்டார்‌ 
மூத்தார்‌ இளையார்‌ பசுபிபெல்ழிரி என்றிவா்கட்‌ (கு ) 
காநிற வழிவிலங்கி னரரேோ பிறப்பிடைபி 


பேோறீறி எப்பமு வார்‌ 


எலிறு ௬றும்‌ நீதி, சங்க இலக்கியம்‌ போரீகீகாலத்தில்‌ உறரதீத நீதியே. 
சிலம்பில்‌ மதுரையை அழிக்குமுல்‌ கஜ்சசியில்‌ மூலம்‌ இருங்கோ அழிலிலிருநீத விலக்க 
வேள்டியோராக அறிவித்தாரையே ஆசாரக்கோலையும்‌ பாழயிருக்கிறத 
வழக்காற்று ஒழுக்க நெறிகள்‌ பாடபீபட்டன. தாய நெறிகள்‌ வற்புறுத்தபீபட்டன, 
சுருங்கச்‌ சொல்லலுகீகும்‌, மக்கள்‌ வாய்பார்‌ு பேோல மனனம்‌ செய்வ தற்கும்‌ 

ஏநீற வழவமாக, தலிதீதா யிமை கொளர்ட வென்பா யாப்பு, செய்யுட்களில்‌ 
பரவலாகப்‌ பயன்படுத்தப்பட்டத. லென்பாவும்‌, குறர்‌ வெஃ்பாளும்‌, நீதி 

நூ றிகாலதீதில்‌ செறிவும்‌ எறில்ற்லி ல்‌ பெொருசீமையும்‌ கொன்ட. உள்ளடக்கங்‌ 
ககுக்குபி பொருத்தமான வடிவங்கள்‌. சிறுபஞ்ச மூலம்‌, திரிகருகம்‌, ஏலாதி 
பேோகஃலீறன மருநீற பேோலம்‌ நீதி கறுவதாய்‌ அமைந்ததும்‌ சிறந்ததோர்‌ உதீதியே, 
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பழமொழிகள்‌, கதைகள்‌, உவமைகள்‌, எடுத்தக்‌ காட்டுகள்‌ வாயிலாக மக்களில்‌ 
மன இருர்மையைசீ செய்யுட்கள்‌ போகஃகின., வரலாநிறில்‌ அனைத்துக்‌ காலங்ிககுகீகும்‌ 
தேவையான நீதிகளை, நீதி நூறி காலம்‌ படைதீதிருக்கிறத.  இலிபீபில்‌ கசப்பாம்‌ 


அறம்‌ படைக்கப்பட்டத . 


வெஃீபா வடிவம்‌ , மூலிறு மூலிறாய்ப்‌ பொருளை உனரீத்தும்‌ உதீதி, 
வாய்மொழிபி பாடநீபர்பு, பழமொழீிப்‌ ப்பு, பட்டியலிமுவது போல்‌ *அமுகீகிக்‌ 
கறல்‌ என்ற நிலைகளில்‌ எழுநீத நீதிறா ந்காலத்தபி பண்புகள்‌ பல வழிவழியாக 
இலக்கிய காலங்களுச்குபீ  பயலிபடத்‌ தொடக்கி: 


சங்கம்‌ மருலிய காலத்தை இருங்ட காலம்‌ எலதி தவறு. பிற மொழியாளரிலி 
நிர்வாகத்தால்‌ மக்கள்‌ மருர்ட காலம்‌ எல்பதே பொருநீதம்‌. பல நல்ல 
மாறுதல்களை ஏறீபடுத்திய இகீகாலததை மவித மன மலாீச்சிக்‌ காலம்‌ எலிறே 


அழைக்கலாம்‌, 


3, காபீபிமகாலம்‌ 


பல்லலர்காலத்‌ தொடக்கம்‌, மக்கள்‌ சமய லீருதலையும்‌ மொழி 
விமுதலையும்‌ பெறீற காலம்‌, சோழரீ காலம்‌, நிலபிபிரபுத்தவ காலம்‌; 
கலைகளை. வளரீத்த காலம்‌, இரு காலங்களிலும்‌ ' மக்கள்‌ ஓரளவு அமைதியும்‌ 
இலிபமும்‌, தொழிலிகளிகி ஈருபாரும்‌, தேசிய ஊனரீவும்‌ கொள்டவரீகளாக 
இருநீதனரீ . பேோறமான ஓய்வும்‌ இருநீதத., கமலநாட்டமும்‌ இலகீகிய நேயமும்‌ 
கொலீடவரிகளாக வர்கள்‌ விளங்கியதால்‌ நீட காபிபியங்களைசீ கற்பதற்கு 
விரும்பிலர்‌. இநீதபி பின்னனி, புலவரீகளைப்‌ பெருங்காப்பிமங்கள்‌ எழுத வைத்த. 
பழைய காப்பியங்களாகிம சிலபிபதிகாரம்‌, மயமிமேகலை போலிறலை கி.பி, 100 
முதல்‌ கி.பி. 500 வரையிலான காலதீதில்‌ படைக்கப்பட்டன. காப்பிய இலகீகியம்‌ 
பெருவாரியாக வளரீநீதது கி.பி. 900 முதல்‌ 1200 வரையிலான காலத்தில்தாலி 


எகிற கறவர்‌. 2 
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சிநீதாம்னி, சிலம்பு, மனிமேகலை, வளையாப்தி, குரீடலகேசி எல்பன 
ஐம்பெருங்காப்பிய்ங்களாயி. பாட்டுடைத்தலைவலில்‌ வரலாறு பாடப்பட்டற . 
வாழ்த்த, வக்கம்‌, மலைகடல்‌, நாம, வளநகர்‌ பருவம்‌ எனத்‌ தொடங்கி 
தலைவலவிலி வாழ்க்கை முழுமையாகபி பாடபீபட்டதால்‌ பல்லாயிரம்‌ பாடல்களோடு 
காப்பியங்கள்‌ அமைநீத. திருத்தக்க தேலரால்‌ விருத்த யாபீபு முதலி முதலில்‌ 
அறிமகமானத . சிநீதாமரி எல்ிற காபிபியத்திலி மூலமே இவரீ, தமகீகுபி 
பின்வநீத சேசீகிழார்‌, கம்பர்‌, கசீசியபீபருகீகு முலினோடியாக |புதிய யாபிபை 
' ஜறிறகம்‌ செய்தா. 


முத்தமிழ்கீ காபீபியமாகிய சிலப்பதிகாரம்‌, சமயப்பொதுமை, தேசியப்‌ 
பெொதமை கொலஞ்டும்‌, இலக்கியப்‌ புதுமை கொள்டும்‌ இளங்கோவடிகளால்‌ 


படைகீகப்பெற்றத , 


॥ அறைசியல்‌ பிழைதீதோர்க்கு அறங்க றீ றாவதா .உம்‌ 
உனரசால்‌ பதிதிலிகீ குயர்ந்தோரீ எதீதலம்‌ 


ஊழீனினை உருதீதுவநீசா ட்டும்‌ எலீபதா உமா 0 


என்ற மூலிறு உமைகளை நிலைதாட்டலே சிலம்பு எழுநீதத, உரமிறடடி்ட 
பாட்டுடைசீ செய்யுளாக அத விளங்கியது, வாய்மொழிப்‌ பாடற்‌ பார்புகள்‌ 
கொஃட வேட்டுவவரி, கந்தகவரி, அமீமானைவரி, ஊசல்‌ வரி, வள்ளைப்பாட்டு 
ஆகியன அதலி சிறபிபைக்‌ கட்டின. நூலில்‌ சை, நடனம்‌, சிற்பம்‌ போன்ற 
கலைகள்‌ கொஞ்டாடபீபட்டன. காட்சி, கால்கோள்‌, தீரிப்படை] நகல்‌, 
வாழ்தீத என பூறபீபச்பு கொஸீட அங்கள்‌ றுந்தல்‌! பெளத்தமதத்தைப 

்‌ பரப்பும்‌ நோக்கில்‌ மசிமேகலை எழுநீதது, வளையாபதியும்‌, குர்டலகேசியும்‌ 
இதே நோக்கில்‌ படைக்கப்பட்ட. அறம்‌ முதல்‌ நால்கிறும்‌ குறைப ாருடையள 
ஐஞ்சிறு காப்பியங்களாயின . அகலம்‌, வென்பா, தாழிசை, துறை, விருத்தம்‌ 
எகிற வடிவங்கள்‌ பாட்டு ஏடிகளுக்குப்‌ பயன்பட்டன. சிலம்பில்‌ வாய்மொழி 
பாடற்‌ பவீபுககும்‌, உனரப்பாட்டு மடையும்‌ முறையே பில்தோன்றிய இலகீகியங்கருக்‌ 


A 


கெல்லாம்‌ வழிகாட்டியாக அமைந்த. 
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॥தங்குகீ, கானலிவரிப்‌ பாடல்‌ கேட்ட மானெருங்கமிமா தவலியும்‌ 
மலிதுமோர்‌ குறிப்புச்டிலலி றல்விலை மயங்கினானெக்‌, கீலவியாலி 
மகிம்நீதாள்பேோழறி புலவியால்‌ யாழீளாங்கிதீ 


தாலுமோர்‌ குறிப்பினர்போறீ கானல்வரிப்‌ பாடற்பாமிா 12 


என்பது போலும்‌ உரைப்பாட்டிமடை அமைய, செய்யுள்‌ இடையே உரைபீபகிபை 


ஏற்ற முதல்‌ இலக்கியமாக சிலம்பு இருநீதத . 


சங்கப்பாடற்‌ குறிப்புகள்‌, வாய்மொழிக்‌ கதைகள்‌, ஆகியனவறிறை 
அறிந்த , தமிழ்‌ மரபு மாறாமல்‌, கம்பரீ ராமாயசம்‌ படைத்தார்‌. மளிதநேயம்‌, 
தநீதை மகன்‌ அன்பு, நட்பு, சூழ்ச்சி, சோதனை, மீட்சி எல மாலிடம்பாடிய 
காலியமாக கம்பராமாயனம்‌ அமைநீதத. கநிபனை, கருத்த, மொழிவளம்‌, 
உருவகப்‌ படிமப்பாங்கு, புதிய உத்திகள்‌ எல்பனவற்றோமு செய்யுட்கள்‌ செம்மைப்‌ 


பட்ட. 


£ லெய்யோல்‌ ஒளி தலிமேனியின்‌ விரிசேோதியில்‌ மறைய 
பொய்யோ எலும்‌ இடையாளொமடும்‌ இளையாலொடும்‌ போனான்‌. 
மையோ மரகதமோ மறிகட்லோ மழைமுகிலோ 


ஐயே இவல்‌ வடி வலெவ்பதோரீ துழியா தழகுடையால்‌॥ 22 


என்ற செய்யுளில்‌ ,. உரரீவலின்‌ நெகிழ்ரலிமைக்கு அடிபனிந்த விருத்த யாபிபும்‌ மை", 
"மரகதம்‌! , மறிகடல்‌! என்ற படிமப்பாங்கும்‌ , த்‌ நலமும்‌ , சுவையும்‌ 
கலநீத மிளிர்கின்றன. விருத்தயாபிபு, திருத்தகீக தேவரால்‌ அறிமுகபீபருதீதபீ 
பட்டாலும்‌ கம்பராலேயே புகழ்பெற்றத . கவிஞலிகி படைப்பாற்றல்‌ முழவதையும்‌ 


காலியம்‌ வெள்ிக்கொனர்நீதது எல்பதற்ிகுக கம்பராமாயசமே சிறநீத எடுத்துக்காட்டு. 


வடமொழிப்பலமை கொல்ட .வில்லீபுத்தா ராரில்‌ வில்லிபாரதம்‌, பதீதபி 
பருலக்களோடு விருதீதம்‌, தறை முதலிய பாலடிலமிகளில்‌ படைக்கபீபட்டத . 
வடமொழிகீ கலப்பு கொள்ட இக்காவியம்‌ ராமாயசம்‌ போலி மக்களை ஈரீக்கவிலிலை, 


t 
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காப்பியகாலம்‌, தனக்கு முன்னர்‌ விளங்கிய விருத்த யாபிபை முழுவதுமாக 
ஏநீறச்‌ சிறநீதது, இசைபீபாட்டு, சிநீது, கிரி, உரைபீபாட்டிமடை, நாடக 
அய்கதம்‌, வருமுன்‌ உ௱ரீத்தல்‌, களளஏுநிலை, நிகழ்ச்சி உச்சம்‌ தகிய உதீதிகளைப்‌ 
பிற்காலத்‌ திற்கு வழங்கி நின்றது. சங்கத்‌ தலினனரீசீசிபி பாக்களை, செய்யுட்சி௰ s 
கதைகள்‌, பாதாடகங்கள்‌ என்றால்‌, காபீபியய்களைக்‌ கவிதைப்‌ புதினங்கள்‌ 
என்றே மொழியலாம்‌. பல ஆஃீமு நிகழ்வுகள்‌, பல பாத்திரங்கள்‌, பல்வேறு 
உளர்வுகள்‌, கதைசீசவை, அனிநலன்கள்‌, சநீதம்‌ என மக்கள்‌ மனம்விரும்பு ம்‌ 
சமூகப்‌ பின்னசியோமடு காப்பியம்‌ கலிஒரால்‌ படைக்கப்பட்டத, இப்பப்புகளை 


அபிபடியே புதினதிதிறிரும்‌ ஏற்கலாம்‌. 


மரபுக்‌ கவிதைகளில்‌, பாரதியில்‌ பாஞ்சாலி சபதம்‌, கவிமியின்‌ 
நாஞ்சில்‌ நாட்டி மருமகீகள்‌ வழி மாகிமியம்‌ £ , 'பாரதிதாசலிலி 'ப்ரனிழங்னி 
பரிசு £ , முடியரசவில்‌ பூங்கொடி, புவைர்‌ குழநீதையில்‌ இராவச காவியம்‌, 
கங்னதாசவிலி மாங்கனி! பேோன்றலை காபிபியப்பன்பு கொண்டவையே, தறீகாலபீ 
. புதிக்கவினதகளில்‌ கனவுகள்‌ கற்பனைகள்‌ காகிதங்கள்‌! என்ற மீராலில்‌ தொடர்‌. 
நிலைக்கவினதகள்‌, ஞாலியின்‌ 'கல்லிக! எலீற கதைகீ கலிதை, வைரமுத்தவிலி 
'கவிராஜலிகனத' எலிற .புதக்கவிதக்‌ காப்பியம்‌, உதயம்‌ என்ற சிறகாபிபியம்‌ 
இன்றும்‌ வளரீதீதவரும்‌ இலைபோலிற நெடுங்கவிததகருக்கும்‌ முலினோடி காபீபிய 


கால்மே. 


4. பக்தி இலகீகிய காலம்‌ 


இ க க 


சமன, பெளத்த மதங்களை எதிர்த்து மக்களைதீ திரட்டிய சைவமும்‌ 
வைஎனமும்‌ ததீதம்‌ மதகீகோட்பாராருகளை எளிய இசைப்பாடல்களாம்‌ வழங்கின 
கருமையான விதிகளைக்‌ கொன்ட சமா, பெள்த்த சமயங்களின்‌ பால்‌ வெறுப்பும்‌ 
கதை, பாடல்வழி சமூகப்‌ பரிபுரிநீத இல்லறத்தில்‌ இருந்தே தறலியாம்‌ வாழலாம்‌ 
என்று கறிய சைவ வைல மதங்களில்‌ பால்‌ விருப்பும்‌ மக்கமக்கு ஏற்பட்டன , 


பக்தி இலக்கியங்கள்‌ இரற்முமே மக்கள்‌ பயெக்கங்களாக வளர்ந்த, மக்களையும்‌ 
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மன்னர்களையும்‌ மதம்‌ மாழிறி. சைவமே இதில்‌ பேரியக்கமாக இருந்தத . 
பூல மன்னர்களையும்‌ மக்களையும்‌ மதம்‌ மாறிறியத, : பகீதி இலகீகிய காலம்‌ 
சி.பி. .600, முதல்‌ 900 வரையிலான காலமாக மு, வரதராசல்‌ அவர்களால்‌ 


மொழியப்படுகின்றது . -” 


திருமுருகாநீறயிபடையும்‌, 'பரிபாடலம்‌ தந்த தொடக்கதீதோமடு சிலம்பி 
சீ பகுதிகளில்‌ காஎபீபட்ட பக்தி, பரவலான பாடிபொருளாக இக்காலத்திலேயே 
அனமநீ தத மக்களை தல்வழிப்படுத்தும்‌ வல்லிய இவீலிலகீகியம்‌ செயல்‌ 
பட்டத. நாயலிமாரீகளிலி பலிலிரு திருமுறைக மீ, ஆழ்ிவாரீகளில்‌ நாலாயிர 
திவ்வியப்‌ பிரபந்தமும்‌ பகீதிச்சுவை ததும்ப: எழுநீதன, பன்சுமநீத பாடலிகளைக்‌ 
கொல்டே மொழி நெகிழ்ச்சியை ஏறீபடுத்தின சம்பநீதரின்‌ தேனாரப்‌ பாடல்கள்‌. 
காரைகீகாலம்மை போலிற பெவ்கள்‌ இலகீகியம்‌ படைத்தனர்‌, கோத்திரம்‌, 
குலம்‌, சாதீதிரம்‌ ஆகியன சாடபீ்பட்டன. யாகீனக நிலையாமையும்‌, கொல்லா- 
மையும்‌ பாடப்பட்டன, இயறீகையழகு, இறையுயரீவு, சமக பெளத்தத்‌ 
துறவிகளில்‌ , போலி வாழ்க்கை ஆகியன உனரீதீதபீப்ட்டன. மொழி, இலிமையும்‌ 
-இசைமையும்‌ கொன்மு நெகிழ்சீசியடைநீதத 


ஈவஜிடரங்கபி புறறிகமல மதமாநீதிப்‌ பெடையிவகொமும்‌ 
ஒண்டரங்க விசைபாமு மமியரசே யொளிமதியத 
திலீடரங்கப்‌ பூச்மாரீபர்‌ திருத்தோணி பூரதீதறையும்‌ 


பவிடரங்கர்கீ கெலிலிலமை பரிந்ிதொருகாறீ பகராயோ 4 


என வயடைத்‌ தூ தாக அப்பும்‌ தலைவியாகத்‌ தல்னை உருலகப்படுதீதிபி பாமும்‌ 
சம்பநீதர்‌ தேவாரம்‌ தக்கராகப்‌ பப்‌ சுமந்த இசைதீதமிழீப்‌ பாடலாம்‌ பக்திச்‌ 


, சுலையும்‌, காதநீசுலையும்‌ நல்குகிறது , 


்‌ அப்பரின்‌ 'குறுநீதான்டகம்‌ ! , 'நெருநீதாப்டகம்‌ ! , சுநீதரரில்‌ 'தேவாரம்‌ !, 
மாலிக்களாசகரில்‌. ! திருவாசகம்‌! , 1திருக்கோலையாரீ ! போகிற பக்திபி 


பனுவல்கள்‌ படைக்கப்பட்டன. திருமுலர்‌, திருமாளிகைத்தேவர்‌, சேகீகிழார்‌ 
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போல்றோர்‌ சிறநீத தத்துவ நூ நீகளைபி படைத்தன நாயலிமாரீகளில்‌, 


சமய்குரவர்‌ நால்வரே சிறப்பாகக்‌ சறபீபடுகில்றனரி , 


தழ்வார்களில்‌, முதல்‌ மூனிறு ஆழ்வார்கள்‌ முதல்‌ மூலிறு திருமுறைகளையும்‌ , 
நம்மர்ழ்வாரீ ' திருவாய்மொழி! யினையும்‌ பெரியாழ்வார்‌ திருபீபல்லாலிடினையும்‌ 
இர்டாள்‌ ' திருப்பாவையையும்‌ சிறப்பாகப்‌ படைதீதனரீ . திருமங்கையாழீவார்‌ 
போன்ற பிற தம்வார்கஞும்‌ தம்‌ ப்கீதிபி பாசு ரங்களால்‌ சிறபிபான இலகீகியம்‌ 
படைதீதனரீ. பலிலிரு தழ்வார்களில்‌ ஊணும்‌ சோறும்‌, பருகுமீ நீரும்‌, தின்றும்‌ 
வெற்றிலையும்‌ கரீஎல்‌ அன்பே எலிறு வாழ்ந்த நம்மாழ்வாரே தனலைசிறநீத்றாகக்‌ 
கருதபிபடுகிறா!! 


ஆம்லார்களில்‌, பெர்கலியாகிய ஆன்டாளிகி பாடல்கள்‌, அரங்கநாதனையே 
மனாளனாக எலி மாலைகுடக்‌ கலஏுகுரீட, நேோன்புநேோறிற பாடல்கள்‌. 
பாலைப்‌ பாட்டில்‌ நாருசெழிக்க மமழைபொழிய வேள்மும்‌ி காட்சி! எழிலோமு 


வருகிகீகப்பட்டிச்ளது. இவரிதம்‌ கனவுப்‌ பாசுரங்கள்‌ அழகிய உதீதி கொட்ட, 


. மத்தளம்‌ கொட்ட வரிசங்கம்‌ நின்றாத 
முத்தடைத்‌ தாமம்‌ நிரதாழிநீத பநீதறிகீழ்‌ 
மைதீதனலி நம்பி மதசூதலி வந்து என்லைகீ 
கைத்தலம்‌ பநிறகீ கனாக்கலீடேல்‌, தோழி! நாகி 15 


எலீறு மாதவனைக்‌ காதலனாக எல்ரிக்‌ கனவு கன்டு பாமும்‌ தன்டாளிலி பாசுரங்கள்‌, ' 
தென்‌ கலை வையவரீகளின்‌ திருமனத்தின்‌ போத்‌ ஓதப்பருகிலறன . தெய்யதீதைக்‌ 
குழந்தையாகக்‌ கற்பை செய்த பாடிய பெரியாழ்வாரின்‌ குழ்நீதைபீ பாடல்கள்‌, 


பிள்மிளத்‌ தமிழுக்கு வழிவகுத்தன. 


நாயன்மார்கள்‌ பா௱ாடியன பதிகங்கள்‌! என்றும்‌ ஆழ்வார்கள்‌ பாடிய 


பாசு ரங்கள்‌! என்றம்‌ குறிப்பிடபிபருசிலிறன , க 


புலனடக்கம்‌, உர்எாநோளிபு, இலிபம்‌ நீதீதல்‌, இல்லறதீதில்‌ துறவறம்‌, 
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ஆகியன பாடபிபட்டன, இசைவடிலங்கள்‌ எழுநீதன. தறை, விருத்தங்களில்‌ 
செய்யுட்கள்‌ படைக்கப்பட்டன. !அங்கமானல * அபீபரி௰லி பதிகத்தில்‌ புதிய 
உத்தியைப்‌ புலப்பருத்தியத, மாஙறிக்கவாசகரின்‌ செய்யுட்கள்‌, நாட்டுபிபுறபி 
பளிபுகள்‌, பல்வேறு உத்திகளையும்‌ கொலீம்‌, பதீகப்‌ பதீதாகஷம்‌, இருபத 
இருபதாகவும்‌ முசீழ்தீதலை சதகம்‌, நூறு செய்யுட்களில்‌ சேரீக்கையாய்‌ 
இருநீதது. ஆசிரிய விருத்தம்‌, கலிலிருத்தம்‌, கட்டளைக்‌ கலித்தறை போன்றன 
பகீதி இலக்கியங்களில்‌ கானபீபட்ட வடிவங்கள்‌. மடல்‌, உலா, பிள்ளைத்தமிழ்‌, 
அந்தாதி போன்ற சிநிறிலகீகிய வகைக்கான தளங்களைப்‌ பிரபநீதம்கள்‌ 
கொளஸிீடிருநீதன 


மக்களை ஒருமைப்படுதீதி, உனரீவுகளள நெறிர்பருதீதி, இலகீகியதீதை 
இசைப்படுத்திய காலம்‌ பக்தி இலகீகிய காலம்‌, இது சைஎசித்தாநீ தம்‌, 
சங்கரரின்‌ ' அத்தவிதம்‌ ! , இராமாஓசரில்‌ விசிட்டாத்லைதம்‌ ! , மாதவ்ரிலி 
'துவிதம்‌ ! தகிய தத்துவங்களின்‌ விளைநிலம்‌. நாடு தழுவிய மக்கள்‌ இயக்கமி 
ஒலிறு முதன்‌ முதலில்‌ உருவான காலம்‌. சமய மோதல்ககும்‌, மொழி மோதலிகஞும்‌ 
சேர்நீத இலிய இசைதீதமிழபி படைதீத காலம்‌. இவ்லிலகீகிய காலத்த 
உத்திகளை [பத்தொன்பது இருபதாம்‌ தூ நிறான்ருக்‌ கவிதைகள்‌ பெற்று வருகிலிற. 
பின்னாளில்‌ பாரதியில்‌ பக்திப்‌ பாடல்ககம்‌,: அருரகிரி, இராமலிங்கர்‌ போலிறோரிஃ 
பாடல்ககும்‌ பக்தியைபி பாடுபொருளாகீகிக்‌ கொள்டன. இன்று பகுதீதறிஏு 
இலக்கியங்களே நிரம்பவும்‌ படைக்கப்பட்டு வநீதாலும்‌, கலைமகள்‌, கல்கி 


 பேோன்றனவநிறில்‌ சிறப்பு மலர்களில்‌ பகீதிபி பாடல்கள்‌ வெளியிடபீபட்ரு வருகின்றன. 


‘ 


5. சிறீறிலகீகியங்கள்‌ 


[க்‌ த தத்‌ த] 


வேற்றுமொழி மலஃனராட்சியில்‌ நீள்ட இலக்கியம்‌ ந ஆரீவமநீறு, 
புதிய சிறிய இலக்கிய வகைகளைபி புலவரீகள்‌ படைதீதனரீ , பல்லவ, சோழ, 
நாயக்க! காலமிகளில்‌ சிறீறிலக்கியங்கள்‌ படைக்கப்பட்டன. ' கலம்பகம்‌ முதலான 
பல சிறிறிலக்கியங்கள்‌ பகீதி இலக்கிய காலதீதிறும்‌, வா்‌ பரணி, பிள்ளைத்‌ 
தமிழ்‌ பேோலிறன காப்பிய இலக்கிய காலதீதிதும்‌ தோனீறி வளர்ந்தன. சதகம்‌ 
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முதலான நூல்கள்‌ சி.பி, 1700 முதல்‌ 1900 வரையிலான காலகட்டதீதில்‌ 


வளர்ச்சி கர்டன . 16 


பேரிலகீகியநிகளில்‌ சிறபீபுபி பகுதிகளாக விளங்கிய, 

தாத, உலா, பிரிளைதீதமிம்‌, அநீதாதி போலிறவையே பிற்காலதீதில்‌ தலிதீ 
தவியான இலக்ீகன அமைபி போடு, தனிதீதனலி இலக்கியஙந்களாகபி பாடபிபட்டவ, 
அறமுதனானல்கிலும்‌ குறைபாடுடைய சிறு காப்பியங்களும்‌ .சிறிறிலக்கியங்கள்‌ எனபீ 
பட்டன, 'தறிறுபீபடை, அநீதாதி, மாலை, பதிகம்‌, கோலை, உலா, பரசி, 

- கலம்பகம்‌, பிள்ளைத்தமிழ்‌, பள்ள, குறவஞ்சி போன்ற சிறப்பானனை. இறைவல்‌ 
தி்‌ அரசல்‌ உலாவருதல்‌ உலாவாகப்‌ பாடபிபட்டத. 18 உறுப்புகே ரோடு 


கலம்பகம்‌ படைகீகப்பட்டத, ஆனை ஆயிரம்‌ அமரிடை வெலிறலலுக்குபி பரனி 


பாடப்பட்டது. கலித்தாழிசையில்‌ இத அனமைநீத௫ . 


சயங்கொள்டார்‌ , முதற்குலோத்துமிகலிலி கலிங்கவெறிறி குறிதீதுபி பாடிய 
கலிங்கத்தப்பரனி, பறி நூ ல்கஞூம்‌ சிறப்பானதாக தல்ம்நீகர்காக்‌ மட்முமலீலாமல்‌ 
இலிறைய புதுக்கவிதையின்‌ அரு சோர்ப்மாம்டை நினைவுகரீவதாகளும்‌ இருகீகிறற . 
கழ்‌ அடுதல்‌! பகுதியில்‌ படைக்கப்பட்டனஏும்‌, களிகள்‌ பாடுலதாகபீ பிற 


பகுதிகளில்‌ புலபீபடரும்‌ செய்யுட்களும்‌ தய்விற்குரிய சில பள்புகளளைப்‌ பெறிறிருகீகிலிறன 


தட்டை விழங்கும்‌ வாயும்‌, நெற்குதிர்‌ போன்ற வயிறும்‌, கொழுப்பு 
மாலையசிநீத பெருத்த உடம்பும்‌ கொகீட பேய்கள்‌, போர்க்களதீதில்‌ பிர ங்களில்‌ 
வெட்டுிகிட கைகால்களை விறகுகளாக்கி, ஆனையில்‌ வயிற்றைப்‌ பானையாக்கி, 
குருதி உலை வைதீது, பினங்களின்‌ பநிகளை அரிசிகளாக்கிசீ சோறாகீகும்‌ | 


காட்சிகளை |செயங்கொள்டார்‌ படைதீதிருகீகின்றார 


£பறிநீத மருப்பிலி வெய்‌ கோலால்‌ 
பலிலை விளக்கிக்‌ கொள்ள! 
மறிநீத களிநிறின்‌ பழு எலும்பை 


வாங்கி நாக்கை வழியீரேோா:? 


என்ற செபயீயுவில்‌ அருவருப்பணர்சீசி பீறிருகிறது. அசீசம்‌, கொடுரம்‌, அருவருப்பு 
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போலிற உஊனரீச்சிகபைாக்‌ கொஸ்ட க போர்கீகளப்‌ 


பகுதியில்‌ கானலாம்‌, 


[i 


"கொநீற வாள்‌ மறவர்‌ ஓசீசக்‌ 
குட்ரொமு தலையும்‌ காலும்‌ 
அற்று வீம்‌ ஆனைபீ பானை 


அடுப்பிலில்‌ ஏறிறும்‌ அம்மா 


எலிபது போலிற களீப்பாடல்களை தராயும்போத வெறுபீபும்‌, அசீசமுமி, 
கொடு ரமும்‌ தரும்‌ சரீரியலிசச்‌ சிதீதிரல்களாகவே அலை புலப்படுகிலிறவ, 
புதகீகவிதையின்‌ மீமெய்ம்லம அல்லது சரீரியலிசபி பஙிபுகளை/ப ரவியின்‌ சளிப்‌ 
பாடல்கள்‌ கொவிடிருப்பது பல செயியுட்களால்‌ உறுதிபீபமருகிலிறறு . ,இலீறைய 


புதகீகவிதையின்‌ வீச்சு ப ரவியில்‌ படிநீதிருபிபது வியப்பிற்குரிய ஒலிறே . 


தூ து இலிறைய கலிதையில்‌ உதீதியாகக்‌ கானப்படுகின்றறது . தமிழில்‌ 
ததி இலக்கியமாகிய நில இலக்கியத்திலீருநீத கிளைவிட்ட சிற்றிலக்கிய மரபு 
இலீறு ஒரளவிறிகே நினைவக ரப்‌ பெறுகிறது. அரசியல்‌ தலைவர்கள்‌, தமிழின தீ 
தலைவாரீகள்‌ குறித்த உலாக்கஞும்‌ , பிர்ளைதீ தமிழ்‌ தால்ககுமீ எழுநீத லருகில்றக. 
பிற்காலதீதிறிகுரிய இலக்கிய உதீதிகளாகவே சிதிறிலக்கியஙய்கப்‌ பெரும்பான்மையும்‌ 
பபன்பெருகில்றன 


6. உரைவிளகீகம்கள்‌ தோலிறிய காலம்‌ 


கற்றோர்‌ மட்டும்‌ புயின்று வநீத இலக்கியங்களை, மநீறேோரும்‌ படிப்பதநிகு 
வகை செய்யுமளவில்‌ உனர விளக்கங்கள்‌ எழுநீதன . இலகீகியங்களில்‌ உயரீலை 
உனறரவிளதீகங்கள்‌ மேலும்‌ உயர்த்தின. இவை இலகீகன, இலகீகிய நா ல்கஞுக்கும்‌, 
சமய நூ லீககுக்கும்‌ எழுதபிபட்டன. உனர விளக்கங்கள்‌ உரையாசிரியரின்‌ கரீதீத 
மதி நுட்பதீதையும்‌ செம்மாநீத மொழிநடையையும்‌ புலபிபருதீதின.  இலகீசியம்‌ 
மக்களிடையே பின்னம்‌ செல்வாக்குப்‌ பெறிறு படைபிபிலி பயனை ஈந்தது, பழம்‌ 
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பாட்டுதா ரசங்கள்‌, பறிபல உவமைகள்‌, கறநீபனைகள்‌ அசியளவற்றோமு ஓரி 
தசிரியர்‌ மானாக்கரீக்குபி பர்டத்சொல்லது போலும்‌ இல்விக்கங்கள்‌ அமைநீதன. 
உறைலிளகீகங்கள்‌ எழுநீத காலம்‌ கி.பி, 1200 முதல்‌ 1500 வரையிலாகக்‌ 


சுறபிபடுகிறது. -” 


t 


இறையனார்‌ களவியலக்கு நக்கீரா, உன ரயெழுதிலார்‌ , கதொல்காபீபியதீ- 
திறீகு இளம்பூரார்‌ , பேராசிரியர்‌ , நசீசினார்கீகிலியர முதலியோர்‌ உனரபடைதீ- 


தனர்‌. 


தக்கீரருடைய உரைநடை, அுஙிநலலிகளைக்‌ கொண்ட அலங்கார மொழிநடை. 
இளம்பூ ரன ருடையத . இயல்பும்‌ எளிமையும்‌ கலநீத நடை. பேராசிரியர்‌ செறியும்‌, 
செம்மையும்‌ கொண்ட விளக்‌ கய்களை எழுதினார்‌. அவரீதம்‌ நடையில்‌, வடமொழிபி 
புலமை காரனமாக வடசொறீ கலப்பு காசப்பட்டத. மனம்‌ விரும்பிய போக்கிறி 
கேற்ப முன்னும்‌ பின்ஓுமாய்‌ மாற்றி மாற்றி உரையெழுதிய உளவியற்‌ போக்கு, 
புதபிபோக்கு நச்சினார்கீகிவியரின்‌ நடையில்‌ தெகிபட்டத, தெளிவாக இளரீதம்‌ 


உரையை ஆய்வோரீக்கு இது. புலப்பட்டு நிற்கும்‌ 


சிலம்பிறிகு உரையெழுதிய வர்க்க லின்‌ கலைகளைப்‌ பறிறிய 
குறிப்புகளைத்‌ தநீதிருக்கிறார்‌ . கிருகீகுறஞுக்கு உரையெழுதிய பரிமேலழகர்‌ 
தேரீநீத அளவான சொழ்கலளக்‌ கையாவீடிருக்கிறார்‌. எடமொழிபீபுலமையில்‌ 
காராஎமாக தழ்வார்களிகி பிரபநீதங்கருக்கு ஈட்ருரை எழுதிய பெரியவாசீசாலி 


பிள்ளை போல்றோர்‌ உரை வடசொற்கல்பீபோடு கானபீபடுகினறது 


ஸீவரூபாநுரூபமான பகவத்‌ குளாஓபலமே நாதீரையாய்‌ வர்த்திக்கும்‌ 
பிரபநீநர்க்கு பிமாரகமாம்‌ இருகீகிறதாயித்துகீ கெள்டைகளிறுடைய 


யாதீனர என்கை" 2 


எலிற உரைக்கு இன்னோரீ உரைவிளக்கம்‌ தேவைப்படுமளலிற்கு வடசொறிகலபீப்‌ 


நேரீநீதிருப்பததைக்‌ கானலாம்‌. காலகட்ட வரிசைப்படி இவ்வுரையா சிரியர்களிலி 
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- 


உன விளக்கங்களை ஆம்நீத பார்க்கும்போஐத படிபிபடியான மாநிறங்களை நவை 


- 


ஏற்படுத்தி வநீதிரப்பது புலப்பரும்‌. 


“தமிழ்மொழி முதன்‌ முதலாக முழதும்‌ உறைபிபள்பு கொசிடத உரை 
விளக்கங்களின்‌ காலத்தில்தாக, சிலம்பில்‌ உரைப்பாட்டுமமடை ஒரோவழி 
அமைநீதத. நீளமான விளக்கங்கள்‌ க்ரையர்கிரிரிகளர்‌ லம்‌ நேரீநீதன, 
யாபிபிற்குள்‌ அடைபட்டிருநீத தமிழி, உனரீவு நெகிழிஜமி அசிநலல்களும்‌ இயல்பும்‌ 
செறிவும்‌ அறிவூப போக்கும்‌ கொவீமு, மனபபதிலாகஏும்‌, வடசொற்கலபிபோடமும்‌ 
நகினோக்கந்தோடம்‌ உரையாசிரியரீகளால்‌ படைக்கப்பட்டது, கட்டறிற 
கவிசதயும்‌ இங்நனம்‌ க்களின்‌ உனரபிபோக்கோடு அமைநீது வருதல்‌ 


என்ணறிபாலத . 


7. பூரானக்‌ காபீபீய காலம்‌ 


. புராஈங்கஞகும்‌, காப்பிய தமைபிபிலேயே பாடப்பட்டஎ சில, தல 
லரலாறுகளாக எழுதப்பட்டன. சமயப்‌ போட்டிகளின்‌ விளைவே , இல்லிலகீகிய 
வகையின்‌ தோற்றமாயிருநீதது சைவ சமன சமயங்களில்‌ இடையறாத பூசல்‌- 
களினால்‌, சைவ ணை புராசநீகள்‌ எழுந்தன. சமயங்கள்‌, சமயங்கஞுக்ருரிய 
தெய்வங்கரில்‌ புகழீப ரபீபி, 'மூர்தீதி, தலம்‌, தீரீத்தம்‌, நாமு, தகரபீபடலம்‌ 
என்று புகழ்பெற்ற தலங்களைப்‌ பூலவ்ரீகள்‌ பாடினர்‌. பூராம்‌ பாடுக, 


புலவர்க்குசீ சமயஞ்சார்நீத இலக்கிய நாகரிகமாயிருநீதத ! 


காப்பிய லடவில்‌ அமைநீத ஸ்கல்‌; தல புூராளங்கள்‌ என 
இருலகையாக இளை அமைநீதன. பெரியபூரானம்‌, கநீதபுரானம்‌, திருலிளையாடறி 
புரானம்‌, போல காபிபியப்‌ புராஎம்கள்‌. சிதம்ப ரபுராரம்‌ , காஞ்சிப்‌ 
புரான்ம்‌ , சீகாளதீதிப்புரானம்‌ போலகிறன தலபுராசங்கள்‌. 19 தம்‌ 
நா நிறான்டில்‌ வாழ்நீத மகாலிதீதனான்‌ மீனாட்சி சுந்தரம்‌ பிள்ளை, புராஎற்களை 
பேெரன்சிக்கையில்‌ (260 ) படைதீதிருக்கிறார்‌ . “ பூரா இலக்வியங்கள்‌ பல, 
கி.பி. 1500 முதல்‌ 1800 வரையிலான காலகட்டங்களில்‌ தோலிறினவாகக்‌ 
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மகீகளின்‌ வைதீக சமய நூல்களாக, விளக்கிய அவை, தேவர்களைக்‌ 
குறித்தும்‌, க்த்ல்வோர்கம்‌ குறித்தும்‌ எழுநீதன தெயிவங்களில்‌ எலிவிகீகை 
அதிகமாகக்‌ கறப்பட்டது. இவ்வுலக வாழ்வை மலித லாழ்ஏ, பிரம்மச்சரியம்‌, 
இல்லறம்‌, :லாப்பிரஸ்தம்‌ சன்வியாசம்‌ என நாலக படிகராக(புரானக்‌ uj 
காப்பியம்‌ வகுத்தத. கதீதபுரானம்‌ போலிற புரானமிகள்‌ வடமொழிக்‌ 
கலபிபோடும்‌, பெரியபுரானம்‌ தாய தமிழிலும்‌ எழுநீத்ன. கி.பி. 15 தம்‌ 
நூ றீறானிரு வையில்‌ புரான இலக்கணம்‌ தமிழில்‌ கறப்படாததால்‌ வடமொழிலானா்‌ 
குறும்‌ இலக்க தீதையே தமீிழ்பி புரான வகைக்கும்‌ கொள்ள வேனீமும்‌ எலிகிறாரி. 
ர்க்‌ க.த. திருநாவுக்கரசு.“ 


தீனமகளை விலக்குதல்‌, தெயிவச்‌ சிந்தனை, மலிதமனபமேன்மை, 
பாவிககுக்கும்‌ முத்தி என்பன. புரானம்கள்‌ புகன்ற செய்திகள்‌. பூராசங்கள்‌ 
பளத்ம்க்ளை்‌ புத்திலக்கிய வகைகீகான வழிகளளையோ எறீபருதீதாததனாலம்‌ , 
ஒரே செய்தியைத்‌ திரும்ப தீ திரும்ப: ஒரே வார்ப்பில்‌ வழங்கியதாலும்‌, தாம்‌ 
தோன்றி, வளரீந்த காலத்திலேயே வரவேறிகபிபடவிலலை , இலிறு 'ஞாயைமி।, 
"ஓம்‌ சக்தி, ' கலைமகள்‌! , ' கல்கி! , இதயம்‌ போன்ற இதழிகளில்‌ 
பரா்ங்க்ளிக்‌ எசீசங்களா க ய்ராள்பகக்‌, கோயில்களில்‌ சத்ப்ப்கக்‌ தகியன 
குறுகிய உறைவடிலங்களில்‌ வெளிவந்த கொன்டிருகீகின்றன , கவியோகி சுத்தானந்த 
பாரதியில்‌ பாரத மகா சக்தி காவியம்‌! இல்லகைக்‌ காப்பியமே. தமீழீ 
இலக்கிய வகையில்‌ ஆகீகமநிற ஒரு தேக்க நிலையை (புராக வடிவங்கள்‌ எற்படுத்தி 


அலை உள்ளடக்கமாகக்‌ கொன்ட பக்தியை /பிச்லநீத இலக்கிய காலங்கள்‌ 3 
i i 


பாடிபொகுளாக்கி/ சமூகத்தில்‌ பரப்பி. 2) 


8. சித்தர்‌ காலம்‌ 


உறைவிளக்கங்களின்‌ உறைபிபல்பும்‌ உதீதியனமவும்‌ கொள்ட புஜக்கவிதை , 
சித்தர்‌ காலத்துச்‌ சிநீதகை€ளை அபீபடியே ஏறீறிருகீகிறது , எனக்கு மூல்னே 
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சித்தர்‌ பலா இருந்தா ரப்பா ! எலீறு பாரதி பாமுவதிலிருநீத 19 ஆம்‌ 

தூ ற்றானீடிற்கு முனிஓம்‌ 18 ஆம்‌ நா ந்றான்டிலம்‌ சித்தரீகள்‌ வாழிநீததாக 
ஊகிகீகலாம்‌, அறிவியல்‌ நோக்கோடு. கவிதைகள்‌ பாடப்பட்ட காலமாகவே 
இது பூலபீபருகிறத. கருத்த முதலீவாதிகளாக இருநீத பிரீகால லைக்கியப்‌ 
புலலர்களிடையே பொருள்‌ முதல்வா தசீ சிந்தனை கொனீடவராகச்‌. சிதீதரீ 

இருநீ தனரா . சித்தரீ ! எலிறாலே அறிவா என்று கைலாசபதி பெயா்‌ விபக்கம்‌ 
சுறுவார்‌ . 4 திருமூலர்‌ , சிலவாகஃகியரி ; பட்டினத்தாரீ, பதீதிரகிரியாரீ, 
பாம்பாட்டி, தஃபிபேய்‌, ஒளவையாரீ போலிற பதினென்‌ சித்தரீகளிலி ' \ 


பாடல்ககும்‌ மாயாவாதபீ போக்கினைகீ கமிடித்த. மூப்பு, தோய்‌, விடம்‌ 
போகீகுமீ மருத்தவரீகளாகளும்‌ இவரிகள்‌ விளங்கினர்‌ . 


எளிய சிறு கலிலிருத்தங்களால்‌ அமைநீத திருமநீதிரம்‌, ஒபீபில்லாத 
ஊ்மைகளை பேசீசுப்‌ பாங்கோடும்‌ தததவசீ செறிலோமும்‌ விக்குகிறத , 
்‌ சாதிபிபிளவுகள்‌, தீச்டாமை, மதம்‌ ஆகியனலநிறைச்‌ சித்தரீகள்‌ எதிர்த்ததால்‌ 


' அவரீகள்‌ வாழுந்காலதீதிலேயே அவரீகருக்கு தத ரவில்லாமல்‌ போனதை, 


"சாரதி தவத ஏதடா? சலந்திரக்ட நீரெலாம்‌ 


பூத வாசல்‌ ஒஃறலோ, பூதம்‌ ஐநீசமீ ஒ்றலோ 22 


எலிற சிலலாக்கியர்‌ பாட்டி சாதியை எதிர்த்து, பஞ்சபூத ஊிமையை நிறுவுகிலிறத , 
'நட்ட கல்லைத்‌ தெய்வம்‌. என்று நாலபுட்பம்‌ சாத்தியே। என்பது போலிற 
பாட்ல்களை நாதீதிகம்‌ பரப்ப எருத்தாளுவது. தவறு எவலிறு அருசாசலக்‌ கவுன்டர்‌ 
சித்தரா பர்ட்ல்கள்‌! எலிற நா லீன்‌ முன்னுரையில்‌ கறம்‌ கற்று பொகருதீதமாகத்‌ 
தேோலீிறலில்லை ஒலர கற்று, உலோகாயதசீ சிதீதரீ பாடல்களைப்‌ படிக்கும்‌ 
பேத அடிபட்ருபி போகின்றது . ஆராய்ச்சியாளர்‌ தம்‌ சொந்தக்‌ கருத்தை(. A 
கடநீத காலத்தின்மேல்‌ வறிபுறதீதி ஏரிறுதல்‌ பொருநீதி வராத ஓஒலிற. 
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"பொருகும்‌ இருப்பும்‌ இயநீலகையும்‌ முதலிமை - நாம்‌ 
போற்றும்‌ உனரீவெவ்சம்‌ இறமீடாம்‌ தலிமை 
கருதம்‌ நம்‌ ஆத்தமா அறிவிலி துடிபிபி - அதனைக்‌ 


கடநீதமே கட்வள்‌ எனல்‌ கற்பனைப்‌ பிடிப்பா 6 
" விலங்கிலிருநீது வளரீநீதல்‌ர்‌ நாமோ ச 


॥ மன்றில்‌ உலோகாயதமே உயரும்‌" £8 


எலீமு ஏறக்குறைய மாரீக்சில்‌ பொருகீமுதல்‌ வாதக்கோட்பாட்டை [ செய்யுளித்‌ “| 
பாடிபி போயிருக்கிறார்‌ இருபதாம்‌ நா நிறான்டின்‌ தொடகீகதீதில்‌ வாழ்நீத 
உலோகாயதசீ சிதீதரீ, புதகீகவிதையில்‌ நடப்பியல்‌ கறுகளை [சித்தர்‌ er, 
பாடல்களோடு ஒப்புமை காகக்குடிய அளவில்‌ பல எச்சங்களள(புதக்களிசைக்கு 
சித்தரீகாலம்‌ வழங்கியிருக்கிலறத. பூராதல கட்டிச்‌ சமுதாய வாழ்வை மீர்மும்‌ 
லாமும்‌ எண்ணம்‌ அவர்களை அபீபடிபி ்ட்கத்ச்ம்து ஒழிய புதியசெழுமை கான 

* அவர்கள்‌ விழையவில்லை எலீறு உறவை, . அவரீகள்‌ கறினாறம்‌, சமக 
ஊர்வம்‌” முறிபோக்குச்‌ சிநீதனைககும்‌, அறிவியல்‌ போக்கும்‌ கொரீட சிததரீகாலம்‌ 
சீர்திருத்தம்‌ பாடிய காலம்‌,. புதிய கவிதையின்‌ சிந்தனைகளை வளபிபருதீதிய 


காலம்‌ எலிபது மறுக்க முஜயாத ஊமை, 


9. அச்சு கெரீதிரதீதில்‌ ஆதிக்கமும்‌ உரைநடை இலகீகியமும்‌ 


க ்்க்லத்லளல்‌ வழியில்‌, சிதீதரின்‌ அறிவியல்‌ நெறியில்‌ உன ரநடை 
வளர தொடங்கியபோலு, அச்சு ெநீதிரம்‌ அதற்குப்‌ பெரும்‌ வளர்ச்சி நிலைகளை 
ஏற்படுத்தி விட்டத. பனை ஓலைச்சுவடி இலக்கியம்‌, பனம்‌ படைத்தோர்‌ 
மட்டிமே வாங்கிபி படிக்கும்‌ இலக்கியமாக இருந்தது . சுவடிகளில்‌ படியெடுப்பது 
இடரீப்பாடான பனியாகவும்‌ தென்பட்டத . 19 அம்‌ மா ற்றாங்டிலி தொடக்கதீதில்‌ 
அசீசு இயநீதிரதீதின்‌ அறிமுகம்‌ மேல்நாட்டினரா லீ நேரீநீதத, மகீகளவைவருக்கும்‌ 
கல்வி என்ற அடிப்படை நோக்கிலும்‌, கிறிதீதல மதத்தைபீ பரப்பவும்‌ மேறிகொங்ட 
அசீசு இயநீதிர அறிமுகம்‌ சிறநீத முயறிசியாக அமைநீதது. இதல காரமாக 
முடங்கிக்‌ சிடநீத நல்ல தமிழ்‌ றா லிகள்‌, தமிழகதீதின்‌ முலை முருகீகெந்கும்‌ பரவின. 
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கநீறோர்‌ தொகை கடியது, பிறமொழியின்‌ சிறநீத நூ லீகளையெலீலாம்‌ 
கற்கும்‌ வாம்பீபீனால்‌ தமிழறிஒரின்‌ மனம்‌ தழப்பட்டது; அகலப்பட்டத 
டாரீலிதுடைய உயிரியல்‌ கொள்கை, பிபெகிசரில்‌ சமுகவியல்‌ கோட்பாம்‌, 
ஜால்ஸீகுவரீட்‌ மீல்லின்‌ தனிமனிதச்‌ சுதநீதிரக்‌ கோட்பாடு, பெரீனாட்‌௨$ ஈவிலி 
சமுதாய அங்கதம்‌, மார்க்ஸ்‌, எயிகெல்ளின|்‌ பொருளாதாரக்‌ கொள்கை 
 தகியனவைற்றைத்‌ தமிழகம்‌ அறிய நேரீந்தற. மகீகளிலி அறிவில்‌, இவை புத 
வெளிசீசம்‌ பாம்ச்சின. 3 f 


உரைநடை, நூல்கள்‌, சமய மால்கள்‌, மாணாக்கரீக்குரிய நால்கள்‌,. 
திருக்குறளில்‌ 'எலீலீக!! மொழிபெயரீபீபு, வீரமாமுலிவரிலி சஐறகராதி ஆகியன 
வெளியிடபிபட்டன. , மகாவிததவாலி மீசாட்சிச நீ தரம்பிர்ளை பலபூராஈங்களையும்‌ , 
சிறீறிலக்கியங்களையும்‌ எழுதி வெளியிட்டார்‌ . - இராமலிங்கர்‌, ஆறு திருமுறைகளாகதீ 
தம்‌ பாடல்களைப்‌ படைதீதாரி, ,! மஓமுறை கல்ட வாசகம்‌ !, 'சீவகாருலிய 
ஒழுக்கம்‌ * எலிலும்‌ உரைநடை நூ லீகளையும்‌ எழுதினார்‌ . கோபாலகிரு$ன 
பாரதி நநீதனார்‌ கீர்த்தனை! என்ற இலக்கியம்‌ இெறிறீனார்‌ 


'ஜி.ய. போப்‌ திருலாசகம்‌, திருக்குறள்‌, நாலழடயாரி ஆகியவை நீறை 
ஆங்கிலத்தில்‌ மொழி பெயர்த்தார்‌. பிறமொழி நூல்கள்‌ தமிழில்‌: பெருமையையும்‌ 


தமிழ பிறமொழி நூல்களின்‌ பெருமையையும்‌ அறியும்‌ வாய்பிபை உரைநடை தநீதது, 


சிறகை, நாவல்‌, நாடகம்‌ என்ற புதீதிலக்கிய லகை வளரத்‌ தொடங்கியது . 
உறைநடை எந்த இலக்கியத்தையும்‌ எளிமையாகவும்‌, . உள்ளபடியும்‌ சுவையாகவும்‌ 
மகீகளிடம்‌ கொஞ்மு செல்லும்‌ என்ற நமீபீக்கை வளரீநீதத. இதேபோழ்தில்‌ 
தமிழக்குபி புதக்கவிதைகளில்‌ புன்க்ஞ்ம்‌ சிறகதை, நாவல்‌ போல மேல்நாட்ழிலக- 
கியங்களிள்‌ வழி நேர்நீதத, 19 தம்‌ தூ நிறான்ரு, உலரநடையில்‌ மலர்ச்சிக்காலம்‌ ; 
20 அம்‌ தூ றிறான்ரு வளர்சீசிக்காலம்‌. தமிழிலக்கியதிதிலே "புதினம்‌ எனிலும்‌ 
புத்திலக்கிய வகை மாயூரம்‌ வேததாயகம்‌ பிள்ளையால்‌ துலங்கியது. 


ன o_o க க 


த 


புதிய இலகீகிய வகையான புதிர தீதை, சுலையாக /தமீழக்கு அறிமுகக்‌ 
செய்தவர்‌ ளேதநாயகம்பிள்ளை, அவரீதம்‌ பிரதாப முதலியார்‌ சரிதீதிரம்‌ 
எவீற நாவலே தமிழின்‌ முதல்‌ நாவல்‌, 


"தமிழில்‌ இம்மாதிரி உனரநடை நலீன பொலறமகீககுக்கு இதுவர 
அளிக்கப்படவில்லை. ஆகையால்‌ இநீத தால்‌, வாசகரீகஞுகீகு 
ரசமாகவும்‌, போதனை நிறைநீததாகவும்‌ இருக்கலாம்‌ எனபீ 


பெருமை கொள்கிறேன்‌! 3 2 


“எலீறு தம்‌ நாவலில்‌ முலிதுனரயில்‌ தாமே மொழிநீதீருக்கிறார்‌ வேதநாயகம்பிள்ளை. 


'அலர்தம்‌ நாவலில்‌ தேசியப்பமிபு, இல்வாழ்கீகை, தென்லிநீ திய மகீகளிலி 
பழக்க வழக்கங்கள்‌ கிய கறப்பட்டிருக்கின்றன அன்‌ றி்ப்ல்‌ தனகள்்‌ 
மிக்க சம்பவங்களும்‌, சுன்வமிக்க கிளைக்‌ களதகரும்‌ இடம்‌ பெறிறிருகீகிலிறன 
மிகையுளர்‌சீசியறீற இயல்பான போக்கு நாவலில்‌ புலிபட்க்கிறத 


மாவட்ட நீதிபதியாகசீ சில காலம்‌ பதலி வகித்து வநீத இவர்‌ 

சம ஒருமைப்பாட்டுனர்லை விளகீக சர்வசமறசகீ கீர்த்தனைகளைபி பாடினார்‌, 
தங்கில மொழியாதிக்கம்‌, அநீதியராட்சி தகியவற்றை எதிர்த்த, மொழியுரிமையே 
அரசியல்‌ உரிமைக்கு மூலவேர்‌ எல்று மொழிநீதவர்‌ வலேதநாயகம்பிள்ளை. இளரீதம்‌ 
வாழ்க்கைச்‌ குழலையும்‌, அக்னியும்‌, கொள்கைபி பிடிப்பையும்‌ நோக்கும்போது 
தமிழிலகீகியத்திற்கு உரைநடை நவீனம்‌ தகுதியான ஒருலராலேயே அறிமுகமாயிருகீகிறத 
என்ற பெருமை எழுகின்றது. இக்காலதீதிலேயே, இராமலிங்கரிஃ்‌ சலிமாரீக்க 
இயக்கம்‌ சமுக்தீதில்‌ வேன்டாத மரபுகளை ஒழிக்க முயன்றது. 


இ. இருபதாம்‌ நூ நிறான்டில்‌ தமிழ்‌ இலக்கிய மறுமலர்ச்சி 


ப த 


உரைநடை இலக்கியங்களில்‌ வழியும்‌, புதிய கல்வி முறையாலும்‌ இருபதாம்‌ 
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தா நிறாலீரு பலமாறீறநீகளைக்‌ கசிடத, இநீதியாவிலி மிகபி பெரிய மாகானமாகிய 
்‌ செலினை, தமிழ்‌, மலையாளம்‌, தெலுய்கு, கலிடம்‌ , தகு, னு எவீறு 
பலமொழி பேசும்‌ மக்களை, பல்‌ சமய மக்களைக்‌ கொய்ட, மா துப ருடைய 

: பண்பாடுகளில்‌ சேரீகீகையாக விளற்கியத. இருபதாம்‌ தா றீறானீமுத தமிழகமீ 
பல சிக்கலீகளைசீ, சநீதித்தத, அடிமைத்தனதீதிலிருந்த மெல்ல மெல்ல மக்கள்‌ 
விழிப்ப்டைநிதனர்‌ , சர்வாதிகார முதலாளித்தவதீதிறிகெதிரான தொழிலாளர்‌ 
வேலை நிறுத்தம்‌ வ.உ.சி.யின்‌ தலைமையில்‌ நடந்தத. 1918 இல்‌ திரு.வி.க, , 
கேசலபிர்ளை, வாடியா போலிறோர்‌ சமுதாயதீ தில்‌ வலிமையான அங்கமாக 
சொல்ர சய்கததைத்‌ தொடஙிகினர . சாதிபேதங்கள்‌ கிளைலிட்டன, 
அலிவீபெசவீடில்‌ தலீனாட்சி இயக்கம்‌ செயல்பட்டகி. புதிய கல்விமுறை, புதிய 
சமயறிலை , புதிய நிர்வாகதீதில்‌ நேர்நீத முரவ்பாட்களால்‌ மக்கள்‌ சில சமூக 
தற்த்க்க்களள்‌த்‌ சவக்கும்‌ உநீததல்‌ பெற்றனர்‌. மேனாட்டார்‌ கோட்பாடுகள்‌, 


புதிய அறிவியல்‌ ஆகியவறிறால்‌ மகீகளிகி பகுதீதறிலு வளரீநீதத, 


முதல்‌ இறமீ்டாம்‌ உலகப்‌ போர்களினால்‌ பாதிக்கப்பட்ட உலக நாடுகளில்‌ 
உயிரிழப்பும்‌ இநீ திய விருதலைபி போராட்டமும்‌ மக்களைச்‌ சிநீதிக்க ளைதீதன, 
எழுத்தாலும்‌ , செயலாலும்‌ வீரேசலிங்கம்‌, தாகர, காந்தி போலிறோரீ அடிமை 
நிலையினைத்‌ தகர்க்க முற்பட்டனர்‌ . இநீத விழிபிபுசர்சீசியே மறுமலர்ச்சி 
இயக்கதீதின்‌ அடிப்படை. கொடிபிடிதீது உயிர்விட்ட திராப்பூரீக்‌ குமரவில்‌ தியாகமீ, 
பலர்‌ சிறைசென்னு பெறிற தன்பம்‌, தகீடனை,; உஙிரிழப்பு ஆகியன தமிழி மக்களைக்‌ 
கிளர்நீதெழசீ செய்தன. பம்பாய்‌ காங்கிரஸ்‌ மாநாட்டில்‌ நிறைவேறீறப்பட்ட, 
! வெள்ளையனே வெளியேறு! தீரீமானமும்‌ கப்ரு போராட்டமும்‌! மகீகளை 


'சுதநீதிரவெறி கொள்ளசீ செய்தன. 


"அடக்கப்பட்ட வாரீக்கங்களனுூடைய தன்பங்கள்‌ அவரீகளத சகிபீபுதீ 
தனிமையின்‌ எல்லையை அடைநீதவிட வேண்டும்‌ , நெருகீகடி நிலைமைகளாலும்‌ 
ஆரூம்‌ வர்க்கங்களின்‌ செயல்களாலும்‌ மக்கள்‌ செயல்பாட்டிற்கு உந்தி 


தள்ளப்படிகிறார்கள்‌! 2 
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ட எலீறு வானமாமலை சுறியது போன்று, புரட்சி தோன்றுலதநிகான சமூகபீ 
|] 
பின்னனி தமிழகதீதில்‌ தோலிறியத . மரபுவழிப்பட்ட இநீதியச சமுதாயம்‌, மெலீல 
மெல்ல புதமைபீ போக்குகளை நாடும்‌ பூதிய சமுதாயமாக மாறத்‌ தொடங்கியது . 


N "என்று தலியும்‌ இநீத சுதநீதிர தாகம்‌ 33 


என்பது போலஃற தேசிய உனரீச்சிப்‌ பர்டல்களைப்‌ பாடிய பாரதியும்‌, மநிமம்‌ 
லேசு. ஐயரும்‌, சுப்பிரமரிய சிவாவும்‌, வ. உ.சியும்‌ மகீகளிடையே தம்‌ 
எழுத்தாலும்‌ பேசீசாலும்‌ தேசிய ஊர்ச்சிைய மேலம்‌ வளர்த்தனர்‌, கட்டுரை, 
கதை, நாலலி, பயண“க்கட்டுனர, சுயசரிதை, தேசியம்‌ பநறிறிய நால்கள்‌ 

என உரைநடை பலீவேறு வடிவங்களில்‌ வளரீந்தத. இநீதச்‌ சமுக இலக்கிய 


வீளர்சீசி நிறலகளள க. த. திருநாவுக்கரசு அவர்கள்‌ தெளிவாகப்‌ பகுத்திருக்கிறார்‌.. 


1879 மூதல்‌. இன்று வனரயிஐமான, பத்தொன்பதாம்‌ நூ நிறாங்மு 
இருபதாம்‌ நூ நிறான்ழில்‌ மறுமலர்சீசி நிலைகளை நான்காக, மறமலர்சீசியில்‌ 
தொடக்க காலம்‌, வளரீச்சிக்காலம்‌, எழுசீசிகீ காலம்‌, சமவடைமை 
மெய்ம்மையக்‌ காலம்‌ ( Socialistic Realism ) எலிறு அவரி 


தான்காகபி பகுத்துக்‌ கறியிருப்பது பொருத்தமே. 4 


இலகீகியம்‌ வளரீநீ்த கொஸ்டே இருக்கிறது. இருபதாம்‌ நா நிறான்ழில்‌ 
மறுமலர்சீசி இலக்கியத்தில்‌ புதிய உரை இலகீதிய வகைகளை அறிமுகக்‌ செய்த 


வருகிறது . 


i} 


க த த க த க த த்‌ க த த த க த த்‌ 


அசீசு இயநீதிரத்தின்‌ பனி ஆகீகங்களைக்‌ குலித்தத; புறாக்கள்‌ சுமநீத 
போன செய்தியை 19 ஆம்‌ நூற்றான்டு, தின இதழீகள்‌, வாற இதழ்கள்‌ 
ஆகியனலறிறில்‌ மூலம்‌ ப்ப பக்கக்‌ பவி எளிமையாக்கி விட்டத. செய்திகளைப்‌ 
பெொதமக்களனைவரும்‌ உடனடியாகத்‌ தெரிநீத கொள்ளவும்‌, ஆங்கில ஆட்சியில்‌ 
ஊழல்களை அம்பலப்‌ படுத்ததும்‌ கல்கத்தாவில்‌ முதல்‌ இதழ்‌ முயநீசி தொடங்கியது, 


‘ + 
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கிறித்தவசீ சமய இதழ்கள்‌ தோன்றி. தமிழகதீதில்‌ முதல்‌ முதலாக "கரியர்‌! 
என்ற இதழும்‌ 1831 இல்‌ தமிழ்ப்‌ பத்திரிகையும்‌ கிறிதீதவசீ சங்கத்தாரால்‌ 


வெளியிடப்பட்டன , 


தொடக்க காலதீதில்‌ தந்கிலேயலரப்‌ பேோறீறியே இதழீகள்‌ எழுதின. 
1882 இல்‌ 'சுதேசமிதீதிரலும்‌' பலப்பல இதழிககும்‌ உருவாக்கபீபட்டி 
விடிதலைப்‌ போராட்டச்‌ குழல்‌ நிறைந்த தமிழகத்தில்‌, தேசிய ஊர்சீசிலை 
வளர்தீதன, பாரதி, இந்தியா ।, "சக்கரலரத்திலி! 'காமயோகி! 
(விஜயா. பேன்ற பத்திரிககளை நடத்தினார்‌. சிறப்பான தலையங்கங்களையும்‌ , 


தலைனரீகள்‌ குறித்த கட்முனரகலளையும்‌ எழுதினார்‌ 


"ஓநாய்‌ நட்டுக்‌ த்வ்ல்ில்க்கம்‌ இடத்திற்கு வநீதால்‌ ஒநாயின்பாமு 
உல்லாசம்தால்‌. ஆனால்‌ ஓநாய்கள்‌ இருக்குமிடதீதிற்கு ஆட்டுக்‌ குட்டி 
செல்லமானால்‌ இதல்பாடு வெகு கடம்‌ இநீதியரிகளுக்கும்‌ வெள்ளை 
ஜாதியாருக்கும்‌ இப்போதிருக்கும்‌ சம்பநீதம்‌ மேற்கரிட விதமாகவே 
இருக்கின்றதா! i 

என்று எள்ளலும்‌ கிள்ளலுமான நடையில்‌, தந்கிலேயர்‌ அடக்குமுறையைபி பற்றி 
பாரதி இந்தியா இதழில்‌ எழுதினார்‌ , 


"உங்கள்‌ தநா தமிழே பேகக; உங்கள்‌ கையிலேநீதம்‌ இறகு 


தமிழே எழுதக; உங்கள்‌ இருதயம்‌ தமிழையே நாடிகா 6 


எலிறு சுப்பிரமயலிய சிவா 'ஞாபைது!லில்‌ முழக்கமிட்டார்‌. 
யான்‌ உருதீதிரல்‌ ஐவேலி எலி எழுதகோல்‌ பாசுபதம்‌ ஆயிற்று 3 7 


என எழுதிய திரு.வி.க. , தேசபக்தன்‌! , 'நலசகீதி! போன்ற இதழீகளையும்‌, 
ஜீா 'ஐசைக்தியையும்‌, எஸ்‌.எஸ்‌, லாசலி ।விகடலையுமி, அழகப்ப செட்டியார்‌ 
'குமுதத்‌ 'தையும்‌, ஈ.லே.ரா. 'விடதலை யையும்‌, ததிதீதனார்‌ ' தினத்தநீதியையும்‌ 


* 
1 
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தொடங்கி நடத்தினா, 


ப] 


॥ஒள்வொரு வகுபீபும்‌ முலினேற வோர்ரும்‌ இதை. அறவே விடுத்த வெறும்‌ 


38 


தேசம்‌ தேசம்‌ எலிறு சுக்குரலீருவத எமது பத்திரிகையில நேகீகமலிறு 


எலிறு குடி அரசில்‌ ஈ.லே.ரா. எழுதினார்‌. அரசா "திராவிட நாடும்‌! , 
கருகாநிதி 'மரசொலியும்‌ , மதியழ்கள்‌. ॥தெகிவலற்ம்‌! நடத்தினரீ , இவரீகளால்‌ 
வடமொழிக்‌ கலபீபு நீங்கிய இலிய தமிழி நடை வளர்நீதது, மறைமலையடிகள்‌, 
திரு.வி.க, போன்றோர்‌ வளர்த்த தலித்‌ தமிழ்‌ நடை திராவிட இதழீகளால்‌ 


இனிமைப்பட்டத . , 


. விடுதலைகீகுபீ பிறகு இதம்ீகள்‌ மேலும்‌ வளர்சீசி கன்டு லருசிமிறன. 
சிறுகதை, நாலல்‌, நாடகமீ, கட்டுரை, மொழிபெயர்ப்புக்‌ கவிதைகள்‌, 
கட்டி, தலையங்கம்‌ , துணுக்குகள்‌, அறிலியல்‌.. முன்னேற்றம்‌ எனப்‌ பற்பல 
வகைகளில்‌ உன ரநடை தன்னை [பத்திரிகைகளிலி மூலம்‌ வளப்படுத்தி வருசிலிறது, !' 
மொழீபீபற்றம்‌, நாட்டுப்பற்றும்‌, வரீச்க வேறுபாடும்‌. வனரீந்த வரும்‌ 
இதழ்களினால்‌ மகீகளிைடையே பொத அறிவும்‌ பகுதீதறிவும்‌ வளர்நீத வருகிறது, 
வீிலசாய மக்கள்‌ கிராமத்தத தேநீர்‌ லிருதியில்‌ அமர்ந்த தேதர்‌ குடிதீதபடி 
ஜபிபானையும்‌, ரஉயாலையும்‌ சமகாலக்‌ சிக்‌ கல்களையும்‌ பேச முடி நீ திருப்ப 
பத்திரிக வழங்கிய அறிவே. 


சிநீதனனபை போக்கு, திறனாய்வுபி போகீகு ஆசியவைநிறை எளரீத்த, 
உரைநடைகீகுபி பல்வேறு உதீதிகளின்‌ மூலம்‌ பலகிளை வடிவங்களை வழங்கி, 
வேகமானதொரு வளர்‌ச சியை | தமிறிலக்சியதி திற்குதி தநீத, "புதிய உனர 
வடிவங்களை வரவேநீபதற்கான வழிமுறைகளா / பதீதீரிலககள்‌ எற்படுத்தி. 
உ. சமுதாயதீதில்‌ நடுத்தர வப க்ப்‌ கவ்வி, தெர்ழிலி 
ஆகியனவதிறிகி போக்கும்‌ 


ஆங்கிலேயரின்‌ புதிய பொருளாதர ரகீ கொள்கையில்‌ விளைவாக வனிகர்‌, 
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\ ஆங்கிலக்‌ கல்விபெறிற அரசுப்‌ பனியாளர்‌, 'வழ்க்கறிதர்‌ தகியோர்‌ நடுத்தர 
வரீக்கதீதினராயிருநீதனரி . இய ரீ களில்‌ தகம்‌ வேதியர்‌ . 
இளரீகள்‌' ஆங்கிலக்‌ கல்வியினால்‌ அதிகாரம்‌ பெற்று, தகினலம்‌ கொக்டனரீகளாக 
இருமீததால்‌ மகீகளால்‌ வெறுக்கப்பட்டனர்‌ திரிசங்கு சொர்க்கம்‌ ' போன்ற 


தொரு வர்க்கம்‌ இ௫. 


"புதிய ஆட்சியாளர்‌ கஞக்கு உதவி செய்வதற்கு வக்கீல்கள்‌, வைதிதியரிகள்‌, 
குமால்தாக்கள்‌ முதலியோர்‌ ேோிடியிருக்குமென்பதுமீ , மகீககுக்கு இநீதபி 
புதிய லீஉ யங்களில்‌ ப யிறிசியளிக்க வேன்ருமெஃபதமே அவரீகளறு 
திட்டதீதின்‌ நோக்கம்‌! “9 


எலிறு கறுகிறாரீ காந்தி. 


# 


விடுதலைப்‌ போராட்ட காலத்தில்‌ இரங்ருங்‌ கெட்டான்‌ வர்க்கமாக 
இருபீபிலம்‌, விருதலைக்குபி பிறகான தமிழகத்தில்‌ 'இற நிலையான வாமிகீகை 
அமைபீபும்‌ சமுக ஊரீஏும்‌, பல்வேறு துறைகளிலும்‌ முன்னேறத்‌ துடிக்கும்‌ தர்வமும்‌ 


கொன்ட வரீகீகமாக விளங்கி வருகிலீறது . 


பொருளாதார நிலைமயைப்‌ பொறுத்த அளவில்‌ மேல்தட்டி மகீகளில்‌ 
வசதிகளை அடையும்‌ இசையும்‌ , கீழ்த்தட்டு மக்களைவிட மேம்பட்ட நிலையும்‌ 
கொன்டவரீகளாக இவர்கள்‌ இருக்கின்றனரா . இதனாலேயே உயர மஅப்பாகீமையும்‌ 
தாழ்வு மனபீபாகிமையும்‌ கலநீத மனபிபோகசீகு கொளீடவர்களாகத்‌ தோலிறுகிலிறனர்‌ . 
சிறநீத கல்லி, நிலையான தொழில்‌, உயர கல்வியால்‌ ஒழுங்கு, நாகரிகமான 
வாழ்க்கை முறற என இவரீகஞுக்கிடையே ஒரு கட்டுக்கோப்பு புலப்பமுகிறது, 
இவர்கள்‌, வாழ்வில்‌ எதையும்‌ எதிர்கொள்ரு முன்னேறும்‌ தர்வமுன்னலர்கள்‌. புதியன 
கநீகும்‌ வேட்கையோடு புதியன படைபீபவர்ககுங்சுட, தங்கிலம்‌, எடமொழியறியு ' 
கொ்டவர்கள்‌. பொறியியல்‌ வல்றநர்‌ , மருத்தவரீ , வழக்கறிஒர்‌, அசிரியாீ, 
அறிலியல்‌ வலிலுநர்‌, கலைஞர்‌, எழுத்தா, எழுத்தாளர்‌ போன்றோர்‌ நடுத்தர 
வர்க்கத்தைச்‌ சேரீநீத. மக்கள்‌. 
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தனக்கு எல்லாம்‌ உண்டு எலிற அலட்சியம்‌ மேல்வர்க்கதீதில்‌ இருப்பதால்‌ 
அறிவப்பசி நிகழ அங்கே வாய்பிபில்லல. அழுத்த வேளை கஞ்சிகீகு வழியீருநீதால்‌ 
போதம்‌ என்னு ஒதுங்குவது சீழ்தீதட்டு வர்க்கம்‌. இடைப்பட்ட வர்கீகமாகிம 
நடுதீதர வர்க்கம்‌ கரீத்த அறிவினால்‌ சிறநீத கல்வியும்‌ தொழில்‌ முலீனேறிறமும்‌ 
கொன்டு சமூகத்தில்‌ ஆகீகங்க தக்குக்‌ காரனமான வளர்சீசி அம்கமாககீ காண்பி 
படுகிலிறது . இலரீககுஓடய அறிவுப்‌ பசியை அடக்கவே புதிய புதிய . இலக்கிய 
்‌ உத்திகளை, வடிவங்களை சனையா செய்திகள்‌ இதழ்களும்‌ பிற இலகீகியமிகளுமீ 
வழங்கத்தொடங்கிக . 


~ 


இன்று வேலையின்மை, விலைவாசி உயரீஏ ,எதட்சறைக்‌ கொடுமை 
ஆகியவற்றால்‌ பாதிக்கப்படும்‌ வர்க்கமாக இருபிபிஓம்‌ சிறநீததொரு சமுதாய 
வளரீச்சி வர்க்கமாக விளங்கும்‌ நருதீதரவரீக்கம்‌ மக்கள்‌ மதீதியில்‌ சாதியைச்‌ 
சார்தீத சஙிகங்களையும்‌ தொழில்சாரீநீத இயக்கங்களையும்‌ தோற்றுவித்து 1. a! 
தன்னை வல்வாக ஊனிறி வருகிற்த. 

ஊ. அறிவியல்‌ சிநீதனையின்‌ தாக்கமும்‌ பழமையைப்‌ போறிறுதல்‌ அருகதஏம்‌ 


வ்‌ க்‌்‌ 


அறிவியலை நோக்கிய வளரீசீசியில்‌ இலக்கியம்‌ உரரீவிலகீகியம்‌, அறிவிலக்கியம்‌ 
என இருவகை எல்க்லிறம்களாக்‌ வளரும்‌ வாய்பிபுப்பெற்றத. உஊசரீவிலக்கியம்‌ 
வாழீலியல்‌ உன்மைகளேோமரு இலக்கியச்‌ சுவையும்‌ நிரம்பப்‌ பெறீறது. அறிவிலக்கியம்‌ . 
கருத்தகளை இயல்பாகவும்‌ அளவான மொழிதடையோடும்‌ கூறியறஐ . க்‌ 
வாழ்க்கக வாலாறு, கரதகீ கட்ருனரகள்‌, இராய்சீசி நா. ல்கள்‌ போன்ற 
அுறிவிலக்கியங்கள்‌. பமழமீபு ரானக்‌ கதைகளையும்‌ , மற்றக்‌ அன்தகளையம்‌ விட்டு 
விலகி நடபிபியலை மலிதமனம்‌ நாடதீதொடங்கியது ந்றிலியல்‌ கன்ருபிடப்புகளுமீ , 
அம்சம்‌ பாருபொருள்களாயின, கவ்சக்டாகப்‌ பாரீத்ததை மட்டும்‌ நம்பும்‌ 


பகுத்தறிவு வளர்நீதிராக்கிறது , 


- 


இங்கிலாந்தில்‌ நடநீத தொழிற்புரட்சிமின்‌ போது நீராவியில்‌ சகீதி 
உ௫.ரபீபட்டி நீராவி எநீதிரம்‌ அமைகீகப்பட்ட காலம்‌ அறிவியல்‌ 
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நெறிக்காலம்‌ -இல்ஏலகில்‌ கால்கொட காலம்‌ 


என்று வேலுப்பிள்ளை உறுதி செய்கிறார்‌. 


இய்நீபியல்‌, வேதியியல்‌, விலஙிகியல்‌, தாவரவியல்‌, களிதலியல்‌ எலிபன 
அறிவியல்‌ நூ லிகளாய்‌ அமைகிற. 


1 


தொலைபேசி, தொலைக்காட்சி, புதிய புதிய போக்குவரத்துச்‌ 
சாதனங்கள்‌, அறிவியலின்‌ பல ககீருபிடிபீப்கள்‌ போலிறன உலகத்தை” மிகசீ 
சுருங்கியதாக மர்ற்றி லிட்டன. தலினையொத்த மவிதனைவிட எநீதிர மலிதலை 
("ரோபாரீட்‌ ) நம்பும்‌ மனநிலை வளர்நீதிரறாக்கிறற . பெர்களில்‌ மலட்டுறிலை , 
சோ தனைக்‌ குழாய்களால்‌ மாறிறப்பட்டிருகீகிறத . இல்லறப்‌ பலனிசீசுமையை, 
இயுதீதிரங்கள்‌ குறைத்த  எருகிலிறன . அறிவியவிலி வினல்ளவுக5ாால்‌ ஒருபுறம்‌ சமூக 
அமைதி குலைநீதாலம்‌ மறுபுறம்‌ வியதீதகு முலினேறிறங்ககும்‌ விளைநீதன வாழ்வின்‌ 
தேவைகள்‌ பல, அறிவியலால்‌ நிறைவேற்றப்பட்டன , தமிழிக்‌ கவிதைகளில்‌ , 
நடப்பியல்‌ வெளீப்பட்தீ தொடங்கியது, சாதிப்பிளஏு, பென்னடிமைத்‌ தனம்‌, 
குழந்தைத்‌ திருமாம்‌, உடலி கட்டை ஏறுதல்‌ ஆகியன கடியப்பட்டு வருகின்றன 
இத்தகு உள்ளடக்கங்களைக்‌ கொங்மு எழும்‌ புதுக்கவிிதயிலி வளர்சீசி, அறிவியல்‌ 


கோட்பாடுகளினால்‌ செம்மைப்பட்டத , . 


எ, மக்கள்‌ வாழ்க்கைய மையமாகக்‌ கொன்ட எனீஎங்களின்‌ எழுசீசி 

அறிவியலின்‌ உநீததலால்‌ , மலிதவ்‌ தல்னைசீ சுற்றியுள்ள உலகில்‌ தலி 
திடம்‌ எது தன்பமி என்ன என்பதை உனரத்‌ தலைபிபட்டாலி. சிக்கலிகருக்கான 
காரகங்கள்‌ தெளிலாகியதும்‌ தீர்க தக்கா வழிகரும்‌ புலப்பட்டன. அடிமைத்‌ 
தனதீதிறிகுகீ காரனம்‌ கல்வியின்மை எலி பூலபபட்டதால்‌ , அனைவருக்கும்‌ கல்லி 
என்ற ஊரீவு எழுநீதத. முதலாளித்தவ ததிக்கத்தை எதிர்த்த ப்தி 
போராட்டம்‌ வளர்நீதத. பெர்னடமைக்குக்‌ காராம்‌ பொருளாதார 
விமுதலையிலமையே என்று உ ரபீபட்டத . பென்ணுரிமை இயகீகங்கள்‌ எளரத்‌ 


தொடங்கின , சமவுடைமைச்‌ சமுதாய அமைப்பிற்கு, நாடெங்கிலும்‌ வரவேறீபு 
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எழுநீதற வேலைவாய்பிபில்‌ அதிக இடம்‌ கோருமீ சாதிகளிலி பேராட்டம்‌, 
பல்வேறு சிதீகல்கள்‌ ஆகியன லே இன்றைய கனல இலக்கியத்தின்‌ பாடுபொருள்‌ 

களா கியிருகீகிலிறன .. கடவுள்‌ வழிபாடு, அரச வழிபாடு பெறிறு வநீத உயர்வை 
மலிதல்‌ பெதிறிருக்கிறால்‌. மலித மனத்தின்‌ குரல்கரும்‌, அவலங்கனும்‌, தற்றாமை- 
கஞும்‌, இல்ப துன்பங்களும்‌, மனவிகா ரங்கம்‌, மனபீபதிஏுககுமே இன்றைய 


இலக்கியதீதிள்‌ உள்ளடகீகங்களாக மாறியிருக்கிகிறன . 


ஏ. எநீதிரத்‌ தொழில்‌ மயமும்‌ ஓய்வுநேரகீ குறைவும்‌ 


க ன 


வேளாண்மை நாடாக இருநீத இநீதியா வெள்ளளயரில்‌ வாலிபப்‌ 
பொருளாதார நிலையால்‌ மாற்றங்‌ கள்டத. நூறநீபு ஆலை, சனல்‌ இலை, 
இரும்புருக்கு ஆலை, சர்க்கரை இலை, மணலி தனலை, சுரங்கத்‌ தொழில்‌ 
முதலியன எற்பட்ட. வங்கிகள்‌, தபால்‌ தநீதி, எநீதிரத்‌ தொழில்கள்‌, 
புகைவஞ்டிப்‌ போக்குவரதீத போலயிறன புதிய பொருளாதாரக்‌ கொள்கையை 
வளர்த்தன. நகரங்கள்‌ தொழில்வளம்‌ பெறநீறுச்‌ சிறநீதன. தலைபிபலிபு ரிய 
மக்கள்‌ நகரத்தில்‌ குலிநீதனர்‌'. எனவே நகரங்கள்‌ தொழில்வளம்‌ சிறநீத எந்திர 
மயமானது . புதுமையான நாகரிகம்கள்‌ தோன்றியதால்‌ புதிய சிகீகல்கஞரும்‌ 
்‌ எழுநீதன. லீவசாயம்‌ பாதிக்கபீபட்டத. குடிசை தீதொழில்‌ தாழீநீதத . 
நகரம்‌ தரவாரதீதின்‌ இருப்பிடமாகப்‌ பலபீபல நாகரிகங்களைபி பூலீடிகொள்ரு 
ரிக விரலாக முனனேறியத . அமைதியில்மையும்‌, ஓய்லிலிமையும்‌ இயல்பாக 
நேரீநீத போயின. பழமைகளை அடியோடு அழிக்கும்‌ எள்எதீதினாலும்‌ , i 
புதமைகளைக்‌ களன்மூடிபி பினிபற்றியதாலும்‌ தீய பழக்க வழகீகங்களுக்குப்‌ பலர, 
அடிமையாயினர்‌ . வாழிவின்‌ அனைத்த நிலைகளிலும்‌ எநீதிரல்களையே தம்பி 
இயற்கையை தளத்‌ தொடங்கியதால்‌, அர்ததமற்ற செருகீகிற்கு மக்கள்‌ ஜளாகிப்‌ 
போயினார்‌ . இன்னொரு புறம்‌ பொருளாதாரச்‌ ௪ ரலீட்ல்ால்‌ நிறைவின்மை 
நேரீநீதத , சோஉலீச இயக்கங்கள்‌ தோன்றின்‌. சோலியத்‌ நாட்டில புரட்சியும்‌, 
பாட்டாளிவர்க்க வெற்றியும்‌ மக்களை மாநிறத்‌ தொடங்கின எவையெல்லாம்‌ 


தங்கள்‌ முன்னேறிறதீதிற்குத்‌ தடை செய்கின்றனவேோ அலற்றை அழிகீக, மக்கள்‌, குறல்‌ 
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கொடுக்கத்‌ தொடங்கினர்‌ . உஊர்மைகறக்குக்‌ குரல்‌ கொடுக்கும்‌ உளரீச்சி 
ஓங்கியது , 


இயநீதிர யுகத்தில்‌ வேகத்தினால்‌ மலிதல்‌ தன்னைச்‌ சார்நீதவாீகளிலி 
நலம்‌ பார்க்கவும்‌, தலீனலன்‌ பார்க்கவும்‌ இயலாமல்‌ பேதை, கல்விக்குபீ 
போட்டி, வேலைக்குூபீ போட்டி என முலில்னியில்‌ வருவதற்கு முனைப்பு கொள்வதிலும்‌ 
முயற்சி எழுபிபதில்மே மலிதலின்‌ பெரும்பான்மையான நேரம்‌ செலவழிநீது போகிறத , 
உழைப்பில்‌ சுமை, குடும்ப நிரீவாகம்‌ சமுகசீ சிக்கல்கள்‌ ஆகியவற்றுள்‌ அழுந்தி 
மலித வாழ்க்கை கரைந்த வருகிறத. தாயுமானவர்‌ கறியதபேோல உழைபீபதும்‌, 
உஊ்ணுவதம்‌, உறஙந்குவதமாக வாழ்க்னக முடிநீத கொவ்டிருக்கிறது, விருந்தோமீபலி 
வலிநீத காப்பாறிறி வரும்‌ பன்பாக மாறியிருகீசிறத .. பெர்கள்‌, வீடி, அலுவலகம்‌ 
எல்ற இருமடங்கு உழைப்பினால்‌ ஓய்லிழந்த வருகின்றனர்‌ : இநீதச்‌ குழலில்‌ நீன்ட 
புதினங்கள்‌, நெடுங்காவலியங்களைபி படிக்க இயலாமல்‌ போனு. எஞ்சியிருக்கும்‌ ' 
சொழறீப தே ரங்களைச்‌ சுகமாகக்‌ கழிக்கும்‌ மனநிலை வளர்நீதிருகீகிறத . . ஊர 
பூர்வமான, சுவையான, சுருக்கமான கல்லபீபடைப்புகறக்கே மகீகள்‌ முதலிடம்‌ 
கொடுக்கதீ தொடங்கினர்‌ . கடைகளில்‌ பொருள்‌ வாங்கக்‌ காதீத நிற்கும்‌ 
நேரம்களிலம்‌, அளவலகதீதின்‌ மதிய நேரத்துசீ சிறு ஓய்ுகளிலம்‌ பேருநீதில்‌ ஒரு 
நிறுதீதத்திற்குள்‌ ஏறி இறஙந்குவதற்குள்ரும்‌ படித்து முடிக்கக்‌ கடிய படைபீபுகள்‌ வளரத்‌ 
தொடங்கியிருகீகின்றன . கவிதைகளில்‌ எளிமையும்‌, சுருக்கமும்‌, சுவையும்‌ 
நடபீபியறிபன்பும்‌ கொன்ட புதகீகலிதை லிரும்பப்படிவதால்‌ அத பேரளவில்‌ வளரத்‌ 
தொடங்கியிருகீகிறறு . 


ந த த த த ந க த ல 


வேகமாக மாநீறறாறும்‌ இய்ல்பைச்‌ சேர்நீதவனாக மனிதன்‌ மாறி 
வருகிறான்‌. நிகழ்காலத்‌ தேவைகளை உழைப்பு, பனம்‌, புகழ்‌, பதலி எலிறு 
எத முழுமைப்பருததகிறனதேோ அளத தோகீகிய இடையறாப்‌ பயனம்‌ நடக்கிறத , 
அக்கம்‌ சுகமாக வாழ்நீதவிட்டுப்‌ போதல்‌ என்ற கொள்கையினால்‌ 
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பழைய பகீபாட்டி அடிபிபடைகள்‌ தகரிநீதிருகீகிலறன., அந்தந்த நேரதீது 
இன்பங்களே சொர்கீகங்கள்‌ என்ற கருதீதில்‌ தற்காலிக இலிபங்களாகபீ பல 
தீயவழிகளை நாடிப்போகும்‌ போக்கு வளரீநீதிறாக்கிறத. மதவருநீதுதலி, 
அபில்‌, கஞ்சா போன்ற போதைப்‌ பொருட்களைப்‌ பயலிபருதீததல்‌, வெளிநாட்டு 
நாகரிக மோகங்களினால்‌ பச்பாட்டுச்‌ சீரழிலிறீகுள்ளாதல்‌ , அரசியல்‌ கட்சிகளில்‌ 
தலைநீட்டலால்‌ சிநீதனைப்‌ போக்கில்‌ அமைதியில்னம ஆகியன அதிகரித்த வருகிலிறன 
வேலையிலிமையினால்‌ இளைஞர்கள்‌ தம்பிக்னக வறட்சி கொள்டலராகத்‌ தெலிபமு- 
கில்றனர்‌ , சாதிப்பிளவுககுமி , இனப்‌ போராட்டஙீககுமீ தலைவிரிதீதாடி மக்களை 
மக்களே அழிக்கும்‌ நினல எறிபட்டிருக்கிறது . மலிதனால்‌ கவிருபிடகீகப்பட்ட 
அறிவியல்‌ மனிதனை அழிப்பதற்கு அமீகங்கே காதீதிருக்கிறது. கல்வியும்‌ பதவியும்‌ 
பெற்ற பென்கள்‌ எரதட்சனைக்‌. கொடுமையால்‌ சீரழிகீகபீபரும்‌ சிற்மைகள்‌ 
புலப்படுகில்றன . விலைவாசி உயரீலினாலுமி, அரசியல்‌ போராட்டமீகளாலும்‌, 
வறட்சிகளா லம்‌ அதனால்‌ நேரும்‌ ஊத்‌ தட்டுிப்பாமருகளினாலும்‌, அறிவியலினால்‌ 
ஏற்படும்‌ அழிஜுகளினாலும்‌ மகீகன்‌ நிலைகுலைநீத போயிருக்கிறார்கள்‌. எழுத்துரிமை, 
பசிக்‌ தகியவறிறிற்கும்‌ அநதிகஞக்கும்‌ குரல்‌ கொடுக்கும்‌ நியாயமா 
போராட்டங்ககுக்கு நேரும்‌ தடைகள்‌ (பென்‌ ணரிலமபி போராட்டம்‌, ஆசிரியர்‌ 
போராட்டம்‌, தொழிலாளர்‌ போராட்டம்‌ ) எரிச்சனம்‌ ம்ம கலந்த 


நிலைக்கு மக்களாக கொள்மு செல்கின்றன .. 


% 


பத்திரிகை, சிலமொ, தொலைக்காட்சி, வானொலி போகிற 
முதலாலித்தவக்‌ கருவிகளாக இருப்பதனால்‌ இயப்பு மீறிய, அறிவுமமக்கபி 
படைப்புகளையே பெரும்பாள்‌ம்‌ அலை தநீத 'வருகில்றவ. பேோதைபி பொருட்‌ 
களர்ல்‌, மலித சக்திய இழநீத மனநோயாரிகளாகபீ பலர்‌ மாறம்‌ போக்கு 


ஏற்பட்டிருகீகிறது , 


சமூகத்தில்‌ ஊ்டாகியுன்ள மேற்கூறிய . மாற்றங்களை இலக்கியங்கள்‌ உள்ளடகீகஙீி 
களாகக்‌ கொரு எழுகிலிறன , சினிமா, சிறுகதை, புதினம்‌, நாடகம்‌, கவிதை 
ஆகிய படைப்புகள்‌ இநீத மலித அவலங்களைப்‌ பறளலாகபி படம்‌ பிடித்துக்‌ 


காட்டி, மேற்கறிய சமூகப்‌ புற்றுநோய்கள்‌ நீப்கவில்லையெலிறால்‌ , சமுதாயச்‌ 


+ 
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சீரழிஷூ ஏற்படும்‌ என்று மகீகளை ஏஅசீசுறுதீதி வருகின்றன.  கவிஞரீககும்‌ 
எழுத்தாளர்கழம்‌ மக்களை, மயக்கதீதிலிருநீத தெலிலான பாதைகளை நோக்கித்‌ 
திசை திருப்பி, அவரீகளை[ தேசிய ஊரீஏும்‌, மொழிபீபறிறும்‌, மலித மேம்பாடும்‌, .. 
ஒருமைப்‌ பாட்டுனரீஏவும்‌ கொள்டலரகளாக மா்லீற்‌: ஜள்க்ற வருகிலறனர , மதன்‌ 
இழந்த சக்தியை மீஃ்ரும்‌ பெறீறு மாலிட மாளீபுகளைபி போற்றுலதறிகாள 
வாய்ப்புகளைத்‌ தர இலக்கியம்‌ மும்முரமாக மலைந்த வருசிறத. இநீதபி புதிய 
பார்முபெொருள்கள௱ , சுருக்கமாகவும்‌ எசிபேலிறும்‌ புதிக்கலித உ௱ரீத்தி வருகிறது , 


ஒ. எளிமையில்‌ ஈடுபாரு 


ப 


உலகளாவிய பார்னையில்‌ என்பத வரும்‌ புதிய நாகரிகங்ககுகீகேறிப, 
தலீனை மலிதல்‌ மாறிறி லரும்‌ முயறிசிமில்‌ நலிமைகடமி, தீமைககும்‌ கலநீது 
வநீதாலும்‌ தீமைகளை விலக்கிவிட்டு நல்வழியில்‌ நடகீகலே மலித இனம்‌ முயலிறு 
கொன்டிருக்கிறது. வெற்று நரவாரங்களளையும்‌, செயற்கையான கற்பனைகளையும்‌ 
அகதீதளவில்‌ மலிதன்‌ வெறுக்கத்‌ தொடங்கியிருகீகிறான்‌. எளிய சிநீதனைகளிறும்‌ , 
எளிய படைபீபுகளிஐம்‌ மனம்‌ ஈழுபட்டு வருகிறத, வாழ்க்கையே சிகீகலாக 
இருப்பதனால்‌ தாலி தகரும்‌ கலைகளாவத எளிமமையாகளும்‌, இயல்பாகவும்‌ 
இருகீக வேண்டும்‌ எலிறு மகீகள்‌ விரும்பத்‌ தொடங்கினர்‌ , வருசலைகள்‌, அவி 
அலங்காரங்கள்‌, வெறும்‌ கநிபனைகள்‌, வெற்றுச்‌ சநீதய்கள்‌, பககம்‌ பக்கமாக 
அமையும்‌ அங்க வருலனைகள்‌, நமீப முடியாத சாகசங்கள்‌, மநீதிரக்‌ கைகள்‌ 
பேோலிறன பெரும்பான்மையான மகீகநக்குக்‌ கசப்பூட்டி வருகின்றன . போலிமைகளை 
வெறுத்த, மேலும்‌ மேறும்‌ மனத்தைத்‌ தெளிவாக்கும்‌ உய்மைகலநீத ௭ ரிமையை, 
மனிதன்‌ வாழிலின்‌ எல்லாத்‌ துறைகளிவம்‌ நாடி நிறிகும்‌ நிலை ஏற்பட்டிருகீகிறத 
அநீத எளிலமயைத்‌ தநீத மக்களோமரு நெருங்கிய பிளைபிபு கொன்டு எழுகிகிறன 
இலிறைய புதிய கவிதைகள்‌. * 


ல 


ஓ. உனர்சீசிக்‌ கொநீதளிப்பிற்கு வடிகாலை நாடுதல்‌, உள்ளத உள்ளபடுசீ 


சொல்லுதலை லிரும்புதல்‌ 


பிற நாமருகளிக்‌ முன்னேற்றமும்‌, மலீத உரிமைககும்‌, அரசியல்‌ அமைபிபுகீககும்‌, - 


- 
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மலித மேம்பாட்டிற்கான வழிகரூம்‌ இநீதியாலின்‌ பிறமா நிலங்களைப்‌ போலவே 
தமிழக மக்க தக்கும்‌ ஆய்கிலக்‌ கல்வி வாயிலாகவும்‌, அநீறியசீ சுநிறுபி பயனங்களில்‌ 
வாயிலாகவும்‌ அறிமுகமாயி. உலக அரங்கில்‌ தாங்கள்‌ மட்டிமே சுதந்திரம்‌ 
பெற்றும்‌ அடிமை னாழீவு வத்தக்‌ வரதர்‌ ஆறில்‌ தமிழகமும்‌ 
உரத்‌ தலைபிபட்டன. ஆறிறாமைகளிலி விளளலாக மக்கள்‌ எழுசீசி பநேரீநீதத , 
உஊனரிச்சிக்‌ கொந்தஸீப்பிரிகு லடிகால்களாக வர்கள்‌ நாடிய கலைகளில்‌ 
இலக்கியமும்‌ ஒறு. மக்கள்‌ அறிலை மழுங்கடிக்கும்‌, மயங்கவைக்கும்‌ இலக்கியத்தை 
விட உள்ளளத உள்ளபடிச்‌ கறும்‌ படைப்புகளே பேரளவில்‌ ளிும்ப்பிப்ட்டன்‌: மனித 
சமூகதீனை உள்ளபடியே பிரதிபலித்தத்‌ தீர்வுகள்‌ கூறும்‌ பாதீதிரய்ககும்‌ கதை 
அமைபீபுககுமே மக்களால்‌ விரும்பப்பட்ட வருசின்றக நிகழ்காலத்தைப்‌ பாழும்‌ 
இயல்பான  படைப்புகளையே மலித மனம்‌ நேசிகீசிறத, மலிதல்‌ தமினையும்‌ 
தலினை யொத்தவலிலி வாழீஏஜச்‌ சிக்கல்களும்‌, தீர்ஜகளையும்‌, படைபீபுகளில்‌ 
சநீதிப்பதன்‌ மூலம்‌ தளி ஊர்ச்சிக்‌ கொநீதளிப்பிறிகு வடி கால்களை அமைத்துக 
கொள்கிறான்‌. தாலி வாழ விரும்பும்‌ இலீப வாழ்க்கை தன்‌ தழிமன வெலிபி 
பாழுகனள வெளியேறிறிக்‌ காலீபத போன்ற லிர்பாட்ருனரீவு இத்தகு இலக்கியங்களை 
அகரீவதன்‌ மூலம்‌ இன்றைய மலிதனுக்கு ஏறிபடுகிறற . 

ஒள. மனம்கிழ்சீசி ஊட்டும்‌ இன்பநிகம்வை மையமாகக்‌  காஃ்ட 


பொருட்களையே போறிறுதல்‌ 


க கை கி க ற கல்‌ ச லை அணை கோ கலி ர ௧ ந ஹர க மல ற க்‌ க —_—_—_— 
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படைப்பில்‌, தெளிவையும்‌, உள்மையையும்‌ லிரும்பக்க்டிய ஒருசாரார்‌, 


வாழ்வின்‌ நிழலாக இலகீகியதீதை எதிர்பார்தீதனர்‌ . பலர்‌ இலிபசீசுவை நல்கும்‌ 


படைப்புகளையே நாருகிலிறனரீ , தலீினை மறக்க வைக்கும்‌ பேோனதைகளாகவே 
இலக்கிய லகைகரும்‌ இருக்க வேண்டுமென்று எனீஸி வருகிறனர்‌ . சிறுகதைகள்‌ 
மேல்நாட்டு நகைசீசுளவத்‌ றணுகீகுகள்‌, சிறிறிள்ப நாட்டமிக கதைகள்‌, ஓலியங்கள்‌ 
பேோன்றவநிறில்‌ மனம்‌ செல்கிறத மனம்போன போககிற்கேற்ப அமைந்ீதலை 
எவையெலையோ அவைகளை தாடி மகிழம்‌ மபைபாங்கு வளர்நீதிருக்கிறது. ஒருபுறம்‌ 


இது மனச்சுதநீதிரமாகவும்‌, ' இலினொருபுறம்‌ அசீசநீதமுலதாகளவும்‌ களைய வேய்டிய்‌ 


ப்‌ 
ஞ்‌ 
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சமூகக்‌ குறையாகவும்‌ (இப்போக்கு ) தெலிபடுகிறது , 


ஒள .1.புகக்கவிதை 


கக றை 


கட்முபி்பாருள்ள வாழிவிலிருநீத விருபட்டுி வெளியேறிய மனவெளீப்பாடாகவும்‌, 

அதே போழீதில்‌ மேலைநாடுகளில்‌ தோலிறிய, சமூக மரபுகளை உடைத்தெறிநீத 
வால்ட்‌ விட்மனலில்‌ புதிய: கவிதை முயறிசி தநீத உநீததலாகவும்‌ புதக்கவினத எலிலும்‌ 
புத்திலகீகிய வகை தமிழிலகீகியதீதில்‌ இயல்பாகப்‌ பிறநீதது. மலிதமன விடுதனல 
பேோலலே யாப்பு விருதலையும்‌ நேரீந்தது. யாபீபிற்குள்‌ அடைபட்டு, சுறவநீததில்‌ 
பாதியைத்‌ தனக்குள்ளேயே அழித்துக்‌ கொள்ஞம்‌ ர்ழம்றாட்ட்‌ மரபு உடைபட்டது. 
தளைகளை அறுத்தெறிய விரும்பும்‌ மலித மனப்பேோகீகாய்‌ பக்குவ, பசிய 
கொள்கைகளோமு தமிழ்‌ இலக்கிய வாலில்‌ வீம்கொள்டெமுநீதத, பாரதி, 

காட்சிகளிலி! மூலம்‌ தொடங்கிய வசனகளிதை , பிச்சமூரீத்தியின்‌ மூலம்‌ ப்துபி 


பொலிவு கொள்ளத்‌ கொடங்கியத 
வாழ்வின்‌ இயல்பான னார்பீபுகளாககீ கவிதகள்‌ எழத்‌ தொடங்கி. 


ஈநீரிகுடிக்கதீ தவிக்கின்ற சிறபடகும்‌ 

கரையான்‌ அரித்த அடுப்புக பமீ 

உப்புக்‌ கரைசலில்‌ எரியுச்‌ றம்‌ 

காயங்கழுமீதான்‌ இங்கே தனை 

இவற்றோரு பயணப்பருகின்றேலி 

திக்கசீ சுமைகளைத்‌ தூ க்கிவர ' 


கலி யாருமில்லை 2 
என்பத போலிற்‌ தலிஐனரீச்சிக்‌ கலிதைகளாய்‌ குறியீட்டுச்‌ செறிவோடு | புதிய / 


கலிதைகள்‌ எழுநீதன,  நடபீபியலே உள்ளடக்கமானத , 


"என்ன செய்த கொரு 
இருகீகிறாய்‌ இபிபேோ? 


என்று நாஓம்‌ 


த்‌ 
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இலிமேல்‌ கேட்கலாம்‌ 


1 


எனகீகு வேலை கிடைத்து விட்டதா “2 


என பேச்சுபீபாங்கும்‌ யெல்பும்‌ கலநீத சுவையான கவிதைகள்‌ படைக்கபீபட்டன, 


‘ 


சங்ககாலத்‌ தன்ஓனரீசீசிப்‌ பாக்கள்‌, 
கலிங்கத்தபி பரணியில்‌ சரீரியலீசப்‌ போக்கு, 
சித்தர்காலத்துசீ சிநீதனனைகள்‌, , 

அச்சு இபநீதிர அறிமுகம்‌ , 

உறைவிளக்கம்‌ தந்த துனிவு ஆகியவறிறா ஓம்‌ 
இருபதாம்‌ தூ நிறான்ருதீ தமிழகதீதின்‌, 


5 அறிவியல்‌ போக்கு, புதியன நாடும்‌ வேட்கை, ஓய்வின்மை, ஊமை போறீறுதல்‌ 
என்ற படிப்படியான சமூகச்‌ குழல்களின்‌ உநீததல்களினாதாம்‌ , மேல்நாட்டிகீ 
கவிதைகள்‌, கோட்பாடிகளினாலம்‌ தமிழிலகீகியதீதில்‌ தோலிறி வளரீநீது வரும்‌ 
புதுக்கவின த முறையான .நிலையான இடத்சதத்‌ தமிழிலக்கிய வரலாறீறில்‌ பெறிறிருகீ 
கிறது. தமிழின்‌ பிற இலக்கிய காலங்களை ' விடவும்‌ சங்க இலக்கியத்தோடுதால்‌ 
புதக்கவிதை நெருங்கிய இலகீகிய உறவு கொள்டிருகீகிறத . . இந்த ஊமை 
இருகாலங்களுக்கும்‌ பெொறவான சில கூறுகளை ஒப்புநோக்கி தராய்கையில்‌ 
உறுதிப்படுகிறது . 


பெரியவாசீசால்பின்பவா, நாலாயிர திள்லியபி பிரபநீதம்‌, ப. 24. 
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ரரி்புகள்‌. 


- 


டாக்டர்‌ தமிழ்கினல்‌, பூழிய நோக்தி௰ி தமிம்‌ _இலக்சிய atrvrn, U.,12. 


ப த்‌ தல தனன சத்‌ த என்து த்‌ த்‌ நான்‌ ன னது வா 


பதிற்றப்பதற. அ. 20. 


FRANCIS TURNER PALGRAVE, THE GOLDEN TREASURY ," PRLFALE™ , 1,9, 


. ம. வரதராசல்‌, மேற்படி நால்‌, ப. 25. 


ம. எரதராசனா! , திருகிரறன்‌ _செளிவுறறை, 1.9. 


இசாரககோவை, பா, 64. Vo 


நக ஏண்‌ கே ல்‌ ரை கை கறை க ஆ 


மு. லரதராசன்‌, மேற்பட நால்‌, ப. 25, 


சிலப்பதிகாரம்‌, "பதிகம்‌! , அடி.55 57, 


மேற்படி நூல்‌, "கானல்வரி! அடி, 24, 


கம்பராமாயனம்‌, 1 கங்கைப்படலம்‌! , பா. 1, 


நமை கி க க க 


@. வரதராசமலி, மேற்பழ றால்‌, ப. 25, 


மீ-ல-ம்‌ சுப்பிரமலிய. தேசிக ஞாலசம்பநீத பரமாசாரிய சவாமிகள்‌ 
(தொ, ) சிருகாளசம்பந்தர்‌ தேளாறம்‌, " தசிருத்தோலிபுறம்‌। பா. 1. 


ரு த ய்‌ த்‌ ந 


தாலாயிர திவ்வியப்‌ பிரபத்கும்‌, . நாச்சியார்‌ திருமொழி! , பா. 561. 
(A 


x. வரதராசன்‌, மேற்படி ரால்‌, பக்‌, 26, 220. 2 


செயங்கொண்டார்‌, கலிங்கத்தபீப ரலி, "கழி அமுதல்‌்‌ பா.506, 


மேற்பட நால்‌, பா. 519, 
மு. வரதராசன்‌, மேற்படி நால்‌, ப.26. 


ழே ணன க ஆ க க ர ண அல வ ண க க ர ரை கச்‌ க ண ௬ 


சமிழங்எல்‌ , மேற்படி கால்‌, ப. 268. 


+ 


22. 


2. 


24, 


25, 


26. 


27 
28. 
29. 


30. 


ale 


32. 


33. 


34, 
35, 
36, 
37 
38. 


39, 


40. 


41. 
42. 


i41 


மூ. வரதறாசல்‌, மேற்படி தால்‌, ப. 26. 


டாக்டரீ ச.வே. சுப்பிரமமியல்‌, ௮.௮. மனவாளலி (தொ... ) 
தமிழ்‌ இலக்கியக்‌ கொள்கை-3, 
டாகீடரீ: ௧.த, திருநாவுக்கரசி!' ஈகநீதபுரானம்‌! , ப.31. 


க. கைலாசபதி, ஒப்பியல்‌ இலக்கியம்‌, "சித்தர்‌ தத்துவம்‌ , ப. 185, 


ர க க 


கோவேநீதல்‌ (தொ.ஆ. ) சித்தர்‌ பாடல்கள்‌, "சிலவாக்கியாீ! பர்‌, 42. 


ர க ண ன்‌ 


கோவேந்தன்‌ (தொ. த. ) மேற்படி தால்‌; "உலோகாயதச்‌ சித்தரா, 
ழ்‌ 


கோவேநீதன்‌ (தொ... ) மேறிபடி நூலி, உலோகாயதச்‌ சித்தர்‌, பா. 5. 


கோவேநீதன்‌ (தொ. ) மேற்படி றால்‌, உலோகாயதச்‌ சித்தர்‌ பா.22, 


க. எகலாசபதசி, மேறிபடி தூவல்‌, ப. 207, 
டாக்டர்‌ அ. மாரியப்பன்‌, தமிழக வரலாற ஒரு சமூக பொருளாதாரத்‌ 
கன்»ோட்டம்‌, ப. 46, 


ப.6. 


நா. வானமாமலை, மார்கீஸீப சமுக இயல்‌ கொள்ளை, ப. 61, 


ர க க [ல 


சி. சுப்பிரமலிய பாரதியார்‌, பாரதியார்‌ கவிதகள்‌, ப. 54, 


டாக்டர்‌ ௧.த., சிருநாஏக்கரசு, மு,எ. _படைப்பிலத்தியம்‌, பக்‌, 5,6, 
| ’ . 
பாரதியார்‌, பாரதி தரிசனம்‌ "இந்தியா, ப, 254, 


அ.மா. சாமி, தமிழ்‌ இதழ்கள்‌ தோற்றம்‌ வளர்ச்சி, ப.215, 


அ.மா.சாமி, மேற்படி நால்‌, ப, 217, 


அ.மா.சாமி, மேறிபடி நூல்‌, ப. 253. 


டாக்டர்‌ த. லேலபிபிள்ளை, தமிழ்‌ இலக்கியத்தில்‌ காலமும்‌ கருத்தும்‌, ப ,190, 


இரா, மீனாட்சி, சருபூக்கள்‌, ப, 30. 
கல்யாங்ஜி, பூலரி, ப.25, 


- ri 


இலக்கியம்‌ 


நில இலக்கியம்‌ 


£ நீதி. இலக்கியம்‌ 


காப்பிய 
இலக்கியம்‌ 


பக்தி 
இலகீகியம்‌ 


அட்டவனை 


சமூகசீகூமல்‌ 


[த 


வர்க்க சமுகம்‌ - 
எல்லைகளை விரிஷூ 
படுதீதல்‌-பே ரரசின்‌ 
போகீகினால்‌ி 
போரீச்குழல்‌- 
இருபிபினும்‌ மக்கள்‌ 
நலம்பேலிய ஏரசு- 
புலவரீ சுதநீதிரம்‌. 


களப்பிர்ரால்‌ மருட்சியுமி 


குழப்பமும்‌ நேர்நீது 


மக்கள்‌ மாறதீதொடங்கிய 
மது, ப ரதனதைமை, 
சிறீறின்ப்‌ வேட்கை புலால்‌ 


காலம்‌, 


போன்ற தீமைகள்‌ . 
ஒழிக்கபீபட்ட காலம்‌, 


வாழ்க்கை அசீசம்‌ 
நீங்கிய மனத்தெளிவு. 
பல்லவர்‌ காலம்‌, 
சோழரீ காலம்‌. 
கலைகள்‌ வளரிநீத 
காலம்‌ 


நிலப்பிரபுத்தவ தட்சி. 


சமனம்‌, பெளத்தம்‌ 


இீகிய சமயந்களிலிருநீத 


மன்னரும்‌, மக்களும்‌ 
மதம்‌ மாறி சைவ 
ணைகயவம்‌ வளரீத்த 


காலம்‌ இறையுனரீவும்‌ மத. 
நேயமும்‌ வளரீநீத காலம்‌. 
சாதிமத சமய இயக்கங்கள்‌ 


தோன்றின 


இலகீகியபி பின்னனி 

இயநீனகை அகமீ 
புறம்‌ 

சமூகம்‌ அறம்‌ , 

சமயம்‌ அகம்‌ 

புறம்‌ 

தெய்வம்‌ அற்ம்‌ 

சமூகம்‌ பொருள்‌ 
இன்பம்‌ 
வீரு 

சமயம்‌ இகம்‌ 

புரானம்‌ ப்ரம்‌ 

சமூகச்‌ 

சீரி திருத்தம்‌ 


பொருள்‌ 
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மொழியில்‌ 
நேர்ந்த 
மாறுதல்கள்‌ 


க ஆ ர்‌ ன 


அகலல்யாபிபு; 
அலிநலலிகளழிற 
கள்னைரீசீசபி 
பாடல்கள்‌; 
உதிரிப்பாடல்கள்‌. 
பேசீசு தீதமிழுமீ 
புலவரீதம்‌ 
செநீதமிழம்‌ 


கலந்த நடைகீ 


வாழீலியல்‌ நீதிகள்‌ 
சுருக்கமா 
வஜவங்களில்‌ 


. வெளிபிபட்டன. 


கடின யாபீபான 
வெண்பாவடிலம்‌ 
பின்பற்றப்பட்டக 


பேரிலகீகிய வகை 
வளர்ந்தது, 
கறநீிபனை, அசிகள்‌, 
ஊரீசீசிகளோமும்‌ 
அகல்‌ , வெர்பா 
காழிசை , தறை 
பேோலிற பல்வேறு 
யாப்பு வகை- 
களோமடும்‌ மொழி 
மாறுதல்களை 
அடைந்து விருத்தம்‌ 
எலும்‌ புதிய 
யாப்பு 
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வகையும்‌ வளரிநீத 
கால 


சிறிறிலகீகியம்‌ 


உனரநடை 
இலக்கியம்‌ 


நீன்டகாப்பியங்கள்‌ 
எழுதம்‌ ஆரிவங்குலிறி 
சிறு இலக்கியங்கள்‌ 
எழுதப்பட்ட காலம்‌, 
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இலகீகிய மறுமலர்ச்சியிலி 
தொடகீக காலம்‌ 
ஜரோபிபியர வருகை 
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மாற்றம்‌ நேரீந்து - 
புதிய கல்விக்கொள்கை, 
பொகுளாதா கீ ” 


கொள்கை அமைநீத காலம்‌. 


அச்ச ஒயத்திரம்‌ அறிமுக - 


தநிகால 
இலக்கியம்‌ . 


மானதால்‌ ஆங்கில ' 


லெகீசிய தீதில்‌ விளைவாகச்‌ 


சிறுகதை நாவல்‌ 


ro & A 


தெய்லநம்பிக்கை - 
நிலலியகாலம்‌ " 


z £ 


t 


இலகீகிய மறுமலர்‌ சீசியின்‌ 
வ்ளரீச்சிக்காலம்‌ 
அறிவியல்‌ நெறிக்‌ காலம்‌ 
வெளிநாட்டுப்‌ 
புதீதிலகீகியங்களிலி 
தாக்கம்‌ 


பேோல்ற்வை அறிமுகமாயின . 


தெய்வம்‌ 
அரசர்‌ 
மனிதர்‌ 
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பல புதிய 
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ஒப்பாய்வு 

இவ்வியலில்‌, தமிமிலகீகிய வரலாற்று வளர்ச்சிப்‌ போக்சிக்‌ வழி தோலீறி, 
மேல்நாட்டிகீ கவிளதகள்‌, கோட்பாடுகளினால்‌ வளரீந்த முதிர்ந்த வரும்‌ இருபதாம்‌ 
நூ ற்றான்முபீ புகிக்கவித, ஈராயிரம்‌ வள்ம்கஞ்ச்க்‌மற்ய்ட சங்க இலகீவியதீதோமு 
ஒப்பாய்வு செய்யப்படுகிகிறத இருகால , இலக்கியங்கரும்‌ , பெொறவலான 'கில 
கறுகளின்‌ அடிப்படையில்‌ ஒப்புநோக்கபீபருகில்றன , நடப்பியல்‌, வடிவதெகிழிசீசி, 
வடிவசீ சுருக்கம்‌, படிமம்‌, குறியீடு, பேச்சமைதி, உத்திகள்‌ என்ற சுறுகளிலி வழி 
இரனிம்‌. காலற்களித்‌ கவினதகககும்‌ ஒப்புநோக்கப்படுசின்றன. முதல்‌ இயலில்‌ 
குறிப்பிட்ட சுறுகளே இல்லைநீதாம்‌ இயலில்‌ விரிவாக ஆராய்ப்படுகில்றன, இவறநீயள்‌, 
தடபிபியல்‌, வடிவநெகிழ்சீசி, வடிவசீ சுருக்கம்‌ எலிபன முதல்‌ பிரிலிலம்‌, படிம௰ 
குறியீடு, பேசீசமைதி, உத்திகள்‌ என்பன இரவீடாம்‌ பிரிவிறம்‌ அமைக்கப்படுகிலறன , 
க்ரு, ௨௫; கலைத்திறலிவழி கறுகள்‌ வகைப்பருதீதபிபட்டுள்ளன.. பூதக்கவிதையில்‌ 
மஜிரிநிலல்‌ கொன்டிருக்கும்‌ இல்வேமு கறுகள்‌, சங்க இலக்கிய தீதிலும்‌ கானப்பருகில் றன 
என்ற உன்மையை, இல்வியல்‌ ஏழு கிளைக்கட்டுன ரக+ோமு விளகீகுகிறஐ . 


பிரிவு 2 ஒலீறு 


ண க்க ச ன்ன 


௮. நடப்பியல்‌ 


ந ட 


1. நடபிபியலில்‌ நன்மை 


க க ர 


உலக நடப்புகளை இயல்பாகப்‌ பதிடிு செய்வதே தடப்பியலாகிறது இயல்பு 
மாறாமல்‌, சமூக நடப்பை இலக்கியங்களில்‌ படைப்பதும்‌, உள்ளபடியே ஒல்றைச்‌ 
சித்திரித்தலமாக இய அமைகிறது, அமி அலங்கா ரமிகளால்‌, உ௱ர்த்த. வநீத 
கருதீத மறைத்து லீடாமல்‌ , கலையோமு பொலியும்‌ உர்மையா கவே நடப்பியல்‌ 
கவிதைகளில்‌ கானபீபமுகினறறு . இது ஒரு கவிதைக்‌ சுறுதாலவ்‌. ஆயின்‌ இதுவே 
கலிதையாகி விருகின்றது. ஒரு கருதீனதபீ புலபீபடுதீதத்‌ தொடங்கிய ஆதிபடைப்பு, 
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இபிபடிப்பட்ட ஏலங்கா ரநிகளநீற்‌ கலையுள்மையா களே பறநீதிருகக வேண்மும்‌ . 
'எதார்த்த! இயல்‌ என்றும்‌ மெய்ம்மையியல்‌ என்றும்‌ இதனைக்‌ கறலாம்‌. அளிநலல்‌ 
களையும்‌ , வடிவ தீதையும்வீட நடபீபியல்சுமு எங்மனம்‌ கவிதையை அழகுபடுதீதிவிட முடியும்‌ 
என்ற ஜயம்‌ எழலாம்‌, முதலில்‌, ஊர்மையே கவிதைக்கு அழகு தருகிறது , அத 
இயல்பான அழகு. பிற குறுகலில்‌ வழி அமைவன பெரும்பால்மையும்‌ புற வடிவமும்‌ 
புற அலங்காரங்ககுமே. படைபிபூ நெஞ்சிலிருந்து தெறித்த பொறி, மொழிலமி 

ப தீவாளி | கவிதயாக மலர்நீத விருகிறது. பாரீத்த காட்சிக ரம்‌ ஊரீந்ீத ‘| 
உன௱ர்வகமகும்‌ கவிதைகளில்‌ கவிஞலீலி ஆற்றலால்‌ சிதீதிரபிபருகிலிறன 


2. தடப்பியலின்‌ புயலிகள்‌ 


ந க க கி ணி க —— — 


நடப்பை அறிவு பூரீவமாக லிவரித்ததக்‌ கூறுவது உலைவீசீசாகப்‌ போரய்விமுமீ . 
கலைப்‌ பொலிவும்‌, கட்டுக்கோப்பான லழடிவமும்‌, உதீதியும்‌, உளர்த்தம்‌ முறையும்‌, 
உள்ளதீதிலிருநீத பிறநீத பசனமை மாறாத எவ்னத தடங்கஞமே கவிதைக்குபீ 
பேராநிறலைத்‌ தருகிலறன, கவிஒலில்‌ தெஞ்சம்‌, நேரடியாக மொழியில்‌ இறஙிசி 
“நின்று உயிர்‌ த்துடிபிபு கொள்லது இநீநடபீபியல்‌ பஃபினால்தாலி, உள்ல அசைபீபதமீ, 
மாற்றுவதும்‌ கவிதையில்‌ இஃகீகறுதானி. இ.ஃஐ பாருபொருளோமு கலநீது நிநீகும்‌ 
படைபிபிஃ்‌ சுறு. படைபிபிலி நோக்கமும்‌ இததான்‌; பயலும்‌ இததான்‌. நடப்பியலே 
பாடுிபொருள்‌; படையபீபும்‌ இதவே. கல்லாடம்‌ படிதீதவனோடு ்்்s 
என்பதுபோல்‌ கவிதையைப்‌ படிக்க வருபவர்‌ ௮2ீசத்தோமு விலகாமல்‌, இத. 
நடைமுறையில்‌ கள்ருவரும்‌ ஊமை, செய்தி, காட்சி என்ற இயல்பை நடப்பியல்‌ ௬று 


எற்படுதீதி நிறிகிறத . 


நடநீத நிகழ்ஷகள்‌,; உவமைகள்‌, விளைவுகளை உள்ளவாறு ச௬ுறல்‌ எவிறு 
நோக்குகையில்‌, அலை அபிபடியே இல்னொரு புறம்‌ உள்ளடகீகங்களா கவும்‌ அரீதிதபி 
படுகின்றன... மிகையறிற இயல்பானநிகழ்வின்‌ விவரிப்பு எலீறு கறும்பேோத அதுலே 


நடபீபியலாகஷும்‌ உள்ளடகீகமாகவும்‌ இனளைநீத விருகிறற. 


z 
* 
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3, நடபிபியலீலகை 


கருதீனத வெளிப்படுத்தும்‌ பர்புகள்‌ அல்ல! இயல்புகளைப்‌ பொறுத்த 


தடபீபியலை நான்கு பிரிஜுகளாகக்‌ காமலாம்‌. 


அ. மெய்ம்மையியல்‌ (Realism ) 


கற்கை மெய்ம்மை ( Realism ) எல்பது கற்பனைக்‌ கலப்புநிற 
இயல்பான சிதீதிரிப்பு. அகிநலல்ிகளினிறி உள்ளவாறு நிகழ்ச்சி உனரக்கப்பருதல்‌. 
ஒரு முடலலஃி. முடவனாகவும்‌, நீரீக்கலங்களின்‌ அழுக்கு அழுக்காகவும்‌, உலக இயறீகை 
உள்ளபடியேயும்‌, மலிதமன என்னம்‌ எனப்பட்ட தடம்மாறாமலம்‌ கறப்பருதல்‌ 


கருத்து மெயீமிமையியல்‌, புற வாய்மையியல்‌ என்றம்‌ இதை விளக்கலாம்‌, 


நுணுக்க வினறம்‌ வீடாச்‌ சிதீதிரிபபு, ஒரு செயலை அல்லது காட்சியை 
எங்சத்தை அது நடக்குமாறு விவரித்தல்‌ அறிவியல்‌ சாரீநீத இயக்கம்‌,, செயல்களை 
முறையாகக்‌ கறிக்‌ கொய்டே போதல்‌ ௭ இறு தமைநீ திருகீசிறது , 1 ஒரு பொருளைப்‌ 
' பற்றிய கவிஞனின்‌ அறிதலே நடப்பிய3 மெய்ம்மை. மலித மனறிலையால்‌ ஊ ரப்பரும்‌ 
வெளி உலகம்‌ இது. புறநிலை இயல்பும்‌, அக இயல்பும்‌ இனைநீததாகவே இது 


p+ 


கானப்படுகிறத, புற இயல்பை [கவிதலிலி மன இயல்பு எங்ஙனம்‌ கலைநோக்கோடு 


ஊரிநீத கொள்கிறது எல்ப திலேயே கவிதை சிறகீசிறஐ. 


ாகலைப்‌ படைபீபிஃ சதொடக்கபீபுர்ளியாக எதாரீதீதம்‌ இருக்கிறது, 


ஆனால்‌ அது களலஞனில்‌ மனோபாவம்‌ இலிறிக்‌ கலைபீபடைப்பாவ தில்லை! £ 


ஒல்றை கலைநோகீகோமடு உள்ளபடியே காதல்‌ நடபீபியல்‌ ம்ம்ம்ம்ம்‌. 


ஆ. க்க கம்‌ ( Sur-realism J 


உள்ளம்‌ உரைப்பதையெலறீலாம்‌ பாடுதல்‌, உள்‌ மனதை அகழ்ந்து தேடிக்‌ 
கொண்டே போதல்‌, விற்மு சொல்ல முடியாத மன லிம்தைகளை வெளிப்படையாக 
விவரித்தல்‌, கனலையும்‌, மயக்கங்களையும்‌ அப்படியே எழுததல்‌ மீமெய்ம்மைபி 


பள்புகளாகில்றன. அடி மனக்காட்சிகஞம்‌, படிமங்ககும்‌ இயல்பு மாறாமல்‌ 
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கவிதையாதல்‌ பிராம்டிசதீளை அடியொட்டி எழுநீதாம்‌ மீமெய்ம்மை (பr-ஸrealism) 
அதிலீருநீத வேறுபட்டது பிராய்டிசம்‌ மலிதலில்‌ நோய்க்கா ரசம்‌ தேடிய மன 
மருத்தவம்‌, மீமெய்ம்மை, மனநோயை அப்ப்டியே வெளிபீபருத்தம்‌ போக்கு, 
நினனப்பும்‌ நிகழ்வும்‌ எபீபடியிருப்பினம்‌ அப்படியே நோக்கமற்று வெளிப்பமுதீதல்‌ 
அவநம்பிக்கை, விரக்தி, கொடுமை, மறம்‌, அருவராப்பு, தொடரீபறிற்‌ எணீரங்கள்‌ 
என்பன. மீமெய்ம்னமையில்‌ வெளிப்பாடுகளாயிருநீ தன , மரபை உலடதீது அறிவியலை 
விலக்கிய , தான்தோன்றிச்‌ சிந்தறனகளை இது புலப்பட தீதியது , புதுக்கவிதையிலி 
இலக்கிய உத்தியாகவும்‌ விளங்கும்‌ இ௫ த்ப்ிரிய்வின்‌ வகையிலும்‌ அடங்குகிறது , 


இ. இயங்கியல்‌ ( ialectism ) 


ந க்‌ கல்‌ ன சான க கண கழை க க க கழ்‌ ணர்‌ க்‌ ன 


மாறிக்‌ கொளிடேயிருக்கும்‌ சமூக நிலைகளைக்‌ சகுறுவத இயநிகியல்‌. நேறிறின்‌ 


எச்சங்கள்‌ அழிக்கப்பட்ட நாளையே இயங்கியல்‌ உன்மை, 


ஈஒரு கஸைபீபடைபிபின்‌ புகிகதிதிலும்‌ ற்கரீவியமி, கசுலைஞலக்மூசி சொழநீதமாதை 


3 இலிறிறாப்பது ,நாளையில்லை , இறநீதகாலம்‌ 


பிறருக்குச்‌ சொநீதமாகில்ற்து!! 
பற்றிய தெளிஷம்‌, நிகழ்கால ஞானமும்‌ கொஸ்டு, எதிரீகாலம்‌ பறிறிச சிநீநிபிபனவாக 
இயங்கியல்‌ படைபீபூகள்‌ ,றமைகிலிறன்‌, பொருளை முத்லாலதாகக்‌ கொலிட 


இத்தத்தவதனதத தொல்காப்பியம்‌ எ நிறிருக்கிறத . 


"முதல்‌ எனபிபருவத நிலம்பொழுத இறரன்டிலி 


இயல்பென மொழிப இயல்‌ புசர்நீதோ போ 


சங்க இலக்கியங்கள்‌ இநீநில அடிப்படை, பொருள்‌ அடிபீபடையிலேயே கிளைத்திருகீ- 
கின்றன. , இயற்கையே உலகம்‌, பஞ்சபூதமிகளே உனர்மையானவை . ஐமீபுலலீ 
அறிவே அறிவு. . பழைய உள்ளடகசீகம்‌ தேவையில்லை, நிகழ்கால ஞானமும்‌, 


எதிர்காலம்‌ பற்றிய தெளிவும்‌ தேலை என்பதே, இயங்கியல்‌ வஊள்மையாக இருநீதத 


"சமுதாய பெகீகத்திற்கேற்ப இலகீசகியற்கள்‌ இயங்க வேவீரும்‌. அதன்‌ 
மாற்றதீதிறிகேறீப அலை மாற வேங்மும்‌, சமுதாயத்தின்‌ வளர்சீசிகீகேறீப 


அவையுமி வளர வேன்டும்‌? 


ந 
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எலீற இயங்கியல்‌ பர்புகளைக்‌ கொஸள்டஎவாக/ புதக்கலிதகள்‌ படைக்கப்ப்ட்டி 
வருகிலிறன.  இநீத அடிபிபடையை ஹார்நீததாகலே சஙீக இலக்கியமும்‌ கானப்‌ 
படுகிறது. அது நிலம்‌, பொழுது எலிற இயநிகையையே வாம்ிலின்‌ அடிப்படையாகக்‌ 


கொன்டு சமகாலச்‌ சரமாக நடப்ப்களைப்‌ பாடிய , 


ஈ, இருத்தலியல்‌ (Existentialism ). 


ந்‌ ப த த்‌ த த ப்‌ க 


மாறிக்கொன்டேயிருக்கும்‌ சமூகதீனத விளக்குவது இயங்கியல்‌ எகிறால்‌ 
சமுகதீதில்‌ தல்‌ இருத்தலை அல்லத இருப்பை உ௱ர்தறும்‌ தெரிவித்ததும்‌ இருத்தலிய- 


லாகிறத. 


ஈநான்‌ சிந்திக்கிறேன்‌ எனலே நான்‌ இருக்கிறேன்‌! 


4 


எலிறு்‌ ரெனே தெகொார்தே சுறுவுதைப்போல, நிலையற்ற வாழ்லிற்கிடயே தன்‌ 
அடையாளத்தை நிலைநாட்டுவதம்‌ தலி மலித ஆஞுமையுமே இருத்தலியல்‌ ஆகும்‌. 
மலித மேம்பாடு, எதிர்கால உஊரீவு இவை பற்றியெல்லாம்‌ இது சிரீதிப்பதில்லை, 
இருபீபு, அதிலம்‌ சமூகத்தில்‌ தன்‌ இருப்பு இ௫வே இங்கு முதன்மையாக நோக்கபீ 
படுகிலறத , தல்லை, - சமூகத்தில்‌ இனைத்தரம்‌ , தால்‌ சமூகதீதில்‌ இனை தலும்‌, 
சுயநலதீதிற்காக, சமுகதீதை மீறுதலுமி என்ற பள்ப்களோடி பஸ புதுக்‌ கவிதைகள்‌ 
பல புதக்கவிதைகீ குழுக்களிறம்‌ புலபீபடுகில்றன ர்க லியு சங்ககால 
இலக்கிய தீதிறம்‌ இப்பவ்பு கானப்படுகிறஐ , தனி கில்‌ இமை பூலபீப்மும்‌ புறப்‌ 
பாடல்களில்‌ இள்வியல்பு கலநீதிருக்கிறது.. 
நடபிபியனலைச்‌ சாரீநீத்‌ இந்நால்கு எ்்ச்ல்லமம்‌, அடபீபடையிலேயே புதுக்‌ 
கவிதை, சங்கக்‌ கவிதை இர்ச்டையும்‌ ஒப்பாய்வூ செய்ய இருப்பதால மேற்கர்ட 


விளக்கங்கள்‌ தெளி கருதி சறபீபட்டன 


எனவே நதடபீபியனல, நடபிபியல்‌ மெய்ம்மை, மீமெய்ம்மை , இயங்கியல்‌ , 
இருத்தலியல்‌ என நான்கு வகையாகப்‌ பிரிக்கலாம்‌. இவ்வலகைக்குள்‌ நடப்பியல்‌ 
அடங்கி லிழுகிறற . 


~~ 
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தடபீபியலி 


மெம்மிமை (Realism) 
மீமெய்ம்ம (Sபur-realism) 
இயங்கியல்‌ (ialectism) 

_ இருத்தலியல்‌ (ExXistentia lism) 


என நான்கு படி நிலைகளாக தடபீபியலைப்‌ பகுத்க, இபிபகுபீபில்‌ அடிப்படையில்‌ 
புதுக்கவிதை, சங்க இலக்கியம்‌ இரம்டையும்‌ நடபிபியல்‌ சுறில்‌ வழி ஒபீபுதோகீகலாமீ 


4, சங்க இலகீகியதீதில்‌ நடபிபியல்‌ 


க கை ச ர க்‌, கல்‌ க க ண 


சங்கம்‌ கலிதைகள்‌ இயநிகை வழி நுமைநீத இயல்புதெறி மாறாத படைப்புகள்‌. 
கருத்தை, தெளிவும்‌ சுவையும்‌ பட்ப்பாருதல்‌, மிகையால எதகைமோனை அலங்கா ரங்‌ 
களைத்‌ தவிர்த்தல்‌, எதையும்‌ இயல்பு குலறாமல்‌ சுறுதல்‌ எலிற பல்புகளை, சங்க 
இலக்கியம்‌ கொள்டிருந்தத. அமி அலங்கா ரங்கம்‌ அமையுமிடங்களிறம்‌, அலை உ௱ரிவிலி 
வழி நேர்ந்தனவாகலே வளவாக அமைநீதன, ்‌ சஙீக இலக்கியமே நிலம்‌, பொழுது, 
கரு, உரி எல்பலவைறிறின்‌ ௮டியொட்டிக்‌ ' கிளைத்தததான்‌, தெய்ல நம்பிக்கை 
இருநீதாவம்‌ .செய்யுளளத்‌ தொடஙிகிம புலவன்‌, பஞ்சபூதங்களில்‌ சேரீகீகயினால்‌ 
தோலிறிய இநீநிலவுலகத்தே என்றுதான்‌ தொடங்கினால்‌, புறபிபாடல்களில்‌ 
இப்பொருள்முதல்வா தபி பஃபு அகப்பாடல்களை விடவும்‌ அதிகமாககீ காரப்படுகிறத , 
திசகள்‌, நாள்‌, கோள்‌ எலிறு பாடுதல்‌ பூலவலில்‌ விரியக்‌ தானி 
கன்ட இஙவறிகையின்‌ மாற்றங்களை மட்டுமே முதலில்‌ இஙமிததரமாக நம்பியவன்‌ சங்கப்‌ 


பூலன்‌. 


1 மன்ணிநீத்‌ நிலலுமீ 
நிலனேநீதிய விசம்பும்‌ 
விசு ம்புவதைவரு வளியும்‌ 
வளித்தலைடஇிய தீயும்‌ 
ர்க்‌ நீரு மெலிறாங்‌ 
கைம்பெரும்‌ பூதத்‌ தியற்கை போலா 7 


. 1௦0 


எல்ல பஞ்சபூததீதின்‌ இயற்கையை ிழுதீதமாக நம்பியவன்‌,  நீலமலிமீடற்ற 
ஒருவனையும்‌, பமையோனையும்‌, முருகனையும்‌, திருமாலையும்‌ வாழ்த்ததீ 
தொடங்கிய மனம்‌, பகீதியும்‌ காதஏமாகக்‌ கலநீதெழுநீத பரிபாடலிலம்‌ 
திருமருகாற்‌ றபீபடையிறம்தால்‌ கானபிபடிகிறCதேயொழிய பிற இலகீகியங்களிலி 
தெல்படலில்லை. தெய்லவழிபாரு ஆங்காங்கே தெல்பட்டாலம்‌ , இயறிகையில்‌- 


பால்கொள்ட நமீபிக்கையே புலவலுக்கு அதிகமாயிருநீ தத . 


"பூகறிசெய்யும்‌ செநீஞாயிறும்‌ 


இரவுசீ செய்யும்‌ லென்திங்ககும்‌! ௫ 


என்று இயற்கைவய, கய்டவாறே புலன்‌ பாடினால்‌, கற்பனைகள்‌ அமைதீதாலம்‌ 


அலை பொருளைச்‌ சிதைக்காத இளவான அலங்கா ரங்க்ளாயிருநீதன , 


நீரில்‌ வநீத நிமிரீபரிப்‌ பு ரவியும்‌ 
காலின்‌ வநீத கருங்கறி முடையும்‌ 
வடமலைப்‌ பிறநீத மஃஜியும்‌ பொன்றும்‌ 


குடமலைப்‌ பிறநீத ஆரமும்‌ அகிலம்‌" 9 


என்ற கடியலா ரீ உருத்திரங்‌ கள்னனாரில்‌ பாட்டி, கநிபனைக்‌ கலவையநீற 


நடபிபியல்‌ மெய்ம்மையாகலே। எழுந்திருக்கிறது , 


1] மழை தொழில்‌ உதவ 10, 


என்பதில்‌ மிகைப்பஃிபு ஏற மிறின்ல, 


ழ்‌ 


சுதிர்ப்‌ பருவத்தில்‌, வாடைகீகாழிறில்‌ தாக்கதீதில்‌ எழும்‌ 
ஈனகவம்‌ கம்மியல்‌ கவிகிபெறப்‌ புனைநீத 

செங்கேழ்‌ வட்ட சுருசீசிக்‌ கொடுத தறிச்‌ 
சிலம்பி வாஜால்‌ வலநீதன தாங்கா 


என்ற நெடுநல்வாடை அடிகளில்‌ எல்லை கடநீத கற்பனை எஏதமிங்னல. சுதிரீபி 


பருவசீ' குழல்‌ உள்ளபடியும்‌ ஊரீந்தபடியும்‌ கறபீபட்டிருகீகிறறத . 


+ 
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வாழ்வியல்‌ ஊர்மைகள்‌, ஒருவனை ஒருலல்‌ விளித்தகீ .கறம்‌ நீதிகளாகவே 
அமைநீதுள்ளன. இப்படி வாழ்வதே இயற்கை என்று இயல்பு தெறிகர்‌ பலவறீறைபி 
பாடல்கள்‌ சுறுசின்றன . மலித நிலையாமை, வாழீநீ௪ போலோர்‌ டயல்பு, ஏசு 


முறைமை, மக்கள்‌ கடமை ஆகியன முறையே பாடப்பட்டன. 


நீரின்‌ றமையா யாக்கைக்‌ கெல்லாம்‌ 
உஊன்டி கொடுதீதோ ருயிாரகொருத்‌ தோரே 
உன்டி முதற்றே யுணலில்‌ பிஃடம்‌ 


ஊவெனப்‌ பமுலத நிலத்தொமு நீரோ 2 


என மலித வாழ்தெறி பாடப்பட்ட. 


. கொற்றவல்‌ எய்றனம்‌ ஈடிகளாக்‌ காக்க ளேர்மும்‌ எலிறு புலவன்‌ அறிவுரை 
சுறினால்‌ வெயிலுக்குப்‌ பிடித்தக்‌ கொள்வதறீகல்ல நில்‌ அகன்ற குடை என்று 


வெள்ளைக்‌ குடிநாகனா।! குளமுற்றக்துத்‌ துஞ்சிய சிள்ளிவளவலக்குக்‌ கறும்‌ செய்யுள்‌, 


கன்பெொர லிளங்குநில்‌ விள்பொரு வியலீகுடை 
வெயில்மறைக்‌ கொள்டன்றேோ வன்றே வருந்திய 


குடிமறைபீ பதலே கர்வேல்‌ வ்ளவா 13 


\ 
என எள்ளல்‌ கலந்த நீதியாகலே வெளிப்பட்டிருக்கிறத , உருவ வருகளைகளியம்‌ 


கற்பனை மினகயாக இல்லாமல்‌ மெமிம்மை நிலையில்‌ யெல்பாகக்‌ கறப்பட்டன. 


கையது வேலே காலனை புளைகழல்‌ 


மெய்யத வீய மீடரீறத பசும்புன்‌ா 4 


என்ற புறப்பாட்டு அடிகள்‌, கையில்வேலி, காலில்‌ கழல்‌, மெய்யில்‌, வியர்வை, 
மிடற்றின்பூார்‌ என உறைப்போகீகும்‌ உங்ைத்‌ தோறீறமும்‌ சேர எநீத உவம 


உருலகங்கதுமற்று வெளிப்பட்டின்பன 


மலைகீ காட்சியோ, காகச்‌ குழலோ பாடபிபட்ட போதம்‌ நை யிக 


எளிய சொற்ிகபோடும்‌, நிலப்‌ பில்னரியின்‌ சரியான படப்பிடிபி போரும்‌ அமைந்தன, 
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ரகுறதீதி மாட்டிய விற்ற்கடைக கொளிளி 
ஆர மாதலில்‌ .வலம்புகை யயலத 
சாரல்‌ வேங்கைபி பூஞ்சிலைத தவழும்‌ 


ற்ற 


என்ற செய்யுள்‌, எரிக்கபீபரும்‌ சநீதன லிறகிள்‌ புகை, வேங்கையின்‌ கிளைக;ிலி 


தவமும்‌ என்று ஒரு மலைக்‌ காட்சியில்‌ விலரிப்பாகலே அமைதீதிருப்பதைக்‌ கானலாம்‌, 


,  இயறீகையைப்‌ பாடித்திரிநீத புலவரும்‌, சஙீகசி சமூகத்து மக்கம்‌ 
பகுதீதன்‌ றம்‌ வாழ்க்கையை மேற்கொஸ்டிருந்தனரீ . பொத நோக்கும்‌, சமூக 


உன்ரிவும்‌, மனித நேயமும்‌ கொண்டவர்கராக மக்கள்‌ வாழிநீதனர்‌. 


॥இலினோரிக்‌ கெலனா தெலினொருஞ்‌ சுழாஐ 
வல்லாங்கு' வாழ்த மென்னாத நீயும்‌ 


எம்லோரீக்கும்‌ சொடருமதி மனைகிழ்‌ வோயேோ 6 


எல்று இல்லாரிடம்‌ சொமுதீது ஈதீதவக்ரும்‌ பமீபு, பகுத்துர்லைம்‌ குழுபீபாச்பையும்‌, 


பொதுமை ஐஊரரீளையும்‌ காட்டுவதாக அமைகிறத. 


॥ கறிச்சிக்‌ கூரீம்படைக்‌ கருதீதிற லொருவலி 
பிரிக்கும்‌ காலை ஙயிரம்குலிர மாதோ 
நல்லது செய்த லாற்நீ ராயிலும்‌ 


அல்லது செய்த லோம்புபில்‌ா! 2 7 


எனறு நிலலயாமையில்‌ இயல்பு கறி வாழும்‌ முறைமை 'வநீபுறத்தப்பருகிறற 
வீரனொருவலி புரிபட்டு வீட்டிலிருநீதால்‌ வேம்பு மலையில்‌ செருகி, ஜயலி தாலி, 

’ ~ 
காஞ்சி பாடும்‌ வழக்கம்‌ சமுக நம்பிக்கையாக இருநீதறது, மலிதனையே தெய்யமாகக்‌ 


காணுதல்‌ மக்கன்‌ அசைக்க முடியாத கருதீதாகத்‌ தென்பட்டத . 


"கல்லே பரவி அல்லத 
நெப்லுகுத்தபி பரவஷங்‌ கடவு மிலவே 18 


'எலிறு தமீமுன்‌ வீரனாக வாழ்நீது மறைநீத மலிதனையே பெரும்பா மம்‌ மக்கர்‌ 


[i 
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வணங்கினர்‌ . சங்கபி பாடல்களின்‌ . இயல்பான, பல்வேறு நிலைகளை தோக்கும்போக, 
அளை கொள்டிருக்கும்‌ நடப்பியல்‌ பன்றபைகீ கீழ்க்கா எறும்‌' லகைப்பாட்டிறிகுள்‌ 


அடக்கலாம்‌. அவை இவை. 


ஒலிறின்‌ விவரிபிபு 
உணரீஏுச்‌ சிதீறிரம்‌ 


நிகழீவில்‌ வஎருஎனை 


வரலாறிறுச்‌ செய்தி 


வாழ்வியல்‌ உன்மை ( Realism). 


குலப்பய்பாமும்‌ மரபும்‌ 


பாாத்திரபீபன்பு 


) 

) 

) 

) 

) 

J 

) . 
்‌ நடபீபியலி 
) 

) 

) 
) 

J 
) 


1 ட த்‌ ௦, த | நள்‌: த்‌ எ த 
g . 


நிலலயாறம 


இந்த ஒலிபது லகைபீபாமும்‌, முன்பு சுறிய நடபிபிபலில்‌ நாகிகு வகைப்‌ 


பாட்டிறிகுன்‌ அடங்கும்‌ . 


எத கொடுமை, எத சுறதீதகாதது ர சமூகம்‌ நினைக்கிறதோ, அதை 
மனம்‌ நினைத்தவாறே தடையறீறப்‌ புலப்படுத்தி லிமுதல்‌ சங்கப்‌ பூறபீபாடம்‌ அகபீ 
பாடல்‌ இரங்டிதும்‌ காணப்படுகிறது. சிநீதலைகளை ஓஒரிக்காத லவெலியிழும்‌ 
மனபீபாங்கு ஓரளவிற்கு, சங்கபீபூுலலஓக்கு இருநீ திருக்கிறது - எலிறே சுறலாம்‌. 
மீமெய்ம்மைபி பாம்பாகிய இகீகோட்பாட்டுிச்‌ சாயல்‌ பல பாடல்களில்‌ காசபீபடுகிறது.. 
பதிற்றப்பதீதில்‌ அச்சமூட்டும்‌ காட்சியொல்று பாடப்படுகிறது. போரீக்களதீதில்‌ 
தலைதுஸளிக்கப்பட்ட உடல்‌ மட்டும்‌ தலியாக நருசிறது. அநீதிவாகம்‌ போன்ற 
இரத்தக்‌ களதீதில்‌ பேய்கள்‌ நம்கிலிறை 


"தலை அமிநீறு எஞ்சிய மெய்ம்‌ பறந்தலை 
அநீதி மாலை விசும்பு கள்டசின 
செதக்சுடர்‌ கொஸ்ீட குருதி மலிறதீது! 
பேஎய்‌ ஐடம்‌ லெல்போரா 19 


என்ற காபீபியாறிறக்‌ காப்பியனா ரின்‌ செய்யுள்‌ சரீரியலிசசீ சாயல்‌ கொள்ட செய்யுளே, ! 
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மராாறிவருமீ மஸ்ஸின்‌ ஜெறபுகஸைபொகுள்‌ அடிப்படையில்‌ வைத்துப்‌ பார்ட்‌ 
நில இலக்கியம்‌ ச நீக இலக்கியம்‌, மன்டிவிந்த நிலஐும்‌ என்பது போலிற 
பாடல்களாதும்‌, நர்லிலபீ பகூபீபிலிவழி எழுதீத படைபிபுகளா லும்‌ , கருபிபொருள்‌, 
உரிப்பொருள்‌ எபி பாக்களை வடித்த பாங்கினா ஐம்‌ இயம்கிமலில்‌ தொடக்க நிலைபி 
பிபுகனளக்‌ கொண்டதாகச்‌ சங்கு இலக்கியம்‌ இருந்தத என்ற உர்மை தெற்றென 
விளங்கு விறது . I 


சமூகத்தில்‌ தலி இருப்பை வ்்ப்கதஙல;. வல்ம்லில்க காட்டுதல்‌ 
எலிற நிலை பண்டை இலக்கியதீதில்‌ பேரளவு காள்பிபட்டது. சமிககாலம்‌ 
முடியாாக்காலம்‌, எனவே அரசவலழிபாடு துதிகமாகலே இருநீதத. தன்‌ புகழைப்‌ 
பாடிய புல்வர்ககுக்கு, ஐந்கா ஓ கள்‌; நாட்டு வருமானத்தில்‌ பாதி, நாற்பத 
நூறாயிரம்‌ பொன்‌, ஆட்சியில்‌ பங்கு எலிறு அரசர்கள்‌ தானம்‌ கொடுத்ததைப்‌ 
பதிற்றபீபதீத பாடுகிறது. ப்ரி. ஒரி காரி, பேகலி, அம்‌, அதிகலி, குமா 
கிய எழுவள்ளல்ககும்‌ விர்மீம்க ர்‌ பேோக்ற யாலைக்சுட்டங்களையும்‌, 'தேரீகளையும்‌ 
புலவ ர களுக்கு , வாரிவாரி வழங்கியதாக, புறதானா று .ப்கறசிறது. பத்துப்‌ 
பாட்டின்‌ தறிகிபி படைககஞும்‌ அரசல்‌ கடமைகஞூர்‌ ஒன்றாக 'வள்‌பல்மை!' எலிற 
பெயரில்‌. புலவரீக்குப்‌ பொருளை அள்வித்‌ தநததைச்‌ சுட்டுகின்றது. தவிலைபி 
புகழா தவனுக்குப்‌ பொருள்‌ தந்தோர்‌ மிகக்‌ குறைவு என்பதனால்‌ . இந்த 'வச்ளன்மை'! 
அரசவிலி புகம்‌ ஆசையை, தல்ல விருப்பதீன்த அல்லத தநிகா தலையே சுட்டுகின்றது . 
மக்கள்‌ நலம்பேணுபவராக இருப்பிலும்‌ புலன்‌ தன்னைபி புக்மிந்த பாமுவதநிகாக, 


மக்கள்‌ தநீத வரிப்பசத்தை. வாரியிறைபீபதறிகு அரசரீகள்‌ தயாராக இருநீ திருக்கிறா ரீ களி, 


எல்லைகளை லிரிவ்படுத்திக்‌ கொள்வதற்காக, பல உயிர்களை இழக்கும்‌ 
பேர்களை அடிக்கடி மேறிகொர்மு , தம்புகழை உயர்த்த அரசரீ குளிகறிய 
மொழிகளும்‌ அன்று ஐதிகம்‌, ; தலமான காப்பதற்கும்‌, தனள்புகறழை நிறுவுவதறிகும்‌, 
தன்‌ தஞுமைய௰க்‌ காட்டுவதற்கும்‌, : அரசரீகள்‌ புரிந்த போர்களால்‌ அழிந்த நாமுகள்‌ 
பற்பல. அழிந்த உயிர்கள்‌ வ்கி பமகோடி, சமூகத்தில்‌ தம்‌ இருப்பைபி 
பூலப்படருதீதவதற்காக, பிற மலினறரைவிட, பிற தனைவனரவிட, பிற வள்ளலைவிட 
மேல்மையாலைராக | தம்மைக்‌ காட்டிகீ கொள்வதற்காக ஆட்சி செறத்திய அரசர்‌ 


கட்டததை( சங்கப்‌ பாடல்களில்‌ பார்கீக முடிசிறத. ஆயீஓம்‌ பார்க்க முடிந்தது 
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ஓரளவே. சமூக விதிக ரசீரும்‌, மல்ளருக்கும்‌ கட்டுப்படாமல்‌ சில புலவரீகள்‌ 
பாடிய முழு விலரங்ககும்‌ முடஃீசி அழிக்கப்படாமல்‌ இன்று சிடைதீதிருப்பிலி, 
இருத்தலியல்‌ பபீபு கொன்ட செய்யுட்கள்‌ சங்க இலகசீசியத்தில்‌ மேம்‌ கிடைதீதிருகீகலாம்‌ , 


சங்க இலக்கியம்‌ நடப்பியம்‌ கறிலைச்‌ சிறபீபாகக்‌ வெளிபீபடுதீதியிருபிப தனாலீ- 
தாலி இருபதாம்‌ நூ நிறால்முபி புதுக்கவிதயோடு ஒபிபீட்டி நதோக்கக்கடிய, ' 


காலவளர்ச்சிமிசாழும்‌ மாறாத இலக்கியசீ செழுமையைப்‌ பெழிறிருக்கிறது . 


. 5, புதக்கவிதையில்‌ நடப்பியல்‌ 


[த ந த வ ந த த து வக்‌ த்‌ 


நடைமுறை வாழ்வின்‌ எதார்தீதநீிகபையே புதிக்கலிதை பாடிபொருள்களாக்வி 
வருகிறது , மர்பிலிருநீத புத கீகளிதை விருபட்டதன்‌ நோக்கமே, த்க்‌ 
நிறைநீதிவிட்ட புதிய உள்ளடக்கங்களை மரபிற்குள்‌ யெல்பாகவும்‌ முழமையாகவும்‌ 
பாட முடியவில்லை என்பதனால்தாலி. "நடப்பியலை முழுமையாகப்‌ பாட எழுந்ததே 
புதிய கவிதை, மலிதமனராங்களையும்‌, சமூகசீ சீரீ கேடுகளையும்‌, பிறநாமுகளின்‌ 
அரசியல்‌ போக்கையும்‌, நாய உலகையும்‌ பாட வேளிரும்‌ எலிற உந்ததல்‌ 
கவிகுனகீகுள்‌ தினவாக ஹூர்டெழுநீதத. நிராசைகள்‌, சிக்கல்கள்‌, அவலங்கள்‌, 
மபிபோராட்டங்கள்‌, இைவிமழசீசுனரிவு, சட்ட ஒஓட்டடைகரி, பொய்மிமைகள்‌ 
மலிநீத சமூகம்‌, தகுதிக்கு நேரீந்த அவமதிபீபுகள்‌, இனக கலலரஙிகள்‌, நிரநீதரமறிற 
எதிரீகாலம்‌, எரியும்‌ குடிசைகள்‌, வாழ்க்கை உறுதி கிடைக்காத பிறப்புகள்‌ 
போன்ற இருபதாம்‌ நூ நிறாங்ருச்‌ சமூகத்தின்‌ நிலைகளிளால்‌ , சீமீபிடித்துபிபோ௮ 
வர்தங்க்கொன்ட்‌ கவிதரீ கருக்குடி பாமருவதநிகு எராளமான பாடருபொருள்கள்‌ 
விரிந்தன. புற அயிகலலிகளால்‌ அவை செயற்கைப்பட்டிவிடாமல்‌ ய்த்ப்ர்கப்‌ ' 
பர்டதீ ப ்ற்்கிிலா மேலைநாட்டுக்‌ தத்றுவஙிகளில்‌ பா திப்புகளினாலும்‌, ' 
இயல்பா சமூக மாற்றஙீகளினா மம்‌ . புகக்கலிதர்களர்‌ பங்வேறு கோனத்தில்‌ 
சமூகத்தையும்‌, தலி மலிதனையும்‌. பாடத்தொடங்கினரி. போலிச்‌ சொற்கள்‌, 
மிகக்கநீபனை, அலங்கார நடையைத்‌ தலிரீத்த கர்டதைகீ கரற்டத போலும்‌ பாடுதலி 
என்ற மெய்ம்னம்‌ நிலைக்கு இன்று புதுக்கவிஞரிகள்‌ திரும்பியிருக்கிறாரீகள்‌.  ஆதிமலித 
மனநிலை மீர்முமி மீரிடிருக்கிறது. மனமீ எபீபோதுமே இயல்பானதுதாகி , பமதிகழ்வ 


வத 
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கலினால்‌ அத பெறும்‌ மாற்றங்களும்‌, நினைக்கும்‌ முடிபிககும்‌, பசுமை மாறாமல்‌ 


தடையற்று 'வெளிப்படுத்தபீபட வோம்ரும்‌ என்று புதிக்கலிகுர்‌ விரும்புகின்றனர்‌ , 


"எலினைசீ சுறிறியம்‌ பயம்‌ 

இருளாய்‌ அபிபியிருகீகிறது 

என்‌ உடைமைகள்‌ எல்வெதிரில்‌ ' 
எரிநீது கொரிடிருகீசிலிறன . 

எனகீகு தேசமான தாய்மொழியும்‌ 

என்பெயருமே.என்‌ எதிரியாகி 


என்னைத்‌ துரத்துகின்றன வலீடாமல்‌! 2 0 


எலிற கவிதை எதிர்பார்த்துக்‌ கொஞ்டிருக்கும்‌ ஓர ஏசீச நடபிபை தவலத்தோரு 
சிதீதிரிக்கிறது. எல்லாலநிறையும்‌ மெநீத கொ்டிருக்கும்‌ இலங்கைத்‌ தமீழலிலி 
சேோகதீதை: தெ எதார்த்தமாக லெளிப்பருத்தியிருகீசிறது,  நிலஸையாமையைக்‌ ௯றும்‌ 
நிகழீவில்‌ விவரிப்பாக இது ஏமைகிறத , 


தலில்‌ சிறுமைப்பருதீதிப்‌ பேசும்‌ பெல்ரை நோக்கி, இறைஞ்சி, உ௮க்கு 


இரக்கமில்லையா பேசாதே எவ்று பாமுகிறான்‌ ஒரு கவிஞலி. 


பறவைகளைத்‌ தாக்கும்‌ 

கற்களைபி பேல்‌ உல்‌ 

நிதாமைறிற வார்த்தைகள்‌ எலீனைகீ 
காயபிபடுத்துகின்றன।! 2 2 

என்ற வரிகளில்‌ லரும்‌ உவமையும்‌ இயல்பு மீறாத மெய்ம்மையால்‌, செய்திக்கு 


உறிர்தரும்‌ அறிநலனாய்‌ அமைநீதிருக்கிறத. ஊரரீவுசீ சித்திரமாய்‌ கவிதை எழுந்துள்ளன , 


மிகையறீற, வலிநீத சிநீதிக்காத, எரினங்கரளிலி பட்டியல்களாகலே பல 
கவிதைகள்‌ படைககப்பட்டிருகீசில்றன . இநீதச்‌ சமூகத்தில்‌ வாழிவதற்கு எல்லி 
தகுதிகள்‌ வேள்ரும்‌ என்பதைத்‌ தன்‌ நரிபடைம்‌ கறுகிறான்‌ ஒரு கவிஒலி. தி்னைபி 
பேசீசு போலிற இயல்போடு கவிதை நீன்கிறத . i 
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॥ஒரு கட்டு 

வெற்றிலை 

பாக்கு, சுன்னாம்ப்‌ 
புகை யிலை 
வாய்கழுவ நீரி 
பிளாஸிக்‌ 

நிறைய ey sf 

வத்தி பெட்டி /லிகெட்‌ 
சாம்பல்‌ தட்டு 


பேசுலதநீகு நீ.,... ப 


இளவயெல்லாம்‌ இருநீதால்‌ சாவிறம்‌ ஒரு சுகம்‌ உங்ம்‌ எலீிறு எங்கும்‌ மன 
இயல்பை , கவிதை என்யிய தடம்‌ மாறாமல்‌ எழுதீதாகீகியிருக்கிறற , வாழீவில்‌, 
ஆழமான பிடிபிபில்லாத மலித மனத்தில்‌ புனை எச்சங்கள்‌ நீளமான பெருரமூசீசுக்‌ 
கலந்த கவிதைப்‌ பட்டியலாசியிருக்சிறது 


எத்தனை அறிவியல்‌ மாறுதல்கள்‌ நேரிநீதும்‌ சமூக எறிறத காழிவுகளை 
அத மாறிறிவிடவில்லை. குடிசை குடிசையாகவே இருக்கிறது, இல்றும்‌ பலருகீகோ 
இருக்கக்‌ குடிசையுமில்லை. குடிக்கக்‌. கழுமில்லை. எச்சி இலை வீசப்படும்‌ 


இடங்க றிலெல்லாம்‌ முர்டியடித்தக்‌ கொரு ஒரு கும்பல்‌ ஓடிக்‌ கொலீடிருக்கிறது , 


॥முகதீதில்‌ வழிறீத 
எச்சிலை துடைத்துவிட்டு 
நாளைய சோற்றைக்‌ குறியாய்‌ ளைதீறு 


நகரும்‌ கும்பலா 23 


எல்ற வரிகள்‌ ஏழ்மையை, இல்லாமையில்‌ அலைச்சலைக்‌ காட்சிபீபருதீதி லிருகிறது 


இன்னொருவன்‌ வழிகாட்டிதீதான்‌ நடநீதாக வேர்ரும்‌ என்ற கட்டாயம்‌ 
எவனக்குமில்லை. தகலினைத்தானே உனர்நீத ஒரு வழி படைதீதக்‌ கொளிரும்‌ ஆற்றல 
மலிதனுக்கு உஊ்ரு, ஒருவகையில்‌, மலித நடையும்‌ குழந்தை நடைபோலிதால்‌. 


PS ’ 
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"காலிருக்குமீ 

பிள்ளயெகீலாம்‌ = 
நடத்து தீரும்‌ 

நடைஸிடிக்காக 

தடை 


கா த்திருகீகா" 2 


4 a i 
என்ற கவிதை வாழீவியல்‌ ஊமை குறம்‌ மெய்மிமையாக , எழுநீதிருக்கிறறு. குமநீதைகீகு 


மட்டுமல்லாமல்‌ மலிதரனைவருக்கும்‌ ௬றப்பட்ட நடபிபியபல்‌ மெய்ம்மை இத. 


அரசியல்‌ என்பத குழம்பிப்‌ கட்டையாய்‌, ஊழல்களின்‌ உற்பதீதி இடமாய்‌, 
வஜிகமாம்‌, கலியியங்‌ குறைந்த, சுடமைய்திற. தல்லைம்‌ போறம்‌ கும்பலின்‌ ஆட்சி 
பீடமாய்‌ ' இன்று: மாறி வருசில்றத எதற்கும்‌ விலை; முலிதல்‌ அதற்கு மலிவுச்‌ 
து அதற்கு மலிதர்‌ எல்லாரும்‌ ஓர்‌ விலை; எலீலாரும்‌ ஓர்‌ நிறை. இநீத 


நிகழீலில்‌ அவலம்‌ எளன்ளலோடு பாடப்படுகின்றது இபிபடி . 


" ஓட்டொலிீறுக்கு ஐந்த ரூபாய்‌ நிச்சயம்‌ உர்மு 
கள்ள ஓட்டுக்கும்‌ காசுகள்‌ உண்ம 

கோம்‌ போட்டால்‌ கொஞ்சம்‌ அதிகம்‌ 
கொடி தா கீக்சாலோ கொள்கை லீரரீ 
கொள்கைக்‌ கெல்லாம்‌ சுலி ஊ்டிங்கே 
கவலைய லிருவாய்‌ 


கலிமியே நா ப 
க| 
ஒரீ எள்ளல்‌, என்னி பாணியிலேயே படைக்கப்பட்டு (கலிசதக்கு இயல்பை 5 


தநீதிருக்கிறது.  நடபிபியல்‌ மெய்ம்மையாகவே இது .பாடபிப்ட்டிருக்கிறத , 


உலக்‌ அரங்கில்‌ நிகழும்‌ இன்ப தன்பங்களை ஒவ்வொரு கவிறலும்‌ தனக்குரியதாக 
எண்ஸி இன்பமும்‌, தயரமும்‌ கொள்ளும்‌ அளலிநிகு , உலக இலக்கியங்களை அறியுமீ 
வாய்ப்பு எளிதாகிவிட்டது பிறமொழிக்‌ கவிதைகளில்‌ மொழிபெயர்ப்புகள்‌ 


ப்‌ 
அள்வசீசமூக உஊனர்வுகளையே தமிம்க்‌ கவிஒனக்குள்கும்‌ சுவைகதுக்குள்கும்‌ எற்படுத்தி 
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வருகின்றன. ' 


எல்‌ தநீிதை ஒரு லெள்ளைவலி 

என்தாய்‌ ஒரு க௫பீபி 

என்‌ வெள்ளைத்‌ தநீதையைச்‌ சபித்தால்‌ 
என்சாபம்‌ எனகீகே திரும்பும்‌ 

என்‌ தநத இறநீதது அழகிய பங்களாவில்‌ 
என்‌ தாய்‌ செதீதது ஒரு. குடிசையில்‌ 


நான்‌ சாகப்‌ போவது எர்கேயோ 26 


என்ற கவிதை, இலக்‌ கலவரதீதால்‌ குழம்பிச்‌ சிதைந்த கொலிடிருக்கும்‌ ஒர்‌ இளம்‌ 
அலிமாலின்‌ குரலாக வெளிபீபட்டிருககிறது , நடபிபியலில்‌ ஓர்‌ இவலச்‌ சித்திரிப்பாகவே 


இது கானப்படிகிறத, 


நடைமுறை வாழ்வின்‌ கொகுரம்‌, எனத மலிதலக்குத்‌ தரும்‌ என்று ௬ற 
முடியாத அசீசதீளத ஏற்படுத்தியிருக்கிறது. இலி என்ன நிகழுமோ என்ற 
எதிர்பார்பீபும்‌, எத வேர்முமாளாலும்‌ திகழலாம்‌, என்ற அச்சமும்‌ மதெ வாழ்வைபி 
பீதிக்குள்ளாகீகி வருகிலிறன , 


॥ உன்னுடைய தட்டில்‌ பரிமாறும்‌ உஊனவில்‌ 
சகோதரர்களின்‌ மாமிசம்‌ கலந்திருக்கலாம்‌ 
உனக்குத்‌ தரும்‌ தேநீரில்‌ 
கன்ணீரின்‌ உப்புக்‌ கரைந்திருக்கலாம்‌ 2 7 


என்ற குருரமான மெய்ம்லமையும்‌ நடப்பியலே 


சிதைக்கப்படாத மலசீருரலாக, மொழி நாகரிகம்‌ பற்றியோ, கருத்து 
தநாகீரிகம்‌ பற்றியோ கவலைபீபடாத மனதீதின்‌ அபீபட்டமான உன்மைகள்‌ பல 
பூுதுகீகவிலதகளாகபி படைகீகபிபட்டு லருகின்றன அழகியல்‌ பன்போரு பெொர்தவாகக்‌ 


கவிகுரீ பாடும்‌ நிலா கீழ்க்கமச்டவாறம்‌ சிதீதிரிக்கபிபருகிறத , 
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"மீதி நிலவு 
நேோயாலிக்‌ கோழையாய்‌ 
- நீரில்‌ மெள்ளக்‌ கரையக்‌ கரைய 


ஊர உறக்கம்‌ கலையும்‌ 28 


i 
எலிறு நருவருப்புக்‌ கோழையாய்‌ ஹகு நிலா களரவதாக உவமை மீமெய்ம்மைபி 


பன்பினால்‌ி நேர்ந்ததே. 


" என்தலை 

வெட்டுின்டதை கையில்‌ எருதீதபடி 
தேங்கிய நீரீகீகுட்டையில்‌ 
மீன்களின்‌ தள்ளலை மீறி 


தாகமீ தஙிக்கசீ செல்கிறேலா £9 


! என்ற கவிதையில்‌, ஐம்டிக்கபீபட்ட தலையைக்‌ கையிலேநீதி தேங்கிய, நரிக்‌ 
குட்டைக்குபி போகும்‌ மலித உருலம்‌ 'விபாீதசீ । சிதீதரிப்பாகவும்‌, அச்சதீதை 


ஏற்படுத்தவதாகவும்‌ மெய்ம்மைப்‌ பன்போரு புடைகீகபிபட்ருள்ளத 


\ 
நேறீறில்‌ கனக்கை அழித்து விட்டு, இலிறைய கனகீகை எழுதுவதே 
வாழ்வியல்‌ எதார்த்தம்‌ எலிசிறது இயங்கியல்‌ கோட்பாமு. மாறும்‌ உலகம்‌, : 


பழமையை அழித்து நடபீபியல்‌ பதமையைப்‌ பூனவளேஸலீமும்‌ என்று கறுகிறது இத. 


"॥ இன்றைய கனக்க 

இன்றே தீரீத்தவிருங்கள்‌ 

நேற்றைய பாக்கள்‌ 

'நேறிறைய ருசிகள்‌ 

ஆ ரோக்யத்கதைக்‌ கெடுத்துவிடும்‌ 
நாம்‌ ஒள்வொரு தடலவயும்‌ . 
ஊரிவின்‌ குட்டிடல்‌ ; 


புதிதாகவே சந்திர்போமீ்ம 
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. 
t 


என்றை கவிதை யெய்சியல்‌ கோட்பாட்டோமு' முகிழீதீ திருக்கிறது. புதிது புதிதாக 
மாறும்‌ மாற்றதீனதச்‌ சநீதிகிக விழையும்‌ மனம்‌ இங்கே காட்சிபீபட்டிருக்சிறறு , 


தன்‌ ரபி: மட்டுமே எரீஙித்‌ தசிபுறம்‌ தன்னலம்‌, பீற எத குறித்தம்‌ 
கவலைப்படுவதில்லை. . இப்பவீபு கொமய்டோரீ தற்குறி மலிதரீகள்‌, நாளை 
அழிநீதாவம்‌, நேறீறு மறநீதாவம்‌ இவரீகருகீகுக்‌ கவலையில்லை, நிகழ்காலதிதில்‌ 
தாங்கள்‌ வாழ்வதை ஹாரீத்துதல்‌, "தான்‌! "தன்‌! எல்ற மனநிலையை அதிகமாகக்‌ 


கொள்குதல்‌ எல்லம்‌ வெற்றறையே அதிகம்‌ பாடுகின்றன இருத்தலியல்‌ கவிதைகள்‌. 


"வீதி பார்த்த 

ல்‌ அடைத்த விட்டுத்தான்‌ 
சாப்பிட உட்காருகிறேலி 
வெளிறி மரித்த பிஈக்குவியலென 
சோற்றுப்‌ பருக்கைகள்‌ 
நால்‌ இன்னும்‌ 

வரிக்காத எதை லல்ல 
பெறாத எனை குழநீதைககும்‌ 
கட்டத்‌ தட்டத்‌ திறவாமல்‌ 
விழறிகி வைகீகீறேதா 92 


எலிற கவிதையில்‌ கதவை அடைதீதவிட்டுசி சாப்பீட உட்காருகிறேலி 'தட்டத்‌ 
தட்டத்‌ திறவாமல்‌ வீழங்கு வைக்கிறேலி। நால்‌ எலிப்‌ போன்ற வரிகஞும்‌, 
சொல்லும்‌ தலினை மட்டும்‌ நேசிக்கும்‌ மனநிலையைப்‌ புலப்படுத்தி, இருத்தலியல்‌ 
ப்பு கொ௱ல்டதாகக்‌ கலிதையை லாரீத்திருகீகிறது.' பல கவிகரிகள்‌, எல்‌ கைகள்‌ 
ஆகாயதீகைத்‌ ஐழாவும்‌, எல பாதங்கள்‌ பூமியைப்‌ புரட்டும்‌ என்று பாருவதும்‌ 
இபிபலபில்‌ வெளிப்பாடே. ஒரு வகையில்‌ இநீதத்‌ தற்காதல்‌ நாரீசிச மனநிலையின்‌ 


வெளிப்பாடாகவும்‌ அமைகிறற . 


புதகீகலிதைகளில்‌ பரவலாகத்‌ காசப்படும்‌, பாடிபொருள்‌ சார்ந்த 


நடப்பியல்‌ சுறு படைப்பை அரிதீதமுள்ளதாக்குகிறது. மலித மனதிலைகளளயும்‌ 
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சமூகத்தையும்‌ காட்சிபீபடுதீதி விருகிறது . நடைமுறை வாழ்வில்‌ அனைத்துகீ 
கோனங்கறும்‌ கவிதைக்குப்‌ பாடிபொருள்களாவக 'நடப்பியலில்‌. மூலமாகத்தான்‌. 
இநீதத்‌ தலிப்‌ பஜீபினால்தான்‌: மரபுக்‌  கவிையிலிருநீத கட்டற்ற கவித உயரீகிறத , 
இத தவ்னையும்‌, தன்‌ சமூகத்தையும்‌ பாரும்‌ கவிதை எலிற நெருக்கதீளத 
வாசகதுக்குள்‌ ஏற்பருத்தகிறத. நடபீபியல்‌ கலிதகளே, சமூக உ௱ர்வூள்ள 
படைபிபூுகளாகப்‌ போறிறப்பமுகில்றன . க 


E} 


ப 


எந்தத்‌ தவிபிபணன்பால்‌, மரபிலிருந்து புத கஃகவிதை வேறுபட்டு உர்மையிலி 
பதிலாக உயரீநீதிருகீகி்றதேோ அதே உயரீவை சங்கக்‌ கவிதையும்‌ சொரன்கருகிகிறது - 
பூலவலி அரசனோமு நட்பு கொள்டிருந்தானே ஒழிய தால்‌ ஊர்ந்ததையும்‌ 
பாடியிருக்கிறாலி. இயநீகையான புனைவுகளோரு நில வாழ்க்கையைப்‌ பாடல்களில்‌ 
வடித்திருக்சிறான்‌. பொம்ம்மைப்‌ போர்வைகளை விலக்கிலிட்டக்‌ குரல்‌ கொடுக்கத்‌ 
கடிக்கும்‌ இன்னறைய கலிஒளில்‌ தினவு “சங்கப்புலவலக்கும்‌ இருநீதிருக்கிறது, குடியாட்சி 
எலீற பெயரில்‌ அட்கீகு முறைக நம்‌, நெருகீகடி நிலைமைககும்‌ கானப்படும்‌ 
இல்றைய சமுகத்தைப்‌ புகக்கவிஒலி பர்குளதைப்பேோலலே, சங்கக்‌ கவிஏஐம்‌ தன்‌ 
சமூகத்தைப்‌ பாடினால்‌. கன்‌ இனம்‌ அழிக்கப்பரும்போத, தவஃ்மார்‌ அநீநியனால்‌ 
கவ ரபீபடும்போத, தன்நாட்டு மக்கள்‌ ஊர்‌ ஊராக எரிக்கப்பரும்போத கொதிதீ- 
தெழுநீத போ ராடும்‌ வீர உனரீசீசி இருகாலங்களிறம்‌ உரிம. தாய்த்திரு நாட்டைவிடதீ 
தாய்‌ பெரித என்பலனோ, மக்‌ பெரித என்ற என்ணும்‌ தாயோ இருநீததில்லை, 
மங்க விருதலைகீகாக தம்மகலிகளையும்‌ தநீத, தாங்கமும்‌ உந்னிர்விறயிகநீத்‌ உயிர்‌ 
அறக்கும்‌ லீரத்தாய்மையை இலிறு ஈழமர்கில்‌ கன்கடாகக்‌ கான முடசிறத . 


"இப்போது 

கல்யானதீதை நால்‌ 
காதலிக்கவில்லை 

ஆனா ல்‌ 

பிள்ளைபெழ்றுக்‌ கொள்ளப்‌ 
பிரியப்பருகிறேலி 
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ஏனென்றால்‌ 


ஈழயுத்தத்திற்கு 
இன்னுமோர்‌ போராளி தேவை! 
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என்ற தீரமனம்‌ கொள்ட காதலியா பலர்‌. திருமமமாகாத பென்மையே 
தாய்மைக்கு ஏங்குகிறது மல்‌.ணுக்குத்தர ஒரு மகனைபி பெற எலிலி, தாமீஒருதீதி 
எப்படியிருப்பாள்‌? மகன்‌ எபீபடியிருப்பான்‌ £ இந்த நடப்பியல்‌ மெய்ம்மை எசியாய்த்‌ 
தைகீகிறது ஒரு புதுக்கவிதையில்‌. குதிரையின்‌ மீதேறி, போருக்குபி புறபீபரும்‌ ஒரு 
வீர இளைஞன்‌ சென்று திரும்புகிறேன்‌ என்று கறாமல்‌ தக்‌ தாயிடம்‌ கறுகிறாலி இப்படி, 


"அநீத யுத்த களத்திலிருந்து 
வாயில்‌ 3ரைதள்ள 
மூச்சு இரைசீச வடலி 
தலயொக வரும்‌ 
எல்‌ குதினைகிகு 
அம்மா! தன்னீர்‌ கொடு! 
அதல்‌ முதுகைத்‌ தடவிக்‌ கொமு 
அத I ல 


இன்னொரு வீரலுக்குபி பயன்படட்டும்‌ 


திரும்பி வரும்‌ குதிரையில்‌ .தல்லைகீ கர்ண்லில்லை என்று தாய்‌ வருந்தக்கடாத 
எள்றம்சுதந்திறம்‌ அடைந்த நாமு அவல்‌ மகலின்‌ இன்னொரு வடிவம்‌ என்றும்‌ உஊர்த்தி 
மன்னில்‌ இலி மாற்றம்‌ நிகழும்‌ என்ற இயங்கியல்‌ உண்மையைக்‌ சுறிவிட்டுப்‌ போகிறால்‌. 
இந்த நடப்பியல்‌ மெய்ம்சமமை(பூறதாளா நிற பாடலொலிறு புகலுகிறத . மாற்றால்‌ 
அழிம' 'வேன்மும்‌ எபைதற்காகத்‌ தீம்‌ குடும்பம்‌ முழுவதையும்‌ பலி கொடுக்கும்‌ ' i 
நெஞ்ச ரம்‌ பற்தாகு நிறுத்‌ தாம்மாரீக்கு: இருந்‌ திருக்கில்றத , முதல்நாள்‌ போரில்‌, 
தந்தை இறகீக மறுநாள்‌ போரில்‌ கனல்‌ மாய, அடுதீதநாள்‌ போருக்குத்‌ தலி 
1ஒரு! மகனைத்‌ தயாராக்குசிறாள்‌ ஒருத்தி. 


ஈஒருமக எல்ல தில்லோள்‌ 


செருமுக்‌ நோக்கிச்‌ செல்கென வீருமேோ 54 
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எலீற ஓகீகரீமாசாத்த்யாரின்‌ பாடலில்‌ நிகழ்வில்‌ இளலமீ மாறும்‌ எலிற நம்பிகீகையிலி 
விளைவால்‌ ஒரு மகனையும்‌ போருகீகறுபீபுதல்‌ என்ற தியாகம்‌ கறபீபட்டிருகீகிறது 
புதிுக்கலிதயும்‌, சங்கக்‌ கவிதையும்‌ ஒத்த பப்பில்‌, நடபிபியல்‌ படைபீபுகளாக 
லெளிப்பட்டிருகீகிறெக . - ' 


"விருதலைக்காகக்‌ கொலை செய்யப்பட்ட கல்லறைகளில்‌ 


1 
விடுதலை விதை வளராத கலஓஹறை எதுவுமே இல்லா 


என்ற வால்ட்விட்மலின்‌, கவிதையும்‌ இயங்கியல்‌ உன்மையில்‌ மேல்‌ எழுந்தததான்‌. 


அசைவுகள்‌ இல்லையேல்‌ 
வாழ்க்கையே இல்லை 

வாழ்வது என்பது பேோராமருவக, 
போர்ரடி முல னேறுவக 

மரனும்‌ எல்பத தலிரிக்க முமயாதத 
ஆனாலும்‌ 

நாம்‌ முழுசகீதியை, முழவீச£ சோடு 
பயன்பருதீதியே ஜீரவேன்ரும்‌ா3 ௦ 


என்ற இயங்கியல்‌ இயல்பு புதுக்‌ கவிதைகளில்‌ எழுதப்பட்டிருபிபஐ போலிறே சங்கச்‌ 
செய்யுட்களிலம்‌ பாடபிபட்டிருக்கிறது என்பதை உறுதியாகக்‌ கறலாம்‌. 
ஒரு நிகழ்வை உனரயாடலைபி போலவோ, நைவருடைய பேசீசாகவோ ௬டறும்‌ 


+ 


இயல்பு சுவையாகவும்‌ எளிமையாகவும்‌ புதுக்கவிதையில்‌ புலபிபருகிறது 


ாபசி - கிள்ள அழுகிற 
பசுங்கிரிகீ குழந்தையில்‌ ‘ 
அழுகையை அமரீ தீது, 
டம்ளரில்‌ மகியட 


தாலாட்டுபி பாடு 
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தேோத்தோ கூப்பிடு 
பூலைக்கு்‌ பூசீசான்டிக்குபீ 
பில்லமிக்‌ கூரல் கொடு 2 


கழுதை எலினமும்‌ செய்‌? 


எலிறு கறி ' நிலாமட்டி௰ காட்டாதே, எட்டி நாளைக்கு முல்‌ உன்ட இட்டலி 
நினைவு அதற்கு வநீதலிடபி போகிறது " எல்ிகிறால்‌ கவீதலீ, இட்டலியமை அரும்‌ 
பொருளாய்‌ எப்போடதேலும்‌ பார்க்கக்‌ கடிய குழந்தை ஏது எல்ற உமையும்‌, 
அதல்‌ குழலம்‌, ஒரா பாதீதிரத்தில்‌ பேசீசாக வெளிப்பட்டு மெய்ம்மைபி பரீபு 
கொள்கிறது .. இங்ஙனமே செய்தியும்‌ குழலம்‌ ஒரு பாத்திரதீதில்‌ மூலம்‌ பேசீசாக 


வெளிபீபடும்‌ யெல்பைசீ சங்கப்‌ பாடலீறம்‌ காகலாம்‌, 


ஏற்றுக வுலையே யாஃீகுக சோறே 
கள்ரூங்‌ குறைபட வwலோம்புக வொள்ளிழைபீ 
பாடுவல்‌ விறலியர்‌ கோதையும்‌ புலைக 
அலினவை பிறவுஞ்‌ செய்க வென்னதா உமீ 


பரியல்‌ வேல்டாா 8 


எலிற பாட்டில்‌ தன்‌ மலிளலிடம்‌ தோறீகும்‌ மாற்றரசரால்‌ கிடக்கும்‌ வலாழீக்கைவளமீ 
புலலனால்‌ பாடபிபடுகிற்த. நட்பீபின்‌ ஒலீர்பதிலாகவே இது அமைநீதுரிளது, "கழுதை 
என்னமும்‌ செய்‌ இதை மட்டும்‌ செய்யாகதேோ எலிற தக்கன தலில்‌ தொனியை, 

" அன்னவை பிறவுல்‌ செய்க வெவ்ளதா உம்‌ பரியல்‌ வேய்டா! எலிறு சங்கச்‌ செய்யும்‌ 


கொஞன்டிருப்பத வியத்தறிகுரியத . 


தத்தம்‌ இயல்பு மாறாமல்‌" வலெளிபீபடும்‌ பொருளோ, நிகழ்லோ, செய்தியோ, 
எதிர்பார்ப்பேோ, அல்லோ, காட்சியோ, புலதுகர்வோ இருகாலக்‌. கவிதைகளிலும்‌ 


அதிகம்‌. 


கொடியில்‌ கிடக்கும்‌ குழநீிதைத தலிகளே 
அழுக்குப்‌ படிநீத மொட்டை விள்க்கே! 
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செல்லு லாய்மு பொம்மைகளே 


மூட்டைபி பூசீசிகளே 
39 


பேய்‌ வருகிறோம்‌! 


சிலு காலமாகவே 
தற்சிரில்லாமல்‌ 
நாற்றமாய்‌ நமுததபி போயிருந்த குளம்‌! 40 


॥இறகைசீ சிலப்புமட கா கீயை 
எச்சில்‌ இலையைத்‌ தின்றபடி 
யோசனை செய்யும்‌ பசுமாட்டை ரோட்டின்மேல்‌ 


பெட்ரோல்‌ சிதறிய கோலதீதா £3 


"சில நாய்கள்‌ 
இருநீத இருப்பில்‌ 
கத்தத்‌ தொடங்கி 
நிறத்தத்‌ தெரியாமல்‌ 


அக்கதீதலில்‌ மாட்டிக கொளனமு சுழலும்‌ £2 


"கொஞ்சம்‌ முகம்பார்த்து தலைசீல ஒரு சநீதிரல்‌ 
லோஉலி மாக்கும்‌ பாத்ரூம்‌ £3 
"அப்பார்வின்‌ பெலிஉ$னை 

எதிர்பார்த்துக்‌ கிடக்கும்‌ எனி 


அறநீத செருப்ப ££ 


எல்ற மேறிகானும்‌ புதுக்கவிதைகளில்‌ பிரிட, தாறிறம்‌ நிறைநீத குளம்‌, வீதிக்காட்சி, 
நாயின்‌ கத்தல்‌, மலிதன்‌ எதிரீபார்க்கும்‌ இன்பம்‌, வேலையில்லாமையினால்‌ நேரீந்த 
தன்பம்‌ ஆகியன தத்தம்‌ இயல்புக்ளோடி மெய்ம்மைப்‌ பன்பேோமு ளம்‌ த்தபிப்ம்லகக்‌ 
கின்றன. இத்தகு இயல்பிற்கேறிற அணுகுமுறை சங்கப்‌ பாடல்களில்‌ பேரளவில்‌ 


கானப்படுசிறத : 
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a 4.5 
லாச மஅதீசவர்‌ வாய்க்கொள்‌ வோரும்‌" 
46 ட 
॥ ஒசனை கமழும்‌ வாசமேவியரீா 


॥ ஓட்டை மலை ஓரமிலி! £7 


॥சிறுமறி தாீஇய தெறிநடை மடப்பினை 
பூளை நீடிய வெருவரு பறநீதலை 


வேளை வெண்பூக்‌ கறிக்கும்‌" 42 


॥திழல்கான்‌ தோழ நெடிய லைகி.. 
மனல்காவ்‌ தோறு ஏூப்ட றைஇ 


வருநீதா தேசுமதி. ,. "£9 


"சிலரும்‌ பலரும்‌ கடைகீகள்‌ நோக்கி 
மூக்கில்‌ உசீசிச்‌ சுட்டுவிரல்‌ சேர்த்தி. 
மறுகில்‌ பெஸ்டிர்‌ அம்பல்‌ தா ற்றா த்‌ g 


பிதிறவாக்‌ கல்ன சாய்செளிக்‌ குரு 2 


என்றும்‌ சய்கசீ செய்யுளடிகளில்‌ இயறீகையை மீறாத, இயல்பை மீறாத நிகழ்சீசி 
விவரிப்பு, ஊமை, பேசீசு, கற்ற, பெயீடிர்‌ இயல்பு, காதலர்‌ இயல்பு, 

கால இயல்பு, விலங்கிய ல்பு ்ரக்றல்‌ காட்சிகளில்‌ எல்லை கடவாத செய்யுட்‌ 
பதிஜகளாகவே உள்ளன. சங்க இலகீகியமீ இலிறழ்‌ போற்றபீபருவதநிகுக்‌ காரணமே 


புதக்கவிதனயைப்‌ போன்று அத கொன்டிருக்கும்‌ இந்த இயல்பு நெறிதாவ்‌, 


வாழ்வின்‌ இயல்புகளைத்‌ ததீதுவங்களாகவே இருகால இலகீசகியங்கஞும்‌ 
பாடியிருக்கி்றன , ஓட்டிறிகுள்‌ ஒடுங்கிக்‌ கொண்டு, நத்தை போலும்‌ நகரீவதல்று 
வாழ்கீகை, அத பரநீத விரிநீதத. உஊ்மையான ஊரீவுள்ளவலுக்கு உலகமே வீரு. 
இந்தத்‌ தத்தவ நெறி, 


முளையடித்த இழுத்துக்‌ கட்டிய 
கித்தாலுக்குள்‌ 


உன்‌ கடாரம்‌ அடங்காத 92 
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என்று புதுக்கவிதையில்‌ வெளிப்படுயத போன்றே, 


ஈயாதம்‌ எரே யாவரும்‌ கேரிரா2 5- 


என்ற சங்கப்‌ பாட்டிலும்‌ வெளிப்பட்டிருக்கிறத , நிலையாமை பல கால 
இலகீகியங்களிலம்‌ பாடபிபட்டு வநீதிருக்கிறது நேறீறைய ஏசு, நேறிறைய 
கலைகள்‌, நேற்றைய சமூகம்‌ எல்லாம்‌ மள்மூடிபி போய்விட்டன. மரறனம்‌ அழிக்க 


முடியாததே என்ற கருத்தை சி, மரி புதுகீகவிஜறையீல்‌ படைதீதிருகீகிறார இபீபடி, 


"நேற்று கேட்டது வேறமெட்மு . : 1 
இன்று பாரீபீபது வேறு கத்த 

புதிதலும்‌ பாரியும்‌ நரைத்த 

முடியுமா Sa 


சுமுகாட்டில்‌ எரித்துவிட? 4 


என்ற சி, மனியில்‌ நிலையாமைக்‌ கருத்து, பராராலி சங்க இலகீகியத்தில்‌ 


பாடப்பட்டிருக்கிறற, மேற்கம்ட புதுக்கவிதையின்‌ வெலிப்பருத்தும்‌ முறையோமு, 


விறற்புகழ்‌ மாண்ட புறலி யெல்லாம்‌ 

sf 
மறத்தககை மைநீதரொ டாளீருப்பட்‌ டலவே ; 
தேர்தர வநீத சான்றே ரெல்லாம்‌ 


தோல்கஜு மறைப்ப வொரருங்குமாய்நீ தனரோ?3 


எலிற கருதீத, புதகீகவிதைபி போக்கினை ஒத்த, நடபீபீயல்‌ கறாய்‌ சங்கபீ 
பாட்டில்‌ கானப்படுகிறத. அரசியலைக்‌ குறித்த இல்று கவிதர்‌ பாருவனத- 
எல்லாம்‌ சங்கப்புலவர்‌ அன்று பாடிமிருக்கிறனாரீ . இன்று கட்சிகள்‌, கட்சிகருகீகுள்‌ 
கட்சிகள்‌ என்று பிரவுபட்டு, ஒலிறுள்‌ ஒல்மு மோதி அழிநீத வருசில்றன, ஒரே 
கொள்கை கொறங்ட, ஒரே தலைவனைக்‌ கொண்ட இரு கட்சிகள்‌ ஒலிறை ஒலிற 
அழிக்க முயலுகில்றன. இது வேடிக்கை பார்க்கும்‌ பிற கட்சிகள்‌ எள்ளி 
நகையாடும்படி அமைநீதிருக்கிறத, இநீத உமையை இதே போலிறதொரு கூழலில்‌ 


சங்கபி பாட்டொல்லும்‌ நடப்பியல்‌ மெய்ம்மையாய்‌ கரிமிருக்கிற்ற . 
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"நின்ன ககினியு மாரிமிடைநீ தல்றே, நிலனொரு 

பெொருவோன்‌ கவீனியு மார்மீிடைநீ தல்றே 

ஒகுவீர்‌ தோழற்பிசம்‌ தோற்பதுஙி கூடியே 
ட கொடித்தோரீ 

நம்மோ ரன்ன வேழீதா்க்கு 

மெய்ம்மலி யுவகை செய்யுமீல்‌ விகலோ 6 

எலீற கோவூர்கீமாரில்‌ செய்யுள்‌, . இன்றைய அரசியலுக்குக்‌ கலிஞரீ கறம்‌ அறிவுைரயை 

அறு சுறியிருக்கிறத . 


தவ்னலம்‌, தற்காதல்‌ என்ற நாளையைப்‌ பற்றிக்‌ கவலைப்படாத இருத்தலியல்‌ 
பமீபு, இருகால்‌ லக கியங்களிலும்‌ வெிப்படுகிறஐத. -சமுகதீதில்‌ தன்‌ இருப்பை 
ஊர்த்திக்‌ கொலீடேயிருக்க ஏதேனும்‌ புரிந்த கொளச்டேயிருத்தல்‌ எலிபன இல்லகை 
இலகீகியதீதின்‌ இயல்புகள்‌. 


"எந்தத்‌ தட்டில்‌ இருகீகிறது எல்‌ *இலிப்பு 
காறிறிரி எங்கு உ்றைநீதிருகீசிலிறன எல்‌ சுவாசங்கள்‌ 


எலிறுகாயும்‌ என்‌ நிலவ2ா9? 


கு. 'என்‌ இவிப்பு।!, "என்‌ சுவாசம்‌! , என்‌ நிலவு! எல்னு தறிசிநிதனையும்‌ , 
ககிலிர்க்கமும்‌ கொர்டு புலம்புதலாக, கவிதை படைகீகபீபட்டிருக்கிறறு , 
॥ அரீத்தப்‌ பரிரளாமமுடைய 
சொல்லாகிய எலி 
வெளிசீசம்‌ - தன்‌ 
எழுதீது வழக்கு மொழியில்‌ 
வெறும்‌ 


சொற்பெயர்ப்புச்‌' செய்திருகீகிறதா ? ௫ 


என்ற கவிதையும்‌ 'தாவிலி! காட்சியாகவே எழுநீதிருகீகிறறு., : 'தலீனைப்‌ பறிறிய 
சிநீதனை, தலி இருப்பை முரசு கொட்டிக்‌ கொள்ளுதல்‌, லிம்பற்பிபருதிதல்‌ , 


A 
புகழை வளரீப்பதறிகாக அறிக்கைகள்‌ தரல்‌ எல்லாம்‌ இபிபப்பில்பாற்பட்டதே. 


உ 
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தலி மலித வழிபாடு தலைதா கீகி நிற்கும்‌ கவிதைகள்‌ இவை , சமூக உனரீவ 
நிழலாகலஷும்‌, தலி லிருப்பம்‌, புகழ்‌ என்பது உல்மையாகளுமீ கானபீபமுகிறது. இன்று 
மகீகள்‌ வரிபீபனதீதிறம்‌, நாட்டி வருமானதீதீதம்‌ சேரந்த தொகளய பசில a 
அரசுத்‌ தனலவரீகள்‌ பல நிறுவனங்கருக்குக்‌ கொடையாக, லிளமீப ரதீதடலி 

வழங்கும்‌ வள்ளல்‌ தன்மையும்‌ இபீபள்பின்‌ வெளிப்பாருதால்‌ 


ஈதரம ரலறதீ தாக்கித்‌ கதேரொ se 


டவர்ப்புறநு கானே னாயின்‌... .ா?9 


t 


என்றும, 


"புலவர்‌ பாடாது வளரகலெல்‌ லெவனரா 0 

எலிறும்‌ லல்ல அரசர்கள்‌ குஜரைதிதத, தம்‌ புகழை திறுவும்‌ முயறிசியே, தமீ 
புகழைப்‌ பாடிய புூலவர்க்கே பல பரிசில்களை மவல்னர்‌ ஈநீதனர்‌ , அவா்‌ 
கங்னனாரீ தன்னப்‌ .புகழ்நீதபாட, ஐநீதா று எர்களை/ பிரமதாயமாககீ கொடுத்தால்‌ 
இமயலரம்பலி. காப்பியாற்றுக்‌ காப்பியனார்க்கு, நாற்பதிளாயிரம்‌ பொல்ீலும்‌, 

தல்‌ ஆட்சியில்‌ பாகமும்‌ கொடுத்தான்‌ நார்முடிச்சேரல்‌. கபிலருக்கு 'நலிறா' 

என்னும்‌ குன்றேறி நில்லு, கன்றிற்கள்ட நாட்டின்‌ பகுதிகனையெல்லாம்‌ கொடுத்தான்‌, 


செல்வக்‌ கடுங்கோ ஏாழியாதகயி, 


ஈ நினினுநின்‌ மலையும்‌ பாடி வருநரீ்க்‌ 
கின்முகங்‌ கரவா தவநீதுந யளித்த 


அவ்மல்‌ யானை என்ஙிற்‌ , ... a 


பல என்று புலலல்‌ வாழ்த்த, யானலைக்கட்டம்‌, குதிரைக்கட்டம்‌, தேர்கள்‌, 
பொன்னரி மாலைகள்‌ என்று நாட்டுக்குச்‌ சொந்தமால பவத்தையெலீலாம்‌, 
பொருளை எல்லாம்‌ புகழுக்காகப்‌ பூலவரீக்குபி பரிசிலாக்கியத அரசலி தல்‌ 
இருப்பைக்‌ கர்ட்‌ கொன்ட அதிகார என்எமே. இத்தகு தலிமனித வயழிபாமு, 


ஆதமை நிறுவல்‌ பன்புகொண்ட கவிதைகள்‌ பல சங்க இலகீகியதீதில்‌ காபிபடுகிலிறன , 
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நடப்பியல்‌ என்பத சமூக நடப்பு ஜனளைத்திரம்‌ கலநீதிருகீகிறது . ்‌ எதையும்‌ 
குதர்க்கமாகவும்‌, கொசு ரமாகவும்‌ சிம்திக்கூம்‌ மன யெல்பு ம்லிதலுக்கிருக்றெது , 
வு்‌ சிநீதனை அவ௫க்கே புரியாத தொடர்பற்ற நிறுத்தங்களாக இருகீகிறது , 
வெதிபிடிதீத மனதீதில்‌ உரத்த கட்முமீறிய குரலாக இருக்கிறது. உடன்‌ வரும்‌ 
மனைவி ஒருத்தி அவள்‌ களவலஓக்கு வேறுபட்ட சில்திரமாய்தீ தெரிகிறான்‌. அவள்தலைபி 


பூக்கள்‌ ஏவனுள்‌ குரல்‌ கொடுகீகின்றன . 


॥எலினைப்‌ பில்‌ தொடரும்‌ எலிநிறல்‌ 
என்‌ மாம்சம்‌ 

எலி இனை , 

தலி அசைநகங்கள்‌ கிள்வியபூ 

வாடி மரிக்கிறத அவள்‌ தலையில்‌ 
மறுநாள்‌ பிரவால்ட்யோடு ரகலிமாய்‌ 
அலள்மேலி குளித்தெழுந்தும்‌ . 


மேலியின்‌ வாடையே பிரலாடை 02 


- 


என்பது சரீரியலிசப்‌ பப்பு கொன்ட கவித. அருவருக்கும்‌ காட்சிகளை ஏபீபடியே 


சறல்‌, மீமெய்ம்மையியலிலிபிடியாதமான ஒரு பாச்பாயிருகீகிறது , 


॥ தவளைக்‌ கட்டம்‌ 
ஒவ்வொன்றும்‌ ஆயம்‌, முன்கால்‌ தா கீசிபி 
பினிகாலில்‌ நின்றிருக்கும்‌; ' வயிறு மூட்டை 
டட எனினைத்‌ தீகிடி 
முதீதமிடக்‌ கச்ச லிட்டு ஒடப்பார்த்தேலி" 63 
என்ற தவளைக்‌ கவிதையும்‌" மீமெய்ம்மைப்‌ பம்பு கொண்ட கவிதையே, தவளை (_. 4 
' தீள்முதலும்‌, தழுஏுதறும்‌ மூட்டை வயிறோமு முத்தமிட முனைதறும்‌ லிகாரகீ கநழ்பனை 


யாகவே தெரிகிறது,  நடபீபியலின்‌ இவ்வகை, சங்க இலகீகியதீதிமம்‌ தங்காங்கே 
பயிறு வநீதிருக்கிறது 


ne a 
Ne 
ல்‌ ன அ்ஸ். 
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! வேட்டச்‌ செந்நாய்‌ கிளைத்தான்‌ மிசீசில்‌ 


4 
குளவி மொய்த்த அழக்‌ சில்லி ௦ 
s " / 


வேட்டை நாயீகுடித்த எசீசில்‌ கலங்கல்‌, அழகல்‌ இலைகள்‌ விழநீத கலங்கிய 
1 தூ ய்மையிள்மையைச்‌ சுட்டுகிறது. சுட்டும்‌ பப்பில்‌ மனமுனர்நீதபடியே 


காட்சி கறபீபட்டுள்ளத . 


இறலைகீ கள்வர்‌ கொன்ற பிரமிகளைத்‌ திலினவநீத நரி, இலை தழைகளால்‌ 
மூட்ப்பட்டுக்‌ சிடகீகும்‌ ஏபிபிரங்களி௰ , முடைதாறிறதீ கா ராது திரும்பி ஓரும்‌ 


என்பதாக ஒரு பாடல்‌ நநிறிலாயில்‌ எருகிறது . 


ஈலெங்கடற்று றுடைமுதல்‌ படுமுடை தழீட 
உறுபசிக்‌ குறுநரி குறுகல்‌ செல்லாத 


மாறழ்புறக்‌ கொடுக்கும்‌ அத்தம்‌ ௦5 


என்ற பாட்டில்‌, பிரங்களரின்‌ முடைநாநிறம்‌ வீசும்‌ கொற்கள்‌ எழுநீ திருப்பது, 
மீமெய்ம்மைப்‌ பவ்பினால்தான்‌. அனைத்தீக்கால மனிதறுக்குள்சும்‌ மெய்ம்மையாக 
ஒன்றைச்‌ சிந்திபிபதும்‌ மீமெய்ம்மையாக ஒன்றைக்‌ கற்பளன செய்வதும்‌ ஆசிய இருவித 
மனநிலைகள்‌ இருக்கிறன , கவிதையின்‌ உதீதிக்‌ குறியம்‌ நடபிபியல்‌ கூறிகம்‌ 
அடங்கும்‌ இப்பண்பு விநீசதமிகுந்த மனதலிதில்‌ உரத்த. ரூால்கராம்‌ நொகால 
இலக்கியங்களிலும்‌ படிநீத கிடக்கிலிறத மலலீனகபீ பூவையே பிஈவாமடயாகவும்‌ 
மனைவிய மாமிசமாகவும்‌ சுறும்‌ புஜக்கலிதை மனதீதில்‌ குரூரபி பாரீலை எவய்றால்‌ 
நற்றினையில்‌, நரியும்‌ முகக்சுளித்தோடும்‌ முடை நாநீறம்‌, மனம்‌ அதிரும்‌, 

முகஞ்ச ரிக்கும்‌ குமலாக. இருகீசிறத . 


ாலாரிதப்பின உடம்புடன்‌ 
ரத்தபீபட்டாலிகம்‌ சித்ற 
நாய்‌ கிடந்தது ' 


நசுங்கி 66 
se 


என்பது பேரன்ற மலன்ம்குமட்டுமி காட்சிகளை (சங்கப்‌ பாடல்கள்‌ பல புலப்பருத்திகில்றன., 
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உனரீவில்‌ எல்லாத்‌ தளங்கருமி, எல்லாக்‌ குர்வ்ககும்‌ போக்குககும்‌. விளைவுகளறிறுப்‌ 


பதிவாக வேள்டும்‌ என்ற நோக்கம்‌ 


இதறிகுர்மு . 


எறுமைதோய்‌ கநீட ஒரு குடும்பத்‌ தலைவன்‌, தன்‌ குறைகளைப்‌ பட்டியலிட்டு 


அதை அரசுக்கு வினப்பமாகீகுகிறால்‌. 


சமூகத்தில்‌ தன்‌ தில்ல, தன்மனயும்‌ தன்‌ 


குடும்பத்தையும்‌ எப்படி வாழ லைக்கிறஐ என்பதையும்‌ இயல்பு மீறாமல்‌ கூறுகிறான்‌. 


"எனக்கு வாதம்‌ 

அவலகுக்குக்‌ காஏம்‌ 
பாவம்‌ I 

மூத்தவஓக்கு 

ஏதோ பாலாரிஉ$டம்‌ 
 இளையலனுக்கு 

ஒன்றுமில்லை 

இனி என்னவோ ! 
எல்லாவறிறிறீமும்‌ மேலாக 


நால்‌ ஒரு குமாஸ்தா 6 7 


என்று வறுமை தன்‌ வாழிவில்‌ பதித்த 


நோயின்‌ சுவமுகளை வர்சையாக இஅமுகீகிச்‌ 


சொலீலி எல்லாலவநிறிற்கும்‌ மேலாக நான்‌ ஒரு குமாபிதா என்று சுறம்போத, 


நடப்பியல்‌ மெய்ம்மை, வறுமையைக்‌ 


பெருஞ்சித்திரனார்‌ , 


காட்சிப்பருத்தியுள்ளச. இதேபோல்‌ 


பூல்லுளைக்‌ குடுமிபி புதறிலலி ' பள்மானி 
பாலில்‌ வறுமுலை சுவைத்தனன்‌ பெறா ஏல்‌ 
கழுல்‌ சோறும்‌ கடைடு யூழின்‌ - 

உள்ளில்‌ வறங்கலநீ திறநீதழக்‌ கிமு 


நெொந்தன கக்க 


என எறுமை கன்ம நோகும்‌ இல்லாரின்‌ நிலைய, மல்னலுலீகபி புலப்படுத்தம்‌ 


செய்யுளில்‌ வறுமை மெய்பமிமைபி பண்போடு வெளியிடப்பட்டுள்ளற . 
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நடபீபியலைப்‌ பொறுத்த வரையில்‌ பு௫க்கலிதையும்‌ சங்கக்‌, கவிதையும்‌ 

ஏதோ சாசன ஒபீபநீதம்‌ செய்த கொவ்டதைப்‌ போலப்‌ பறநிலைகளிலும்‌ 

ஒருமித்த ப்பு கொன்டே தோறிறமளிக்கின்றன , மெய்ம்மை, மீமெய்ம்மை, 
இயங்கியல்‌ , இருதீதலியல்‌ எலிற நாக்கு வகைப்பாட்டினை, இல்ம்‌ காலங்களும்‌ 
வாழ்வியலின்‌ பல நிலைகளிலம்‌ கன்டு பாடியிருக்கிலற., மார்க்சின்‌ தத்துவமும்‌, 
தநீதரே பிரெடலிர்‌ கோட்பாடும்‌ பண்டைப்‌ புலனறுக்குத்‌ தெரிய வாய்பிபில்லை, 
மலித வரலாறும்‌, மனனப்‌ போக்கும்‌ எப்போலும்‌ பல பஃபுகமளக்‌ கொண்டதாகவே 
சிந்‌ திக்கப்பட்டி - வநீதிருக்கியிறல . இன்ற அள்வப்‌ போக்குகளுக்கு வெவ்வேறு 
கோட்பாட்டுப்‌ பெயரீகள்‌ சூட்டபீபடருகி்றனலே ஒழிய, ஆராய்ந்த பாரீத்தால்‌ 
அனனதீதக்‌ கோட்பாட்டு ற்மிர்த்கள்‌! ஆதியில்‌ இருநீதவை தாம்‌ . எனலே புதிய 

பல கோட்பாடருகளிசால்‌ வனமீபெற்று வளரீநீத வரும்‌ புதகீகவிசதயிலி நடப்பியலோடு 
ஓஒபிபுமை காணத்தக்க வல்ல்மையயச்‌ சங்க இலகீசியம்‌ பெற்றுள்ளது என்பத 


பேோறநீற வலேற்டிய உமை, 


a 0s 


கத்‌ 
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ஞுறிரபூகள்‌ 


ன 


ப த த 


நை கல்‌ க வ ண ணை றை மில ம்‌ ண நல பை எண றை அ கனி வோ கற ணை அ ண ண 


கோ, கேசவ்‌, மேர்படி நால்‌, ப. 132, 


[A 


தொல்காபிபியம்‌, அகத்‌. 4. 


புலவர்‌ ஆரி, தமிரில்‌ இயய்சியல்‌ ஒரு பாரீவை, ப.35. 


எஸ்‌,வி. ராஜதஐனரை, எக்சில்டென்‌உுியலிசம்‌, ப. 51, 


_— க 


ந 


மலலரைக்காஞ்சி, ர. 7-8. 


நர கவற க கேரி க க ல டிச 


பட்டினப்பாலை, அட185-189, 


க 


பூற்ம்‌, 335. 


a 
| 


ப திற்றுிபெத்த , 


ப 


ஆர. ராஜகோபால, ழா, ப,3. 


இரா. மதிலானட்‌ (மொ, ), நாறாயில்‌_ ஜடையாராம்‌, " ரதம்‌ 


த்‌ சோல ன ண 


கம்ஜாதோவ்‌! , ப.30. 
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29. 


35. 


6. 


<7. 


38, 


39, 


40. 
41. 


42, 
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நகுலலி, சுருதி, ப.23. 


ல ௬ க்‌ ண க க T° 


பிரம்மராஜல்‌, வலி_உ௱ரும்‌! மவிதர்கள்‌, ப.21. 


இநீதிரல்‌, அநீநியன்‌, ப.29. 
லாங்ய்டலிஉறியஸ்‌, பாரீலை। , ப.48. 


சுகுமாரன்‌. ஈநிகழ்‌!, ப. ந்‌. 


ஐராவதம்‌, மாலன்‌, அசோகமித்திரன்‌ (தொ. ) களையாழி கவிதைகள்‌, 


— 


"எஸ்‌, வை தீமிய ரன்‌! தல்‌ 507.45 பத்‌ 
பிரம்மராஜலி, மேற்படி தால்‌, ப.32. 
தேவதேவலி, மேநீபடி நால்‌, ப.20, 
கவிஞரீ வைரமுத்து, " தினதீதநீதிா , 


; 


குமரன்‌, இளங்கோ, மருதமுதீது, சூரியதீபமி, இலாப்‌ (மொ... ) 
ஈஜுர்‌ கஸலட்டோன்‌ கீரோஉியன்‌ா ப. 105. 


புறம்‌. 179, 

கும்ரன்‌, இளங்கோ முதலியோர்‌ (மொ...) மேறநீபடி நாூலி) 
ாவால்ட்லிட்மன்‌! , ப, 119, 

கஏம்ரல்‌ி, இளங்கோ முதலியோர்‌, மேறீபடி 1 " வுய்-கும்‌! ப, 54, 
கல்யாலீஜி, மேற்பஏ ர்‌, 1 

புறம்‌. 172... 


குமாரலி, இளங்கோ முதலியோரி, மேற்படி நூல்‌ "நகானே ௨$1க௧உறாகு।, 
110. ந 


ஞானக்கத்தல்‌, "ழா, ப, 43, 


கல்யான்ஜி, மேறீபடி நாலி, ப.7. 


ச க 
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47, 
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8. 
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33. 
4. 
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56. 


57, 


58. 
59. 
60. 
61. 


62. 


63. 


64", 
65. 
66. 
67, 


68. 


பசுவய்யா, மேறிபடி நூல்‌, ப. 43. 
திரைசங்முகம்‌, கனவு, ப. 23, 


பரிபாடல்‌, ௮.22, 


| 


நநறீ. 149. 


னை கர்‌ ௮ வரி அச்‌ க ன நர்‌ கணை வண நண 


நாரனோ ஜெயராமல்‌, வேலிமீறியகினை, ப.43, 


ண லி ஏற து கோர ம க வடை 


புறம்‌, 192, 

சி.மலி, வரும்‌ போகும்‌, ப. 18, 

புறம்‌. 63, 

புறம்‌. 43, 

பசுவமீயர்‌ , யாரோ _ஒருலஐகீகாக, ப. 3. 


அபீதல்‌ ரகுமான்‌, பால்வீதி, ப, 43, 


புறம்‌, 71. 
புறம்‌, 72. 

1 
புறம்‌. 130. 


தேவதேவன்‌, மேற்படி நூாலி, ப 52. 


க க 


"ஞானக்கதீதகி!! , ப. 157. 


குறுந்தொகை, 56, 


pp 


கல்யான்ஜி, மேநீபடி நால்‌, ப, 62, 
உட னீமுக சுப்பையா, "ளிவரமி is 


புறமீ, 160. 
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க 
_— க ன ல ன்‌ வதா 


த த 


க க க கி ந னி ன ண 


படைப்பாளனின்‌ சிந்தனை, மொழிவழி வெளிப்பரும்போத, அதற்குரிய 
வடிவத்தைத்‌ தானே தேரீநீத கொள்கிறது . வடிவத்தை நினைவில்‌ கொண்று 
சிறீதிக்கத்‌ தொடங்கியவன்‌ மரபுக்‌ கவிஞன்‌. சிநீதனையில்‌ வெளிப்பாமரு எந்த. 
முறையில்‌ சொற்கோலம்‌ கொள்கிறதோ, -அஐவே அதல்‌. வழலமீ எலிறு வடிவச்‌ 
சுதநீதிரம்‌ தருபவன்‌ புதிக்கவிஜலி. மரப்‌, புதுக்கவிதை இரண்டுமே எதேதுமீ 
ஒரு லறவம்‌ கொள்கில்றன . இலக்களம்‌ மீறிய கலிதை எலிபதனாலேயே, பூதக்‌ 2 
கலிதையை (தாறுமாறான வடிவம்‌ கொவ்டத எலிறு கறிவிட முடியாத. சிநீதனைகீ 
கேறீற, உ௱ரீஷுப்‌ பதிவிறிகேற்ற ஒரு வழவசீ செம்மை ்தக்கவிதைஙிதி பூல்பீ 
படுகின்றது,  இவ்வழிலம்‌, கவிதையில்‌ பாடுபொருகுக்கேற்பவும்‌ கவிஞனின்‌ மனமுதிர சீசிகீ 
கேற்பவும்‌ நீவீருமீ, குறுகியும்‌ அமைசிறத . பண்டை லெகீகியதீதிறம்‌ ஏாச வரலாற, 
மாநீதா்‌ வரலாறு போன்று வ பாஜியன நெடும்‌. வருவம்‌ கொங்டட. திலை 
துறைகளின்‌ கீழ்‌, தன்ஐுனரீச்சிப்‌ பாடல்களாக அமைநீதவை குறுவஜவம்‌ கொங்டன, 
எனவே வடிவ நீட்சியும்‌, குமக்கமும்‌ கவிதையில்‌ உள்ளடகீகத்தையும்‌ கவிஞகிஃ்‌ மன 


அமழதீனதயும்‌ பொறுத்தவை , 


2. வடிவச்‌ சுருக்கதீதின்‌ நோக்கம்‌ 


ந க க்‌ ணர்‌ ஆண்‌ க னா இனன்‌ லக ண கன ரை ர ண நண. னி நண கத்‌ க ண கை 


மொழி முதிரீச்சியும்‌, கருதீது முதிர்ச்சியும்‌ கொளவ்ட படைப்புகளே 
சுருங்கீய வடிலம்‌ கொள்கில்றன . மிக லிரிவாக என்னி வீவரித்த நீளமாகச்‌ 
சொல்லுதல்‌, நெகிழ்ந்த மனநிலையாக இருக்கிறது. கறவநீததைக்‌ குறிப்பாகவும்‌ , 
உள்குறையாகளும்‌, படிமம்‌ அல்லத குறியீடாகவும்‌, எண்கியதை மின்னல்போல்‌ 
உஊனரீதீதிலிட்டுப்‌ போதலமே சுருக்கமான கலிதை வடிவங்களின்‌ நோக்கங்கள்‌. 
படைபீபாளலி கருதம்‌ பொருளை, முன்னொரு காலத்தில்‌ எல்ற கதை சொல்லி, 
உவம உருவக ஒப்பனகைள்‌ புரிநீது, சந்தங்கள்‌ தந்து நீள எழுதிய கவிதைகள்‌, 


சலித்த) போன ஓரீ இலக்கியசீ குழலிலேயே சுருங்கிய வடிவமுன்ன பாகீகள்‌ 


» 
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எழுநீதிருத்க வேன்மும்‌, நீர்ட வடிவமுள்ள செய்யுள்‌ அடிகளால்‌ அலைக்கப்பட்டிட்‌ 
கருத்தை உ௱ரீலதறிகுள்‌ அசத்தப்‌ போன சுவைஞல்‌ சுருங்கச்‌ சொல்லலை 
எதிர்பார்த்தபோதே, புலவன்‌ வாமனக்ிகவிதகளை எழுதத்‌ தொடங்கினால்‌. 
கருதீதிற்கு மட்டுமே சிறப்புத்‌ தரல்‌, ஆழமாக உனர்தீததல்‌, குறிப்பாகக்‌ 
கறலி, உயரீஷ நவிற்சிகளைத தவிர்த்தல்‌, சுவைஞனின்‌ அறிவார்வதிதை வளரீத்தல்‌, 
தேரீநீத அளவான சொற்களை மட்டுமே பயவிபருதீதல்‌, படைப்பிற்கு முதிர நிலை 
ற்ற இறுக்கநில தரல்‌ என்பன வடிவச்‌ சுருக்கத்தில்‌ நோக்கங்கள்‌. சுருங்கிய 
பாக்கள்‌ கவிஒனிலி ஆழ்நீத கல்வி, , ஈட்பமாவ மலம்‌, படைபிபுதீதிறலி போன்றன 
வநிறைப்‌ புலபீபருத்தின, நெருமீபாக்கள்‌ இதநீகு முல்‌ பல அடிகளில்‌ பாடிய 
செய்திகளை, மூலிறிலிருந்த ஆறு அடிக ருக்கு செம்மையாகவே. குறும்பாக்கள்‌ 
கொவ்டிருநீதல. சுவைஞலில்‌ ஆர்வத்தை வளரீத்ததோடு கவிதையில்‌ வளரீச்சிக்கும்‌ 


இக்க கா ரனமாதை., ' 


ஈஅமீிைமை அழகு தொலிமை தோலே 
விருந்தே இனயபே பூமனே இழைபெனா அப்‌ 


பெருநீதக்‌ கறிய எட்டு 


என தொல்காபீபிய தா றீபா கூறும்‌ அம்மை, அழகு எலிற இறன்ரும்‌ கலந்த 
5 . » 
இறக்கமும்‌, சுருக்கமும்‌ மிகுநீத வார்ப்புகளாகவே குறும்பாக்கள்‌ அமைநீத 


வருகின்றன 1 1 


அறிவியல்‌ வளர்ச்சியால்‌, கற்பனைகளை வெறிநீத, எல்லை கடந்த 
வருகை விலக்கி, வ்‌ க்‌ உரர்த்ததல்களோடு எதிர்பார்த்த .,) 
சுவைஞனுக்கு இத்தகு குறுங்கவிதகள்‌ நிறைவளிக்கத்‌” தொடங்கின. நீதிநாறீ 
காலத்திலும்‌ அளவாகவும்‌, தழமாகளும்‌ கன்மம்‌ நீதிகளைகீ கற வெர்பா, 
குறள்வெர்பா போன்று குறுகிய வடிவங்கபோ பயன்பட்ட." செய்யுளில்‌ செபிமைக்கும்‌ , 
இெகீகமான வலார்பீபிற்கும்‌ கா ரமாக இவ்வடிவய்கள்‌ அமைந்தன. இத்தகு 
படைப்புகள்‌ இலகீகியத்தில்‌ ஓர்‌ உயரிடதீ்தைப்‌ பெற்று வருகின்றன. குறிப்பு 


அல்லத குறியீடாக அமைந்தவை, உவமை துல்றததை பழமநிலை கொன்ட பாக்கள்‌, 


புதிராக ';மைநீதலை ஆகியனவே வடியசீ சுருக்கம்‌ கொன்டஎவா கச்‌ சங்க 
காலத்திலும்‌, தற்காலதீதிறம்‌ எழுநீதன! எழுநீத வருகின்றன, இம்மூல்று 
வனகைப்பாட்டிநிகுள்ளேயே வடிவச்‌ சுருக்கம்‌ நேரீகிறத, 
குறியிரு 
வ்‌ 


படிமம்‌ _ 0 டிச்‌ சுருக்கம்‌ 
+ 


மேற்காணும்‌ இநீத மூவகைப்‌ பிரிஏுக ரின்‌ வழி புதக்கவித , சங்க இலக்கியமி' 

என்னும்‌ இரவ்ரு இலக்கியங்களின்‌ வடிவச்‌ சுருக்கத்தையும்‌ ஓப்பு நோக்கலாம்‌, 

அதற்கு மூலி வழில சருக்கம்‌ தமிழிலக்கிய தீதில்‌ தறிகாலகீ கலிதைகளில்‌ ஏற்பருவதறிகு 
இயல்பான இலக்கிய வளர்ச்சியினால்‌ நேர்நீத முதிர்ச்சியோமு (குழலோரு) பிறமொழி 
இலக்கியங்களின்‌ தாக்கமும்‌ காரமாக இருந்ததா என்று ர்வ: குறும்பா 
எலிறு எவ்‌ றம்பேோதே, பலமொழி இலகீகியம்க நக்கும்‌ உந்துதலாக இருந்த ஜைறக 
கவிதைகள்‌ நினைவில்‌ தோன்றுகில்றன , 


3. லைறக கவிதைகள்‌ 


க 


சீனக்‌ கவிதைகரின்‌ யெல்‌ தத்க்வதீதால்‌ பாதிக்கப்பட்டு ஜப்பானில்‌ 
17, 18 தம்‌ நூ நிறாலிடில்‌ வளர்ந்த குறும்பாக்கள்‌ இவை, மூன்றடி முதல்‌ 
ஆறடி வரையிலான குறும்பாக்களைக்‌ கொளகீம்‌ பொருளாழமும்‌, குறிப்புச்‌ சுவையும்‌, 
வாழீவில்‌ பேருக்மையை உ௱ர்த்துதரமாக இக்கவிதைகள்‌ அமைநீதன. வாழ்வில்‌ 
இன்பதன்பங்கள்‌, தத்துவங்கள்‌, காதற்‌ தகியன லைறக கவிதைகளில்‌ பாடபீபட்டன 
உலகளாவிய இலக்கியங்களில்‌ குமப்பா வளர்ச்சிைய உருவாக்கிய பெரும ஐப்பாலியஃ 


கவிதைககுக்கு உண்ம. 


கவிதையின்‌ படிமக்‌ கோட்பாட்டை உருவாக்கவும்‌, உத்திகளைப்‌ படைக்கவும்‌ 
லைறழக உதலியிருக்கிறது . றாக்கு (ங௦k%¢ப ) என்றும்‌, கைறகீகாய்‌ (haikai) 
எலிறும்‌ அழைக்கப்படும்‌ இக்குறு வழவம்‌ பதினேழு சீர்ககும்‌, மூல்று வரிகரும்‌ 


கொன்டதாகவே பாடப்பட்டத . முதல்‌ வரியில்‌ ஐந்து சீர்கள்‌, டஇரன்டாவதில்‌ எழு, 
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முலறொவதில்‌ ஐநீது என, சீரமைப்பு கொப்டதாக எழுந்தது. ஏதேலும்‌ ஒரு 
பருவகாலதீனதப்‌ பநிறியதாகவும்‌ அமைநீதத., இதன்‌ பற்ம்‌ வ்டிவதிதை ஜப்பாலியக்‌ 


கவிஞ! மேலும்‌ மாற்றினர்‌. 


"இந்தத்‌ கவிதை வடிவதீதின்‌ குறுகிய எல்லைகளை மீற விரும்பிய 
ஜஐபிபாலியக்‌ கவிஞரீகள்‌ வெலிப்பாட்டு முறையில்‌ றெக்கம்‌ / ’| 
பொருட்செறிவுக்காக வாரீதிளதகரை லிட்ருத்‌ தாவிச்‌ செல்தல்‌, 
மமம்‌, கறியீமு; பழம்‌ கலிறதகளை மறைமுகமாக நினையட்டல்‌ 
போலிற உதீதிகள்ளப்‌ பபன்படுத்தினரீ" 


என்று குறுகிறார்‌ பிரம்மரா ஜல்‌. "மோரிடாகே, சோகலி, பாகேோ, 
இல்ஸா , பூசலி போக்றோர்‌ சிறந்த கைறகு கவிகர்களாகக்‌ கருதப்பட்டன , 
எஸ்ராபவுள்டில்‌ படிமவியக்க ஆரீவத்திற்கு கைறக கவிதைகளே கா ரமமாமிருநீதல. 
இநீதிய, சீன ஐபீபாலிய பெளத்தகீ சுறகள்‌, தாளாயிசம்‌, கஃபூூியெசிசம்‌ 


பேோல்றனளற்றில்‌ சேர்க்கையாகவே உைறக எழுநீதத. 


ஈலீழ்நீத மலா 
கிளைக்குத்‌ திரும்புகிறதா * 


வன்ன த்துப்‌ பூச்சி 


என்பத போன்ற சுருக்கமும்‌, சுவையும்‌, புதிய உன௱ரீதததலம்‌ கொட ைறகுக்கள்‌ 


பிறமொழிச்‌ கலிதரீகளின்‌ கவனத்தை ஈர்த்தன, முழவதம்‌ உரரித்ததல்‌ இதவி 


நோக்கம்‌ அன்ற. சிக்க வைத்தலம்‌, நெஞ்சிற்கு ஏதிர்வைத்‌ தருதலும்‌ இவறிறிலி 
பண்புகள்‌.  இயற்கைவழிப்‌ பாடல்களாக மலித வாழ்வு நிலைகலாப்‌ பாமுமீ கைறக 
கவிதைப்‌ பப்பு உலகத்துப்‌ பலமொழி இலக்கியங்களிலும்‌ பரனலமாக எளரசீசி 
பெற்றுள்ளது.  நிலவழிப்பாடல்ககும்‌ மலீத தேய்‌ பாடலீகநம்‌ இகீகுறுய்கவிதையில்‌ 


காணப்படுகின்றன, 
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"இருபது தன்ருகளாக ஒரு யாத்திரை 
கிழக்குமேறீகு நோக்கிப்‌ பாதங்கள்‌ 
செய்க்கறுக்குபி பில்‌ 


ஓர்‌ அங்குலமும்‌ நான்‌ நடக்கவில்லை “ 


இருபது ஆச்குகளான வாழ்க்கைப்‌ பயணத்தில்‌ கடநீதது ஒலிறுமில்லை என்ற 
பேருச்மையை இது உனர்தீதி நிறிகிறது. 


'ாழன்‌, நதி, மலை 
பவி எல்லாம்‌” காறிறில்‌ கரைந்தன 
எனத நான்‌ ஐயுமவேல்‌ 


எது வடக்கு! தெற்கு! கிழக்கு? மேற்கு"? 


என்ற குறுங்கலித எல்லாம்‌ அழிநீதன எது உன்மை எத பொய்‌ என்ற உரிமையிலி 
தேடலை ஊரீத்தி நிறிகிறத , 


' தெருக்கமாய்‌, நெருக்கமாய்‌ 
சொர்க்கத்தை நோக்கி 


எத்தனை குளிர்ச்சி" £ 
என்ற கவிதையும்‌, 


"மறநீது விடகீ கடாது 
நாம்‌ நரகதீதில்‌ நடக்கிறோம்‌ 


பூக்களை ரசித்தபடி! 


என்ற கலிதையும்‌ இவ்வுலக வாழ்வு குறித்த எச்சரிகீகையாகவும்‌, மேல்நோக்கிய 
பயனம்‌ அல்லது இறுதிப்பயனஈமே இன்பம்‌ எல்றும்‌ குறிப்பாக உணர்‌ தீதுகிலறன 
முழுவதும்‌ இருமிமையான கவிதைகள்‌ பல ைறகக்களில்‌ கானப்படுகி்றன. விமுபடாத 


புதிரரைக்‌ கொன்டனலாகப்‌ பல கலிதைகள்‌ புலபிபடுகிலறன. 
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॥ மழையில்‌ மாலி 
மூன்று குரல்கள்‌ 


பிற்கு கேட்க்லேயில்லலா 


என்பத போலிற்ன ஊகித்தறிய வங்‌ புரிர்களாகலவே பாடபீபட்டிருகீசிலற. 
சமொழிசீசெம்மை, இருள்ம்‌ கொ்டனவாகளவும்‌ இளை காசபிபடுசின்றன. 
இருபதாம்‌ தூ நீறான்டிப்‌ புதுக்கவிதையில்‌ வேறுபட்ட உ௱ர்தததலுக்கும்‌ வடிவச்‌ 
சுருக்கதீதிற்கும்‌ றக கவிதைகள்‌ வழிகாட்டியிருக்கின்றன . எநீத ஒரு புதமையுமி 
மிகவும்‌ புதியதலீறு. அத பமமையீல்‌ ஒரு லேரிலிருநீத விரையும்‌ முலிகையே, 

்‌ பிறமொழிக்‌ கவிதைகளின்‌ அறிமுகதீதிற்கு முன்பே இயல்பானகதோரீ இலக்கிய 


முதிரீச்சியாய்‌ சங்க இலக்கியதீதியம்‌ குறும்பா அமைப்பு பிபெறிறப்பட்டத 


4, சங்க இலக்கியத்தில்‌ வடிவச்‌ சுருகீகம்‌ 


ப ல ள்‌ ௮ த த த த த 


ஐங்குறுநா நிறப்‌ பாடல்க, சங்ககால கைறகு பாடல்கள்‌ எனலாம்‌, 
சங்ககீகவிகரீகள்‌ அகவுனரீவுகள விளகீக ஆசிரியதீதில்‌ குறுகிய எல்லையாகிய 
மூன்றடிகளைக்‌ கையார்‌ ஐங்குறு நா நிறில்‌ ஆசிரியப்‌ பாக்கள்‌ கக்‌ 
புதிய வடிவத்தையும்‌, வழிச்‌ சுருக்கத்தையும்‌ கொன்ட. எட்டித்‌ தொகையில்‌ 


வாமனச்‌ செய்யுட்களாக ஐங்குறுநா நீறுச்‌ செய்யுட்கள்‌ காஎப்பருகிலிறன. 


முதலிரச்டிகளில்‌ காட்சியுமீ, குழலம்‌, மூல்றா மடியில்‌ மில்வெட்டிப்போல்‌ 
கறலநீத கருதீதைபி புலப்படுத்தவனவாகவும்‌ இவை அமைநீத. நிலம்‌, ௧௫, 
உரி ஆகியவைற்றுள்‌ ஒல்ிறை ஒரு தொடரிலவமி , சுறலரும்‌ கருத்தை இறதியியம்‌ , 
படிமம்‌ அல்லத குறியீட்டை ஓரடி அல்லது ஈரடிகவிலமீ சுருக்கமாக ஊத்தி, 
வரம்‌ றக? சுருங்க பாட்டி குதீதிரம்‌ போலும்‌, தழபி பொருர்‌ கொல்டதாயும்‌ 
அமைநீ தத, கலிதலின்‌ படைப்பு மூன்று மனதநிலைக நில்‌ அமைதீதது. சராசரிச்‌ 
சிநீதவை, எவ்பல ஒரு படைப்பாரலில்‌ ஊர்வுப்‌ போகீகு முழமையாக .ளெளிப்படாத 
அரைகுறைச்‌ சிந்தை; அவல்‌ ரல்ட்பிப்கி: 0௨ உயரதிதிறிகுக்‌ கீழே சிடக்கும்‌ 
சிமீ தலை. இடைப்பட்டதாகிய வளர்ந்த சிரீதனை ஒரளவிறிரு ஐவன்‌ ம்வ ஆரீவத்தை 
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ஈடுசெய்யும்‌ அலல்‌ படைப்பிற்கும்‌ போதிய அளவ நிறைவு தரக்கடிய எலீரப்‌ 
போகசீகு. முதிரீந்ீத சிநீதனை எவ்பது களிஒனில்‌ இடையறாத தேடலில்‌ அவல்‌ 
படைப்புமனஉ௰ ரத்தையும்‌ காண்டி அலனையுமறியாது கிடைத்துவிரும்‌ சிநீதனை 


மின்னல்‌. இமிமூலிறு மனநிலைக ரிலேயே படைப்பு வெளிப்படுகின்றது , 


திர்நீத சிந்தனை 
படைப்பாளன்‌ ர்ந்த சிநீதை 
மனநிலை 
சராசரிசீசிநீதனனை 
என்ற வரைபடதீதிறிகுள்‌ இம்ம௮ நினலகளை அக்ரம்‌ மூன்றாம்‌ மனநிலையா கிய 


முதிர்ந்த சிந்தனையால்‌ எழுவனனே குறமீபாக்கள்‌. இமிமுதிர்மன தற்றே 
இருபதாம்‌ தூ நிறாச்மு வாமனக்‌ கவிதைகளையும்‌ சங்கக்‌ குறும்பாக்களையுமீ 
படைதீதள்ளன. படைப்பாபலில்‌ மனைட்பம்‌, மதிறட்பபீ இரமிமுபமே இவ்வகைப்‌ 
பாடல்கலில்‌ வெளிப்பருகிலிறன, சிறபா, குறும்பா, முதிரீபா என இள்வகைபி 


பாலை அழைக்கலாம்‌, 


சங்கச்‌ செய்யுட்கலில்‌ குறுந்‌ தாலகைச்‌ செய்யுட்கள்‌ பலவும்‌ குறலடிவம்‌ 
கொள்டஎவே. எனறும்‌ கதைபோலம்‌, நாடகம்‌ போலம்‌, உரையாடல்‌ 
போலமீ, தெற்றென விளங்கும்‌ உனரசீசித்‌ தெறிப்புகளாகவும்‌ அவலை விளக்குசின்றன . 
ஐங்குறு நா.ற்றுச செய்யுட்களோ வடிஎசீ சுருக்கமும்‌, வழில முதிர சீசியும்‌ கெொளவ்ட 
குறம்பாக்களாகப்‌ புலப்பருகில்றன, குறுவடிவங் கொன்ட ஐந்த நூடு நூறு 


பாடல்கள்‌ என்பதே இவ்லிலக்கியதிறில்‌ விளக்கமா கிறது . 


ஈஜஐங்குறுநா ஐு அம்மை, அழகு என்ற இரு பஃ்புகளையும்‌ பெறிறதால்‌ 
குறுகிய பாவும்‌, சீரிய செம்மையா சொழறிகளும்‌ கலநீத' இறுகிய 
வ ்வ்ைி்க்ம்‌ பொலிகிறது . அடிதிமிர்பில்லாத சிரு செய்யுபாகத்தே 
நிரம்பப்‌ பொருள்களைச்‌ செறிய லைதீதுச செய்யுள்‌ அமைத்தலே 


செயற்கரிய செயலாகும்‌! 2 
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என்று பொ.வலே. சோமீசுநீதாலி அவர்கள்‌, தாம்‌ உறைவழங்கிய ஐங்குறநா நீழ 
றுமிநீதுரையில்‌ அவ்விலகீகியத்தைப்‌ போறீறகிறார்‌ . எனலே சங்கம்‌ மருவியகாலத்து 


றக ! அலீலஐ குறும்பாலாக [ திருக்குறகும்‌ , சங்ககாலத்தக்‌ குறும்பாவாக 


ல்‌ 


J 


ஐங்குறுநா அம்‌ விளங்குகின்ற 


பொருட்செறிவும்‌, மறைபெொருகம்‌ கொஞ்டஅவாக இலீவிலகீகியதீ தின்‌ 


செய்யுட்கள்‌ அமைந்து கிடகீகின்ற; உள்குறையும்‌ இறைசீசியுமாகபி புல்பிபமருகினறன, . 


! 


்‌ ாஅலறோ வாரார்‌ தாம்வநீ தன்றே 
குயிற் பெடை மினகூர லகவ 


வயிர்க்கேழ்‌ நுமீனற இடங்கும்‌ பொழுதே 0 


என்ற செய்யுளில்‌ தலைவி இளவேனில்‌ வநீதது, அவர வரவில்லல எலிறு புலம்ப, 
. தலைவலி இளவேலிலில்‌ வருவதாகக்‌ கூறிப்‌ பிரிநீதது குறிப பாகிறது. குயிற்பெடையின்‌ 


விளிக்குங்‌ குரலாக, இங்கு தனலலியின்கு ரல்‌ குறியீடா சியிருகீசிறது . 


தலைவியை விட்முபி பிரிந்த, பரத்தை இலிசென்று திரும்பிலரும்‌ தலைவல்‌ 
தலினைத்‌ தா ய்மையானவல்‌ எல்று மொழிய தோழி ஏளனம்‌ செய்வதாக ஒரு 


செய்யுள்‌ வருகிறது, 


ஈ தர்டிகு மல்லமேோ கொள்கநிலி கேளே 
கதென்டிரை பாலை வெள 


வுன்கள்‌ சிளப்ப வழுதுநிலி றோனளோ 12 


எல்ற செய்யுளில்‌ கடலோர மனலில்‌ தாலிகட்டிய பாலையை கடலலை அழித்ததால்‌ 
அமுத நின்‌ தோழியைப்‌ பாரீதீதோமே எலிகிறாள்‌ தனல்வியில்‌ தோழி, இநீத . 
மூன்றடி நாடகத்தில்‌, 'நீ பொய்‌ கற முடியாத பார்தீதோம்‌ இவளை! என்ற 
குறிப்பும்‌, கடலலை பாலை அழிக்க அழதான்‌ ! என்று சுறம்போத, ப ரதீதையிலி 
பேசதமைகீ குறிப்பும்‌, நெய்தறி, பாட்டி என்ற விளக்கறும்‌ புலபிபட்மு நிற்கிறது , 
குறும்பாவிற்குள்‌ ஒரு கதையே குறிப்பாகக்‌ ச௬றப்பட்டு விருகிறற, 
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சிறுதினன மேய்ந்த தறகட்‌ பிறி 
அறுக லருத்கதீதுத்‌ துணையொடு வதியு 
மிலநங்குமனல நாடன்‌ வரூஉ 


மருநீத மறியுங்கொ றோழியவனி விருப்பே" 12 


என்ற செய்யுள்‌ இறைசீசிக்‌ குறிப்பு செறிநீததாக எழுகிறது, பன்றி தறையோமு 
வதியும்‌ மனலைநாட்டவலி' என்பதால்‌, தனலைலியோடு வாழம்‌ நாட்டம்‌ அவருக்குள்‌ 
ஏற்பரும்‌, விரைவில்‌ அவளை வரைந்த கொள்வாலி எலிற எதத்தை மேற்காணும்‌ 


இனறச்சிபிபொருள்‌ தநீது செய்யுளை இறுக்ீகபிபருதீதியிருகீசிறது , 


£சு ரும்புரக்‌ களித்த புகர்முக வேம 
மிரும்பிரர்த்‌ துறுகறி பிடரிசெத்ததீ தழுஉநின்‌ 


குன்றுகெழு நவ்னாட்டரு, . . .. ni 


—k 


* 


என்று செய்யுளில்‌ தறுகல்லைப்‌ பிடியென்று தழுவுமி குலிறம்‌ தலைவனைக்‌ -குறிக்கும்‌ 
இழைச்சிப்‌' பொருளாகிறது . உள்தாீ த்தபிபெறும்‌ பெருரின்‌ குறிப்பு தொலி! 


யாகவே வருவதால்‌, ஊகதீதிலால்‌ மட்டிமே பெறப்பமுவதால்‌ இது இறைச்சியாகும்‌ 


வடிலச்‌ சுருக்கம்‌ கொன்ட சங்கப்‌ பாடல்கள்‌ குறிப்புப்‌ பொருள்‌ 

5p நிரம்பிப்‌ பாடல்களாகவும்‌, உள்குறையும்‌ இறைச்சியும்‌ நிரம்பிபனவாகவுமே அமைநீ 
தள்ளன . அகநானூறு போன்ற நெடருந்தொனகசீ செய்யுட்கசிறம்‌, பத்தப்பாட்டு 
இலகீகியந்களிலிமீ முதல்‌, கரு, உரிப்பொருட்களை மனம்‌ திறம்‌ வகையில்‌ 

‘ பட்டியலிட்டு வருயித்த நிலைமாறி, சுவைநிரம்பிய சுருங்கிய வடிலமுன்ளனலாய்‌ 
அறிந்்கொல்க வில்க்ற்ளன்‌ ஆசிய இலகீகியங்கள்‌ படைக்கப்பட்டன, படைபிபாளலிலி 
முதிர்ந்த மனநிலையில்‌ வெசிப்பாருகளாயமைநீத இவ்விலக்கியஙீகள்‌ சறிக இலகீகியதீதிலி 
இறுதிக்‌ காலத்தில்‌ எழுதபிபட்டிருக்க லேல்மும்‌. இநீதக்‌ குறுவடிவங்களிலி 
தொடர்சீசியாகலே அடுத்தத்‌ தோலிறிய சங்கம்‌ மருவிய காலத்தில்‌ வெஃ்பா, 


குறள்வெவ்பா எவ்னும்‌ குறும்பாட்டு வடிவங்கள்‌ தோலிறியிருக்கிலறவ. 
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9௦ புதுக்கவிதையில்‌ வடிவச்‌ சுருக்கம்‌ 


வடிவசீ சுதநீதிரம்‌ கொண்ட புதுக்கவிதை, வரிவச்‌ சுருகீகத்தையும்‌ ஐடி 
தோக்கமாகக்‌ கொள்டிருநீ தத , பூதிய கவித எலிபதே தேரீநீதெருத்த 
சொற்கள்‌, சிநீதனை வீச்சிற்கேநிற 'வடிவமி, அதந்கேறிற ஒலிநயம்‌ எல்ற 
பச்புகபைகீ கொஸல்டதால்‌ பெரும்பால்மையும்‌ ஒரு சிநீதலை வீச்சு அலலது சிழீதனை 
நிறத்தமே ஒரு கலிதையானத. மரபுக்‌ கவித நீளச்சொலின செய்திகளை” 1 
புதுக்கவிதை ஓரிரு வரிகளில்‌ பாடியது. ஆசிரியம்‌, வஞ்சிப்பா போகிற வங்ல்நிக்ள்க்‌ 
பத்த அடிகளுக்கு மேலேலும்‌ சறபீபட்ட ஒரு கருதததை/புதக்கவித ஒருவரி இரங்ம்‌ 1 
வரிகளில்‌ செறிவாகபி பாடியத, ஏழு கா்வ்டங்கள்‌ கொண்ட இராமாயரத்தை 
மூன்றுலரிச்‌ கவிதையிமம்‌, மூப்று கார்டங்கள்‌ கொண்ட சிலம்பை இரஃ்மு எரிகயிலமி 
எழுதியக , பூத கீகவி தனயப்‌ பொறுத்தவளர, வடிவச்‌. சுருக்கம்‌ எபிப௫ அறிவியல்‌ ௦ 
வளர்ச்சியில்‌ பாதிப்பே. சொல்‌ புதிதாக இருநீதால்‌ மட்டும்‌ போதாஜ, ஓல்‌" 
அளவாகவும்‌, விசதபோல ஸீரியம்‌ மிக்கதாகும்‌ இருக்க வேர்ுமீ என்பு 
தவகவிதையில்‌ நோக்கம்‌. எந்திர நகத்தின்‌ பரப ரப்பில்‌ எந்த ஒரு நீளமால, 
படைப்பும்‌ நெஞ்சில்‌ நிற்காஐ எ ்ப்த்கேே குதீதா சிதீ சொற்களால்‌, குறுங்‌ 
கவிஎதகள்‌, "யென்‌! னஉறக! பாணியில்‌ எழ்க்ப்ப்ப்ட்ன்‌: பிறமொழிக்‌ குறும்‌ 
பாக்களைப்‌ போலஃறே ஜப்பால்‌ கலிதைகளின்‌ தாக்கதீதினால்‌ நேர்நீத ஒரு 
வளர்ச்சி எலி, மட்டும்‌ தநறிகாலப்‌ புதகீகவிதையின்‌ சுருங்கிய வடிவபி படைப்புகளைக்‌ 
கூறிவிட முடியாத, சங்க இலகீகியம்‌ கடைப்பிடித்த வந்த, செர்ற்சிலக நம்தம்‌; 
குறு வடிவத்தையும்‌ மீன்மும்‌ புதபிபித்து மேம்‌ மெருகேறிற்ககடிய தொடர்சீசி 1 


நிசலயாகவே புதுக்கவினதஙயில்‌ எடிவச்‌ சுருகீகதீதைக்‌ கறலாம்‌. 


உருவ தீதில்‌ சிறிதென்றாதம்‌, கூள்ளமுனி அுகதீதியமைபிபோல்‌ உயர்வானது 
குறம்பா . இலிறைய பறக்கவிதைத தொகுதிகளில்‌, ரீர்த்தவிக்‌ கவிதைகளாய்‌ 
ஒருவரி, இருளரி, மூன்றுவரிக்‌ கலினதகள்‌ தொகுதிகீகுபி பதீதேறும்‌ அமைநீ திருப்பதி 


கானலாம்‌. 


புதுக்கவிதையின்‌ குறியீட்டு கவிதகளளயும்‌, படிமப்‌ ப்டைப்புகளையும்‌ 


ஆராய்ந்தால்‌ அலை குற்ம்பாக்களராகளே . நொப்பது புல்பீபமும்‌. 


"கொடியில்‌ மலரும்‌ பட்ருபிபூச்சி 
அகப்ிபிழ நழுவிக்‌ 


காறீறில்‌ பறக்கும்‌: மலராச்சா 14 


ல é 
என்ற கவிதை ஏ,றகீகுறைய ஜப்பால்‌, ஜைறகலில்‌ மொழிபெயரீப்பாகவே எழுநீ 


திருக்கிறது . கொடியில்‌ வன்னப்பூ வண்ன[த்துப்‌ பூச்சியாய்த்‌ தெரிகிறது ; 
செடியிலிருநீத பறக்கும்‌ வூ்னதீதபி பூச்சி காற்றில்‌ பறக்கும்‌. மலராய்தீ தெரிகிறது. 
கொடியில்‌ மலகும்‌ பட்ருபிபூச்சி; காற்றில்‌ பறகீகும்‌ மலரீ । எலிபன இரர்மும்‌ 


படிமங்களாக எழுநீத கவிதைக்கு இறுக்கநீதருகிலிறன.. 


॥ இருபீ்பதறி கெல்றுதாலி 
வருகிறோம்‌ 
்‌ இல்லாமல்‌: 


போகிறோம்‌ 1? 


என்ற குறுங்கவிதையில்‌ வாழ்நிலை இருப்பாகிறத ; 'வருவத! பிறபீபாகிறத; 
போவது ! இறப்பாகிறது. மாலிட து இந்தச்‌ சுருய்கிய கவிதையில்‌ 
முழலதமாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருகீகிறது , ஒரு முூிமொழி போலவும்‌, விமுகதை 


போலவும்‌ இக்குறுங்கவிலத்‌ பாடபீபட்டிருக்கிறத . 


சுதந்திரம்‌ கிடைக்கும்‌ எல்று இநீதியல ஆசைப்பட்டபோத, இருநீத 


சுதநீதிரமும்‌ பறிபோனது என்ற ஊர்மை, 


|} ஙவவி 

£ ஒரு 
பட்முவேட்டி பதிறிய 
களவில்‌ இருநீதபேோது 
கட்டியிருந்த கோளும்‌ 


களவாடப்பட்டது ௦ 


என்ற கவிதையில்‌ ஓர அதிர்யோமு வெரயிப்பட்டிருகீகிறது , 
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சிலபோழ்துகளிம்‌ விடுகதை அலது பூதிர்பிபன்போரு இருர்மு மூல்று 


வரிகளில்‌ குறய்கவிதை எழுதபீபடுகிறறு . 


ஈ முட்டூ 
எநீத்‌ நிநீகும்‌ 
கன்டங்‌ கத்திரி 17 


என்ற கவிதை வாக்காளலைக்‌ குறிக்க எழுந்தது, உத்தி வகைஙிலம்‌ பேசீசுப்‌ 
பாங்கிலம்‌ அனமைநீத, பலராலும்‌ அடிக்கடி மேற்கோளாகக்‌ கையாஎபீபெறீற 


ஒரு குறுய்கலிதை அரங்கநாதனிலி, 
J 


ஈஇரலிலே வாங்கிகோம்‌. 


g - இன்றும்‌ விடியலே யில்லலா 19 


என்ற கவித, நள்ளிரவில்‌ பெறிறதனால்தால்‌ இநீதியலுக்கு முழுவிமுதலை 
கிடைக்‌ கலில்லை என்ற ஊரீததுதலைக்‌ குறியீடாகீகி, ஒருபுதிர்போலசீ சுதந்திரத்தைக்‌ 


சுட்டி செறிவால தொரு வார்ப்பாய்‌ எழுநீதிருகீகிறத , 


சன்னல்‌ கம்பிகழக்கப்பால்‌, லவீட்‌டிறிகுர்‌ தொலைவில்‌ நில்று சிழக்குசீ 
சூரியனைப்‌ பார்க்கும்‌ போத, அத கற்போட்ட ஆரஞ்சுப்‌ பழமாய்தீ தெரிய, 


சலினல்‌ நெருங்கிப்‌ பார்கீகையில்‌ முழு ஆரஞ்சுப்‌ பழமாய்கீ காட்சியாகிறத, 


கம்பிகள்‌. சுமபோட்ட 
கீழ்வான ஆரஞ்சை 
சவினல்‌ நெறுங்கி மீட்டேன்‌॥ 19 
என்ற கவிதையில்‌ 'தகீழம்லான ஐஞ்சு ! என்பது கன்ணார்‌ படிமம்‌. இபீபடிம்தீதோரு 
படிப்பவன்‌ உச ரவேன்டிய பிராக்‌, சூரியல்‌: இருக்சிறது . முழுமையும்‌ லைறகப்பபிபு 


கொண்ட சிறுகவிதை இத. 


மனிதன்‌ எப்படிப்பட்டவன்‌ அவதுக்கும்‌ வாழிவிறிகுமுள்ள தொடர்பு எக்ன? 


வாழ்ிலு மலிதனை உடும்புபீபிடியாய்‌ ஈரீத்துப்‌ பிடித்திருகிகிறது 
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"சோடாப்‌ புட்டிக்குள்‌ 
கிடக்கும்‌ கோலிகள்‌ 
சோப்புப்‌ பதைக்குள்‌ 
அகப்பட்ட ஈக 
பாம்புப்‌ புற்றுக்குள்‌ 


பதிங்கிய தவளைகள்‌! 20 


எலிற கவிதை, பேருள்மைகளை, எளிமையாய்‌ உ௱ர்த்தி நிற்சில்றது, இங்கு 
ஒவ்வொரு லரியும்‌ முடியும்போது, அது: என்ன அத எலீன எலிறு கேள்விகளை 
எழுப்பும்‌ போக்கில்‌ படைக்கப்ப்ட்டூள்ளத. மூலிலு புதிர்ககும்‌ மலிதாரீகளையே 
சுட்டி நிற்கிற , 

உர௱ிமைககுக்காக எழும்‌ போராட்டங்கள்‌ நியாய்மானலையே எங்க 
பேோராமுவத எப்படிப்‌ போ ராருலது என்ற அறியாமையே மனிதலில்‌ தோலிலிக்ளுக்‌ 


கா ரனமா சிவிட்சிறற . 


॥அநீதக்‌ குருடன்‌ 
கதலைத்‌. தட்டியது 
சரிதான்‌ . 
வீட்டென்‌ மட்டும்‌ 

மாறிட போச்சா 

என்ற செறிவான சிறுகவிதை குறியிட்டுக்‌ கோலதீதில்‌ ஒர்‌ உள்ரீட்டை ஊர்தீதியிருக்‌. 
கிறத. தரீம சிவராமுலின்‌ ம்க்‌ ன்ன்த்க்ன்‌ சில இரமிமு வாரி மூன்று வரிகளில்‌ 


படிம அடுக்குகளைக்‌ கொண்ட குறங்கலிதைகளாகப்‌ பாடபீபட்டிருகீகிலீறன்‌ , 


"ககனப்‌ பறலை M 
நீட்டும்‌ அலகு 
கதிரோன்‌ நிலத்தில்‌ 


எறியும்‌ பார்லை 
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கடலள்‌ வழியும்‌ 
அமிர்தத்‌ தானை 
கடவுள்‌ ஊலிறும்‌ 


செய்கோல்‌ 22 


எனற கவிதை "மின்னலை! உனரித்தும்‌ நால்கு படிம தருகீகுகள்‌ இனைய, அழகிய 


+ 


குறுங்‌ கவிதையா கியிருக்கிறறு 


நாள்தோறும்‌ பார்த்துச்‌ சுவைக்கும்‌ இயற்கைக்‌ காட்சிகளைப்‌ ப்திதாகக்‌ 


கான்பதம்‌, புதியதாக உளரீதீதலதம்‌ புஐதக்கவிதார்‌ இயல்புகள்‌. 
4 


ஈவிரிந்தே கிளைத்த மரத்தின்‌ இலைகள்‌ 


பிரிந்தே இளைத்த நிலதீதில்‌ 
தெளிக்கும்‌ நிழலொயித்‌ 


தேமல்‌! 


என்ற கவிதையில்‌ மலீனில்‌ தெரியும்‌ மரத்த இலைகள்‌ மஃ்பில்‌ நிழலாய்பி படிவத, 
ரிழலொளித்தேமல்‌ ! என்ற படிமமாய்‌ இறுசியிருகீகிறற ஒரு சிநீதனை வீச்சு 


ஒருவரிக்‌ கலிதையாய்‌ இங்கு குறு வடிலம்‌ கொள்டிருக்கிறது : 


॥ அவனவனில்‌ ஆயிரம்‌ பேர 
ஜம்ப்த்‌ அலவைல்கள்‌ கடுகையில்‌ 
ஓடி ஒலிவத ஐம்பதாயிரம்‌ நிஜம்‌ £ 
கடிமுன்‌ களிப்பறம்‌, பின்ராகம்‌ சுளிப்பறும்‌ 
்‌ ஐம்பது போலிகள்‌, ஒரு i 


| 
சமூகம்‌ உருவாகிறது 2 4 


எல்ற நாலிகுவரிக்‌ கலி இலீறைய சமூகத்தில்‌ உறுபீபினரிகள்‌ இபீபடிபிபட்டவர களே 
எலிறு உஊவரீதீதி நிறிசிறது, பருவங்களையும்‌ பொமுதகளையும்‌ பாரிய கைறகப்போல 


ஒரு நிலாபிபொழுத தோழறிறப்படுகிறது இபிபற., 


அர 
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பால்‌ நரைக கிழளி 
சுட்டிப்‌ போட்ட 
வெள்ளை அப்பத்தை 
இந்தத்‌ தென்னம்‌ பிள்ளைகள்‌ 
ரா முழக்க, ஓனை வாயால்‌ 
கொஞ்சம்‌, கொஞ்சமாய்க்‌ 
கிள்ளீத்‌ தின்னும்‌ 

விடிய சக்கு முன்னோ 23 


எல்ற கலினதையில்‌ பால்நளரக்கிழலி சுட்டிப்போட்ட லென்ளை .௮ப்பமாய்‌ நிலா 


படிமகஃீகாட்சி கொள்கிறத்‌ . i 


ஒரு. முதமொழி போல்‌, புதிர்போல்‌, லினாவைப்‌ போல்‌, ஒன்றில்‌ 
முகவரிபோல்‌, ஒருவருயனைபோல்‌ களிதைகள்‌ படைக்கப்பரும்போத, தகாமாகவே 
“அலை ஓரிர்வரிகள்‌ கொஞ்ட சுருங்கிய ரர்‌ அமைகில்றள . சிலதேரங்களிலி 
வீளக்கவுரை, பதஷரை கூறுமாலிற்கு இந்தச்‌ சுருங்கிய கவிதைகள்‌ தற்காலக்‌ 
கலிதகளில்‌ படைகீகப்பட்டு வருகிலறன , மாறபட்ட உத்தி தமைவுகளோமு 


எழும்‌ புதிய கவிதைகள்‌ பெரும்பாலமி வடிவச்‌ சுறுக்கம்‌ கொன்ட. 


அறிலியல்‌ யுகதீதீன்‌ பரபரப்பில்‌ படிக்கும்‌ காலதீதைக்‌ குறைதீத, மனம்‌ 
செய்த கொள்வ தறிகேற்ப இவை: படைகீகபீபடுகின்றல்‌ . நவீன இலக்கியதீதீன்‌ 
படைப்பு நாகாிகமாகலே இஃது: அமைநீதிறாக்கிறத்‌. இள்வடிவச்‌ சுருக்கதீதின்‌ 


அடிப்படையில்‌ இனி புதுக்கலிதையையும்‌, சங்கக்‌ கவிதையையும்‌ ஒப்புநோக்கலாமீ., 


தற்காலக்‌ கவிதையில்‌ படைப்பு மனநிலையும்‌, சங்க இலக்சியதீதின்‌ படைப்பு 
மனநிலலையம்‌ ஒத்தப்போகிற தளங்கஞன்‌ வடிலசீ சுருகீகமும்‌ ஒன்று. நெருகப்‌ 


ப்ரருவதைலிட சுருங்கப்‌ பாடினால்‌ சொல்வது நிறிகும்‌ என்ற கழுத்து இன்றைய 
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தமிழன்பனையும்‌ நகுலனையும்‌ பேகிறே அன்றைய கபிலலக்கும்‌ காரிகிகிக்கும்‌ 

இருநீ திருக்கிறது . எநீதெநீத நிலைகளால்‌ புதகீகவித வடிவச்‌ சுருக்கம்‌ கொள்ள 
தேர்நீததோ, அதே நிலைகளிலேயே சங்கக்‌ கலிதையும்‌ வழிவசீ சுருக்கம்‌ 
கொள்டிருக்கிறது, சொற்சிக்கலம்‌, கருத்தை மட்டுமே வலுப்படுத்துதல்‌, கவிதை 
இறுக்கம்‌ என்ற நோக்கங்களில்‌ அடிப்படையிலேயே இருகாலங்களிலும்‌ குறம்பாக்கள்‌ 
பாடப்பட்டன. ஊர்நீததை, உள்ளபடியே புலழ்ப்ருதீலதல்‌ பிதுநெடுங்கவிதைகரிலி 
பன்பாயிருக்கையில்‌ ஊர்ந்ததைச்‌ சத்திரம்போல்‌ சுருக்கித்‌ தருவ௫ குறம்பாவில்‌ 


குனமாயிருநீது வருகிறது , 


t 
t 


அளவிற்கு மீறிய உலவு குடலைக்கெருத்த செரிமானதீதைத்‌ தடுத்து விருவது 
g மீறிய! I es 
போலும்‌, கருதீதில்‌ அளவிற்கு / சொற்கள்‌ கவிதையில்‌ செறிலைக்‌ குலைதீது விரும்‌ 


எலிற என்னமே இநீத: இறுக்கமிசகு கவிதைகளைத்‌ தோறிறவித்தது , 


'நிலப்பில்வலிய முதன்மையாகக்‌ கொள்டத சமீக இலக்கியமி. அந்த 
நிலபிபிினைி குறித்த நீளலருறனைகளைக்‌ றந்த அல்லத அலையில்லா மலேயே 
சுருக்கமாக உள்குறை , அலற அல ம்கலி்‌ ஓர்‌ உனர ததுதலைபிபுலப்பருத்த 
எழுநீதவை ஐங்குறு தா நீறப்பாக்கள்‌. இம்மீறலை எங்விபி பார்க்கையில்‌ 
இவலீவிலக்கியம்‌ சங்க இலக்வியதீதிலி இறுதியில்‌ தர்ற இலகீகியமாக்வே இருதீதல்‌ 
வேங்டும்‌ எலிறு என்னத்‌. தோலிறுகிறது, 


இன்று குறும்பர்‌ அல்லது றக பானிக்‌ கவிதைகளைப்‌ படைக்குறி கூட்டமும்‌ 
படிக்கும்‌ கட்டமும்‌ எங்ஙனம்‌ மதிநுட்பம்‌ கொள்டனவாக உள்ளனவோ அதபோல்றே 
சங்கக்‌ குறம்பாக்களைபி படைத்தும்‌, ' படித்தும்‌ வநீத கட்டம்‌ கரீத்த மதிநுட்பம்‌ 


கொலள்டதாகவே திகழ்நீசிருக்கிறத ; 


சுருங்கப்‌ பேசுதல்‌ எங்கலம்‌ -பேசீசு நாகரிகமோ, அதபோலிறே 
சுருங்கப்‌ பாமுதல்‌ கவிதைக்கு அன்றும்‌ இன்றும்‌ இலக்கிய நாகரிகமாகத்‌ 
திகழ்நீ திருக்கிறது; திகழீநீது. வருகிறது . 


இருகாலக்‌ கவிதைகளும்‌ பல. உத்திகலின்‌ வழியும்‌ அகிநலல்களில்‌ வழியுமீ 
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வடிவச்‌ சுருக்கம்‌ கொல்டாலம்‌ குறியிமு, படிமம்‌, விருகதை என்ற மூன்றே 
எழவசி சுருக்கத்தை கவிதைகளில்‌ ஏற்படுத்தின. குறியீமு, படிமம்‌ போலீற 
சங்ககீ கவிதைகளில்‌ சுருக்கதீரிற்ரு உள்முறையும்‌, இறைகீசியும்‌ குறிப்பும்‌ தஸ 
புரிந்தன. 


‘ 
புதுக்களிதைகள்‌ பல குறியீருகளாக அமைந்த எஉறக வடிவம்‌ கொள்கிற. 


"வாழ்க்கை இறதாவ்‌ 
செத்துக்‌- கொவ்டிருக்கும்‌ தாயருகில்‌ 


சிரித்துக்‌ -.கொஸர்டிருகீகும்‌ குழந்தை £ 6 


என்ற கலிதையில்‌, இறபீபிறிகும்‌ பிறப்பிநீரும்‌ குறியீமகளாய்‌ தாயுமி, குழநீதையும்‌ 


கறபீபடுகிறார்கள்‌. 


எழுதாத தாவீல்தாலி 
எத்தனை கலிதைகள்‌ 


அந்தியைப்‌ பா? 


} 


என்ற கவிதையில்‌ அதநீதிநாளாகவும்‌, நிலஷமீ 'தட்சத்திரங்ககும்‌ மேகங்ககும்‌ அந்த 
எத்தனை கவிதைகளாகவும்‌ ' உஊரீத்தபிபட்டிருக்கிலிற முழுசும்‌ உறகுபிபர்பு 


கொஸ்ட கவிதைகளாக மேறிகறிய இரவ்ம்‌ கவிதைககும்‌ பாடபிபட்டிருக்கில்ற 


"பூறதீதீனைச்‌ சுயமீவர மம்டபதீதில்‌ 
போலி நளன்களி௰கி கட்டம்‌ i 
கையில்‌ மாலையுடல்‌ . 


குருட்டுத்‌ தமயந்தி 29 


என்று கவித ஐழ்தாய்முக்கொருமுறை வரும்‌ தேர தலையும்‌ அறிவறிற வேட்பாளர்‌, 
அறியாமை நிரம்பிய வாகீகாளரீ ஆகியோரையும்‌, மாலை, 'போலிநளவிகள்‌ !, 
குருட்டுத்‌ தமயந்தி என்ற குறியீமுகளாலேயே சுட்ஜ, அளவான சொழிதளால்‌ 


அமைநீத குறுய்கவிதையா சியிருக்கிறக . ‘ 


EE. 
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இக்குறிப்பு அல்லத குறியீட்பப்‌ பபினால்‌ குறம்பாக்களாக அமைநீத 
படைபிபுகள்‌ சங்க இலக்கியதீதிறம்‌ உஙிமு, 


॥தலிபார்ப்புத்‌ ரிலிலம்‌ மாரீபில்‌ முதனலயெொமு 


rT 


வெவிபூம்‌ பொய்கைத்‌ தல்னா ரென்ப, வதனால்‌ 


தன்சொ இன நீதோர்‌ மேவி 


பொல்போறீ செய்யு மூர்கிழ லோனே29 


எல்ற செய்யுளில்‌ தலபெொர்ப்பையே தில்ஐம்‌ அன்பில்லாத முதலை, தன்னை விரும்பும்‌ 
தலைவியில்‌ நலமுர் ணும்‌, அமிமறந்ீத தலைவலுக்குக்‌ குறியீடாகவும்‌ , 


மேனி பசலைக்குகீ குறியீடாகவும்‌ வநீது, 


மீக்கதாய்சீ சுருக்கியிருகீகிறது . 


பொல்போலான 


செய்யுனளசீ செம்மையும்‌ செறிவும்‌ 


"கருங்கோட்‌ டெருமை கயிறபிரித்‌ தசைஇ 
நெடுங்கதிர்‌ நெல்லி னான்மேய லாரும்‌ 
புனன்முறி றூ ரன்‌ பகலும்‌ 


படர்மலி யருநோய்‌ செய்த கெமெக்கோ 


என்ற கவிதையில்‌ கயிற்றை அறுத்துக்‌ கொஸ்டு லரைமுறையற்று நெல்வயல்மேயும்‌.. 
எருமை, வரைநீத கொள்ளாது வந்த செல்லம்‌ தலைவலக்குக்‌ குறியீடாகிமிருக்கிறற 
அவல்‌ வனர்ரநீத கொள்ள வேள்மும்‌ என்ற குறிப்பையும்‌ தநீதிருகீசிறஐ 


" அலங்குசினை மாறத்‌ தலிமயி லிருக்கும்‌ 
பூக்க ஹா ரல்‌ 


கதரைசேரி வேழம்‌ கரும்பிற்‌ பூக்கும்‌ 
துறைகே மூரகா32 


என்பன பேன்ற குறியீமகர்‌ சங்கச்‌ செய்யுட்களள£சு முங்கிய பாகீகளாக்கியிருக்‌- 
கின்றன. பெரும்பான்மையும்‌ குறியீமுகளே பதகீகவிதை, சங்கக்‌ கவிதை 
இறஙீடிலும்‌ குறுகிய வடிலங்‌ கொலிடனவாகத்‌. திகழிகின்றன போலி நளன்கள்‌!, 


குருட்டுத்‌ தமயந்தி! என்பத பேோலிற குறியீமுகள்‌ தந்த: செறிலை, தஃபார்ப்புதீ 
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தின்ஓம்‌ முதலையும்‌, 'கயிறு பிரீந்ீதசைஇ கருங்கோட்டெருமை ! என்றும்‌ சங்கக்‌ 


குறியீருககும்‌ தநீத செய்யுட்களைச்‌ சுவையான. குறும்‌ படைப்புகளா ஃகியிருக்‌ கில்றன . 


இரவ்மு மூன்று படிம௰கள்‌ அல்லது தொடர்‌ படிமறிகள்‌ குறங்கவிதை 
அமைப்பிற்குக்‌ கா ரனமாகிலிற. பரூமகீ கவிதைகள்‌ ப்ல சிறு கலிதைகளாகவே 


அமைகின்றன. ஒரு படிமமே கட ஒரு கவிதையா கியிருக்கிறத , 


"இரவுத்‌ தெருவெங்கும்‌ 
முளைக்கும்‌ விளக்குமரம்‌ 
நஸையில்‌ ஒளிப்பழங்கள்‌ 


தறையில்‌ பால்‌ கொட்டிம்‌! 3 


எல்றம்‌ புதுக்கவிதையில்‌ 'விளகீகுமரம்‌ ! ,- !ஒளிப்பழம்‌ !, வெளிச்சப்‌ பாவ்‌ । 
எலிற கற்பனை எழுப்பிய தொடரீ படிமஙிகள்‌ இனைந்த சிறு கவிதையாக மலர்நீ 
திருகீகின்றன. 


"காதல்‌ நினைவ்கள்‌ 
வெட்ட லவெட்டதீ 
தழைத்து விருகிறறு 
- கோடைகீகாலப்‌ 


பற்களைப்‌ போல்‌ 


என்ற கலிதையில்‌. காதல்‌ நினைவ்கள்‌ 'கோடைக்காலபி ப்றிகளாய்‌ ! எல்ற ஒற்றைப்‌ 


படிமமே ஒரு கவிதையாகியிறாப்பத போறீறத்‌ தக்கது. 


இன்று உருவாகிய நாமு நகரங்கள்‌ காடுகளின்‌ அழிவில்‌ நேரீநீதலை, 


நேற்று பசீசை மரங்கள்‌ இல்று மலிதர்‌ வர்மும்‌ வீடுகள்‌ எனலும்‌ கல்மரங்கள்‌. 


"பறவைகள்‌ அடையும்‌ 
பெருமரங்கள்‌ வீமீநீத 
மலிதர்கள்‌ அடையுமீ 


கல்மரங்கள்‌ முளைத்த காரு 35 


ல க 


2+ 


- 19" 


என. நகரம்‌. ஓர்‌ ஒற்றைப்‌ படிமமாகச்‌ சுட்டப்பட்டு செறிவானதொரு படிமக்‌ 


குறுங்கலிதையாகி வடிவச்‌ சுருக்கம்‌ கொள்கிறது. புதுக்கவிதையில்‌ போன்றே 


சங்க இலக்கியதீத்லுமி படிமங்கள்‌ சுருங்கிய பாக்களை வாரீதீதிறாகீசின்றன 


க 


அம்ம வாழி தோழி சார 
விலையில்‌ மலர்ந்த லோங்குநிலை யிலல 
்‌ மலையுறு தீயிறீ ௪ ரராதறி "றோல்றும்‌! ” 


மலைபிபக்கத்தே மலர்நீதிருக்கும்‌ பூக்கள்‌ மலைமேல்‌ தீப்போல என்ற படிமம்‌, 


செய்யுகுக்குச்‌ செம்மை தர எந்த ஊர்த்ததலாக அமைகிறது, 


மனழ தல்மேல்‌ தொடர்நீத பொழிதலாம்‌ மலரீதன்‌ நிறமிழக்கிறத 
தலைவனைப்‌ பிரிந்த அழகிமந்த தமைவியிலி கஜ்களைப்‌ போல அம்மலர்கள்‌ 


தெரிவதாய்‌ ஒதலர்தீதையார்‌' பாடுகிறார்‌. 


தணர்க்காய்க்‌ கொல்றைக்‌ குழற்பழ மூழ்த்தல 
வதிரீபெயற்‌ கெதிரிய்‌ சிகர கொ டகீமலர்‌ 
பான! பெருமகல்‌ பிரிந்தன 
மாமல மிழநீகவென்‌ கர்போலி றனவோ 37 
என்ற செய்யுலில்‌, நலமிமநீத வெறுத்த தலைவியின்‌ கர்போறும்‌ மழைநீரில்‌ நனைந்து 


வெருத்த மலர்‌ படிமப்படுித்தப்‌ பமுகிறறு, இந்தக்‌ காட்சிப்‌ படிம்த்‌ தீல்வழி 


தலைவலியில்‌ தியரமும்‌, நலமிழத்தலும்‌ ஐசிக்கப்பட்டு, 


படிமங்கள்‌ படைத்த குறுங்கலிசதகள்‌ ஐங்குறு நூ மு, குறுந்தொகை இரங்டிறம்‌ 


அநேகம்‌. 


' ஈனவரை யருநீத மநீதி பகரீவர்‌ 
பகீகிறி றோல்று நாடன்‌ வேர்டிற்‌ 
பல்பசுப்‌ பெர்டிரும்‌ பெறுவெள்‌. 


நறொல்கே ளாகலி எல்குமா ஜிலட்கேோ 38 


கவித குறு வடிவம்‌ கொள்கிறது. 


என்ற செய்ீயுயில்‌ தோடி செளிலிமிடம்‌ பலபெறிக்ை மப்‌ பூரியும்‌ செல்ள 
வளம்பெறிற தலைவனை, திருப்பியஜப்பிர்யே எலிறு கறசிறான்‌, அவரை 
அருநீதியதால்‌ வமிகர்‌ சரகீகூபிபை போலம்‌ தோலிீறும்‌ குரங்கில்‌ வயிறு 
அழகிய தோரா காட்சிப்‌ படிமமாகவும்‌ தலைவலிலி செல்வ இருபிபைகீ கறவும்‌ 
பயன்பட்டிருகீகி்றறு. நாவ்கு அடிககுக்ீகுள்‌ சுவயானதொரு காட்சி சுட்டிய 


சுற்று நிகழீந்த செய்யுகுக்கும்‌ குறுவடிவம்‌ தநீதிருகீகிறத , 


புதிர்களாயமைநீத கவிதைகளும்‌ சுருக்கப்‌ பப்பு கொள்கின்றன 


"பென்டனாையாடயி யென்ற வெர்பா? 


eT 
ட 


எல்ற கவிதை மும்தாஜாக்காக எழுந்த தாஜீமகாலலைக்‌ குறிதது எழுதப்பட்ட 
ஒருவரிபி புதிரீக்‌ கவிதை, 


" தோட்டத்தில்‌ 
விதைத்தேன்‌ 
உன்முகத்‌ தில்‌ 


ரோஜா பக்கிறதே 4 


என்றும்‌, ! 
அவளைக்‌ 
காலித்ததால்‌ எனக்கு 
நல்‌ 


க்‌ த்‌ 
சவரச்‌ செலவு மிசீசம்‌! 


என்றும்‌ படைக்கப்பட்ட கவிதைகள்‌ சுனையும்‌, சுருக்கமும்‌ புதிர்பீபகிபும்‌ கொண்டவை. 


i 


ஒரு புதிர்‌ மட்டிமே கலிதைப்படுத்தப்‌ படுத்லால்‌ கவிதை மிக்சீ சுருங்கிய வடிவம்‌ i 


கொஸ்டிருக்கிறது. புகக்கவிதைத்‌ தொகுதிகளில்‌ நீர்ட கவிதகளைவிட ஜீர்த்தளிகள்‌ | 


போன்ற இரங்முவரி மூன்றவரிக்‌ கவிதைகளே அதிகமாகப்‌ பாடபீபட்டிருக்கின்றன , 


£மாவென மடலும்‌ ஊரீபீ பூவெனக்‌ 
~~ 


்‌ குவிமுசிம்‌ எருக்கங்‌ கச்ரியும்‌ கும்ப 


மறுகி னாரீக்கவும்‌ படுப 


பீறிது மாகுப காமங்காழ்‌ கொளினோ 42 


என லிளைவுகளை முற்குறிலிட்டு விடையை எதிர்பாரிக்கும்‌ பூதிரீப்பர்பல்‌ மேற்கர்ட | 


குறஞ்செய்யுன்‌ அமைநீதிருக்கிறற , 


ாவலைகல்‌ வைகல்‌ வைகும்‌ வாராரி 


எல்லா எல்லை எல்றையுநீ தோன்றாரீா 43 I 


எலிற குறுந்ிதொனகயின்‌ செய்யுளும்‌ புதிர்பீபர்பு கொண்ட வரிகளளல்‌ கொல்டே 
தொடங்கி, பிலிலிரன்டடிகளில்‌, ௮லனே பருலம்‌ .வநீதம்‌ வாராத தலைவன்‌ எலிறு 
விடையை உனரி தீதிவிருசில்றத , பூஜிரிகபின்‌ முழுப்பர்போரு அமையாமல்‌ புதரில்‌ 
சாயல்‌ கொன்ட அடிகள்‌ சங்கச்‌ செய்யுள்‌ பலளறிறிற்குச்‌ செறிவையும்‌ குறு வடிலதீதையும்‌ 
தந திருக்கிலிறன 

/ 
இருன்மைபி பய்பு கொள்ட. கலிளைககும்‌, குறு்கலிதகளாகலே அமைந்‌ 
திருக்கிள்றன , நீச்ட கவிதை முழலதையும்‌ இருர்சமக்‌ கலிதையாய்‌ கவிஞஃ 1 


படைப்ப தில்ல , 


॥ நிழலின்‌ நிழலிலிருந்து 
உருவத்தை வடிதிதபில்‌ 
அதல்‌ நிழல்‌ மூலம்‌ 
மூல நிழலைத்‌ தேடிகிறோம்‌" 44 


இது எதைக்‌ குறிகீகில்றது ர மலித உருவம்தான்‌ நிழலா ? நிழலிலிருநீத, நிழஅமீ " 
அதன்‌ மூலம்‌ மூலநிழலம்‌ . என்பத பிறப்பிலீருந்த பிறப்பு பிறந்ததைக்‌ கொரு 
அதற்கு மூலமாகிய பிறப்பு என்ற பிறவித்‌ தொடர்சீசியைச்‌ சுட்டி, திரும்பி நிலிற 


, அனதயே வியக்கிறதா குறியீட்டுப்‌ பஜமக்‌ கலீனதக ரக்குள்‌ கலநீது கிடக்கும்‌ 
இல்விருர்னமைப்‌ பப்பு வாசகனலைக்‌ குழப்பி விமுகில்றை படைப்பு மனதீதில பசுமை 


மர்றாத. குழப்பபீ பர்பு கொர்ட ஒரு மனநிலை இது. - பொருரை அகழீந்த 


r 


அகழீந்த தேடும்‌ நீன்ட தேடலை /ஜமம்பாக்கள்‌ ஏற்பமுததி விருசின்றன. 


சம்கக்‌ கலிளைகள்‌ முழுமையும்‌ இப்பி கொரடகாகத்‌ +ோன்றலிலிலை, 
முதலிரன்மு* அடிகளில்‌ குழப்பமும்‌, பிலீலிரர்மு அடிகளில்‌ தெளிவும்‌ மீச்மும்‌ மீர்மும்‌ 
படிக்கையில்‌ தெரிவும்‌ எற்பமும்‌, 


॥ தும்ம வாழி தோழி நாம்ம 
நீல விருங்கழி நீலங்‌ சம்பு 
மாலலைவநீ தலிறுமலிற 

ப] ட 45 i 
காலை யன்‌ காலைமுந தறுத்தேோ! 
எல்ற செய்யுளில்‌ தம்கவலையை வளர்க்கும்‌ காலைவரப்‌ போகிறத எலிற உர்மைறய 
கட்டியங்கறியபடி மாலை வந்தது என அமையும்‌ தலைவியிலி புலம்பல்‌ ஓரளவிற்கு 1" 


இருச்மைப்‌ பலீபு கொன்டே மிரிரீகில்றஐ 


"எக்கர்‌ ஞாழல்‌ செருநீதியொமு கமழத்‌ 
துவலைத்‌ த்க்ருளி வீசிப்‌ 


பயலை செய்தன பவீபடு துறையோ 46 


என்ற செயியளில்‌ பயலை செய்தன ' எல்ற ஒரு தொடர்‌ மட்டுமே பாடலக்குத்‌ 
தெளிவூட்டு எதற்காக எழுநீத கற்று என்பதைத்‌ தெளிவுபடுத்த, பிற அடிகள்‌ 
இருள்மைப்பலிபு கொள்கிமிறன மேற்கறிய செய்யுட்கள்‌ இறச்மும்‌ இரு்மைப்‌ 


பச்பினாலேயே சுருங்கிய வடிலம்‌ கொ.ீடிருகீகிலறன A 


நீளச்சொல்றதம்‌ சலிதீதப்போல நிலையில்‌ உருவானவையே இநீதகீ குழம்பா, 
வடிவங்கள்‌, சில உள்ளடக்கங்களை உரரீத்தவதற்குக்‌ குறலடிவங்களே பேோதமெலிறு 


கவிகர்‌ ' தேர்ந்த கொள்டதனா மம்‌ இச்சுருங்கிய்‌ வடிவம்‌ அமைநீதது, 


நீய்ட வடிவத்திற்கு ஒரு மாநி மருநீத, மேப்‌ பொருள்‌ தருதல்‌ என்ற 
& ’ - { 
இரவன்டே இருகால்‌ இலகீகியங்க ரில்‌ வவைச்‌ சுருக்கப்‌ பப்பிற்கு ஐடிப்படைக்‌ | 


| 
காரணங்கள்‌. இருகாலக்‌ கலிதைகருக்கும்‌ வடிவச்‌ சுருக்கம்‌, லியரீத நோக்கக்கடிய , 


201 


விரும்பிச்‌ சுளைக்கக்‌ கூடிய , மனனம்‌ செய்து கொள்வல்‌ குடிய செறிவளித்த பயி 


பாடுகளை அசித்தத; அலிறழ்யு வருசிமத: குறியீடு, படிம, பூுதிர்பீபர்பு இவை 


" 


கலந்த இருமை எலில்‌ம்‌ வகைப்பாட்டில்‌ வழி படைபிபாளலின்‌ முறிந்த மனரிலையிய்‌ 
ப 


வெளிப்பாருகாா கவே இரரப்மு காலங்களிறும்‌ இகீகுறுங்‌ கவிதைகள்‌ அமைந்தன. 


14. 
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இ. வடில தெதிழ்ச்சி 


ப 


1. யாப்பு, என்பத யாத! 

உரைநடையிலின்றம்‌ செய்யுளை வேறுபடுத்திக்‌ காட்ருவதறிகு வழிகோலிய 
ஒரு வாகனமே யாப்பு: பழநீதமிழ்ப பாக்களில்‌ மட்டுமல்லாது, மக்களிலி 
பேசீசு ல்ழக்கிலம்‌ மொழி வளபீபட்டிருந்தத, பலீவேறு வடிவங்களிலும்‌, பலறியேறு 
ஒசைகளில்‌மீ பாக்கள்‌ பாடபீிபட்டன ; நாட்டுப்புறப்‌ பாவகைகள்‌ கலநீதிருநீ தன, 
பல்லாயிரக்கனக்கான கவிதைகள்‌ மொழிய வளப்படுத்தத்‌ தொடங்கி வனரீநீத 
வரும்போதே, செய்யுகக்கு வரையறை ஏநீபடுத்த ப்ட்‌ ப எனும்‌ 
தோன்றியிருக்கிறத . பொய்யும்‌ வழுவும்‌ தோன்றிய பின்னர்‌ ஐயர்‌ யாத்தனர்‌ 
காரனம்‌ என்ப! என்ற கற்கப்‌ போன்றே புற்றீசல்‌ பேரவலம்‌ கவிதைகள்‌ 
படைக்கப்படத்‌ தொடங்கியபோத கவிதைக்கு இலக்கஎம்‌ வகுக்க வேல்மும்‌ என்ற 
என்றம்‌ சான்றோருக்குர்‌ எழுநீ திருக்கிறது உயர்கலிறத எதி ஒதுக்க வேன்டிய 
கவிதை எத என்று இனம்‌ பிரிப்பதற்காகவே ,. செய்யுருக்கு இலல்காஞ்செய்ய 
இலக்க வல்லுநர்‌ முயன்றிருக்கிறார்கள்‌. எல்லார்‌ படைப்பும்‌ செய்யுளாகாத 
எல்று தோன்றியலஐம்‌ எது செய்யுள்‌ அதல்‌ வரையறை எனன எலிற கேள்விகள்‌ 
எழுநீதன.  இகீகேள்விகளுக்கெல்லாம்‌ முறையாக விடைகறத்‌ தொடங்கியதே 
வர்மியில்கணலாளது்‌ இலகீகியங்கள்‌ பம கதோிறி வளரத்‌ தொடங்கியபோது, 
அவதநிறைச்‌ செம்மைபிபருத்த, இலக்கர மர்புகளைப்‌ பில்வநீதோர்‌ உருலாக்கத்‌ 
தொடங்கினரீ . பலவடிலங்களையும்‌ சேர்த்த நான்கு வடிவங்களாகும்‌, ப்ல 
ஒஓசைகளைச்‌ சுருக்கி நான்கு ஓசைகளாகஷும்‌ பருத்தி, மரபிறிகுள்‌ ஐடங்காததை 
ஒழிபிம்லாகக்‌ கறிறிருகீசிறாரீகள்‌. பாட்டி என்பது சில கறுகளால்‌ கட்டப்படுவது 
என்ற நிலையில்‌ கட்டப்பரும்‌ பாட்டிறிகுரிய இலக்கரமாக யாப்பு எழுநீதத, 
தொல்காபிீபியசீ செய்யுளியல்‌, அமிதசாகரரில்‌ யாப்பருங்கலமும்‌ அதறிகுப்‌ 
பின்லந்த பல்வேறு நா ல்ககம்‌ செய்யுளில்‌ இலக்கனத்தைச செப்பி, 


இலக்கஎங்‌ கறிறபின்‌ செய்யுளெழுத வந்தலரல்லரீ செந்தமிழ்ப்‌ புலவோர்‌, 
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இநீதத்‌ தளை, இநீதச்‌ சீர்‌. எனிறு நினைவில்‌ வைத்தக்‌ கொர்டு செய்யுள்‌ செய்பவல்‌ 
ஆசிரியப்பா, வென்பா ௫ படைக்க முடிமே தவிர ,தல்ல செய்யுளைத்‌ தர | 
இயலாத, எழுதியவைகளையெல்லாம்‌ அளநீத பார்த்த பிறகு, புனயைப்பட்ட 
அளவைகளாகவே யாபிபிலக்கள விதிகள்‌ துமைநீதன. ஆயில்‌, சமூக மாறுதல்களுக்‌ 
கேற்ப மொழி வளரீந்து, புதிய இலக்கிய வகைகள்‌ உருலாக வேண்டும்‌ எனற 
நோக்கமற்ற ஒரு 'சரீவாதிகாரி! யைப்‌ போல்‌ படைபிபோறரத்‌ தலி இலசிகனச்‌ 
சிறைக்குள்‌ கட்டி வைத்திருநீதது யாபீபு. முறைபிறழ்நீத கட்டிகீகடங்காத 
சசம்யுர்‌. உருவாகாமல்‌. இருப்ப தறிகர்களும்‌ , செய்ய்பிலி செம்மைக்கா களவும்‌ 
போட்டுக்‌ கொன்ட வேலியாகவே முதலில்‌ யாபீபு அமைந்தத. அத எழுத்து, 
அசை, சீரி, தன்ள, அடி, தொடை, பா ஆகியவற்றின்‌ இலக்குமி கூறியது ;. 
இப்பா இப்படித்தான்‌ வரவேண்டும்‌ ! என்று கட்டனாயிட்டத ; இஃத இவ்விதமே 
ஒலிதீதலி வேஸீமும்‌ எலிறு ஒலி ஒழுந்கு வகுத்தது; உ௱ரீவின்‌ பாதையில்‌ கற்புனையைப்‌ 
பறக்கவிடும்‌ புலவலின்‌ சுதநீதிரத்னதச்‌ குத்திரக்‌ கயிறகளால்‌ கட்டியது. எனவே 
யாப்பு என்பது செய்யுளைச்‌ சீதையாகக்‌ கற்பனை செய்த கொண்டு, இலக்களக்‌- 
காரர்‌ கிழித்த இலட்சுமாக்கோடமு, 


2. மாப்பு வகை 


த்‌ இ 3 
i 


செய்யுள்‌ படைகீகப்படும்‌ வகை நான்காகக்‌. கறபீபருகிறது . ஆசிரியபிபா , 
ளென்பா, வஞ்சிப்பா, கலிப்பா என நான்கு வகைப்‌ பாக்கஞுக்குரிய எலமிகளர்லல்ன்‌ 
யாபிபு மொழிந்தது, ்‌ அசிரியம்‌ ஈரசையும்‌, நாற்சீரும்‌. கொல்டதாக அமைந்தது ; 
அளவடியும்‌, அ௮கவலோசையும்‌ இதன்‌ இயல்பாகி, லெள்பா இயற்சீர்‌ வென்டளையுமி, 
வெச்சீர்‌ வெக்டளையும்‌ கொஞ்மு நான்கடியாய்‌, ஈறிறடி முச்சீராய்‌, ஏனைய 
அடிகள்‌ நாற்சீராய்‌ அனம௰ இறுதிச்‌ சீரீ நாள்‌, மலர்‌, காசு, பிறப்பு எகிற 
வாய்பாடுககூள்‌ ஒன்று கொ்டு முடிந்தற, இது செப்பலோசையோடு அமைநீதது . 
யாப்பு வகைகளில்‌ கடிஎமான௫ இது அந்ீதனப்பா எனபிப!டத. கலிப்பா, தறல, 
தாழிசை, சுரிதகம்‌, தலிசீசொல்‌ என்ற உறபிப்களோமரு நெகிழ்சீசி கொட்ட 
யாப்பாகபீ பயன்பட்டது , ஐள்ளலோசை இதன்‌ யெல்பானது, வஞீசிபீபா, 


ஒலிறிய' வஞ்சித்தளை, ஒலிறாத வஞ்சிக்தனை கொள்ரு தா நிகலோசையோரு 
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அமைந்தது. யாப்பு கறும்‌ பாவையும்‌, தவற்றில்‌ இயல்பும்‌ இவையே. இவை 
ஒல்லொன்றம்‌ தத்தமக்குள்‌ பல கிளைவகைகனாக்‌ கொவீடிலங்குகிற்றன . ஒல்பதாம்‌ 
தா ற்றாங்டில்‌ அறிமுகமான விருத்தம்‌ பின்னாளில்‌ தோன்றிய செய்யுள்‌ வகையாகும்‌, 
இத அநீத தூ .நிறான்டின்‌ பு௫ யாப்பு, சிறிறிலகீகிய வகைகள்‌ தோளலிறிபி 
பெருகிய்போத, பல்வேறி யாப்பு வகைகள்‌, அந்தாதி, புயம்‌, தவம்‌, வர்ர 
போன்ற உறுப்புக்ளைக்‌ - கொல்ட கலம்பகம்‌, உலா; பிர்ளைத்தமிழீ , மடல்‌ 

' பேன்ற இல்க்கிய்க்களுள்‌ பல்கிப்‌ பெருகின. சிந்த, கன்கி, கீர்த்தனை போன்ற 
வடிலங்கள்‌ பிறகு வளர்ந்தது. 'நாட்டுபிபாடல்‌ பள்போடு அல்லது நாட்டுப்‌ 
பாடலாகலே செய்யுள்‌ எழுந்தது. சித்திரக்‌ கவி வரவேறிஃபீபட்டதி. பலபீபல 
உதீதிகளோடு பல்வேறு உள்ளடக்கங்கள்‌ சிறிய இலக்கியங்களாக படீப்பட்டபோது 
அவலை புதிய செய்யுள்‌ வடிவங்க மக்கு இயல்பாக வழி வகுத்தன, சித்தர்‌ காலத்திலும்‌, 
அதற்குப்‌ பச்ல்தத காலங்களி௰ம்‌ யாபிப உள்ளடக்கத்திறிகேழிபப்‌ பலவாகக்‌ 
கிளைத்தத. இருபதாம்‌ நா நிறான்ட்பி புதுக்கலிதை. இந்தப்‌ பமம்‌ யாபீபை, 
பர்க்க தம்‌ நெகிமித்தியும்‌, யாப்பை மீறியும்‌ கவித வடிவங்கனைபி 


படைதீத்த. கவித எளிபத காலத்தில்‌ விளைவ : வடிவமும்‌ அப்படியே, 


செவிவழி இலகீகிய நுகர்சீசிக்குபி பயலிபட்டதே யாப்பு, வாய்மொழி 
இிலக்சிய மரபு தொடங்கிலைத்த யாபிபை நிறப்பிரபுத்தல த்தின்‌ எசீசம்‌ எலிபாரீ 
வால்ட்லிட்மல்‌ இலக்கியங்களில்‌ தொடக்க யாபீபான அகவல்‌ எளிமையானதாக 
இருநீ தத. வென்பர்லினால்‌ செய்யுள்‌ இறுகிய த. கட்டனைக்கலித்தறை மேலம்‌ 


கவிதைனயச்‌ செறிவாகீகியத . விருத தும்‌ கட லேலிகளை ட்டது. , 


இநீத இலக்கண விதிகள்‌ பார்ருபொருள்களையே சிதைத்த வரும்‌ கோலங்கல்டும்‌ , 
மேல்நாட்டு உரைக்கவிதகளில்‌ தாக்கத்தினாலம்‌ 'தமிழ்ப்புதக்கலிதை யாப்பை 
மீறி வளரத்‌ தொடங்கியீருகீசிறத . புதுக்கவிதை மட்டுமே யப மீறியது எல்றோ 
யாப்பின்‌ விதிகளை ஏறிகவில்லல என்றோ குறை கூறிவிட முடியாத. நடை இதழில்‌ 
செல்லம்‌ என்பார்‌ யாபிீபின்‌ மாற்றங்களைக்‌ கறியிருபிபதும்‌ இங்கு நினைவுக ரதி 
தக்கது. யாப்பீலக்ககமே யாப்பை மீறியிருக்கிறக . யாபீபில்‌ மீறல்களை 


எற்றுக்‌ கொல்டிருக்கிறது . வழவநெலிர்சீசி யாபிபிலக்காத்திலேயே கானக்கிடக்கிறத, 
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ப த ன்‌ த 


யாப்பின்‌ நோக்கம்‌ ஒரு கட்டலர்க்குள்‌ ய்ய அடக்குவதம்‌, அநீத 
வடிவநீதின்‌ மூலம்‌: செய்யுளை, படிப்போர்‌ : நெஞ்சில்‌ பதியவைத்தலமாக இருந்தது , 
ம்ரபிம்குற்கம்‌. மால்ல்ள்கப்‌ பாக்கஞ்க்குரிய இலக்கனஙீகளைக்‌ கறி, அவீவவ்வவகைக்குகீ 
கிளைவகைகளையும்‌ க௬றி, கூதீதிரங்களால்‌ பாக்கஞுக்குகீ: கட்டீபிபாமு வகுக்கிறது 
அயிலி அழ்ரிறர்லா; அதே பாலகை இலீவில்வாறு மாறுதல்களை அடைலதம்‌ உகீமு 
என்று -புற்னடைச்‌ குத்திரய்களால்‌ விதி விலக்குக்‌ கறுகிற ஐ.  அம்கள் கன்்‌ 
கநீக நினைப்பவல்‌ யாப்பு கற்றால்‌, யாப்பை மீறிக்‌ கவித எழுதுகில்றவல்‌ 
ஒழிபிய்லைக்‌ சுற்க வேங்மிப்‌. யாப்பு விதித்த கட்டிப்பாமுகளை ஒழிபியல்‌ தாவே 
நெகிழ்லித்த விமுவதைப்‌ பார்க்கலாம்‌, இப்படிசீ செய்க்‌ எம்‌ வேமிமம்‌ எலிறு 
விதிகள்‌ கூறிவிட்டு , ஆயில்‌ இபீபடியம்‌ மாற்றங்கள்‌ ச்ர்றல்ர்ம்‌ என்று. தானே தஜ்னன 
மீறல்தே யாப்பு. இது , ஏற்கெனவே எழுதபீபட்ட இலக்கியங்களைபீ பார்தீற 
விதிகளை வகுத்ததால்‌, தால்‌ எகுத்தவறிறுனி, அடங்கா தவைகளை, பிலீனால்‌' 
விவரிக்கிறது . யாப்பருங்கலம்‌ சுறிலிட்டுப்பேோன லெக்கனு விதிகளை உடும்புப்‌ 
பிடியாய்பி பிடித்தகீ கொயிமு, சலித்தப்போள பமந்தடங்களிலிருந்து விலகமதபீபவல்‌!, 
யாப்பில்‌ ப்்ர்கக்க்மர்கில்‌ ஒழிபியலிலீருநீத முறையே நடநீதிருகீகும்‌ வடில 
நெகிழ்ச்சியைக்‌ கர்ந்த இராய வேர்மும்‌. இதற்கு ஓரிரறு எழுத்துக்‌ காட்டுகளைக்‌ 
கானலாம்‌. எழுதீத, சீர்‌ வகையிறும்‌ விதிகளும்‌ , பூறலடைச்‌ சூதீதிரங்களும்‌ 


கலந்தே காய்ப்படமுகின்றன i 2 


அசையைபி பொறுத்த வரையில்‌ தவிகீ குறில்‌ ஏசையாகாது என்பற 
செய்யுள்‌ விதி. ஆயில்‌ செய்யுட்களில்‌ தங்காங்கே லிதி மீறவும்‌ படலாம்‌ என்று 
இலக்கணம்‌ லிதி விலக்கும்‌ செய்கிறது, விட்டிசைதீத நிற்கையில்‌ இஃ௫ஐ ) தவிக்குறில்‌ 


நேரிசையாக அலகிடபீபடும்‌ என்று சுறகிறற s ! 


த : 
ஈவிட்டிளைத்‌ தல்லால்‌ முதறிகங்‌ தலிகீகுறில நேரசையென்‌ 


றொட்டப்‌ படாததறி. குங்ளான்‌ உதாரனம்‌! 


- 


என்று அசைக்குபி புறனடை கறி, ஊரான்‌ ஒளிநிறாலி என்ற நாலடியார்‌ பாட்டில்‌ 
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ஆஆ! என்றுமிடத்த லிட்டிசைதீத வநீத குற்ிறெழுதனை நேரசையாகச்‌ சுட்டுகிறத 
மொழிக்கு மூல்றிடதீதிறும்‌ விட்டிசைத்த வந்த குற்றெழுத்க்‌ நேரசையாகிறது , 


ஈலழநங்கால்‌ பொருள்காத்‌ திருப்போானேல்‌ தத! 


இமழநீதானெல்‌ நறெய்‌பி படும்‌! 2 


என்று செய்யளியலில்‌ திட்டவட்டமாகக்‌ கூறியவிதி, ஒழிபியலில்‌ நெசிழ்நீத போகிறத . 


தசிரியப்பாவில்‌ தசிரிய உரிசீசீர்‌ மட்டும்‌ வரும்‌ என்ற தெயிலின்றி, ஈறழ்சை 
ந்தர்‌ எலனிற கட்டளை பீறபீபட்மு, நிறைநருவக்சீயுரிச்சீர்‌ i பிறசீர!ீ எல்லாம்‌ 
வரும்‌ என்று கறப்படுகிறது கலிப்பாளில்‌ மாசீசீரும்‌, நிர நமுவாகிய வஞ்சியுரிச்‌ - 
சீரும்‌ தவிர பிற எல்லாச்சீரும்‌ வரும்‌ எலிப்‌, வென்பா அயற்றனளை, அயற்சீர்‌ 
விரவாத என்று சகுறப்பட்டாலம்‌ ஒரோவழி அதிலம்‌ சீர்க்கலபீபு நேர்ந்திருகீகிறத 
கல்லிருத்ததீதில்‌ வாராத என்று கறப்பட்ட, நினரநமு வஞ்சியுரிச்சீர்‌ ஏங்காஙநீகே 
வரலாம்‌ எலிறு கறப்பருகிறத . ப ய்வவவ்ற்‌ ஓரிடத்தில்‌ கறி|பிற்பகுதி ந | 
வரம்பு மீறுதலும்‌ நேரலாம்‌ என்று வழலை நெகீழிசீசிக்குத்‌ தானே வழிவகுதீதிருக்கிறது 


யாப்பு. 


பாகீகரூக்கு அடி கறுகையிமம்‌ இப்பா, இப்படி என்று தீர்வு கறமுடியாத 
திகைப்பை யாபீபிலகீகமம்‌ எறீபருதீதி லிருகிறஓ. சிநீதடி எனபிபட்டது அளவடி- 
யாகவும்‌, அளவடி சிநீதஷயா கவும்‌, குறளடி அளலடியாகவும்‌, இலகஃகியய்கவில்‌ 
அடிவரையறை மாறும்‌ அத்துமீறல்‌ நிகழ்நீதிருக்கிறலு, அகவலில்‌ வெள்ளடியும்‌ 
கலியடியம்‌ வரும்‌ கலியில்‌ லெர்ளடியம்‌ தசிரிய அடியும்‌ வரும்‌; வஞ்சியில்‌ சிரிய 
்‌ அடியும்‌ வெள்ளடியும்‌ வரும்‌ என்று கழப்புவதறீகுத்தால்‌ யாப்பிலகீகறனும்‌ ' எல்றால்‌ 
௮௫ படைபீபாளனையுமல்லலா குழப்பி விரும்‌. எழுத்தைச்‌ செப்பம்‌ செய்வது 
என்ற பெறரில்‌ இரும்மை தட்டஃசீசெய்த, பொருளநிற சொழிகட்டத்தை அல்லலா 
துல்விலகீகனம்‌ உருவாக்கி விரும்‌? ந 


பெரும்பான்மையும்‌ கல்ப்பாவில்‌ வரும்‌ குலி! என்பது தலிச்‌சசொல்‌; 
அடி முதலில்‌ பொருயோமு நிறீ்பச. னால்‌ தெ வஞ்சிப்பாவில்‌ ஈழிறிறம்‌ 
இடையிலும்‌ வரும்‌ என்றம்‌ கறப்பருலிறத , கொளசீசககீகலியில்‌ ஓரி அடியே 
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கனரக ஹம்போதம்‌ 'தலிசீசொல்‌! என்று அது சுட்டபீபடுவத்‌ வேடிக்கையா கவே 


இருகீகிறத . 


செய்யுளில்‌ பொருளை நோக்கி, அசை பிரிக்கபீபடாமல்‌, ஒலச்‌ 
நோக்கியே அசை பிரிக்கபீபரும்‌ ஜவலம்‌ உளது. இது வகையுளி. . ஓசையே 
பாவின்‌ இலகீகுமாக நஇமைநீதது. ஓசை கொள்மு உஎர வேவ்டியிருப்பதாலி, 
நட்பமான ஊரீதிறலின்றிப்‌. பாக்களை னெங்கான முடியாத குழபீபமும்‌ நேரீகிறது. 
பொருள்கையாகப்‌ பிரித்தால்‌ பாவிலக்ககிம்‌ சிதையும்‌ எவிறு ஓசையைக்‌ கொவ்மு 


பா தலினைச்‌ சமல்படுதீதிக்‌ கொள்கம்‌ செயற்கைப்‌ பச்பே இங்கு புபீபடுகிறது. 


ஒத வகைப்‌ பொருள்கோள்ககும்‌ செய்யுளில்‌ பல்வேறு நெகிமீசீ சிகழுக்கு 


இடந்தநீத, மனங்கவரும்‌ உதீதிகளில்‌ வடிவங்கள்‌ எழக்‌ காரசமாயின. 


எழுத்தக்‌ குற்றம்‌, சொழீகுறிறம்‌, பொருட்குநீறம்‌, யாபிபுக்‌ குற்றம்‌, 
அலங்காரக்‌ குற்றமீ, ஆனந்தக்‌ குற்றம்‌ என இலை எறீபடாமல்‌ யாக்சுப்பட 
வேவ்டும்‌ என்ற விதியும்‌ இக்குறிறங்களோமும்‌ செய்யுள்‌ யாக்கப்பரும்‌ என்ற விதி 
மீறலும்‌ செய்யுருக்கு நெகிழீசீசி. தநீதன. 


- 


இவை இவை செய்யுள்‌ எிதிகள்‌ என்று கறி, அலை பெரும்பாலிமையும்‌ 
மீறவும்‌ படலாம்‌ என யாப்பே விளக்கி விருகிறத . இதனால்‌ கால மாறுதல்‌- 
கருக்கேற்ப அமையும்‌ படைப்புகளை, அவ்வம்மாற்றங்களோமடு ஏற்றுக்‌ கொளீமு 
யாப்பிற்குர்‌ ஒழிபியஸையும்‌ படைதீது. விக்கும்‌: கரஸ்‌ நேர்மை கொள்டதாக 
வர்்யிலலன்ம்‌ விளங்குகிறது . 


॥ அம்ை அழகு தொன்மை தோல்விீருந்‌ 


தியைபு புலஃஇழமை பெனலனப்‌ பெட்டே 


எலீற சூதீதிரமும்‌, அதில்‌ வரும்‌ "விருநீத க்கா 


॥ விருந்க தானே 


பதவ புனைநீத யாப்பிலீ மேற்றே “ 


என்ற மேல்விஎக்கச்‌ சூத்திரம்‌, யாபீபில்பல புதிய வடிவங்கருக்குத்‌ தொல்காபீபியா 
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தந்த வரலேற்பே. அத மட்டுமல்லாமல்‌ உலர யாகவும்‌ பாட்டு வரும என்ற 


வடிவச்‌ சுதநீதிரம்‌ தொல்காபிபியதீதிலேயே கிடைத்து” விடுகிறது . 


புழைய யாபீபில்‌ எய்னங்கரும்‌, ஏாபெடைககும்‌, எனப்புகமும்‌ ஏனைநீதுகீ 
காலங்ககுக்கும்‌ தொடர இயலாத. சங்க காலத்திலேயே செய்யுளியலை மீறிப்‌ 
பாட்டு வடிவங்கள்‌ பயில்று வநீதிருப்பக படைபிபாளலின்‌ சுதநீதிரத்தையே உஊரிதிதி 
நிற்கிறது . இலக்கியங்கள்‌ தோன்றத்‌ தோலிற யாப்பிலகீகரம்‌ , இதவொரு விதி, 
இதவோர்‌ இலக்கள மாற்றம்‌-வடிவமாறிறம்‌. என்று பூதிய சுத்திரங்களை உருவாகீகி 
வரவேண்டும்‌. இபிபுதிய இலக்க உருவாக்கம்‌ வளர்‌ இலக்கியத்தில்‌ நேர்வது 
நியாயம்‌. வளரீச்சி எல்பஐ மாறிறமே. வாழ்க்கை வகை மாழம்போச 
வாழ்லை ஊரீத்தம்‌ இலகீசிய வடிவங்கரம்‌ நெசிழ்சீசியடையவே செய்யுமி, 
தொல்காபிபியசீ செய்யுளியல்‌ லகுத்த பாயிலகீகனமும்‌ யாப்பருங்கலம்‌ கறும்‌ 
இலக்கசமும்‌ அன்று செய்யுளமைப்பு அங்றனமிருநீதது என்பதறிகான அடையாளங்கள்‌ 
அவ்வளவே, ஓரி இலகீகியம்‌ படைக்கப்பட்ட பிறகே அளல்விலக்கீயம்‌ பநிறிய 
இலக்கணமும்‌, திறனாய்வும்‌ எழ வேள்டும்‌, இத்வே ம்ம்‌! சகாலநீதோறுமீ 
மாறும்‌ இலக்கிய வடிவங்கள்‌ புதிய யாப்பையே- குறும்‌, இஃ இகீகால 
இலகீகியதீதில்‌. யாபிபு என்றுதால்‌ ஒருமொழி ஏற்க வேண்டுமே அலாத, இநீத 
யாப்பிறிகேற்பவே இலி 'வருய்காலக்‌ கவிதைகள்‌ அனைத்தம்‌ படைக்கபீபட வேங்மும்‌ 
எஃறு இனளையிடலாகாது , அலு இலகீகியதீதைத்‌ தேங்கிய குட்டையாகீகிலிமுமி , 
கர்க்ன்க்யர்க்க்ில்‌ விற்க யாபீபாக இருந்த காலம்‌ மாறி, ஏுவறீறில்‌ 
பல நெசிழ்சீசிகள்‌ உன்டாயி. இடைக்காலதீதில்‌ தோன்றிய தமிழ்‌ யாப்பிலக்கம 
தா லார்‌ துறை, தாழிசை, விருத்தம்‌ எம்‌ முபீபெரும்‌ ச்ர்னிலிக்க்கன்‌ அவற்றை 


அடக்கிக்‌ காட்டியுள்ளமை மேறிகறிய கருத்தை அரங்‌ செய்வ்தாக அமைந்துள்ளத. 


பாரதி காலத்திற்குபீ பில்னாலிருந்தே புதிய யாப்பு வகுக்கபீபட 
வேண்டிய அளவிநிகுபீ புதிய வடில நதெகிழீசீசிகள்‌ ஏறீபட்டிருக்சின்றன . வாழீவிலி 
மாநிறங்கஞக்கேறீற லளரீச்சியாக, இலகீசிய காலங்கள்‌ ஒவ்வொலீறிலம்‌ வடிவ 


“ 


நெகிீழீசீசி நேரீநீதள்ளத . இறு படைபிபின்‌ இயல்பு. தமிழிலகீகியதீதில்‌ எநீத 
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ஒரு கவின்தக்‌ காலமுமே முழுமையாக ம்ாப்பில்‌ கட்டளைக்குக்‌ கட்டுப்படவில்லை , 


உருவத்தை. உள்ளடக்கமே முடிவசெய்ல்‌ வார்பீபதால்‌, வடிலம்‌ உள்ளடக்கத்‌ 


சிற்கேற்ப மாற்றம்‌ கொன்சிறது.," 


.எனலே ஒரு காலத்தில்‌ பல்லேறு யாபீபு நிலைகளின்‌ கட்டிக்‌ கோப்பான, 
கட்டுக்‌ குலைநீத வடவங்கருகீகான வரையறை கறலே யாப்பிலக்கனம்‌. (செய்யு 
அமைகீகப்பட்ட பின்பே இலக்கம்‌ ஏதறிகேற்பக்‌ சுறப்பட்டிருக்கிறத ). எனவே 
கட்டுபிபட்டனல , கட்டுப்படா தலை என்ற இருங்ரு தன்மைகளை ' ஊனரீந்தே யாப்பு 
இலகீகனம்‌ கறியத. நெகிழ்சீசி நேரீலதை அலே உளரிதீசவும்‌ செய்தத, 
உள்ளடகீகத்தினாலம்‌, உ௱ரீவினாலம்‌ நேரும்‌ இள்வடிவ்‌ நெகிழ்சீசி, 


உ மரபே போல்மை 
. பேசீசுப்பாங்கு 


1 
2 
3, இசைபீபடுதீதபீபடுதல்‌ 
4, நாடக்‌ அமைவு 

eo] 


 புதீதருலாக்கம்‌ 


என்ற ஐநீதவலகைப்‌ பன்புகளோமரு படைப்பில்‌ அமைகிறத . யாப்பூ மீறாமல்‌ அமைதலும்‌, 
சில மாறுதல்களோமு நதெசிழீவதம்‌, தல்யாபிபு சிததலும்‌, இளைப்பருதீதபீபமுத ம்‌ , 
புதிய வடிவமா ததும்‌ ஆதிய ஐந்து வகையாக வடிவ தெகிழீசீசி படைப்பில்‌ கானப்‌ 
படுகிறது. புதுக்கவிதை, சந்ீகசீ செயியுள்‌ ஆகிய இறலீருகாலபி படைப்புகளின்‌ வடிவ 
தெகிழீச்சிகளை ஒப்பு நோக்குகையில்‌, மேநிகரச்ட ஐநீச வகைகளின்‌ வழி, ஒப்பாமீவு 


செய்தல்‌ பொருநீதும்‌. 


4, சங்க யாப்பு 


க ம்‌ ண க கி 


சங்க யாபீபாக தகவலே விளங்கியது. ஏகவலோமு, பரிபாட்டி, கலி 
கிய இரச்ழதுமே செய்யுள்‌ அமையும்‌ எலீற விதியை மீறி எந்த வடிவம்‌ தம்‌ 
படைபீபிறிகு ஏறிறோதோ இதை ஏறிறுக்‌ கொள்ள வேளீமும்‌ என்று தவிநீது புலவரீகள்‌ 


அகலலில்‌ கவிதை பாடிய காலம்‌ சங்ககாலம்‌. எதைபீபாட வேன்மும்‌ என்பதற்கே, 
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பாடிபொருருக்கே எவர்கள்‌ சிறப்பிடம்‌ தந்ததால்‌ அதிகப்‌ பொருதீதிய்‌ எயிய 
வடிலமாக ருந்த அகவனலையே தேர்ந்து கொல்டனரீ . உனரீநீததை ஊரீதீறளதற்குசீ 
சரியான வடிலம்‌ தேவை என்று எயினர்‌ . தினைதறைகீகுக்‌ கொடுத்த சிறப்பு, 
யாப்பிற்குக்‌ கொடுக்கப்படவில்லை. தினைமயக்கமேலும்‌ குநிறமாகக்‌ கருதப்பட்டதே 
ஒழிய எதுகை மோலனயதிற நிலை குற்றமாக எஃபிபடலில்லை. அசிப்புவைகளறிற 


பாக்களே, . தனீதுனர்சீசிப்‌ பாக்களாயீச்‌ சிறநீதிருநீதன 


அகவல்‌, கலி; வஞ்சி, பரிபாட்டி நசியன சங்கப்பாட்டு எடிலங்கள்‌. 
சங்கச்‌ செய்யுள்‌, ஊர்சீசிக்கு ஏற்ற பாட்டு வடிவத்தைக்‌ கொஸ்ீடதாகும்‌, 
உஊனர்விற்கேற்ப, நீய்டும்‌ குறசியும்‌ அடிச்சுருகீகமுமி, அடிபிபெருக்கமும்‌, அளயெடைகளும்‌ 
ஒஓலிக்குறிப்புகஞம்‌, பேசீசுப்பாமிகும்‌, நாட்டிப பாடல்‌ வ்ல்ங்க்கம்‌ கொண்டலவவாகச்‌ 
சங்க அகவம்‌ நெகிழ்ச்சி பெற்றுள்ளதை அறியலாம்‌, எதுகைமோனை ரி 
அலங்கா ரங்கள்‌, லெக்கனக்‌ கட்டிப்பாடு, அடிவரையறை ஏதம்‌ கட்டாயப்படுத்தபிபட 
வில்லை, செய்யுள்‌ மூலீறடிகள்‌ தொடங்கி, பற்றால்‌ அடிகள்‌ வர்ம; பலபீப ல 
உதீதிகளோமரு ஊர்வுகளில்‌ அடிப்படையில்‌ கருதீதிற்குப்‌ பொருத்தமான வடிவங்கொயீமு 


அமைநீ தது. 


பேசீசுபிபாக்காக அமைநீத பல செய்யுட்கல்‌ வடிவ நெகிழ்ச்சியை 
ஏறிபடித்தின, , பழக்கப்பட்ட நயந்தேர்நீத இலக்கியச்‌ சொற்களையே கையாஞதல்‌ 
என்ற எவியமற்ிற, தம்‌ சமூகதீதில்‌ புழங்கிய சொற்கள்‌, ஒலிகீகுறிப்புகள்‌, தொடர்கள்‌ 
நாட்டிப்பாட்டு வடிவங்கள்‌ தசியலற்றுக்கு' டந்தந்து , இருபதாம்‌ தூ நிறாவ்முத்‌ 


தமிழ்பி புதுக்கவிதை மேல்நாட்ரிகீ கவிதை ஆகியவைற்றில்‌ இலக்கிய இயல்புகளைசீ 
சங்க இலக்கியம்‌ ஏற்றுத்‌ திகழ்நீதது , 


நின்னே போறும்‌ மத்ஞை யாலநில்‌ 
தன்னுதல்‌ நாறு முல்லை மலற 
நின்னே போல மா்மருச்டு தோக்க 
'நிலினே யுள்ளீ வந்தலெலி 

நல்துத லரிவை காமரிஐம்‌ விறரநீதோ 6 
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எலிற செய்யுளில்‌ உள்ள நெசிழ்சீசி, யாப்பு நெகிழீசீசிக்கு எஐளாகிறத, நின்னே 
போதம்‌ ।, ! நின்னே போல, தின்னலேயுள்வி' எலீற உஊரீசீசி வேகம்‌ கொன்ட 
தொடர்கள்‌ வடிலதீதை மறகீகசீ செய்ற கறிறுப்‌ பர்டலாகளே அமைந்து செய்யுளை 
நெகிழ வைத்திருகீகில்றன , ஆசிரியத்தாழிசை ஒலிறலுக்கு மேல்‌ பொருள்‌ அமுக்கி 
வநீது செய்யுளில்‌ செறினவக்‌ குறைதீதிருகீகிற௫ , 


அகவற்பா, லிசிகஞம்‌ பேச்சுப்பாஙீகும்‌ திரும்பத்‌ திரும்ப ஒரே தொடனைக்‌ 
கமம்‌ வாய்மொழிபி பாணியும்‌ பாத்திரக்‌ கற்ிலம்‌ உ௱ர்வ வலேகறும்‌ சமகாலச்‌ 
சொல்லாட்சிககுமாக அமைந்தது, கலீப்பா , கரவு, தாழிசை, தலிசீசொல்‌, 
சுரிதகம்‌ எலிறு பாழுபொருரில்‌ செய்திகமுக்கேற்ப வடிவத்தை நீட்டியும்‌, குறுக்கியும்‌ , 
மும்முலிறாக வரும்‌ தாழிசையாசுவும்‌, ஏதா அளறு எல்பற போல்‌ தவிசீ 
சொல்லாகவும்‌, சுரிதகமாகவும்‌ ஜமைந்தத. கலிததொலைப்‌' பாடல்கள்‌ 
நாடகங்களாகவே அமைநீதன. பரிபாட்டும்‌, தலிசீசொல்‌, அம்போதரங்கமி, 
கிற்றென்‌, பேரொலி, இசைப்பாட்டு ௭௫ வடிவமாறுதல்களைக்‌ கொளன்டதாக அமைந்தது, 
ஊரீலில்‌ லன்மையும்‌, மெனிமையும்‌, கருதீசின்‌ போகீகிறிகேற்ப அமைந்த படிப்‌ - 
போர்க்குசீ சுவையினையுமி, புரிதலையும்‌ தந்தன. உள்ளடக்கதீதிறிகேறீப வடிவம்‌ 
கொன்ட சங்க இலகீசியம்‌, ஒகிறைப்‌ பதியலைதிதறும்‌, பூரியலைதீதலுமே படைப்பிகி 
நோக்கம்‌ எலிபதை ஐற்ரீநீதிருந்தத, கதை சறும்‌ போக்கோடும்‌, கருத்தை விளக்க 
மகீகளறிந்த உதா ரனங்களை அடுக்கிக்‌ -காட்டியும்‌, அதேபோழ்தில்‌ செம்மையா 


அவவான வடிவ வார்ப்பாகவும்‌ சங்கப்‌ பாக்கள்‌, திகழீகிலிறல. 


"சங்கப்‌ புலவரீகள்‌ உகா்சீசி, கற்பனை நகியவநிறிறிகு முதலிடத்சையும்‌ , 

ஒலிநயதீதிற்கும்‌ யாப்பிறீகம்‌ இரல்டாம்‌ இடதீதையும்‌ எல்கை முதலியவறிறிறிகு 
. 7 

அதநறிகடுத்த, இடத்தையும்‌ தநீதனரீ 


என்ற இநீதச்‌ சநீகபி பன்பை மு.வ. கோடிட்டுக்‌ காட்டிவதம்‌ மேறிகறிய கருத்தை 
வதப்படுத்தம்‌, ஈரசை நாறிசீ்‌ அகவற்குரிய எலிற கட்டஎாயை[ சங்கம்‌ | 
முழமையாக ஏற்று நடக்கவில்லை. முடித்தால்‌ ஏற்றும்‌, இல்லையெனில்‌ விலக்கியும்‌ , 


சங்க இலகீகியமி செய்யுட்கபைப்‌ படைத்தது. இயறிசீர்‌ வெவ்டளையில்‌ வநீத 
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வெள்ள, லஞ்சிய ட இரன்ரும்‌ ஆசிரியப்பாலில்‌ பயின்று வருவ்தைகீ காரலாம்‌, 


॥எறும்பி அளையிறி குறம்பல்‌ சுனைய 
உனலகீகம்‌ ஐல பாறை ஏறிக்‌ 


கெொலைவில்‌ எயினர்‌ பகழி மாய்க்கும்‌" ௫ 


எலிறு அகவலில்‌ முதலடியில்‌ வென்னி கலந்து வதீதிருப்பனதகீ காாலாம்‌, எஞ்சிபி- 


பாவிலஐம்‌ இய்னனமே ஆசிரிய அடியும்‌, கலியடியும்‌ கலந்த வதீதிருகீசிலிறன. 
. \ v 


ிசுடரீதுதல்‌ மடதோக்கில்‌ 
நேரிழை மகளிர்‌ உஊசந்குசாகீ கலமும்‌ 


கோழி யெறிநீத்‌ கொடுங்காநி கனங்குழை! 2 


எற வஞ்சிபீபாட்டில்‌ இரவ்டாமடி ஆசிரியமாகதும்‌, மூல்றாம்டி வெள்ளடியாகவும்‌ 
விரலி வருவதைக்‌ கானலாம்‌. செய்யுளில்‌ செய்தி வெளிப்படித்தப்பட்ட முன்றக்கேறிப 

அலை நீருவதம்‌, குறைவதும்‌ நேர்ந்த மூன்றடிகீருர்‌ மூவேறு யாப்பு கலந்திருக்கிறது, 

இநீத இயல்பான மா௫தலே, நெகியம்போக்கே புமவனாலம்‌ , சுலைஒலா ஐப்‌ அன்று 


விரும்பப்பட்ட, 


பரிபாட்டிலி பாடல்கள்‌ பல, யாப்பு நெகிழ்ந்த வடிலமைபியபேோடு காபி 
படிகில்றன. இசைபொரி பாடல்களாக அமைநீததனால்‌, செய்யுட்கள்‌ உ௱ர்வு 


கலந்த உருவ நெகிழ்சீசியைப்‌ பெழீறிருக்கிலிறன , 


॥ தீயின்‌ தெறல்ந பூவில்‌ நாற்றநீ 
கல்லீிலள்‌ மலியுநீ சொல்லின்‌ வாய்மைறீ 


அறத்திறுள்‌ அன்புமீ மறதீதிதுர்‌ மைந்தறீ 10 


எலிற பாடல்‌ ஒரு போழிறிதீதிருப்பாடலைபி போல்‌ கலிநீத இசை தீதன்மை 
கொன்ட சொற்ககும்‌, பகீதியுங்ரீவம்‌ கலந்த கேட்போர்‌ நதெதச்சதீதை மட்டுமல்லாது 


தன்‌ வடிவதீதையுமி நெசிழிதீதியிருகீகிறது. இசை என்பதே நெஞ்சின்‌ இசையவைபீபது ; 


216 


4 


நெகிழ வைப்பஐ. எமலவேதாலி இசை கல்நீத செய்யுள்‌ வடிவம்‌ இயல்பாக 
# 

தெகிழ்நீதத. இசைபீபடுதிதப்பட்ட பரிபாடலில்‌ பல பாடலீககம்‌ இதீதன்மம 

கொன்டனவாக அமைநீது தினை மறநீதாள்‌ நங்கை தலைப்பட்டாள்‌ தலைய 


தானே! என்பதுபோல்‌ தலி வடிலம்‌ மறந்த உனர்வு மீகுநீத நெகிம்சீசி கொன்ட. 


‘ பேச்சுப பாங்கு, சங்கபி பாடல்கவிம்‌ தங்காங்கே வடியநெகிழீசீசியை 


ஏற்படுதீதியிருகீசிறது . 


"நரானிலை மலிற பார: நீயே 
கோனே ரிலங்கவனளை நெகிழ்த்த 


காகலநீ துறைவறிசூச்‌ சொல்லகைப்‌ போயோ 1 


* 


எலிற செய்யுளில்‌. பாச நீயே! 'சொல்லகுபி போயே! எலே பேசீ்சத்‌ 


தொடர்கள்‌ நெகிழ்ச்‌சிலய்‌ ய ற்பருத்தியுள்ள 


க ! 

இனைநல மு௫டய காலை சென்றோர்‌ S 
புரஜனதலம்‌ வாட்டு ரல்லா்‌ மலையிறி 
பல்லியும்‌ பாங்கொத்‌ நிசைத்தள 
நல்மலெழி ஓன்கல்‌ மாநமா விடவோ 32 

என்ற்‌ பாட்டில்‌, அத்தனை அடிக்கும்‌ ஒருத்தி இன்னொருத்தியடம்‌ பேசும்‌ பண்போடு 
அமைநீது, இது செய்யுள்‌ தெவோர்‌ இலக்கிய வடியமீ எலிபஎவறீறை மறக்க 
வைத்திருகீசின்றன H 


4 


கதைகறும்‌ போகீகிறம்‌ நாடக நுமைலிலுமாக அமைந்த செய்யுட்கள்‌ 
கலித்தொகையில்‌ பல. நறிறிற யிரம்‌ பல. ்‌ தலைவனோரு உடல்போக்கு நிகழ்நீத 
தலைவியபி பெறிறதாய்‌, நநறிறராய்‌ புலம்புவதாக ஒரு பாடம்‌. ஒருமகர்‌ கொக்மு, 
அவளையும்‌ இழநீத பிரிலாத்றா மல்‌ ஏுயல்‌. வாழும்‌ பெள்டிர ஆதல்‌ குறியும்‌ அமையாது 


தலி மகள்‌ லிளையாடிய இடங்களைப்‌ பார்த்தப்‌ பாரீத்தபீ புலப்புகிறாய்‌ நநிறாய்‌. 
| ; 
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॥ஒருமகள்‌ உனடயேவ்‌ மல்னே ஏலரஞ்‌ 

செருமீகு மொய்ம்பிற்‌ சுர்லேற்‌ காளையொமு 
பெருமலை அருஞ்சுரம்‌ தெருநநி செல்றன்‌ 
இவியே, தாங்கு நின்‌ நுலலம்‌ எலிறிர்‌ அதமறிறு 


மயாங்க்‌ ஒல்லமோ துறீவுடை யரோ? 


என்ற செய்யுிம்‌ நறிறாயில்‌ துழுத முகமி, அய்லில்லதீதபி பெர்களிடம்‌ எப்படி 

என்‌ மகளை! மறபீபத எலிற புலம்பல்‌, நினைத்தால்‌ நெஞ்சம்‌ வேகிறதே, 

்‌ எமிமகள்‌! ஆடிய இடங்களைப்‌ பார்த்தால்‌. என்று கறி அழும்‌ தாயின்‌ சோகம்‌ 
ஆகியன கலந்த, செய்யன்‌ உ௱ரீவு மிதந்த தல்பச்‌ சித்திரமாய்‌, ஈாடகபீ 
பாங்கோடு, ஊரீலிறநிகேறிற சரியான சொற்கமாச சரியான இடதீதில்‌ டெம, 
வ்டிலத்தை தெசிழ்த்தியிருக்கிறது . செய்யுளில்‌ வடிலம்‌ மறக்கபிபட்டதஅாலேயே, 
இயல்பான உசர்வச்‌ சொறிகப”ோமு செய்யுள்‌ தெகிழ்நீதிறுப்பதனாலேயே இப்படைபீபு 
சிறநீததாகி நிறிகிறது., 


॥ அன்னையும்‌ யாலும்‌ இருந்‌ தேமா இல்வீரோ 4 


என்ற சுவையான கலித்தொகைப்‌ பாடலம்‌, நாடகப்‌ பாங்கிலாலி நெகிழ்நீதிருப்பதே. 


பல்லோர்‌ குறிய பழமொழி எல்லாம்‌ 


வாயே யாகுதல்‌ வாய்தீதனம்‌ கோழி 1௦ 


என்ற அகதானந்றப்‌ பாடலம்‌ இத்தன்மையதகே, 


ஏஎ இஃ்தொத்தல்‌ நானில்‌ தல்னெர்ரு 
மேவேமெல்‌ பனரயும்‌ மேவினன்‌ கைபீபறிறம்‌ 
மேலிறம்‌ மேவாக்‌ கடையும்‌ ஏஃதெல்லாம்‌ 


நீயறிதி யான தறிகல்‌லேன்‌ா 16 


எல்ற கலிபிபாட்டு, என்ன வென்‌ இப்படியிருக்கிறான்‌ । என்ற தலைவியிலி வெறுப்பிற்குள்‌ 
மறைந்த விருப்பம்‌ லெலீப்பட, பேசீசுப்பாலிப்கலந்த நாடக அனமலாய்‌ வழுவநெகிபிச்சி 


கொன்ீடிருஃகிறது , ஊரீச்சியே வடிவ நெகிழீசீசிக்கு முழமுதநீ காரம்‌ என்ற உண்மை 


அ டல்‌ ௪. 
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நாடகப்‌ பாங்குள்ள பாடமல்கரில்‌ தெளிவாகப்‌ பூலப்பட்டு நிற்கிறது, பாத்திரங்களியி 
பேக்கும்‌, பேச்சும்‌, உனர்வு மாற்றறீககுமே விரும்பப்‌ படிக்கப்பமவேதால்‌ வடிவக்‌ 
குலவு இயல்பாய்‌ நேர்கிறது . கலித்தொகையில்‌ பம கொசீசகக்‌ கலிகள்‌ 
பெரும்பான்மையும்‌ இத்தகு நெகிழ்‌ தலிமையோடே அமைகிலிறன 

ர்கவிறத அக நெகிற்ச்சியில்‌ ஏலுபவம்‌!! 27 


/ 
என்க புதிமைப்பிதீதன்‌ கறும்‌ சுற்து கொள்டாட வேன்டிய உன்மை, 


ஏடா, நினகீகுத்‌ தவறுங்டோ நீலீமு பெற்றாம்‌ 
॥சொல்லாட்டி நின்னொடு சொல்லாறிற கிற்பார்‌ யார 


1சேலலோறங்‌ குயரீிகொடி யோயே ; 
சேவலோங்‌ குயர்‌கொடி 
நின்‌ னொலி றுயர்கொடி பனை 


நின்‌ னொல்‌ றுயர்கொடி யாளன" 20 


£பூலேய்நீத பொழில்ப ரந்த 
துனைதீ்தாருவா ராய்கோலதயர்‌ 
-மலரீதன்டா ரவரீகாதிநி 


றளீர்‌ சொரடுக்‌ கன்னி பறித்தா 1 


" அன்னை அறியிறும்‌ அறிக அலர்வாய்‌ 


. அம்மெலி சேரி கேட்பிறுங்‌ கேட்கா 2. 


என்றும்‌ இன்லபோ்லிறும்‌ வரும்‌ செய்யுளடிகர்‌ பேச்சுபிபாமீகு, நாடக அமைவு, 
இசைப்பபஃ்பு ஆகியவற்றாரி உஎர்வு நோக்கோடு தெகிழ்‌ தன்மை கெொன்டவை , 

, சய்கபி பாடல்களே தல்றுரீச்சிப்‌ ரகக்‌. உனர்ச்சி நிரம்பிய நெஞ்சில்‌ 
நெகிழ்ச்சி ஒயல்பாமிருப்பத போன்று: உனர்ச்சி நிறைந்த கவிதைகளிலும்‌ நெகிழ்சீசி 
ல்ப்ரின்த வல்னற்‌ மும்முறை என திரும்பத்‌ திரும்ப வரும்‌ சொற்க ம்‌ 
கொடர்கஞகும்‌ ஏகார ஓகார இறொதிககுமாக அமையுமீ நாட்டுப்‌ பாடநிபாங்கு, 


பல அகப்பாடல்களில்‌ கானபிபருகிறது . 
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; ஈபெயல்கம்‌ மறைத்தலில்‌ விசுப்புகா சலையே 


D: 
நீர்பரநீ தொழுகளில்‌ நிலங்கா ஏலையோ ல 


என்ற பாட்டில்‌, விசும்பு காஎலையே।!, ! நிலங்‌ காலையே! எல்று தொடரும்‌ 
வாய்மொழிப்‌ பாஅமைபிபு யாபிபிபி சுழனதீசைச்‌ சிதைத்திருகீசிறக . 


சங்கப்‌ பாடல்கள்‌ படைபீபுச்‌ சுதநீதிரம்‌ ்ற்ற்்கம்‌: பா்முபொருள்களை 
மழ்மையாய்‌ வெலிப்படுத்தும்‌ அகவல்‌ படைபிபைப்‌ பெரும்பான்மையும்‌, பயன்பமுத்தியன 
வாகவும்‌ இருநீதமையால்‌ ஏவெற்றுர்‌ வடிவ எலிமை புலபிபட்டகு, படிப்போர்‌ நெஞ்சி 
பதியும்‌ எலிய உனரீசீசி வார்ப்படற்களாக அமைநீததன லேயே செய்யுட்கள்‌ இறுகீகமறிற 
இபகீக நிலையைக்‌ கொளல்டிருந்தன , உளர்வின்‌ வழி நிலீறு பாடும்‌ புலவன்‌ உள்ளடக்கதிதிறீ 
கேற்ற வடிவத்தைத்‌ தேர நீது கொன்டால்‌, ௮௫, முழ யாபீபாகவும்‌ இருநீதது; 
சினதநீதும்‌ அமைநீதத; பல்வேறு நெகிம்சீசிகமைக்‌ கொள்டும்‌ உருவானதை; ஒரு 
செய்யுளில்‌ பூ யாப்பைக்‌ லப சங்க இலச்கியதீமதைபி பொறுத்தவரை 
வடிலம்‌ என்பது படைப்பின்‌ கடைசி எல்லை. உணரீச்சி, கருதீத, கநிபளைக்றாமருத்த 
நான்காமிடதீனதையே அவர்களி எ்வத்திதிகுக்‌ கொடுத்தனர்‌ . இக்கா ரசத்தினால்தாலி 


சஙந்கப்புலவல்‌ செய்யுட்களை உயிரீத்துடிப்புள்ளனவாகப்‌ படைக்க முடிநீதத்‌. 


5. புதுக்கவிதை யாபீபூ 


ஓசையை அடிப்படையாகக்‌ கொல்டதே யாப்பு. யாபிபில்‌ வகைகளை 
இனம்‌ பிரித்துக்‌ காட்ட ஓசையே பயன்படுகிறது , கலிதை செவிக்குரியதாக மட்டும்‌ 
இருநீத காலங்கபிம்‌ ஒசையிலி துட்சியே அதிகம்‌. ஆயில்‌, இலிறைய படைப்புலகதீதில்‌ 
கவிதை காலதகீ்குரியதாக இருந்த காலம்மாறி கன் ணிக்கு வதீதுலிட்டத ; கருதீதகீகுரியதாக 
மாறிலிட்டது , உரத்த ஒசை உலகத்திலிருநீது தன்னைத்‌ ஐர்டித்துக்‌ கொள்மு இன்றைய 


புதுக்கவித ஒர்‌ அமைதி ஒழுங்கோடு கவிதைக்னாபி படைத்து வருகிறது , 


“ 


"சப்தத்தின்‌ மூலம்‌ புமழைப்பக்தச்‌ செய்யப்படுகிற தநீதிரம்‌ யாப்பா 


zg 


என தர்மோ ஜீலராம்‌ பிருமீள்‌ கறலதைப்‌ போல யாபிபின்‌ தநீதிரமான அடக்குமுறையை 


புதுக்கவிஞர்‌ பூரிநீத கொள்டனர்‌ , உ௱ர்லின்‌ ஏடிப்படையில்‌ , உள்ளடக்கமே உமி! 


gf 
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நிலையாக [ கவிதன்‌ எழுதும்‌ அவில்க்கக்‌ ஒவ்ளொன்றம்‌. ஒவ்வோர்‌ உருக்‌ கொள்கிக்றன. ;.| 
ஒரு செய்தி அல்லது பொருள்‌ குறித்த கருத்துநிலை எநீத அவவ உளரீலு வேகத்தோமு, 
எநீத வெளிப்பாட்டு நிலையில்‌ ப திகிறதோ அதை அபிப்டியே புதக்கவிருன்‌ எழுதினால்‌. 
அஜிகள்‌ என்ற .பெய்ரில்‌ பன்ன்தல்கள்‌ ஒலலர்ம்கம்‌:; சொறிகளீலி திரறல்கதம்‌, ஓசைகளின்‌ 
துதிகா ரங்கள்‌ இல்லாமலும்‌ உனரீநீதது உஊஎரீித்தபீபட வேங்மும்‌ என்ற நோக்கம்‌ 
பலதா று வடிவ்நிகளை பாடுபெொர்ருர்கதக்கேற்ப , உருவாக்கி வருகிறது . சிலபோதுகளிலி, 
மரபுவடில்மாகவே அனமயும்‌ புதுக்கலிதையும்‌ உள்மு. புகக்கவிதையின்‌ யாபிபை, 
சிதையர்‌: யாப்பு, சிதைந்த யாபீபூ எல்ற இரர்டாக மட்டும்‌ பகுகீகலாம்‌, இவறீமன்‌ 
சிதைநீத யாபீபே புகக்கலித. இதுலே எளிய நெகிறழ்நீத பல்‌ வடிவங்களை 
 ஏறநிபமுதீதி வருகிறக , கவிசிதயை எளிமைப்படுத்தல்‌ , அுட்பப்பருத்த தல்‌ இரல்முமே 
புதகீகவிதையின்‌ படைபிபு தோக்கங்கள்‌.' புதீதிருவாக்கம்‌ எலீபது சிதநீத யாப்பே, 
வடிவநெகிழ்சசி பொதலவாக அமையும்‌ பேச்சுப்பாங்கு, நாடகப்‌ பாங்கு இசையமைவு 
என்ற வகைகளையும்‌ கொள்கிறத எனே புதுகீகவிதையிலி யாப்பு நெகிழீச்சி 
கீழ்க்கள்ட வகைப்பாட்மிள்‌ ஏடங்குகிறற 


« 


இசைபீபருதீதப்பமுதல்‌ 


1, சிதையா யாபிடி அல்லத மரபே போலீமை 
dé [J 
கலிலக்லில்‌ 2. சிதைநீத யாப்பு அல்லத பூத்தருவாகீகம்‌ 
வடிவ ப 
நெகிழ்ச்சி 3, பேச்சுபிபாங்கு , 
4 
5 


உ நாடகப்‌ பாங்கு 


! 


த பு ப லு று. ற னு னு னு 


, மேறீகன்ட ஐந்த லகைக்குள்‌ புதுகீகவினதயில்‌ வடில தெகிழீச்சி கானப்படுகிறத , . 
மரபை உள்ளபடியே புதச்‌ செர்நிகபோடு மெருகேற்றிபி படைக்கும்‌ நிலை, 


ந.பிச்சமூர்த்தி, கி.மி, போன்றோரிடம்‌ காண்ப்பமுகிறத . 


"காதல்‌ காதல்‌ என்ப காதல்‌ 
வெறியும்‌ தோயம்‌ ல்றே நினைப்பில்‌ : 
இறக்கம்‌ தோக்கிபி பாயும்‌ நீராம்‌ 
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காதல்‌ கவிந்த வாழ்வில்‌ 
த: 


வாளம்‌ தநீத வாம நியவாம்‌॥ 
1 


எலிற பூதுலீசுவிதை, சநிகபி பாட்டில்‌, புத சீகளிதை மொழிபெயிப்பாகயே பமழமி- 
பாட்டி வடிவங்கள்‌, தொடர்கள்‌ சொற்களை அப்படியே ஏற்றிருகீகிறறு, இதை 
சிதையா யாப்பு, அற்லத மரபே போன்மை எனலாம்‌, இத்தகு படைப்புகளில்‌ 
ஏதேனும்‌ ஒரு பாவகையின்‌ சாயல்‌ அல்லது அமைப்பு புலப்படும்‌. முழவதமாக 
புதுகீகவின த வீச்சோரு, பூசிய சொறிகளோமு, பிறமொழிச்‌ சொழிகலபீபோடு 
பழமீவடிவம்‌ ஏதேதும்‌ ஒகிறை புதகீகவித பயன்ப்முத்துதலும்‌ ஐள்மு. - உள்ளடகிகதீதிறிகு 
ஏற்ற லடிவங்களைத்‌ தேரீநீ்த கொள்குககையில்‌ பழையயாப்பு வடிவஙீிகளாகவும்‌ அவை 


சிலபோழ்தில்‌ இருநீதன. 


செருபீபுப்‌ போடாது செல்வம்‌ 
சேயீழமாய்‌, சழ்றநில்‌; இசீ 

சு ருபிபுக்குள்‌ உனை பாதம்‌ 
கோம்கிறத, ஐயோ, எனி 
விருப்புகீகும்‌ உரிய பெர்னே 
வீதியில்‌. மழைபெய்பயுங்கால்‌ 
கருத்தப்போல்‌ உது மெல்கால்‌ 


/ சேற்றிலே குமைய லாமோ 26 


எலிற புதக்கலீத: விருத்த ஒசையோமு பயின்று வந்திருக்கிறத , வேன்டிய இடங்கவில்‌ 
உள்ளடகீகதீ தில்‌ தன்மைகீகேறீப இறசியும்‌, இபலிகம்‌ கொயீமும்‌ சுவிதை நெசிம்நீ- 
திருகீசிறது . சிதையா யாப்பாக அமைந்த புதுக்கவிதை, பாட்டியின்‌ பழம்‌ 
தகைலயைப்‌ பூட்டி பார்க்கும்‌ பேத்தியைபி போல நதேலையானபோத பழம்வடிவச்‌ 


சாயல்‌ கொள்கிறது. 


சினதநீத யாப்பாம்‌, விழ்பாக்களாம்‌ எழும்‌ கவிதைகளில்‌ உள்ளடக்கங்கள்‌ பல 
உருவங்களை உருவாகீகியீருக்சிலிறன . பல்வேறு உருவங்களுக்கு, பலபீபல உத்திகள்‌ 


துனைபுரிநீ திருக்சில்றன 
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புதக்கவிஞ்லி தான்‌ பாட எடுத்துக்‌ கொண்ட பொருளைபி பற்றி, மேம்‌ 
மேலும்‌ சிநீதித்தக்‌ கொன்டே போம்‌ சிநீதனையில்‌ உசீசித அபிபடியே பதியு 
செய்கிறாலி. ரை புல்லில்‌ மேல்‌ கோர்த்திருக்கக்கடிய பலித்துவியை மீத, 
கன்னாடி எெரக்கல்‌ என்று கற்பனை எசச்ல்‌' க்கிட்‌ போய்‌ கதிரவன்‌ வநீத 
வாங்கும்‌ வனரக்கும்‌ நீர்க்கடமீ சுமந்து நின்றிருக்கும்‌ பேதைபிபூம்‌॥ என்று மின்லமைடித்தது 
போலும்‌ 7 ஓர்‌ எல்லையச்‌ சிநீதனை தொட்டு நிற்கும்போது அநீதக்‌ கடைசிச்‌ 
சிந்தனையே கவிதயாசிறது. அசீசிமீதனை பதிவாகுமீிபோத ௮அலலே ஒரு வடிவநீ 
கொன்டு லிருகிறது. கட்டிபிபமுத்தப்படாத இந்த இயல்பினால்‌ உனரீவில்‌ உந்துதலால்‌ 
எழும்‌ சிநீதனை வீச்சு வரிகளில்‌ தெகிற்சசிரய ஏறிபருதீதி விழிகிறத . 


நட்பு 'எப்படிப்பட்டத என்று ஈறுகிறது ஒரு புதுகீகலிதை, ௫ எத 


எதுவாய்‌ தனக்குப்‌ பருகிற்தேோ அவற்றை அப்படியே சுறுகிறறு கவியின்‌ கூரல்‌. 


வாழ்க்கைச்‌ சோழிறுகீஞ்‌ த்‌ 
உப்ப, 

கோடை இளநீ 

நிழல்‌ மரம்‌ 

ஆடை 

உனவு 

சொத்து 


அன்னை, தநீதையில்‌ அட்ருத்‌ தொகை 28 


என்ற கலினதயில்‌ அகப்ப திளிஃபடு, நீட்சியும்‌ குறுகீகமுமாகக்‌ கவிதை எழுதப்பட்ருள்ளதாலி 


நெகிழ்தன்னம்‌ இயல்பாகி இருக்கிறத . 


பேசீசுப்பாங்காக நஅமைநீந பூதக்‌ கவிதைகள்‌ பல்‌, நெகிழிந்த உருவங்களைபி 


படைத்திருகீகின்றன 


 கேோரங்கள்‌, கொடுக்கப்பமடுமா 


கெட்டுக்‌ கேட்டு அறுதீதப்‌ போனோம்‌ 
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"தடுங்கள்‌, கர்டடைலீரீகள்‌ 
தேடித்தேடி ளாடினோம்‌ 
தட்டுங்கள்‌, திறக்கப்படும்‌ 
தட்டில்‌ த்க்‌ சைகளிம்‌ ரத்தம்‌ 
கட்டிப்‌ போமின்‌ 
கடைசியில்‌ 
உடைக்கப்‌ போகிறோம்‌ 
பிதாவே, எங்களை 


மல்லியும்!ா29 


எலீற கவிதையில்‌ பழைய ஏசுவின்‌ குறலம்‌,' புதிய மலிதகீ குரலும்‌ மாறி மாறி ஒலிநீத, 


உனரயாடற்பாகலியில்‌ அலமந்து வடில' நெமிழ்சீசியை எற்பருத்தியிருகீசிலிற 


அலினபநீதம்‌, நாக பந்தம்‌ போன்று சிதீதிரச்‌ சுவிகளாய்‌ அமைநீத 
விருகவினதைகள்‌ சில, சொறீக.ின்‌ பொருளை உரரித்தம்‌ நோக்கில்‌ புதிக்கவிதைகள்‌ 
சித்திரக் கோலம்‌ கொள்வதுர்ம்‌. 


॥ முதுகுல 

BB 

ன்‌ 

(1) 

- விட்ட 
சூநீதலுகீகு 
மேலும்‌ வளரத்‌ 


தழிதுடிபி பென்னு 0 


என்ற சித்திரக்‌ கவிதையில்‌ நீன்மு என்ற சொலி, மூதகுவரை வளர்ந்த நீளக்‌ கநீதலை 
எழுதீதச்‌ சிதீதிரமாக்கிக்‌ காட்சிப்படுத்த நீ என்னு அமைந்திருக்கிறது. இது 
Cu i 


ம்‌ 
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சிதைநீத யாபீபாய்‌, , முழகம்‌ நெசிழ்நீத சித்திரக்‌ கவிதை, உரர்வநிலை வேகத்தில்‌ 
ஏறீற இறவகத்தைக்‌ காட்டவே 'ஐதுடிப்பென்வ ' எயிற வடிவமைபிபு ப்பன்பட்டிரமுகீசிறது , 
உஊனர்விறிகேற்ப்‌ சொற்கள்‌ நெகிழிந்த, வடிவமும்‌ நெகிழ்நீது முழுமையான நெகிழ்ச்சியை! 
படைப்பில்‌ எஏற்படுத்தியிருக்சிக்றன 


1 , 
்‌ திருமனதீதில்‌ மனம்கஃகதக்குச்‌ செய்முறை செய்பவாகரில்‌ பெயர்களை அவர்கள்‌ 
தநீத பொருட்கரில்‌ பெழரீகளையும்‌' சொல்லிப்‌: படிப்பதன்‌. அநீதப்‌ பழக்கப்‌ | 
ப்பை தன்‌ ஒரு கவித அமைப்‌ பிறிகுப்‌ பயல்படுத்திக்‌ கொள்டிருக்கிறாரீ பசுவய்யா. 
கோயிலின்‌ சில பொருட்களை யார்‌ யார்‌ தானம்‌ செய்தார்கள்‌ எல்று கறுகிறது 


ஒரு கவிதை, 


"ட்ழப்லைட்‌ சநிக்ரர்கன்‌ உபயம்‌. . 
குத்தலிரக்கு கோமுட்டிச்‌ . செட்டி உபயமீ 
உன்டியல்‌ பெட்டி தெ.கு,ளே. உபயம்‌ 
பஞ்சதிரி விளகீகு தள்டிதாடார்‌ உபயம்‌ 
குன்முச்சட்டி பால்பாயச உருளி தரிவிக்ரமல்‌ நாயர்‌ உபயம்‌ 
வீலாமி 
நம்ம உபயம்‌ 
நாம 
ஸ்வாமி உபயம்‌ 

தம்ம பேரு சாமிமேலே 


, eA 
சாமிபேரு நம்ம மேலோ 1 


செய்முற எழுதியவர்களின்‌ பெயரீகளை அரீச்சகரீ படிர்பத பேோலிற (தொலி) 

ஒலி ஒழுங்கே இப்புதகீ கவிதைக்குச்‌ சுதநீதிர வடிவம்‌ படைத்திருகீகிறது . உபயம்‌! , 
'உபமம்‌! எல்ற சொற்கள்‌ திரும்பத்‌ திரும்ப வந்த, நாம்‌ எறிபடுதீதியல சாமி 
நம்மை ஏற்படுத்தியது சாமி என்றை பொருளில்‌ வாமி நம்ம உபயம்‌! 'நரமீ பிவாமி 
உபயம்‌! என்று முடிக்கும்‌ வரை பறலல்‌ாகக்‌ கவிதை படிப்படியாக தெகிழிநீத்‌ 


வந்திருக்கிறது. சிதைநீது யர்பீபாய்‌ தெ அமைகிறது. 
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வ்ரழ்லில்‌ ஏறிமகமாகும்‌ எல்லாரும்‌ நினைவில்‌ சுவமு்‌ ப தீபீபதில்லை . அடிக்கடி 
வநத போரலர்னும்‌ அவர்கள்‌ வழு ஓிலிறுமில்லைமாலிற்து,  எவினதீறில்‌ படிந்த 


இநீதச்‌ சிந்தன்‌ ஊரீவபி படிகளோடு சொற்களால்‌ உருவாகிறது இப்படி, 


॥ சிலா ' 

வநீததும்‌ 

வந்து 

சென்ற 

பிறகும்‌ 
குலியமாகவே + 


மீத்சு கிறார்கள்‌! 32 


இங்கு வநீததும்‌ என்ற சொல்‌ பம்கி, பேகி, அன்த்த, இலக்கு எலி வநீதலர்கள்‌ 
வாழ்நீதனதையே சுட்டிசிற்த , 'வநீத செல்ற பிறகும்‌ ' எகிற தொடர்‌ ஏதுமில்லாஃ 
எழ: கரிந்து. வநது போதை ைனிலிலாக்பகு வெற்று மலிதர்‌ வநீத 
போகிறார்‌ என்ற உன்மை, ஊசரீவு நிலைப்படி கலிதையாகப்‌ பதிவாகி, அதனாலேயே 


தெகிழீசீசியும்‌ கொள்டு, ஒரு சிந்தனை நிறத்ததீையே எலிய: வடிலமாக்சி லிருகிறது. 


உவலமையைத்‌ தள்பரிச்‌ கொண்டு வருப்‌ உரரீவு கலந்த பேசீசுபி பாந்கனாம்‌ 


உயிர்தள்ளும்‌ வடிவங்கள்‌ பலவுள, 


ர்பூரீணையில்‌ கைகளில்‌ 

மீனச முறுக்கேறியது ' 

க்களில்‌ ஆத்திர 

தெருபீபேறியது 

ஏதடா பேசீசு. 

உதட்டுக்கு மீறின ' 
பல்லு மாதிரி... 3 | 


இங்கு சிவநீச எழும்‌ மக்கள்‌ வமழகீரூு உலனமபி பேச்சு மட்டுமே வடிவ தெகிழீச்சினயப்‌ 
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படைத்திருகீகிறலு, ஒலி ரூரிழீத பல சிநீதலை நிலத்கர்களைபி பட்டியலிமும்‌ 
போக்கில்‌ இமைழீத களிதைகள்‌ எலிய வாய்பாட்டி லடிவமங்களாய்ப்‌ பூலப்படுகிலிறன.. 


"தஜ்டவல்‌ மார? 
வனை 
பாம்பு 
பால்‌ 


வெ்மை 


மயக்கமா 4 


ஜன்டவன்‌ யார்‌ என்ற கேயவிகீரு இது! இது! எல்ற வரிசையாக உஊளர்த்ஐதலாய்‌ 
பதிலாய்‌ அமைந்து கவிதை நெகிழ்நீதிருக்கிறத, எளிய பேச்சு வழக்கோரடும்‌, 
விவிகளோடிம்‌ நாடகபி பாங்கிலே அமைந்த கவிதைகள்‌, தா லிழையாய்‌ ஓர ஓவி 
ஒழுங்கை , ' தொடக்கத்திலமுந்த இறுதிவரை கொலீம்‌ வந்தும்‌, இடையிடையே 
நெசிழீநத்தம்‌ அவமசிலிறன, பேசீசுப்பாங்கோமு ஓ! எலிய வரி, சிந்தனைமிபிரும்‌ 
செறிவான நடை, மீன்டும்‌ உரையாடலால்‌ உஊனரீவில்‌ நெகிழ்சீசி பிறகு எதிரீ்பாரீக்காத 
முடிவால்‌ கவிமதகீகு ஏற்படும்‌ ஏதிர்வு என கலிதை எல்லாங்‌ கலநீததாய்‌ அமையும்‌ 
போகதே இந்த நெகிம்சீசி ஏறிபடுகிறது , 


வானமும்‌, கரும்‌ 
மேகங்களையும்‌ , 
ரசித்த நான்‌, அவயிடம்‌ 


சொன்வேல 
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ஈலுானதீதைப்‌ பார்த்துவிட்டு 
சொல்‌, 
உள்கீகு என்ன 

தோன்றுகிறது ?॥ என்று 

அவள்‌ சொன்னாள்‌ 

இலிலும்‌ கொஞ்ச நேரத்திலி 


மழைவரலாம்‌ ! என்று 9 


எல்ற கவிதையில்‌ பேச்சு, எவ்ர்மி, மீர்முமீ பேச்சு என்ற நடை அமைவுக்‌ கலபிபே 
தெகிழ்சீசினய ஏறிபடுதீதியிருக்கிறத்‌, இச்‌ பேச்சுப பாங்கும்‌ நாடகப்‌ பாங்கும்‌ 


கலநீத பஸ்போடு எழுநீதிருக்சிறது 


நாட்டிப்‌ பாடல்‌ குமைவுகளோமு எழும்‌ புதுக்கவிரைகள்‌ பல இசையொழுங்கும்‌ , 
1 


எளிமையும்‌ கலநீது உரு நெகிழ்ச்சி கொ ன்சின்றன்‌ , 


வடிவதீனதப்‌ பொருட்படுத்தாத விலகி உருவான புதக்கவிதையே சிறதநீத 
யாப்பிற்கு. இறுக்கமான குறியீட்டிபி படம இருகிமைக்‌ கலிலதகள்‌ தலிர 
பிற எல்லாமே நெகிழ்சீசியான வடிவங்கள்‌ என்லாம்‌. பேச்சமைதி, நாடகப்பாங்கு 
வாய்மொழிக்குறு, ஓலியப்‌ பாங்கு, புத்தருவாக்கம்‌ போன்றவைதிறாலும்‌ பநிபல 
உதீதிகளாறும்‌ தெகிழ்ச்சி நேரீநீதிருகிகிறது . விரு கவிதை எநீத ஒரு கட்டிபீபாட்டிற்‌ 
குள்ளம்‌ ஏடகிகானமையிசா லேயே ஒல்லொலிறும்‌. ஒருவகையில்‌ ஒரு வடிலமாய்பி 
படைகீகபிபட்டு வருகிறது. எ.ன்றிலடூங்கா வடிலங்களளக்‌ கொள்டதாக ௮ இலய்கி 


வருகிறது . 


பழிபிபோரீகீரு உயரீவு நிரம்பிய, சுவையான வார்பீப்களாய்‌ படைபீபை 
அமைக்கும்‌ புதுக்கவிதையில்‌ இள்வடிவ தெசிழீச்சியும்‌ சங்க இலக்கியத்தின்‌ ல்டிவ 
தெகிழீசீசியும்‌ சில தளங்களில்‌ ஒல்றாகிலிறன 


~ 


# 


. 6. ஒப்பாய்வு 


த்‌ ல 


புதுக்கவிதை வடிவச்‌ சுதந்தீரம்‌ சொன்டது. சங்க இலகீசியமோ தால்‌ 
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A 


கொன்ட வடியத்திறிகுள்போயே சுதநீதிரம்‌ கொல்டதி,. பூ௫க்கவிதயைப்‌ போன்றே 
சங்கக்‌ கலிதையுமீ வடிவமீறல்‌ செய்திருகீசிறது. கதம்பப்‌ பாலகையாக எல்லாபி 
ற்க்கள்ளங்‌ம்‌ ஒரு செய்யுளே எஏ்றிறதனாலும்‌, இசைபீ பர்பினாலும்‌, உஊனரீச்சிய்ளாலம்‌ 
சங்க்‌ இலக்கியம்‌ நெகிழ்‌ பர்பு கொஙீடு விளங்குகிறது. புதுக்கவிதையீன்‌ வழில 


நெகீழீச்சிக்கான காரணங்களே சய்க யாப்பு நெகிழ்சீசிக்கும்‌ கா ரவங்களாகிகிறன , 


சில புதுக்கவிதைகளில்‌ ஒவ்வொரு வரியிம்‌ தொடகீகதீதிலோ அல்லது 
இறுதியிலோ தவீச்சொல்‌ வந்து, கவிதையில்‌ செறிவை உடைதீத்‌ நெகிழீதலிமையய 


ஏற்படுத்துகிறத . அழிக்க முடியாத கக்மால[பிறர்‌ அழ்ப்பதாம்‌ அசீசுறத்கும்போல 


அது தல்‌ முழலல்லமையை உஊரித்துகிறத . 


॥ எலி அழிதீதா றும்‌ 
என்‌ எழுத்தை அழிக்க இயலாது 
என்‌ எழுத்தை ஏழித்தா ஓம்‌ 


௮தல்‌ சபிதத்தை ஏழிக்க இயலாத 


என்‌ சபீததீதை அழித்தாலும்‌ 
அதன்‌ எதிரொலியை அழிக்க யெலாதா 36 
{ 


என்ற கவிதையில்‌ வரிகளின்‌ தொடக்கத்தில்‌ வரும்‌ 'எனவன ! என்‌! "என்‌! எலிற 
தலிசீசொறிகள்‌ சிந்தனை நிறத்தத்திறிகேறீப்‌ நின்றுப்‌, தொடர்ந்ஐம்‌ வரிக்‌ 

செறிவை நெகிழ்தீதி விழ்சிள்றன . இது: பேச்சுபிபாமீகு எலிஓம்‌ உத்தி அமைவினாலீ 

1 


வடிவ நெசிம்சீசியை- ஏ்ற்பமருத்தியிரறுகிசிறது. நுதீமா நாமில்‌ ' அழிவு ' என்ற இக்‌ 2 


1 


கவிதையிலி வடிவமைப்பை (கட்லலிரலெயினாரில்‌ பரிபாடல்‌ சழூஃள்‌ கெொ௱ன்டிலங்குசின்றன 


ஈறில்‌ வெம்மையும்‌ விளக்கமும்‌ ஞாயிற்றள 
நின்‌, சு ரத்தம்‌ லகிமையு மாரியுள 


நின்‌, புரத்தலு தோன்மையு ஞாலதீதள 


நின்‌, நாற்றமு மொஃமையும்‌ பூலையுளா 3 7 


f 
i} 


எனிலும்‌ பாட்டில்‌ இயல்பாகவே பெட்டகனாரில்‌ இசையால்‌ நெவிழிநீதிருக்கும்‌ செய்யன்‌ 


™~ 
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'நிலி-, நிமி! எலிற நளிச்‌ சொற்களில்‌ விலிரிறத்ததிதிற்றபி பிறகு, ஒல்வோரடியியம்‌ 
நீசமீபேோத பில்தும்‌ நெகிம்தல்மை கொள்கிறது. எட்டித்‌, தொகை தூஙல்ககள்‌ 
பொதுவாகவே பரிபாட்டு வெலீபராயாபீபு எவிறு கற்ப்பட்டாறும்‌, ஆசிரியம்‌, 

வஞ்சி, வெர்பா, கலி, மருட்பா என்று ௯றிபீபமும்‌ எல்லாப்‌ பாவிதுடைய உறுபிப 
களையும்‌ பெற்றுப்‌ பொதவாய்‌ நிற்கும்‌ எவ்றும்‌, மற்றம்‌ கொசீசகம்‌, அராகம்‌, 
சுரிதகம்‌, எருத்து, சொழற்சீரடி, -முருகியலடி. எல்லம்‌ கலிப்பா உறுப்புகளும்‌ அதன்கல்‌ 
வரும்‌ எனவும்‌ தொல்காப்பியர்‌ செய்யூவியலில்‌ கறகிறார்‌ 8 அலைதீத யாப்பும்‌ 
கலநீத 'தல்மையினாலேயே , கலபீபேோசையும்‌ இசைத்‌. நன்மையையும்‌ பெற்று 


இசைபீபடுத்தபீபட்ட படைப்பாய்‌ பரிபாடல்‌ ஐமைநீதிருகீசிறது 


அகப்பொருளை நாடகப்‌ பாய்கிலே பாரமும்‌ பரிபாடமம்‌, கலியும்‌ யாப்பு 


நெகிழமீடு கொல்டதாக அமைசில்றன, 


உரீசீசிப்‌ போக்கே பல கவிதைகளில்‌ இற்கீகத்தைத தளர்தீதியிருக்சிறது . 
ஒரு கவித ஊர்சீசி நிறுதீதஙிகருக்கேறிப குமவடிவும்‌, நீர்வடூஜமாய்‌ மாறி மாறி 
அமையும்‌ போக்கில்‌ அதன்‌ வடிவம்‌ நெகிழ்ச்சி கொள்கிறது. 


"எனக்குசீ சமீமதமே 
14 
மானலயாம்‌ நிருபிபில 
அதில்‌ 
நாவி g ப 
மல்றாய்‌ இருக்கமட்டுமல்ல; 
[14 
பாலையாய்‌ இருப்பில்‌ 
அதில்‌ 
நாலி 


மனலாய்கீ கிடஃ்கஷும்‌! 39 


எலக்குசீ சம்மதமே எல்ற தொடக்க வரி முடந்ததபோல்‌ நின்று ! நீ! யிலிருந்து 
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ஓர்‌. உனர்வாம்‌ மீள்கிறத,. மீரீமும்‌ தொடங்கும்‌ இல்னொரு நீ! வேறோர்‌ 


, வடிலம்‌ வளளைநீது கொடுத்த புத்கருவாகீகம்‌ நேர்ந்து கவிதை நெகிழ்நீ திருக்கிறது . 
இதையொத்த புஜ்போடு அமைகிலிறன பட்டினப்பாலையில்‌ சில அடிகள்‌, இருகைகப்பி 
மகளிர்‌ முருகனைத்‌ தொழவும்‌ குமலகளவுகிறது ;, யாழ்‌ முரலுகிறது; முழவதிர்கிறது; 


மூரசியம்புகிறது , 


"செறிதொடி முல்கை கூப்பிசீ செல்வேள்‌ 
வெதியாமு மகி ரொடு செறியத்‌ தாறுய்க்‌ 
குழலகவல யாழீமுரல , 
முழவதிர முற்சியம்ப 
விழவறா லியலாலனதீது 
மையறு சிறபிபின்‌ தெய்லள்‌ சேர்த்தி 40 


எனவரும்‌ அடிகளில்‌ முதலிறள்மு அடிகள்‌ நாற்சீரடியாகவும்‌ இடைறமுலிறடிகள்‌ இரு 
சீரடிகளாகவும்‌ மீல்ரும்‌ அடுத்த அடி நாறீசீரடியாகவும்‌ அமைகிறது வென்டளை, 
தசிரியத்தளை, கலித்தளை அனைத்தும்‌ கலந்த கலப்பாக இத அமைநீதிருக்கிறத . 
செய்தி கூறும்‌ முதலிறன்மு அடிகறுக்குக்‌ கீழ்‌ குழலகல, மாழ்முறல, முழலதிர, 
முரசியம்ப எனக்கருவிகளின்‌ ஓலிப்பிற்கேற்ப செொற்ககும்‌ வரிகமும்‌ தெகிமீநீத, 
வடிவம்‌ ஓர்‌ இசையொமும்கு கொல்டிருக்கிறது - இசை யொழுமீகு , வடிவவேறுபாமு 
என்பனவறிறால்‌ மேறிகர்ட அடிகள்‌ சிதைந்த யாபீபாக அமைநீத வடிவ நெகிமீசீசி 


கொள்கிலிறன. 


॥ கொலைமலி சிலைசெறி செயிரயரி சினஷ்சீற நீ 
: கருத்தெழுநீ தோடினறு மேல்‌; 

எழுநீதது துகள்‌ 

ஏநீறனர்‌ மார்பு 

கவிழ்நீதன மருபிபுக்‌ 


கலங்கினர்‌ பலர்‌ 1 
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என்ற முல்லைக்கலி அடிகமூம்‌ இங்றனமே சிதைநீத யாப்பாக அமைநீத வடிவ 
நெகிழ்சீசி கொலீடிருகீகிறது , ' சிரிய வகையும்‌ அடிமறி மன்ழிலம்‌ அத்தலிமைத்தாக 
வருவதே, கருதீதிச்‌ வல்மை மென்பமைகஞக்கேற்ப அமையும்‌ சொற்கள்ர்லும்‌ வடிவ 


தெகிழ்சீசி அமைகிறத . 


உரைநடையை அளவாகபி பிரித்து, அடுக்கு மொழிப்‌ பேசீ்சாம்‌ வடிவக்‌ 
செய்ததுபோலீற கவிதைகள்‌ இருகாலத்திரம்‌ உவ்மு. முழுவதும்‌ முள்ளா கிபீ போனதன்‌ 
கணவனை எர்னிப்‌ புலம்புகிறது ஒரு பென்மனம்‌. கனவன்‌ எலும்முர்‌, தன்னையும்‌ 


தல்‌ குழந்தைகளையும்‌ குத்திக்‌ சிழித்த விட்டதாம்‌ வெதம்புகிறத பென்மை, 


, 
அதீத மிருகத்திற்குதீகான்‌ 
எத்தன முட்கள்‌ 
அவலஅடலே 
முள்ளாய்‌ 
முளைத்து கிட்ந்தத 
சுய்நலமுள்‌ 
அனவமூள்‌ 
கெளனரவமுள்‌ 
போதைமுள்‌ 
குருட்டுத்தனமெதும்‌ 


கரியமூள்‌! ££ 


என்‌. முள்சுடிக்‌ கொளீடிருக்கும்‌ அந்து முரடலின்‌ மூார்க்கதீிதை எஸனீறி வாருசிறது 

அநீத முல்னலகீ கொடி. ரரி தொக உரைநடையை தளவாய்‌ அமுகீகியத 
போலும்‌ ஓர்‌ ஒலி ஒழுங்கு, இக்கவிதையை எரிமைப்பமுதீதியிருக்சிறத. அதே 
போழீதில்‌ ஊர்வில்‌ வேகமான சொல்லடருக்குகளோடரு கலினதய தெகிழீதீசியுமிறாக்சிறத . 
புசப்போக்காய்‌, புதீதருவாக்கமாய்‌ வடிவநெகிழ்ச்சிய ஏற்படுத்தியிருக்கிறது ல்‌ 
இத்போல்றதொரு உர தடைப்ப்க்பை ( பரிபாடலில்‌ கானலாம்‌, திருமாலின்‌ கொடிகள்‌ 
வரிசையாய்க்‌ சுறப்பட்ரு ஏலறிறுர்‌ உயரீந்தத கருடக் கொடியே எலிய சுறபீ்பமுசிறது 


அஃது ஏல்‌ உயரீநீதது எவிலோ அலி வாகனமாயிருபீபதும்‌, கருடலிதன்‌ உடலில்‌ 


சுற்றியதமீ, முடியாய்சீ கூடியதும்‌, இனரயாய்த்‌ தேர்நீததம்‌, ஐபரஏமாகச்‌ 


சுறிறியதும்‌. பாம்பே என்பதனால்‌ கருட உயரீவாகக்‌, சுறப்பருகிறால்‌., 


ஈறுவன்‌ மடிமேல்‌ வலநீதது பாம்பு 

பாம்பு தொடி பாம்பு முடிமேலன ' 

பாம்பு பூன்‌: பரம்பு தலைமேலத 
பாம்பு சிறை தலையல 
பாமீபு படிமதல்‌ சாய்தீதோய்‌ பசும்பூஈலை 
கொடிமே லிருநீதவல்‌ தாகீகிரை யதுபாம்புா 43 
மடிமேல்‌ வல்நீதது பாம்பு, பாம்புதொடி, பாம்பு முடிமே என்று பேசிக் கொல்மு 
போகும்‌ உனரநடைபி பபபைப்‌ றில்‌! “ல்கள்‌ இறுகீகத்தைத்‌ தளர தீதியிறாக்சிறது 


இளவெயினனாரீபாட்மு.. 


காட்டுிப்பறப்‌ பாய்கோரு அமைந்த கவிதைகள்‌, காநீறப்போல்‌ விழுபட்ட 


இசைதீதல்மை பொருந்திய நெகிழ்நீத வடிவங்களாகக்‌ கானப்படுகில்றன. 


"இருடா காட்டுக்குள்ளே 
தடுமேய்க்கும்‌ சிக்னத்தன ர 
அநீதிசாய்‌ வீட்டிபிபக்கம்‌ 


ஆட்டையெல்லாம்‌ ஓட்டற்க்டா!! 44 


என்ற பு௫க்கவிதையும்‌, 
காத்துல தடுது அரச இலை 
காதிலே பாமுது வரிக்குயிர 


தே ஈகை விரிக்கத்‌ தெல்னஙீகினை 


தொட்டியில்‌ ஆடர்த பச்சைக்கினா ௫2 p 


என்ற கவிதையும்‌ நாட்டிப்பாடறி பன்பினால்‌ வடிவச்‌ செறிவைத்‌ தறநீதிருக்கின்றன 


மெல்லிய இசையின்‌ இழையோட்டம்‌ வடிவமற்ப்பை உங்க பவ்ஸைகின்ற, வாய்மொழிபி 
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பாடலுக்கு இசைவிளையாட்டி நடதீதம்‌ பங்புல்மு,' தலைவன்‌ தமினை உடலி 


அழைத்தபி போகாததால்‌ தலைவி இெபிபு நேவல்‌ இலி உமை எல சுறசிறாள்‌, 


॥ தானல முய்மு தறகீகபிபட்‌ போர 
வேனீரும்ட குடையோ ரல்னர ; 
நல்குநா்‌ புரிந்து நலப்‌ பட்டோர்‌ 
அல்குதார்‌ போகிய வரோ னர்‌; 

.- கடினரீ பரிந்து குனதாப்‌ பட்டோர்‌ 


கூடின ரீட்ட பூவோ ரக்னா 46 


என்ற கலிபிபாட்டில்‌ முதலடி மேலெழந்த ஓசையும்‌, இரர்டாமடி றெற்கோசையுமாக 


அனமநீத வாய்மொழிப்‌ பய்போமு்‌ பாடலில்‌ நெசிழீசீசிய எற்பமுத்தியிருகீகிலிறன . 


ஒலிக்குறிப்பினா ஓம்‌, அளபெடையினாலும்‌ கவிதை நெகசிழ்சீகி காவீபலுவம்‌ 


॥ தனிமை 

ஒரு பட்டிச்சட்டையாய்ச்‌ 

சில்லென்று 

எல்தோளைத்‌ தழுவிக்கொ்டிருக்க 
. பேனாவும்‌ கையுமாக 

நான்‌ அமர்நீதிருகீகும்‌ வேளைகளில்‌ 


சொற்கள்‌ 


ஒரு கவளம்‌ சோற்றிகீகு 
பறநீது வந்த கடும்‌ காக்கைக்‌ கட்டமாய்‌ - 


என்னைச்‌ சுற்றிவந்து கடம்‌. ॥47 


காக்கை கரைந்த கொன்டு இனாச்சலெழ வரும்‌ தன்மையில்‌ சொற்கள்‌ கறபிபருகிலீறன . 
சில்லென்று! கா... கா, காட, வென என்ற ஒலிக்குறிபீபுகள்‌ மேறீகாணும்‌ 


புதுக்கவி தயில்‌ வடிவதெகிழ்சீ சியை ஏ ற்படுதீதியுள்ளன . இதவும்‌ பேசீசுபி பப்பு 
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கொன்டகே. 


குழந்தை த்தா பப்பா ாழ்மா! எலிற ஒலிகளால்‌ பெற்றோரை 
அழைகீசிறது . அழகிய பார்வை கொன்ட அதன்‌ தேமொழி இலிதெவிகிறான்‌ ஒரு 


கலித்‌ தொகைத்தாய்‌. 


& 
l 


ஜய, காமரு நோக்கினை பவுத்தத்தா எலிலுநின்‌ 
தேமொழி கேட்டல்‌ இலிதமற்‌ நிள்ளாதே 
உய்வின்றி நுந்தை நலச்‌ சாசஏய்சீ சாஏம்மார்‌ 


எவ்வளோய்‌ யாங்கா ணுஙீ கால்‌. 


என்ற பட்டில்‌ 'அத்தத்தா। என்ற குழநீதையில்‌ ஒலிக்குறிப்பும்‌, சாதம்‌, 
சாதம்‌! என்ற அளபெடைகமம்‌ வடிவக்‌ கட்முமானதீினத ஜெசொறீகளால்‌ 


உடைத்திருக்கின்றன 


தலைவலி குறித்த பமழுலதீது வாராமையினால்‌ தலிறுதல்‌ பசலைமெற்லப்‌ 
பரந்து பரநீது பசந்த விட்ட, தோன்‌ மெலிந்த மெலிந்த நெகிழீநீதலிட்டது 
எலிறு தலைலி ஓஏங்குவதலாக வமுசீறது ஒரு. செய்யுள்‌. 


பாம்ப பாறுய்ப்‌ ப௫நீதவீறு நுதல்‌ 


சாறய்‌ச்‌ சாறுய்‌ நெகிழ்நீதன தோன்‌? 


கலிலெஃபாவின்‌ வேற்பட்ட கொசீசகமாய்கீ சுறபீபடும்‌ இக்கலிவெற்பாட்டில்‌ 
பாதம்‌, 'பாஅய்‌'!, 'சாஏய்‌!, 'சாஓுய்‌ ! எலிற அளபெடைச்‌ சொழறிகள்‌ 
நெகிழ்வைத்‌ தநீதிருக்சின்றன 

நாடகப்‌ பாங்சில்‌ அமையும்‌ கமிதைகளில்‌ இலகுதலிமை இயல்பாக) பொருநீதி 
வருகிறது, முழுவதம்‌ நாடகப்‌ பாங்காக வரும்‌ கவிதைகளே முழநெகிழ்ச்சி கொப்ட 


வடிவங்களாகினறென . 


ஒரு கவியில்‌ கற்பனன கொதுீபீபில்‌ எல்லையைக்‌ கடக்கிறது, மலிதர்கனக்‌ 
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> 


கொல்ிறு குவிக்கும்‌ இரச காலலர்‌ புத்தனையும்‌ கொல்ல யாழீ தா வகதீசில்‌ படிக 


a } 
கட்டருகே குருதியோடு பேோரடுகில்றனர்‌ , 


"இரவில்‌ இருயில்‌ ' 
அமைச்சர்கள்‌ வந்தனரீ 

எங்கள்‌ பட்டியலில்‌ வெர்‌ பெயர்‌ வேலை 
பீன்‌ என்‌ கொலிறீரீ 2 


என்று சினநீதனர்‌ 


இல்லல ஐயா, 

தவறகள்‌ எதவும்‌ நிகழ்வே இல்லை 
இவனற்ச்‌ சுடாமல்‌ 

ஒரு ஈயினைக்‌ கட 

சட முடியாத போயிற்று எம்மால்‌ 


கையினால்‌ தான்‌... 


என்ற கலிஜத மறையிகுட்டு நாடகமாய்‌ அமைகிறது க்கில்‌ நாரடகபீ பஃீபில்‌ 
ஐவக்கம்‌ முனைந்து நின்று உருலமழிதலைசீ செய்திருக்கிறத . வகூப்பிப்‌ வருகுகப்‌ 
பதிவு கிறி ஆசிரியர்‌ வமழுகைப்‌ பதிழேட்டில்‌ வந்தோர்‌ பெயரை அழைத்‌ 
தழைதீதுக்‌ குறிக்கிறார்‌, பிறகு கேள்லி. 

" சிதம்பரம்‌! 

ாபிரசர்ட்‌ சாரீ! 

॥ கஞுதெ! எந்கே ஞாபகம்‌ 21. 


'உள்ளேலி ஜயா । 


சீலக சிந்தாமனியிலி 
ஆசிரியர்‌ யார்‌?2॥ 


॥ழாவஜிக்களாச௫கரீா 
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ஏறு பெஞ்சு மேலே!" 


அமுதத்‌ தமிழக்கு 


அபுவை நடகீசிறகா ? 2 


என்ற விமுபாவில்‌ அழைப்பு, சூரல்‌, ஏசல்‌, கேர்வி ப்ஜில்‌ அமைப்பாக ஒரு நாடகள்‌ 
காட்சி போல்‌ கவிமத நெகிழீசீசி கொல்டிருக்கிறது ஒப்பஃபிஎை [கலிப்பா 
முழலதிமாகக்‌ கொல்முள்ளத்‌. ஊடல்‌ கொ௱்ட தலைவி, தலைவன்‌ இருலருக்குமிடயே 
தடக்கும்‌ உனரயாடலாகவே பெரும்பாலா பாடல்கள்‌ அமைநீ திருக்கின்றன ; பரதீனத 
இல்‌ சென்று திரும்பிய தனலவல்‌ தலைவலியின்‌ சூநீதனலைப்‌ பற்ற அலைக்‌ கலகம்‌ 
எரித்துச்‌ சொல்லால்‌ வாட்ட்கிறாள்‌ தலைவி. 14 சினக்குமாவிற்கு என்ன வறு 


செய்தேலி என்று புலம்புகில்றான்‌ தலைவம்‌ 


॥ஒருஉநீ யெய்கநீதல்‌ கொள்ளல்யாம்‌ நீல 
வெரூஉதுங்‌ காணும்‌ கடை; 

தெரியிமாம்‌, செய்தல றில்வழி யாங்கச்‌ சினவுவாய்‌ 
மெயீபிரிந்‌ தன்னலா!்‌ மாட்டு, 

ஏடா, நிலகிகுதீ தலறுர்டேோ நீலீடி பெற்றாய்‌ 


இமைப்பின்‌ இதமீமனற பாங்கே கெரி 2 


எற செய்யுளில்‌ கற்றும்‌, எதிரிக்‌ கற்றம்‌, உனரீவு மோதல்ககும்‌ நேர்நீது »\ 
வடிவமறத்தலை (செய்யுள்‌ ஏற்படுதீதியிருக்கறது,  இபிபாட்டில்‌' தலைவியின்‌ சினம்‌, 
தலைவியின்‌ இரக்கம்‌ வேர்டிம்‌ ஏக்கம்‌ எல உ௱ரீவகளே மாறிமாறிப்‌ ப ஜிநீது 
வடிலநெகிழ்சீசியை ஏற்படுதீதியிருக்கிறன , 


வடிவதெகிய்சீசி என்பது பனடபிபுச்‌ சுதநீதிரதிதிக்‌ விளைவு, கட்டிபீபாடற்ற 
படைப்பாளவின்‌ மனபீபதிஏகளும்‌ உ௫ர்வோட்டங்கஞும்‌, அவனுக்குள்‌ கதேோரறநிறங்‌ * 
கொண்டது போன்றே, பாடலாக எத்தளலிக்கையிய்‌ நேரீவதே வடிவ நெகிழ்சீசி. 


எப்பாவகையையும்‌ ஏறீபதாகவும்‌, எள்ஷார்வுக.தக்கேற்பறும்‌ வளைநீத கொருப்பதா்கஞும்‌ 
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இவ்வகைப்பாக்கள்‌ புதுக்கவிதை, சங்கச்‌ செய்யுள்‌ இரப்டிறும்‌ அமைகிகிறன , 


வடி மீறலில்‌ விளைவாகத்‌ தோலிறியவை பூதக்கவிதைகள்‌, சில தேரிநீத 
வ்ல்கைல்‌ எலிக்‌ கம்மை இனநீகாட்டிகி கொள்டாலும்‌, “தம்‌ வடிவஙிககுக்‌ 
குள்ளேயே பல்வேறவித மாறுபாருகனா, நதெகிழ்வகளை நிகழ்த்தியவை சங்கப்‌ 
பாக்கள்‌. அறிநீத மீறல்‌, அத்த மீறலலிறு எற நோகலீகோமடு ப்ாடுபொருளில்‌ 
செய்திகருக்கேற்ப வடிவத்தை இரசவாதக்‌ செய்தது சங்கபீபாட்டு. .” விருபாவிறிகு 
வடிவமீ ஒரு பொருட்டன்று, எழுதியபில்‌ ஏறீபுருவது எதுவோ அதுவே வடிவமீ 
எம்பதால்‌ உருவ தெகிழ்வு கொண்ட கலிதகளே அதிகம்‌, புகக்கவிதை, சங்கக்‌ 
கவின த இ றன்டினமே மூனை உனரித்த நினைக்கும்‌ ஒரு கருத்து எல்யனம்‌ வெளிப்பட்டதோ 
அதவே வடிவமாகக்‌ கொள்ளபீபட்டது. அதுலே லழல்‌ நெகிழ்சீசிக்கும்‌ கா நாமாக 
இருந தது . இருவேறுலகதீதுபி படைப்புமீ உனரிவு மா றபாகுகமுக்கேற்ற உருவ 
நெகிழ்லவைக்‌ கொல்டிருக்கிலறன , T 


[i 
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ந 


கலி. 23, 


(த 


எம்‌.ஏ . நுஃமான்‌, மராத்தள்‌ வாம்ளோம்‌, ப, 18. 
புவியரசு, இதுதாலி, ப. 73, 


கலி. 87, 


யீறிலிறிமிமியிமிமிம்ம்மீமிமிம்ம்மிம்மிமிமிமிமிமிமிமமிமமிமிமிமிமிலி ம்ம்ம்ம்‌ 


ஸ்ரீ பீ 
ய பம்‌ 
ஸீ காட்சியாய்‌ கவிதையை அறிமுகப்‌ படித்தம்‌ ம 
1 

ஸரீ கருத்தள்ள கூறு படிமம்‌. ப்‌ 
மீ 5 த்‌ 
ய 1} 
யிறீம்மீற்மிம்மிமிம்மியம்ம்மிம்ம்மிம்மிழிம்மீமீமிமமிமிமமிமீமியிமீமியிமிமீ 
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இயல்‌ '- ஐநீது, பிரிவு - இறு 


ண க, க நன த க 


நச்‌ க க 


ந க ழை க ற ல க க ட ற க்‌ 


கவிதை எப்படிபி பிறகீகிறதோ அபிபடியே பழமமும்‌ பிறகீகிறத., 
போல்மையும்‌, உஊரீசீசியும்‌ ஆகிய பரிபுகளினாலேதாலி படிமமும்‌ படைகீகபி 
படுகிறது. உள்ளதீதொளியைச்‌ சொ்ன்லை புகுதீத்க்கூடிய லீறனர்ச்சியை E77 
பெற்றிருக்கிறது , புதிய கவிதையில்‌ கறுகஞள்‌ குறியீமி போலிறே சிறநீததாகக்‌ 


கருதப்படும்‌ படிமதீதினால்‌, கவிதை மநீதிரசீசொற்கள்‌ கொஞ்ரு பொலிகிறத , 


1.9. தொல்காப்பியம்‌ கறம்‌ படிமம்‌ 


ப 


தொல்காபீபியம்‌ நேரடியாகப்‌ படிம விளகீகம்‌ ஏதும்‌ தரலில்லை 
எலிலும்‌ மெய்பிபாட்டியலிறம்‌, உலமவியலிலம்‌ படிமத்சார்நீத உவமை, உருவகம்‌, 
உலமபிபேோலி, சுட்டிக்கறா உவம்ம்‌ தகியவைநினற விளக்கும்‌ போக்கில்‌ படிமத்தை 


உய்த்துணர வைக்சினிறத . 


॥வினைபயலி மெயீஉரு என்ற நான்கே 


வகைபெற வந்த உலமத்‌ தோறீறம்‌ 2 


என்ற நூ நீபாவில்‌, !'மெய்‌!, உரு! எலிற சொற்கள்‌ படிமத்தின்‌ அடிபிபடைபி 
பன்புகளைச்‌ சுட்டும்‌ சொற்கள்‌. உலம வாய்பாடு தோன்றா உலமையாகவும்‌” 
உருவக வாய்பாடு தோன்றா முதிர்‌ உருவகமாகளும்‌ படிமம்‌ அமைகிறது. எனவே 
ததீதம்‌: வாய்பாமுகளழீந்த உவம வ்கி வற்ம்க்கள்க மூதிர்சீசி கொள்கின்றன 


எனலாம்‌. 


த த த்‌ அ த த்‌ 


படிமம்‌ எல்பதறிகு அகராதி பலவகையில்‌ அரீத்தய்‌ கறகிறது. 'ஆங்கிலதீதித்‌ 


ட 
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'இமேஜீ ' எனப்பமுவதே தமிழில்‌ படிமம்‌ என வழங்கப்பருகிறத,  ஆங்கிலசீ 
சொல்லில்‌, 'மூலமீ' இலத்தீல்‌ மொழிச்‌ சொல்லில்‌ உள்ளது. 'பேோலிம! என்ற 
பொருஏடைய !இமீதீதிரை! இமேகோ ! எல்பனலை இலதீதீன்‌ சொற்கள்‌. 


t Image ! என்ற சொல்லிற்கு உருவம்‌, படிமம்‌, உருமாதிரி, 
ஒத்த வடிவம்‌, கருத்தரு என விளகீகநீ தருகிறது, செலிைபி பல்கலைக்‌ கழக 
அங்கிலதீ தமிழ்ப்‌ பேரகராதி, £ 


பேராசிரியர்‌ தெ.பொ.மீனாட்சி சுநீ தரவா]! இதனை முதன்‌ முதலில்‌ 
இலகீகிய தட்சிக்குக்‌ கொக்ரு வநீதலராகக்‌ கருதப்படுகிறார்‌ , 


மேநீிகக்ட அகராதி வழியாக லிளக்கங்களை தராம்நீத பாரீக்கையீல்‌ , 
ஊர்வின்‌ அடிப்படையில்‌ உருவம்‌, காட்சி, நினைவு, கருதீஐ, ஏுகதீதில்‌ படிநீத 
புறபி பொருளில்‌ தோழிறமி, உலமை, உருவகம்‌ போலவ்றனவே படிமங்களாக 


அமைகில்றன எல்பத. தெரிலாகத்‌ தெரிகிறது . . 


படிமம்‌ என்பது கவிதையில்‌ உள்ள எல்லா உலமை உருவங்களையுமே 
குறிப்பதாகசீ சில ஆம்வாளர்‌ கறுவா. சங்க இலகீகியத்‌ திலி உலமைகஞும்‌ 
உருவகஙிகளும்‌ படிம முதிர்ச்சி கொள்டலை, புதுக்கவிதைகள்‌ நேரடியான 


படிமங்களைக& கொளஸ்டிருக்கில்றன. இதன்‌ பர்பு குறித்த, 


॥ஒரு வகையில்‌ இவை மதீதிரதீ தன்மையுள்ள கங்ளாடிகள்‌ கருத்தைபி 
பிரதிபலிப்பது மட்டுமன்றி அதநீகு உயிரும்‌ வடிவமும்‌ தருகின்றன . உருவநிற 
தற்கு உருவந்‌ தருகின்றன? 


என்று விளக்கம்‌ சுறுகிறார்‌ டே. யில்‌. 


1,௫. படிமம்‌ பொருள்‌ லிளகீகம்‌ 


த 


காட்சியாக அமையும்‌ கலைக்கறே படிமம்‌, உனரீவு, : கறிபனை எதலி 
மூலமாக அத எழுநீதாலும்‌ அதன்‌ இறுதிநிலை உருகீகாட்சியாகவே பூலப்படுகிறத , 
சொறீகளாகவும்‌, தொடரீகளாகவும்‌, முழுக்‌ கவிதைகளாகவும்‌ படிமங்கள்‌ 


எழுகில்றன. மைனர்ந்த ஒரு சொற்சிதீதிரமே ௮௫. குழ்மனத்தீல்‌ மறைந்திருக்கும்‌ 


A... 
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நினைவுகளின்‌ மங்கிய காட்சி நிலைகராகவும்‌ படிமங்கள்‌ புலப்படுகிலறன. நிமனவில்‌ 
படிநீத ஒரு புறக்கர்ட்சி அல்லத புற உலகபி பரீபின்‌ ஏ தேலும்‌ ஒரு நிலை 
கவிதையாக முதிரீசீசி கொள்கையில்‌ ௮௫ படிமக்‌ கவிதையாகிறத, இத வெழம்‌ 
படப்பிடிப்பு மட்டுமோ நினைவில்‌ சுவரு மட்டிமோ அல்ல, புறகீகாட்சியிலி 
மனத்தைப்‌ பாதிக்கும்‌ ஒரு கோணம்‌ மட்டுமே பமக கொள்கிறது. 5' 


இவ்வுன்மையை , 


"புறவய யதார்தீததீதின்‌ அசீசுநகலாகப்‌ படிமம்‌ இராது அதன்‌ சில 


அம்சங்களை மிகைப்படுத்தி அழகியல்‌ படிமழ்‌ உருவாக்கப்படும்‌ 


என்று கருத்து உறுதிப்பமருதீதுகிறது , வெறும்‌ போலிமைப்‌ ப்பாக மட்டுமலிலாது 
கருதீதிற்ி கேற்ற -அலீலத கருத்தை வலப்பருதீதம்‌ ஒப்புமைக்‌ கறு மட்டும்‌ இனைந்த 
சிறப்பினைப்‌ படிமம்‌ கொலிடிருக்கிறது, இதனாலேயே உலமையிலிருநீத இது 
வேறபடுகிறத. தீட்டப்பட்ட: ஓர்‌ ஒவியதீதிலி நிலைபேறிறையுமி, செதகீகபீபட்ட 
ஒரு சிற்பத்தின்‌ இறுக்கத்தையும்‌ கருதீளத உயிரீப்பிக்கும்‌ தன்‌ காட்சிப்‌ பஙீபுள்ள 
சொற்சேர்க்கையினால்‌ லழ்ம்‌ கொலீடிருக்கிறத , பூலன்களின்‌ உனவர்திறம்‌, 
புலவனில்‌ மனதழம்‌, அறிவுக்‌ கர்லமை ஆகியனவறிறீன்‌ அலிதலல்‌ சார்நீத வெளிப்பாடே 
இத. வலலிழநீத படிமஙநீகளான அரிகளைப்‌ பயன்படுத்தம்‌ உரைநடையிலிருநீத 


வேறுபட்ட தலிப்பவ்பைபி படிமம்‌ கொல்டிருகீகிறது என ஒ.இ. உறாம்‌ போழ்தவாரி. 


- அடரீந்த உருவகம்‌, ததவாகவே மாறிய உவமை, சொழறிசிதீதிரம்‌, 
இறுகிய சொற்சோரக்கை, ஊர்வலப்‌ பதில, ஒன்றின்‌ படப்பிடிப்பு, ஒன்றை 
இள்னொலிறோடு ஏதேதம்‌ ஒரு சிறப்புத்‌ தன்மையின்‌ அடிப்படையில்‌ பொருதீதிக்‌ 
கானல்‌, பிரதிபலிபீபு எ படிமத்திற்கு விளகீகம்‌ கற்லாம்‌. 


யாப்பு முறிவு, சொறீசெறிவு, கருதீத முதல்மை, படிமம்‌ குறியீரு 
போன்றன கொண்டதே புகக்கவித. அவறிலள்‌ படிமத்தின்‌ பங்கு பெரும்பங்கு . 
வாழீநாள்‌ முழுலதம்‌ நிறைய எழுதிக்‌ கொலீடிருபிபதைவிட ஒரு நல்ல படிமதீதைபி 


படைபிபஜதே போதமாதை என்பறத எஸ்ராபவஷுன்டிலி கருத்த. 
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படிமம்‌ என்பத உலமை, உருவகமாகவே சில பேரழ்துகரில்‌ அமைவதனா றம்‌, 
அனறீறில்‌ முதிரீந்த நிலைகளாக லிளங்குவதாலம்‌ படிமம்‌ என்று அதற்குத்‌ தீ பெயர 
எதற்கு என்ற கேவி எழலாம்‌. அயனி, த்தம்‌ என்பதே தாய்சீசொல்‌, 


ஏராளமான அம்த்தஙிகளை ப்தி கலக்‌ செர்ல்லாக படஜமம்‌ விற்றல்‌! 
ந்த 
2. படிமபி பயலீபாடிு 


ண க்‌ ன க க க oo 


கலிதையின்‌ இறுகீகதீதிற்கும்‌ சொற்சிக்கனதீதிற்கும்‌ படிமம்‌ கா ரஎமாகிறத 
கருத்தைத்‌ தெளிவாக. விளக்குகிறது ஏச்வைப்ப்டீட்‌ ஊரிவகளை, கட்புலலுக்குக 
கொனர்த்த விழும்‌ வல்லமையைப்‌ புரிகிறது. அறிவியல்‌ முலினேற்றம்‌ உலகத்தைச்‌ 
சருக்கியிரப்பத போலும்‌ படிமம்‌ * கவிதையைச்‌ சுவையாகசீ சுருகீகியிருக்கிறத ; 
கவிதையிலி பரிதலக்கு [காட்சிப்படித்சம்‌ பக்பால்‌ எளிதில்‌ வழி வகுக்கிறது , . உருக்கி ' 
வார்க்கப்பட்ட சிலைகளைபி போல்‌ நிலைபே௰ கொள்வதால்‌ கடுகு சிறுத்தாலும்‌: 
காரம்‌ போகாத எலஸ்பது போன்று இப்படிமலீ குறங்கவிதைகள்‌ செறிவாக அமைநீத 


வருகின்றன, 


க க க க 


பழம வகை, மேல்நாட்முகீ கலிஓரீகளா வம்‌, திறனாய்வாளரீகளாலம்‌, 
தமிழ்ப்‌ புதக்கவிஞாரகளாலம்‌ பற்பலவாகக்‌ கூறப்பட்டு லிர்மீல்களைப்‌ போல்‌ 
பெருகிசீ செல்கில்றன. படிமம்‌ 'எதைசீ சார்நீது காட்சிப்பருகி்றதோ அநீதத்தளம்‌ 
ஒவ்வொன்றும்‌ ஒவ்வொரு .வன்கயாகி விழுகிறது. சொற்களே படிமங்களாதலமி, 
படிமங்கள்‌ சொற்களைப்‌ படைதீதலம்‌ உன்டு. தரித்தால்‌ தெருப்புக்காளி. என்று 
கறும்போத அலை மேலெழுநீதவாரியா ௮. சொற்கள்‌ சேர்ந்‌ பல்ப்‌ 


படிமங்களா்பீபெலப்படுகில்ற 


ஈஜஞம்‌ வரீக்கம்‌ நடுங்குகிறது 
சுடுமனலில்‌ தலிக்கும்‌ பூனையாய்த்‌ 
தடுமாறி ஏலைகிறதா 
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என்ற கவிதையில்‌ படிமம்‌ செொற்களைப்‌ படைத்திருக்கிறத. இதவே முழுமையான 
படிமம்‌. படிமம்‌ உருக கொர்லதனாலேயே சொறிகள்‌ அமைய வேடும்‌ . 
இதுவேபோல்‌, பொருள்‌ படிமத்தைப்‌ படைப்பதம்‌ படிமம்‌ பொருளைப்‌ படைப்பதும்‌ 
உண்ம. 'குசேலவானம்‌ ' என்ற படிமதீதில்‌ எற்கெளவே அறியபிபட்ட ஏழ்மை 
நிலை இன்னொன்றாய்‌க& காணப்படுகிறது. பொருள்‌ முதலில்‌ ஊன ரபிபடுகிறத 
பொருள்‌ படிமத்தைப்‌ படைக்கிறஐு. 'காறிறில்‌ மடிப்புகள்‌! எல்ற தொடரில்‌ 
படிமம்‌ முதலில்‌ ஊரப்படுகிறத. பிறகு பொருள்‌ அல்லத ஹரீதீததல்‌ நோக்கப்‌ 
படுகிறது, இத்தகு வேறுபாருகளே படிமங்களின்‌ பல்வேறு வகைகஞுக்கும்‌ கா றணஙீ- 
களாம்‌ அமைகின்றன. 

படிமத்தில்‌ வகைகளை அகராதிககும்‌, தமிவாரர்ககும்‌ பலபீபலவாய்ப்‌ 
பிரித்துக்‌ காட்டுகிலீற்னர . ஏராளமான படிம i ப 


கவிஞர்கள்‌ அறிமுகக்‌ செய்கின்றனரீ . பிரிலில்மன்‌ மனபிபடிமம்‌, அனிப்படிமம்‌,, 


குறியீட்டுப்‌ படிமம்‌ என மூவகைப்‌ படிமயகளைச்‌ சுட்டிகிறத . 0 


கால்லிபர்ஸ்‌ அகராதி பில்லிலைபி படிமம்‌ தொடங்கி மயக்கக்‌ காட்சீபீ 


படிமம்‌ ஈறாக லு படிமங்களளைக்‌ குறிகீகிறது . 11 


. செப்பம்‌, ஒஓரனல செப்பம்‌, 
முநிறும்‌ செப்பம்‌ என்ற நிலைகளில்‌ வேர்பீபடிம௰, பரநீத படிமம்‌, மூழ்கிய 

படிமம்‌ எலிபது போலிற படிமங்கள்‌, இல்லம்‌ சிறப்புப்‌ பாகுபாடு பொதப்‌ 
பாகுபாடு என மிக நீக்ட பட்டியலோடு பம லகைகளை மேல்நாட்டு ஆய்வாளர்‌ - 


கரும்‌, தமிழ்தீதிறனாய்வாளரீி ககும்‌ வரையறகீகிறார்கள்‌. 


அல்வப்‌ படிமங்களின்‌ குரங்கஙிமு, குனங்கமிரு, குசங்கள்டபேோதெத்லாம்‌, 
பெஙரீ சூட்டிபி பெயர்‌ சூட்டி) பழமத்தின்‌ வகைப்பட்டியல்‌ வாலிபோல்‌ நீக்மு 


விட்டத. 


கருத்த வெளிப்பாடு களைப்‌ படிமங்கள்‌ அளீகீகினறன. ஆய்நீது 
பார்கீகையில்‌ அனைத்துகீ சுறுகளிரம்‌ "காட்சி! யே ஏடிப்படையாகில்றறு. படிமங்கள்‌ 
மனம்‌! ச௱ார்நீததாகவே பெரும்பான்மையும்‌ அமைகிகிறன. !போலஃிமைப்‌ பண்பு! , 


படிப்‌ படைப்பிறிகுபீ பேருநீததலாகிறஐ. ' இலைய த்தனைக்கும்‌ மேலாக முதல்மையால: 


[4 
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தாகவும்‌, படிமப படைபீபின்‌ இயங்கு சக்தியர்கவும்‌ ! உஎரீசீசியே திகழ்கின்றது. 
கடாவுவமையா கவும்‌ கற்பனையாகவும்‌ படிமம்‌ படைக்கப்படுகிறத . எனவே 


படிமதீதைகீ கீழ்க்கம்டவாறு வலைப்படுத்தலாம்‌ 


ஒஊனர்சீசி 


படிமம்‌ 
மனம்‌ காட்சி பேோன்மை கருதீத பூலன்‌ : கற்பனை 


என்ற வரைபடத்தில்‌ வகைப்பாட்டிற்குர்போேயே படிமம்‌ அடகிகி விருகிலிறது 


4, சங்கப்‌ பாடல்களில்‌ படிமக்‌ ச௬றுகள்‌ 


ந் ோ  — 


படிமம்‌ என்று அமிப்‌ பல்லக்கு அனைத்து மொழி இலக்கியம்கருக்குமே 
'தேவைபீபட்டிருசீகிறது : மொழியின்‌ பல்லக்‌ காலகட்டங்கதக்குமே அக 
இன்றியமையா ததாயிருநீதிருக்கிறது. தன்ரீருக்கு ௮௫ நிறைநீதிருக்கும்‌ இடங்ககுத- 
கேற்பப பெயர வேறுபமுவத போலிறே படிமதீதிற்ிகும்‌ அது இடம்‌ பெறிறிறாக்கும்‌ 
இலக்கிய காலங்கருக்கேற்பப்‌. பெயர்‌ வேறுபடுகிறது. புதக்கவிதையில்‌ படிமமாகவே 
இத அழைக்கப்படுகிறது ; பனிடை இலக்கியத்தில்‌ உவமை, உருவகம்‌, ,உவமப்‌ போலி 
என்ற பெயர்களில்‌ அழைகீகபீபடுகிறஐ ; உள்ளுறை, இறைசீசியில்‌ கலநீ திருகீகிலறது , 
சமயிகப்‌ புலவரீகள்‌ மலைகளையும்‌, ஆறுகளையும்‌, அருலிகளையும்‌, காடுகளையும்‌, 
மனதீதீல்‌ நுட்ப ஊர்வுகளையும்‌ பாடுகையில்‌, உயிரோட்டமாம்‌ அபிபாக்களிைடையே 


படிம அழகு படிநீதிருகீகிறது . 


கருப்பொருள்‌, உரிப்பொருள்‌ சாரீநீதனவே ௪ந்கப்‌ படிமங்கள்‌, சொறிகள்‌, 
சொற்றொடர்கள்‌, அடிகள்‌, முழுச்‌ செய்யுள்‌ என படிமப்புனளைவை அப்பன்டைச்‌ 
செய்யுட்களில்‌ பொலிகிறது. பயெற்கைக்‌ காட்சிகளள, வாழ்கீகைக்‌ காட்சிகளோமு 
இழைத்தகீ காட்டும்‌ படிமங்களே சங்கப்படிமங்கள்‌. செய்யுரில்‌ செய்தியை ப 
படிமமே முழுமையாகக்‌ கறிலிருகிறத . மருதநிலதீதுத்‌ தனலவியில்‌ பிரிவூத்‌ தன்பம்‌ 
ஒரமாக இருக்கும்‌. ஆயின்‌ மருததிலப்‌ பின்ணியைக்‌ 'கூழைதீதக்‌ கொலஃ்ீடு வரும்‌ 


படிமகீ காட்சியே பாடலை முழமையாய்‌ தரம்‌. சங்கபீ பாடல்களில்‌ திணையை 
அடையார்‌ காட்டிலிமும்‌ காட்சி! பதிவுகளாக இவை அமைநீதிருக்கின்றன , படிமப்‌ 


பர்பு கீழ்க்கள்டவாறு சம்க இலக்சியத்தில்‌ புலப்படுசிறற 


படிமம்‌ 


ன்‌ இர த்‌ னு 1 
உலமை உருவகம்‌ முதிரீ உலை முதிர்‌ உருவகம்‌ அடைமொழி 


இநீதப்‌ பகுப்பிற்குள்‌ சநிகப்படிமம்‌ அமைகிறது . . இருபிபிறும்‌ மனம்‌, காட்சி, 
போலீமை, . கருத்து, பூலன்‌ எலிற பொலதவானஅ படிம வகைப்பாட்டிற்குள்ளேயே 
சங்கப்‌ படிமங்ககும்‌ அடங்கிவிமுகிகறன . உலமையும்‌ படிமமாகுமெகிறால்‌ 
இரரீடிற்குமுள்ள வேறுபாருதாலி என்னா !உலக்கல்‌ போலவே கொதிக்கும்‌ 
பாறை ! எலிறு. கறுகையில்‌ ஏத உலமை, இலீஷஜுவமையில்‌ . நினைவில்‌ ஒருபுறமீ 
உலைக்கல்லம்‌, ஒருபுறம்‌ கொதிக்கும்‌ பாறையும்‌ பிரிந்த தோறிறந் கொள்கின்றன. 


ஆயிலி, 


ஈஉனலகீகல்‌ அன்ன பாறை ஏறி12 


__———— 


என்ற அடியில்‌ ' அன்ன! எல்ற உவமலாய்பாட்டை அழிதிதக்‌ கொஞ்மு பாறை 
உலைக்கல்‌ பாறையாகவே உஊனரபீபடுகிறது. இத படிமப்‌ பல்பு கொளல்ட உவமை; 


உவமையாக வநீத படிமம்‌. f 


. தலைவல்‌ தலைவியைப்‌ பிரிநீத பரதீதையின்‌ இல்லிறிகுச்‌ செல்று தலையிமீடம்‌ 
மீள்கிறால்‌. இத பொறுக்காத பரத்தை தலைவியைப்‌ பழிகீகிறாள்‌. கோழை 
போலும்‌, சாவி கொடுக்கபீபட்ட பொம்லமை போலும்‌ தலைலலி தலைவியிடம்‌ 


அடங்கிக்‌ கிடபீ்பதாகக்‌ கேலிமொழிகளைக்‌ கிளகீகிறாள்‌. 


ஈஜகயும்‌ காலம்‌ தூக்கத்‌ தா கீகும்‌ 


தடிப்‌ பாவை போலா 


அவன்‌ தலைலிக்குப்‌ பவிபரிவதா க றையான்டி செய்கிறாள்‌. ! அடியில்‌ தெரியும்‌ பாலை 
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போல! கையையும்‌ காலையும்‌ தலைலியின்‌ ஆணைக்கேற்ப அசைத்தக்‌ கொலிமு 
நிற்கம்‌: அள்லள்ளக்‌ (படிமத்தை ) காட்சியாய்‌ இப்படிமம்‌ எழுப்பி நிறிசிறத . 
இங்கும்‌ உருபழிநீத உவமை, செம்மையான படிமமாசியிருக்கிறது இகயும்‌ காலம்‌ 
வர்க்கக்‌ அ கக்‌ ல்ல என்பதோடு மட்டும்‌ திறத்திக்‌ கொள்டாலும்‌ 


தலைவலி சிதீதிரபீபட்டு விழுகிறான்‌. 


பசீசைப்‌ பாம்பில்‌ குல்‌ முதிர்சீசியாய்‌ பருத்த கரும்பின்‌ கமீபு, குறுநீ 


தொலையில்‌ காட்சிப்படுதீதர்பமுகின்றது . 


॥ சினைபிபசும்‌ பாம்பின்‌ குல்முதிரீப்‌ பல்ன 
கனைத்த கரும்பின்‌ கம்புபொதி யவிழா 14 


எலிற அடிகளில்‌ கரும்பின்‌ பருத்த கம்பே பாம்பின்‌ குலாகத்‌ தோகிறும்‌ ஒருமீபீபைக்‌ 
காட்சிபீபடிமம்‌ தந்தலிருகிறத . 


* நெடுவெரினில்வு ! , தலைவலின்‌ இரவு வல்லம்‌: வல்ககதெலற்ம்‌ பழையறழையும்‌ 
பாலி என்று அஞ்சுகிறான்‌ ஒரு தோழி. அங்ஙனம்‌ தலைவல்‌ வருகையில்‌ அல்சத்‌- 
கல்வ அஞ்சு தற்குரிய தோநிறங்‌ காட்டும்‌ என்ப தறீகு ஓர்‌ உதா ரசம்‌ ௯றுகிறாள்‌. 
வேங்ககையிலி மத்சட்‌ க்‌: கீழே கிடக்கும்‌ கருநிறபி பொறீறைத்‌ துறுகல்லின்‌ 
மேல்‌ விழநீத படிநீது கிடப்பத . பாரீப்பதற்குபி புலிக்குட்டி படித்திறாப்பத போலிருக்கும்‌ 


என்று தோழி பாமும்போதே படிமக்காட்சி எழுநீது விருகின்றஐ . 


॥ கருங்கால்‌ வேங்கை வீயுகு தறகல்‌ 


இரும்புலிக்‌ குருனையின்‌ தோலிறு(ம்‌ ம 


. 


[i 


என்ற அடிகளில்‌ காட்சிப்படிமமே உருக்‌ கொள்கிறத. குறுந்தொகை, நற்றினை, 
அகந௱ானா று. போன்ற இலக்கியங்களில்‌ படிமங்கள்‌ பேரளவில்‌ கானப்பருகிலிறன 


அவறிறிறும்‌ குமுநீதொகையே என்‌ பறிற அழகிய படிமங்களைக்‌ கொவ்ிடுள்ளத 


அறநீச உதிரும்‌ முத்தக்கபைப்‌ போல மழைதீதுயிகர்‌ வீழ்வதும்‌. 6 நிலவைக்‌ 
குலித்ததபோல்‌ லெய்மாஙி தோறீறங்கொள்வதம்‌. ' மயிலட போலும்‌, தொசீசிஇலை 


249 
இருப்பதும்‌: 9 , தவளை வாயாய்‌ கிர்கிரி காட்சியாலதமி வெள்ளிய அகில்‌ 
காற்றிலீ பல்கும்‌ அருவி புல்ப்படு தவம்‌” சன்று கலந்‌ தாகை அழகிய 
பல காட்சிப்‌ படிமங்களை அமைத்தீருக்கிறது, மிக நட்பமான தெளீவாவ 
படக்காட்சிகளைப்‌ போலவே படிமம்‌, ஐங்குமுநா ற பட்டினப்பாலை, மலைபுமு- 


கடாம்‌, திருமருகாநீறப்படை, அகநானூறு போன்ற இலகீகியநிகலிமம்‌ காஈபிபருகிறது. 


அவையை வயிமமுட்ட அருநீதிய மதீதியில்‌ வயிறு வணிகரின்‌ ச ரக்குபிப்ிபோல 


இருப்பதாய்‌ ஐங்குறழா நீறில்‌ கபிலர்‌ செய்யுட்சிதிதிரம்‌ . தீட்டுகிறார்‌. 


"அவரை யுருந்த மநீதி பகரீவரீ 


-பகீகிநீ றோல்றுா2 2 


என்பதம்‌, உடைநீத வரையமல்‌ தன்டையொதீத காநீதட்பூவை , மலைபடுகடா தீதிழ்‌ 
22 
வரையுடைத்‌ தலீன வரிலிதம்கீ காநீதள்‌! 


எனக்‌ காட்சிப்பருத்தறம்‌, சிறபாளாற்றப்படையில்‌ உழவர்‌ தங்கையில்‌ அடரிநீத 


பிடிக்கடங்காத, பிஃபெறம்‌ அசைநீதாரும்‌ பின்னலை , 


* 


£பீடிகீ கை அன்ன பிலினு வீழ்சிற புறத்த 


எனப படிமப்படித்தலும்‌, திருமுகுகாற்றுபி படையில்‌, அடர்நீிதெழும்‌ புகையைக்‌ 
கையால்‌ முகநீதாற்போன்ற துசில்‌” என்று சித்திரப்படுத்தலும்‌ காட்சிபி படிமங்களே, 
சங்க இலக்கியம்‌ இயநீகையைச்‌ சார்ந்த நில இலகீகியமாக இருப்பதனால்‌ காட்சிபி 


படிமங்களே பே ராவில்‌ அமைநீ திருகீகின்ற 


படம்‌ சிறப்பினால்‌ பூலவாீககக்குப்‌ பெயரீ கொடுத்த படிமங்கள்‌ பல, 


இதீதகு படிமங்கள்‌ தடைமொழிபீ படிமங்கள்‌. ' செம்புலபீபெயளீர்‌  , “0 | குஹிலாடு 


முலிறில்‌ ॥ 2 6 * நெருலென்லிலவு ! 11 ஓரோர்‌ உழலலி! 29, ஓரிற்பிச்மச ! 29, 
'கல்பெொருசிறதரை 10, "கர்ளிழிகேளிர்‌ துத்தி 1, 'குப்பைக்கோழிதீதனிப்‌ - 


2 


போர்‌" 'பதடினைகம்‌ 123, கங்குல்வெள்ளம்‌” * போன்றன அடைமொழீிபி 


படிமக்களாக அமைந்து அவநீறின்‌ சிறபிபினால்‌ படைத்கவரையே குறிபீபனவாககீ 


tO 
ol 
— 


காஈபீபடுகின்றன , புலலன்‌ கார்ட காட்சிகள்‌, கவிதையில்‌ உஊ௱ர்வுகருக்கேறிப , 
கவிதையின்‌ ்ள்க்க்த்லதைச்‌ சசெறிவபருத்தத்‌ தேலையான்‌ அளவு அவனால்‌ 
பயுல்பெடுதீதப்பட்டிருக்கிறன , இப்படிமங்களை நீக்கிவிட்டால்‌ செய்யுள்‌ இல்லை 
என்று கறுமாலிற்கு: கருத்தோடு கடிய ஒன்றிபிபையும்‌ மேற்கரிட ஏனடமொழிபி 
ர்க்ய்கிலன்‌ அ்ில்ுக்கற்றல்‌. 


’ 
உவமப்பேோலி ஐந்தனுர்‌ ஒமிறான கடா உவமை! செய்யட்களில்‌ 


படிமங்களை உருவாக்சியிருக்சிறது. நடக்க முடியாதவை உவமிக்கபிபருகில்றன, 


ஈதீங்ககுர்‌ தீத்தோளிறி யற்றா 32 
॥,.,ஃதிழற்கயத்துர்‌ 
நீருட்‌ குலளைவெந்‌ தற்றா 36 
என வரும்‌ அடிகளில்‌ தீத்தோன்ற முடியாத திங்கதம்‌, நெருபிபில்‌ வேகமுடியாத 
நீரீக்குவரளையும்‌ கடாவுவமைகராய்‌ அமைந்து கநீபனையால்‌ நேர்ந்த மனமுனர்‌ 
படிமங்களாக எழுநீதிருக்கிலிறன . புலவனின்‌ நேரான, முரக்பட்ட, கூடாத 


மனளுனஎர்வுகளே படிமங்களின்‌ வேறுபட்ட அமைவுகருக்குக்‌ கா ரஏங்களாகில்றல, 


புறப்பெொருரிலிருநீத படிமதீதிற்கு குறிப்பிட்ட பபெகபையே பூலவள்‌ 
தேரீநீத கொள்கிறான்‌. அழியில்‌ கச்ட புற்கீகாட்சி இல்னொரு புறக்‌ காட்சியோமு 


உறழீநீத காட்சிப்படிமத்ததப்‌ படைக்கிறத . , காலிசீசிவப்பாய்கீ களிநீ திருக்கும்‌ 


A 


உருர்ட ஆலமீ்பழம்‌, புலவன்‌, வீதியில்‌ சற்றுமுன்‌ கன்ட குளையிலிருநீத எடுத்த 


» 


புதியமட்‌ கலத்தை நினைவுபடுத்த, 


£பஜுத்கலத்‌ தன்ன கலிய வாலம்‌ா2? 
என்று பாடுகிறான்‌ புமலலி, இங்கு ஆலம்பமழமே புதியமட்கலமாகக்‌ காட்சியை 
எழுபிபி விழுகிறது. நிறம்‌, உருங்டையான வடிவம்‌ இரர்டை மட்ருமே மட்கலத்‌ 


தோற்ற தீதிலிருநீத பிரித்த ஆலம்பமதிரதோடு சேரீத்திருக்கும்‌ நழகு சுவைதீதறிகுரியது . 


காஈாததம்‌ கற்பனயைகப்‌ படிமமாலதச்டு.. 


நக்‌ 


io 
ot 
ழ்‌ 


குறளனாசிய தலைவனை, நகைமொழி பேசி எள்ரிபீபேசும்‌ கலிகலைவி- 
யொருதீதி அவன்‌ வடிவம்‌ பநிறிக்‌ ர்‌ 15 தமையைப்‌ புரட்டித்தா கீகி திறத்தி 
வைத்தாறிபோலம்‌ குட உருவதீதோடு' தோளிரல்டும்‌ வீசி வருபவல்‌ எலி கேலி 
செய்கிறாள்‌. 


"யாமை யெடுத்து நிறத்தறிறாம்‌ தோலஸிரஙீமும்‌ வீசி 
யாம்ீவேர்டே மெனிறு விலக்கவும்‌ எப்வீழம்‌ 


காமா! நடகீகு நடைகாலா 


௯ 


எல்ற படிமம்‌, உருவத்திறிகுசீ சரியாகத்‌ தைகீகப்பட்ட சட்டையைப்‌ போல 
அமைநீத மறைர்நீத ரை கற்பனைப்‌ படிமம்‌. இங்கு மையில்‌ முழு உருவமும்‌ 


புலவனால்‌ பயன்பாட்டிற்கு எடுத்துக்‌ கொள்ளபீபட்டிருகீகிறத , 


சங்கப்‌ பாடல்களில்‌ பஜமமே பேராவில்‌ பயின்று வரும்‌ கவிதகீ 
கறாயமைகிறத, படிக்கும்போதே படிமக்‌ காட்சிகளின்‌ அழகுபொறிகிலிறது , 
எட்டுத்தாகை தூ லிகரிலேயே இகீசுறு பேரளவில்‌ காணப்பமுசின்றது. ' நிறப்படிமம்‌ 
எபே காட்சி அல்லத புலஓனரீலபி படிமத்தில்‌ அடங்குகிறத . செலியுஎர்‌ படிமமும்‌ 
புலலுவர்‌ பழமமே, கினரவிரும்‌ படிமங்கள்‌ அத்தனையையும்‌ மனம்‌, காட்சி, 
போன்மை, கருத்த, பூலல்‌, கற்பனை எலிற ஆறுவககைகளில்‌ அடகீகலாம்‌. படிமதீ 


தேோற்றதீதிற்கு இல்வாம வகையே அடிப்படை எலிறு உறுதியாகக்‌ குறலாம்‌, 


உலமையென்பது தன்‌ முகவரி கறி நிறிகூம்‌ அமிதலன்‌ எகிறால்‌, படிமம்‌ 
எலிபத தலினை இழந்து ஒன்றிம்‌ தலைப்பட்ட நிலை. இத்தகு படிமங்களே 
சங்கபி படிமங்கள்‌. படிமம்‌ என்பத உணர்வினால்‌ ௯கித்தறியப்பமுவது. இது 
பழிமமாகத்‌ தெலிபடலில்லையே எலிறு சிலர்‌ சுறின்‌ அநீத ஏாலிற்கு அவரகள்‌ 
மனம்‌ நூட்பப்படலில்லை எலீறே பொருள்‌. கலிலியில்‌ நுட்பம்‌ பெறப்பெறலே 
புலவலீன்‌ மதிறட்ப ததினை விளங்கிக்‌ கொள்ள இயலம்‌, : ஊர்வதுட்பம்‌ கொற்டோர்க்கே 
படிமம்‌ தன்னை இனங்காட்டி. நிற்கூம்‌, அத்தகு நுட்பமான படிமங்களைச்‌ சங்க 


இலகீகியம்‌ கொளீடிருக்கிறறு 
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5. புதக்கலிதைப்‌ படிமங்கள்‌ 


க க க கர த க 


பதீதொன்பதாம்‌ தூ நிறான்டு தொடங்சி, படிம வியக்கம்‌ உலகில்‌ பலமொழி 
இலகீகியங்களிலம்‌ படிம வளர்ச்சிக்கு வழிகோலியத. .இ.உறாம்‌, பிளிர்ட்‌, 
ரிச்சர்ரு ஜலிடிஸ்டின்‌, உறில்டாருவிட்டில்‌, அமிலோவல்‌, வெர்லேல்‌, போதலோ 
போன்றோர்‌, கிரேக்கம்‌, ஜெரமலி, சீனம்‌, எபிரேய்பீ அலிய்மெர்ிச்னில்‌ கவிதை- 


களிலீருநீதம்‌, ஜப்பாலிய லைறகவிலிருநீதம்‌ படிமக்‌ கொள்கைகளை வகுதிதனர்‌ 


'்‌ தமிழீபி புதுக்கவிதையின்‌ தொடக்க காலதீதிலிருந்த இலிவனரை படிமக்‌ ' 
கலிதகராகபி படைக்கப்பட்ட வரும்‌. படைப்ப்கள்‌ ஏராளம்‌. சங்கக்‌ கவிதையில்‌ 
கம்ட ளேர்‌ இங்கே லிருட்சமா கியிருக்கிறத . ஒரு சொல்‌ தொடர்‌ அல்லத வரி 
இலினெொலிறைக்‌ குறிக்கும்போது படிமம்‌ கிறத. சுதநீதிரமாய்ப்‌ பறநீது திரியும்‌ . 
பறவைக்கு |கன்டே சிறை, 'சிறறப்பறலை! இஐ ஒரு தொடர்‌. ஜந்தாம்‌ 
வேற்றுமை உருபும்‌ பயலும்‌ உடலி தொக்க தொகை. காலத்தில்‌ கோலதீதால்‌ 
கலினதீதில்‌ நீர்க்கோலம்‌ போட்டபடி சல்னல்‌ கம்பிகளுக்கு ன்‌ சாம்நீ திறக்கிறார்‌ 
ஒரு பென்‌. அவள்‌ பனமில்னாத காராத்தாலம்‌ மனாமாகாதவளா? மசமாகி 
சன்னல்‌ வழியே மட்டும்‌ சமூகம்‌ பார்க்கும்‌ அடிமையா! . ... அவன்‌ ஐயரமீ 
்‌ பாருபெொருளாகும்போலஐ அவளைக்‌ கவிஞன்‌  கிறைபீப்றளை ! எலிகீறான்‌. சிறையின்‌ 


பறவையைக்‌ குறிக்க வந்த கொடரீ பெரிளைக்‌ குறித்தப்‌ படிமமாகிறத 


ஒன்றை, இன்னொலிறாக நினைத்தல்‌, அமைதீதல்‌, உருவாக்கல்‌, பாடுதலே 
படிமத்தைபிபடைக்கிறது . 


தருப்பிடிதீதல்‌ இரும்பிற்கு நேரும்‌ பச்பு. "தருப்பிடித்த இரும்பு । என்று 
கறவது இயல்புத்‌ தொடர்‌. பழசு தட்டிபிபோன சலித்துப்போன இதயத்தை 
'துருபிபிடித்த இதயம்‌! என்று பாரும்போத அது: பழமத்‌ தொடர்‌. ' நிலவுக்குமிழி, 
மின்மினி மணல்‌, பநீசரமின்னல்‌, மேகக்‌ கூநீதல்‌, நட்சத்திரப்பூ, நோய்தரும்‌ 
சொல்‌, தங்மீர்மலை, நீர்தீதியை போன்ற, பூுதக்கவிதார்கள்‌ பலரும்‌ பயலிபமருத்தும்‌ 
பழடிமங்கனும்‌ மேற்கறிய ஒருமீப்பபக்‌ கொல்டனவே. 


F 3 , ¢ீ 


5 LD 


உருவக்நீகள்‌ தம்‌ உருபழிநீத ஒருமிப்பை ஏறிபடுத்திபி ப்டிமமா தலம்‌ 
புதுக்‌ கவிதையில்‌ ஊன்று. 


॥ மலிக்‌ கரும்பலகை! 3? 


"வால்துடைப்பம்‌! £0 


 ஈ இல்லறக்‌ கிரிக்கெட்‌" 42 


நிலவு க்கள்னம்‌"! 42 


போன்றன இபிபனீபு கொன்ட படிமஙீகளாகபி பொலிவில்றன, புதுக்கவிதையில்‌ 
அடைமொழீப்‌ படிமங்கரி தமை அதிகம்‌. வயதாசிக கிழமுதட்டி, மழப்‌ 
படுகீகையில்‌ வாய்குளறிப்‌ போனலலி சொறிகள்‌ மரமுசர்படிமமாகவும்‌, அடைமொழிப்‌ 


படிமமாகவும்‌ வெளிப்படுகின்ற. த g 


ஈஅச்சடிக்காமல்‌ தப்பும்‌ அட்டைத்‌ ஐன்ருகர்‌ என 
வெளிபீபட்டன 


தொடர்பறிற எல்‌ சொற்கள்‌ 


பயலில்லராமையைபி பன்பாகக்‌ கொட்ட சொறிகளம்‌, துச்சடிக்காத அட்டைத்‌ 


திங்முகமும்‌ மனதீதளத்தில்‌ ஒன்றாய்‌ உஎரப்படுசிலிறன 


"தகத்தகாயமீ பன்சத்‌ தயாராகும்‌“ 


வானம்‌ 


என்பதம்‌ அடைமொழீப்‌ படிமமே.. இர்ஜபொழிநீத மழையில்‌ தன்னீர்‌ தேயிகி, 
விடநீதபின்‌ சூரியக்கதிர்‌ வீச்சில்‌, பளபரகீசிறது . கனத்தில்‌, கண்களுக்கு தத 
கர்னாடிபி பாளமாய்‌ மின்னகிறறு.. . 


[i 


ஈவிடயும்‌ தெருலிஃ்‌ 
விழநீத மழையால்‌ 
தெருவில்‌ படியுமீ 


கச்னாடிப பாளம்‌. , டா 


கக. 


tu 
QL 
ல 


என்று தொடங்கும்போதே கசீளாடிப்‌ பாளமி' என்ற காட்சிபி படிமம்‌ உருவாகி 


i 


"காலற்ற பலஸ்ஸோ 
மூுளையறீறு மீருகமாய்‌ 
ிபூமெனதீ திரும்பி 
வீதிக்குள்‌ பாய, 
பளாரெலீறு 


கன்ளஏாடித்‌ ஐகராய்‌ தொறுங்கி! 49 


என்று தொடருமீபோத கன்‌ ஈாடித்தகளாகவே உடைதீக நொறுங்கி தோறீறத்தொமு 


படிமதீிஜை வலுவாக்கி லிருகிறது, முழுமையான தெளிவான ஒரு காட்சிபிபடிமமீ இத. 


கவிஞலி தான்காணும்‌ ஒன்றறுக்கு உனர்நீத உருவங்‌ கநீபித்தலே படிமத்தைபி 
படைக்கிறத . அவன்‌ பார்தீத வரும்‌ சமூக நிகழ்வுகள்‌, புதகீ காட்சிகள்‌, எதிர 
பர்ராத தோறிறங்கள்‌, வப கம்பு பஜிவுசெய்தல்‌, இருத்திக்‌ ல 
கொள்ளம்‌, எலிஓம்‌ நிலைகரில்‌ புதகீகளிதைபி படிமம்‌ உருவாகிறது, படிமங்கள்‌ 
மட்முமே கவிதையாகி நிற்பதை (பூலக்கலிலதயில்‌ கானலாம்‌, படிமச்சாயல்‌, | 
முழுமையநிறலை, முழுமையானலவை என, புதுக்கவிதை மிகசீசிற்நீத பழிமலகளைபி 


படைத்து வருகிறது , 


புத க்கவிதையிலி பிதாமகுரான பிச்‌ சமூரீ தீதியில்‌ சனிக்தகளில்‌ படம அமுக்குகள்‌ 
வெகு நுட்பமாக எனம்ற்ல்‌ அளிக்கக்‌ செறிவு படுத்துகின்றன. மனழ அரசி" 
எலிஓம்‌ குறும்‌ கானீய தீதில்‌ , 'செம்படவக்‌ கொலீடல்‌, ' இடச்சதநிகை |, 'நதுறரைமாலை! 
என்பத போலமீ படிம வாரீபிபுகள்‌ படைகீகப்ீப்ட்ஒிருக்கின்றன ,  இருள்மலை, ஒளிமாரு, 
கதிர்க்கலிறு எவிற படிமதீ தெறிபிபுகள்‌ எழுநீதிருகிகில்றன .. தர்ம அசூபி சிவராமில்‌ 


படிமங்கள்‌ மன உஊனரீவுப்‌ படிமங்களாக நஇமைகிலிற்ன. 


"முகிற்புற்று கக்கும்‌ 
நெருப்புப்‌ பாமீபுகள்‌ # 


கறுப்பு உதட்டில்‌ ' 
வெளிசீச உளறல்‌ 
இடிச்சொற்பொழிவிலி. 


எலிபத செறிஷூள்ள படிமங்களால்‌ மட்டுமே ஆன கவிதை. பதுக்கவிறதையில்‌ கருத்துப்‌ 
படிமமும்‌, மழைனர்‌ பஜமமும்‌ அதிகமாகக்‌ .காசப்படுகின்றன . புதுக்கவிதையில்‌ 
உள்ளடக்கங்கள்‌ சமூகச்‌. சிக்கலிகளா களும்‌, நடப்பியலின்‌ றிகழ்வகாாகலுமே. 
அமைவதால்‌ கருத்துப்‌ படிமங்கள்‌ பேராலில்‌ எழுகின்றன, ம்ப தீஏக௱ாகப்‌ பல 
கலிதைகள்‌ எழுவதால்‌ மனப்படிமங்கஞும்‌ புகிக்கவிதைகளில்‌ நிரமீபவுமீ பமில்று 


வருகிற. - 


! 


மாபிபிளிளைக்கு சீர்‌ செய்த, வைரமோதிரம்‌ போட்டு தீபாவளி 
கொன்டாடும்‌ மாபீபிர்ளைக்கு எதிரில்‌, கடன்பட்ட தநீதையில்‌ நெஞ்சம்‌ எரிநீத. 


கொன்டிருக்கிறது. அதைப்‌ பாரிக்கிறார்ள்‌ மகள்‌. 


தங்கக்‌ கம்பி 

விரலில்‌ வைரமோதிரம்‌ 

கையில்‌ கம்பி மத்தாப்பு. . . . 
அப்பாவின்‌ நெக்சைப்‌ போலவே 


எரிநீத கருகிக்‌ கொள்டிருக்கிறத।! 7 


என்ற கவிதையில்‌ எரிநீத கருகுது கம்பி மதீதாபீபா அல்லது தநீதையில்‌ நதெஞ்சமா 


எலிறு புரியாமல்‌ கலங்குகிறார்‌. இந்த ஒருமிபிபு மனம்‌ எழுப்பிய படிமமா கியிருக்கிற்து. 


"வேரநிற களைசீசெடிகள்‌ எல 
வெளிறிய முகங்களைக்‌ சுறிறித்‌ தாறுமாறாம்‌ ' தலைமயிர்‌ £ 4 
என்ற கலிதை ஒரு கருதீதின்‌ தளத்தின்மேல்‌ எழுநீத காட்சிப படிமமே 


்‌ ாலாங்கிய சுதநீதரதீதிலி 
அர தீதமின்மையை 


கமாநிறு வாமிகிய ஆங்கிலதீதில்‌ 
சபிஃரூம்‌ 
மத்தியதரலர்க்க அறிவு ஜீலியாய்‌ 
உடலில்‌ தாக்குபீ 

லெயில. . . . 9 
எலிதுமீ கவிதையில்‌ , ஏறி கெனலே உர்ள இயல்பு அல்லக கருத்து வெயிலில்‌ பகீபோமு 


இழைதீது கருத்தபீ படிமத்தை உர லைக்கிறத, 


இறுதி வரிகள்‌ உன்‌ மனதில்‌ கேள்வியாகும்‌ நேரமீ 


என்றருவம்‌ எங்கேோ தொலைவில்‌ கல்‌ மரம்‌ 0 


என்பது ஆழிமனதிதில்‌ படிந்த படிமப்‌ பதிவாய்‌ தல்லியப்படுகிறது , 


காறீறிலாமும்‌ பசீசைப்‌ பசும்புரிலை மாடிகங்டால்‌ மேய்நீது விர்சிறத; 


மனிதன்‌ கன்டால்‌ மிதித்த கொஞ்மு போசிறான்‌. கவிஜனோ, 


ஈவால்‌ முளைத்த மன்னே! 
வசநீததீதின்‌ பசீசளைமுதீதிரரயே 
நாட்டிய்ப்புல்லே ॥? 2 
என்று படிம ஒப்பனையால்‌ புழ்லைப்‌ பொலீலாக்குசிறால்‌ , பழையதாகிபம்‌ போல 
தசுங்கிய புள்ளிலிழநீத அறமினியபி பாதீதிரதீதைபி பிசீசைக்கா ரல்‌ ஒருலன்‌ 
ஏநீதியிருகீசிறான்‌. அநீதப்‌ பாத்திரதீதிம்‌ அலீிவப்போத காசுகள்‌ ஒசையெழுபீபிக்‌ 
கொண்டு விழகின்றன. 


ஈதுநீத 
தொர்டிபி பிசீளைகீகா ரலிலி 
அமீமைதிதழும்பு விழந்த 
அலமிலியப்‌ பாத்திரதீதில்‌ ; 
அவ்யபிபோத விழும்‌ I 
சல்றிகளில்‌ சுத்தம்‌ 


ie 
ut 
dg 


அரசாங்கதீதிற்கு அடிகீகும்‌ 


தராய்சீசிமிா்‌ 2 , 


என்ற கவிதையில்‌ பிச்சைகீகா ரளிலி அம்மைத்‌ தழும்பு விழநீத அலமிலியப்‌ பாதீதிரம்‌ 
காட்சிபி படிமமாகிறத. ஆராய்சீசிம௰ிச்‌ சத்தமாய்‌ எழும்‌ ' சல்லிகளின்‌ சத்தம்‌ 
கருதீதில்‌ தனதீதில்‌ எழுநீத செயியார்‌ படிமமாக அமைதீதிருகீகிறது . 


வேலை 'கிடைக்கா தவலுகீகுப பல்கலைக்‌ கழகத்தபீ பட்டம்‌. பயலிபருவ்‌ தில்லை , 


1 


௮௫ மல்ழபொழியும்‌ மேகமிலிலை. 'மறட்டு மேகமே! 


மலட்டு மேகங்கள்‌ - 


மந்தாரம்‌ போடுகையில்‌! 3 


எலிற கவிதையில்‌: உருக்‌ கொன்டிருப்பத முழுமையான கருத்தபி பழடிமமே, 


நீன்ட உலமைகள்‌ ஏலிலது தொடர்கள்‌ படிமங்களாவதில்‌ கவிதைக்கு இயல்பான 
அழகு ஏநீபடுகினறது: ஒரு பழைய புகைப்படத்தில்‌ அபிபாலிலீதாடி வேழிகீகையாகதீ 


தெரிகிறது ஒரு கவிதலுகீகு . 


"மூன்றாம்‌ பிறையைத்‌ தாடியாய்ப்‌ 
பொருத்திய சிவனைப்போல 


அப்பா தெரிந்தா? 4 


எலிஓுழ்‌ கவிதையில்‌ நீள்ட உலமை சுளலையான படிமதீதைபி படைத்திருகீகிறது, அவலநீ 
தாங்காமல்‌ அமபட்டித்‌ தடிக்கும்‌ ஒரு மலவிதமனதீதை விசாரிக்கிறது ஒரு கவியிலி 


குரல்‌. 


“ அறுபட்டு. 
மின்சாரக்‌ கபீபத்திலி 
பட்டம்பேோல 
உன்னை எஊசலாடச்‌ செய்த 


i அநீதப்‌ பாதகர்‌ யார்டு - 


t 


இங்கே மமைசர்‌ படிமம்‌ ஒரு தொடர்‌ சித்திரமாய்‌ எழுகிறது, பலைமறத்தில்‌ 


ஏறி. தவறி விழந்து ஈத்தக்‌ கோலமாய்‌ உயிர்விருகிறான்‌ ஒருவல்‌ அலலி சித்தரிக்கப்‌ 


படுகிறாலி இபீபடி 


॥ உனது அப்பலி 
பனையில்‌ இருநீத தவறி வீழ்ந்ததில்‌ 
ஒருகாபி பொழுதில்‌ வார்தீதைகளிமந்ஐ 


ரதீதமாய்‌ உறைநீதவன்‌ ௦ 


என்று மரா த்தை உர்த்தம்‌ மனமும்‌ படிமம்‌ நீர்ட தொடராய்‌ அமைநீதள்ளத 


சுட்டப்படும்‌ பெொருகும்‌ உவமம்‌ அல்லது பரமக்‌ காட்சியும்‌ பல கலிதைக.ரிலி 
சமப்பன்பு கொள்கின்றன, புகையும்‌ 'சிகபொட்‌! மலிதலை மெல்ல, மெலில 


எரிப்பது; "நெருப்பும்‌ ' எரிபீபத. விரலில்‌ “நீட்சியாய்‌ தென்பரும்‌ சிகரெட்‌ !, 


"நெருப்பு விரலா? 


* 


எலிற செறிவான படிமமாயம்‌ ஏநிகெனலே கசிட புறப்பொருரிலி பலீபை முழுமையாய்‌ 


ஏறீறிருக்கிறத. காட்சிப்படிமமும்‌, கருத்தபி படிமமும்‌ கலநீத படிமம்‌ இத, 


॥ மறநீதவைதீத பிளாஸ்டிக்‌ பையாய்‌ 


மரத்தில்மேல்‌ ஒரு தேசிகா 8 


எலிநுமீ £்‌ 


"மரத்தடியில்‌ பாலாடை பரப்பிப பலளமல்லி 9 


என்றும்‌ அமைநீதலை அழகியல்‌ சாரீந்த கலைப்படிமங்கள்‌, பூதக்சுவிதை கலைப்‌ 


படிமம்‌ கருத்தபீபடிமம்‌ என்ற இரச்டையுமே கொள்ருள்ளத , 


. 


ஊரிவு வீசீசில்‌ சிஃீகிய கருப்பொருட்கமும்‌, பஜமங்களாகப்‌ ப ரினமிகீ கின்றன, 


மலை, மாமீ, நிலா போன்ற காலப்பொதலனாய்‌ அமைந்த கருபி பொருட்களோடு, 


209 
"ரோபார்ட்‌, கம்ப்யூட்டர்‌, வீடியோ, கதொலைகலீகாட்சி, பால்கார்ரு, ஏத்சலட்டை, 
பறக்கும்‌ தட்டு, சோதளைகீருழாய்‌, மி்னண சாதனங்கள்‌, விமானம்‌, கபீபல்‌, 
அனறகுள்மு, பட்டாசு போன்றலை படிமங்கராகி எருகிறன, சறகஞ்சாரீந்த 
நிகழ்வுகள்‌ எற்லன்‌: ரட்ளிக்ளைத்‌ சுட்டலே பழ்ிமதீதின்‌ பரியாக இருக்கிறறு, 
கவிதையில்‌ வாமனவடி௰த்திற்குமீ இத வழிகோலகிறது. மேலம்‌ மேம்‌, இலிறு 


உனர்வில்வழி சிந்தனையில்‌ எல்லையை இல்லை கொருமுடியத்‌ தொடும்‌ கவிஞரிலி 


_ ஃ 


அறிவின்‌ கரீமையை [படிமம்‌ புறுக்கவிதையில்‌ அறிவித்த நிற்சிறத. அமைப்பைப்‌ 
பொறுத்த ஏுவில்‌ சொற்கள்‌, சொறிறொடர்கள்‌, முழக்‌ கலிதைகள்‌ என 


உருக்கொள்கும்‌ படிமம்‌ புதுக்கவிதையில்‌ ஒர்‌ உயிர்க்கறு, 


படிமம்‌ என்பத சங்ககாலம்‌, இருபதாம்‌ நா நிறார்ரகுக்‌ கவிதை எல்ற 
இரன்ருமே குட்டிக கொட்ட இன்றியமையாத துலமிநலன்‌. தநிகாலக்‌ கலிதைகளில்‌ 
காப்பும்‌. இயற்பும்‌, இறக்கமும்‌ நிலைபேறம்‌ சங்க இலக்சியதீதில்‌ இடம்‌ பெற்றிருப்ப 
தறிகுகீ காரும்‌ இருகால்‌ கலிதைககுமே தம்‌ உள்ளடக்கங்களளச்‌ செறிவாக்கும்‌ 
கறுகளைக்‌ கொலடிருப்பதே தகும்‌, இலிறைய படிம முதிரீச்சியில்‌ சுவையான 
தொடகீகமாகவே சங்கப்‌ படிமம்‌ அமைநீதசிருக்கிறற. காட்சிப்‌ பருதிதகீகடிய 
கவில்மீகு இயற்கைச்‌ சூழலில்‌ வாழ்நீதவலி பழம்புலவன்‌. காட்சிகளாக உறுத்தும்‌ 
சமூக நடபீபுகரின்‌ குழலில்‌ வாழிநீத கொிடருப்பலன்‌ இல்றைய கவிக்‌, குறிஷ்சி 


பாடியவன்‌ குறித்சியையும்‌, மருதம்‌ பாடியலலி மருதத்னதயும்‌ விரும்பிய நிலபீபற்றை 


தினைப்பாடல்களில்‌ கானலாம்‌, எனவே சங்கப்பாடல்களில்‌ நில அடையாளப்‌ 
பதிஜகளாகவே படிமங்கள்‌ காணப்படுகின்றன. அலர்தம்‌ படிமங்களை நோக்கதுடிபி- 
படையில்‌ , தறிசுட்டுப்படிமங்கள்‌ எனலாம்‌. புதிய கவிதைப்‌ படிமங்களில்‌ இநீத 


நிலம்‌ குறித்தல்‌! ஐலிலது நிலம்‌ சுட்டல்‌ ! முதன்மையான ப்பாக இருப்ப தில்லை. 
அது தலினையும்‌ சட்டம்‌ தல்‌ கால நிகழ்வுகளையும்‌ சுட்டும்‌; பிற சமூகங்களையும்‌ 
பிறநாட்டு மலிதசீ சிக்கல்களையும்‌ சுட்டும்‌. உலகளாவிய ஒரு செய்தியையும்‌ 
பழமபிபருத்தம்‌. எனவே பூஐக்களிதைபி படிமம்களைப்‌ பொதநிலைப்‌ படிமங்கள்‌ 


எனலாம்‌. 


Lud 
1] 
[] 


- சங்கம்‌ தறீசுட்முப்படிமயிகள்‌ 
நோக்கம்‌ 


புதுக்கலிதஅ பொதுநிலைப்‌ படிமங்கள்‌ 


ஆயில்‌ இன்றைய கவிதையின்‌ பொதநிலைப்‌ படிம வளர்‌ சீசிக்கு அடிப்படை சங்கபீ 
பாடல்களின்‌ தநிசுட்டுப்‌ படிமங்களே. வாலிபலில்‌ பழைய குழந்தை முகம்போல, 


தநிகாலபி படிமங்களின்‌ முதிரீச்சி சங்கப்‌ பாக்களில்‌ தரிரீநிலை கண்டிருநீதஐ 


. ஏழீமையினால்‌ செல்லரிக்கப்பட்ட வாழ்க்கையை வாழும்‌ ஒருவனுடைய இசை 
அதன்‌ பிறபிபிடத்திலேயே அழிந்த போகிறத . அனி இசை நிறைவேற முடியாத 
அசை. கநீதலை இருபிபில்‌ சுற்றிக்‌ கொள்மு ககம பொழிய வேசியும்‌ 


எலப்தாக இசை அலைகிறது. இனால்‌ அது நினற வேறலில்வை 


 கையில்லா தவல்‌ 
கணீமில்‌ வழியும்‌ 
நீரைத்‌. தடைக்க 
விரும்புவன தப்‌ போர 
சுலபமாக 
நிறைவேற முடியாத 
ஆசைகள்‌ 


உள்‌ மனதில்‌ சு ரக்சிலிறனா 


என்ற கவிதையில்‌ முடவன்‌ கங்னலிரைத்‌ ஐடைகீக .முடியாதகபோல்‌, நிறைவேறாத 


இசை மனமுசர்படிமமாக வெளிப்பட்டிருகீகிறஐ குறுந்தொகையில்‌ ஒருபாடல்‌ 


மேறிகள்ட பாட்டின்‌ சாயலும்‌, மனப்படிமமும்‌ கொடு எழுந்திறாப்பது வியத்தறிகுரியது 


தலைவிமேல்‌ கொல்ட நோயைத்‌ தன்னாலும்‌ தீரீக்க முடியவில்லை . 
பிறரிடமும்‌ கூறித்‌ தீர்க்க முடியவில்லை. அது தல்னை அழிக்கிறதே எல்று நொதீது 


கொள்கிறான்‌ வெள்ளி வீதியார்பாரும்‌ி தலைவன்‌ ஒருவன்‌, ' 


1 1, A 


Lu 
Go 
| 


ஞாயிறு காயும்‌ வெய்வறை ம்ருங்கீறி 
கையில்‌ மல்‌ கரீனிறீ காக்கும்‌ 
வெண்ணெய்‌ வர்ங்கல்‌ போலப்‌ 


பரநீதலி றிநீநோய்‌ 2 ்‌ . » 


என்ற சங்கச்‌ செய்யுள்‌ கையற்றவலி, கவீமீறைத்‌ அதடைக்க விரும்புலத போறே, 
நிறைவேற முடியாத ஏழையில்‌ தசையை மனப்‌ படிமமாக்கிய பூத க்கவிதையைப்‌ 
போன்றே கையில்‌ ஊமல்‌ கள்ரிரி காக்கும்‌ லென்ணெம்‌ உரங்கலாய்‌ எழும்‌ சலைவலி 


நேோயை மன௮ப்படிமமாக்கீயிருகீகிறத . 


காட்சிப்‌ படிமங்கள்‌ இருகாலகீ கவினதகளிலம்‌ பாவலாகக்‌ கானக 


கிடக்கின்றன , மழைபெரரிநீத வானம்‌ வெளிவாங்கியிருக்சிறத . அடரீந்த 


_————— 


மரங்களில்‌ கீழே, இருள்‌ செறிநீதீருக்கிறற. இருறக்குள்‌ சில்ன ஒளிதீதகிமு 


சுரியனாய்ப்‌ பளபளக்கிறது , 


1 வேபிபிலை அடரீதீதியில்‌ 
தெல்னக்குருதீத நெருகீகதீதில்‌ 

அடை அடையாய்‌ 

இருள்‌ 

இருகுடே ‘ 
நீரீததளியாய்த்‌ தொர்கும்‌ 
வேப்பம்பழதீதில்மேல்‌ 

சிறிது குரியலி! 62 


இங்கே நீன்ட உருர்ட சிறு லேப்பம்பழம்‌ நீரீத்தளியாமிப்‌ படிமம்‌ படுத்தப்‌ 
ப்ட்டிருக்கிறது . வேப்பம்பழத்தின்‌ உருவமே நீரீத்தவியாகத்‌ தெரிகிறது, இத 
முழுமையானதொரு காட்சீப்‌ படிமம்‌. இத்தகு படிமத்தைப்‌ பல இடங்களில்‌ சஙிகபி 
பாடல்கள்‌ புலப்படுதீதகிலிறன , மேறிகறிய பூுசக்கவிதையில்‌ முழமையானதொரு 
காட்சிப்‌ படிமத்தை சஙீக அகப்பாடலொகிறில்‌ கானலாம்‌... கிரியொன்று தல்‌ 


சிலநீது வளைநீத அலகில்‌ வைத்திருக்கும்‌ வேப்பம்பழம்‌, புது நாவில்‌ கோப்பதறிகாக 
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பெலினெொருதீதி தகி சிலநீத நகங்கொட்ட விரல்களில்‌ பநீறியிருக்கும்‌ பெொறிகாசு 


போல, எலிற செழுமையான படிமசீசித்திரதீதை அளீஞூர்‌ நலி முல்லையாரீ படைத்‌ - 
திருக்கிறார்‌ 


வளைவாமீக்‌ கொண்ட ஒச்ப்ழம்‌ 
புதநான்‌ நுழைப்பாலி நுதிமார்‌ வள்டுசிரீப்‌ 


பொலங்கல ஒருகா சேய்க்கும்‌" 6௫ 


வடிவத்தில்‌ வேபீபம்பழம்‌ போல்‌ தட்டையாக இருக்கும்‌ பொற்காசும்‌ கிஸி 
பநீறியிருக்கும்‌ வேப்பம்பழமும்‌ முலிலம்‌ பின்ஐம்‌ இயைபு தந்த முழுமையான காட்சிபி 
படிமங்களா கிமிருக்கில்றன , . 

நிழல்கள்‌ கவிகளின்‌ கம்கராக்கு எபிபோதம்‌ அழகின்‌ வெளிப்பாடாகவே 
கற்பனையைத்‌ தாண்டி வருசிலிறல மலித நிழல்‌, மரநிழல்‌, விலங்கு நிழலி 
என அவை: நேரதிதிற்குத்‌ தகீகபடி கவிஞர்களின்‌ ரசனைக்குள்ளா கியிருக்கின்றன , 
சுவரின்‌ மூலையில்‌ வலைபிலிலியிருக்கிறது சிலந்தி, இரவில்‌ அநீத வலையின்‌ நிழலி 


வெள்ளைச்‌ சுவரில்‌ படநீதிருக்கிறற 


"மேலே. 

வெள்ளைச்‌ சுவரில்‌ 

மெல்லிய நிழல்கள்‌ 

சிலநீதியிலி கலைக்கு 

செலவற்ற விளம்ப ரங்கள்‌! ௦ 4 i 


Ei 


என்ற பூதக்கலிதையில்‌ சிலந்திலலை நிமல்‌ விரம்பரமாய்‌ படிமபிபடுத்தபீபட்டிருக்சிறத . 
இங்ஙனமே பொருந ராறிறுப்படையில்‌ ஒரு காட்சி. ்‌ இலைக கதிர்‌ நீத போன 
பெரியமரத்தில்‌ நெருங்கிய கிளைகளிலி நிழல்‌ மரதீதீல்கீழே விழநீது வலைபிலிலியிருபிப தாக 
அக்காட்சி அமைகிறத, மெல்லிய கமீபீப்‌ பிலனலாம்‌, வட்டவலையாய்‌, சுவரில்‌ 


படியும்‌ புதுக்கவிதை கறம்‌ சிலநீதிவலலை நிமலம்‌, மெற்லீய கிளைகள்‌ பின்னிய 
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வலையாம்‌ மஸ்லில்‌ படிநீத மரநிமலஜம்‌, ஒத்த கங்ணுார்‌ படிமங்களாகபி படைக்கப்‌ 


பட்டிருப்பது வியதீதறிகுரியத . 


"இலைமில்‌ மராத்த என்வநீ தாங்கி 
வலைவலநீ தன்ன மெலிவிழல்‌ மருங்கின்‌ 65 ல்‌ 


என்பது கதி னர்‌ படிமம்‌. கமா படிமம்‌ அல்லத புலல்‌ சார்நீச படிமத்தையும்‌ 
காட்சிப்பழுத்தும்‌ இயலீபீனா லீ காட்சிபீ படிமம்‌ என்றம்‌ சுறலாம்‌.- மனசீசார்பற்று 


கங்னால்‌ உஊரபிபட்டிக்‌ காட்சியை ஏற்படுத்தம்போத ௮௫ கல்னைரீ படிமமே. 


Li 


॥கால்ிகிளரீநீ தன்ன வேழமேல்‌ கொல்ரு" 68 


4 


எலிறு நக்கீரர்‌ முருகனைக்‌ காவசீ செல்லும்‌ பக்தலுக்கு, ஐற்றப்‌ படித்தம்போ௫ , 
முருகல்‌ யானையிலிமேல்‌ சசல்லும்‌ தோற்றம்‌ இப்படி என்று வருஙிக்கிறார்‌ , இங்கு 
காறநிறு விரைநீதாநிபோலும்‌ வேழம்‌ எல்ற படிமம்‌ மேறீகரட யானையைக்‌ கிரு 
படைத்ததலீமு. கறீபனையால்‌ படைதீதறு. இருநீதாலம்‌ இத காட்சிபபடிமமே, 
அனைத்துப்‌ படிமங்ககும்‌ காட்சீபிப்ப கொன்டலையே. இதனால்‌ கஜ்ணைரீபடிமம, 


செவியுஜர்‌ படிமம்‌ போன்றனவநீறைப்‌ புலனனரி படிமம்‌ எலிபஐு பொருந்தம்‌ 


" உறங்கிவிட்ட சிறுமகவில்‌ 
விளையாட்டுப்‌ பொருள்கள்‌ போலச்‌ - 
சிதறுன்கு அசைவழிநீது 


கிடக்கும்‌ என்‌ என்னங்கள்‌! 6 7 


எலி பூதகீகலிதையில்‌ சிதறுள்மு போல எவ ஏங்களோடு, என்றோ பார்த்த ' 
அல்லது சற்றுமுலி பாரீத்த சிறு குழநீதையின்‌ சிதறுச்ட விளையாட்டுப்‌ பொருள்கள்‌ 
சேர்நீத ஒப்புமைப்‌ பன்பை உருவாக்குகிச்றன. இத மலஞல்சார்நீத காட்சிபீ 
படிமம்‌. எனவே படிமத்தின்‌ மூலகா ரசி ஊர்ச்சி, விளைவு அல்லக வெளிப்பாமு 
காட்சி எஃ்பத இருகாலக்‌ கலிதைகளையும்‌ ஒப்பிட்டு ஆயும்போலத பூலபீபமருமீ 


உஊமையாகிறத , ’ ‘ 


ஊர்சீசி 


படிமம்‌ 


படிமத்தின்‌ முதலுமி, முடிவ்மீ உனர்ச்சியும்‌ காட்சியுமீதான்‌ , 


& ஐன்‌ 
 விடிுதனைப்‌ போராட்டதீதில்‌ /தமீபி இறநீது போனால்‌ எல்பதைதீ தெரிநீகம்‌ 


தக்கத்தை மறைதீதபடி தலி வீட்டிற்குள்‌ தழைகிறான்‌ ஒரு போராளி. அலலி குரல்‌ 
கேட்டதும்‌ இளையமகனனபி பறிறி விசாரிக்க லேகமாக வருகிறாள்‌ முதியதாய்‌. 


அநீத்‌ வேகம்‌ காறிறில்‌ முதமை நீச்சலடித்து வருவதாகபீ பாடபீபடுகிறத 


"னீட்டில்‌ எலிமுரல்‌ கேட்டதம்‌ 
காற்றில்‌ நீச்சலடித்த லருவதபோல 
முதுமை முறிதீதப்போட்ட எல்‌ அல்னை 


வெளியில்‌ வந்தாள்‌! 8 


இங்கு "காற்றில்‌ நீச்சலடத்த வருவதபோலும்‌ வரும்‌ அன்னை! மனமுசரீ பட்மமி,, 
இத போன்றதொரு மனப்படிமமாகளே திருமுருகா நீிறபிபடையிலி 'கால்கிளாீ நீதலிள 
வேழமும்‌ ' அமைநீதிருக்கிறத. 


போன்மைபீ பரீபின்‌ ஆதிகீகம்‌ தலைதா க்கும்போஐ, போன்மைப்‌ படிமங்கள்‌ 
தோன்றுகிக்றன . உறங்கும்‌ தல்‌ காதலியைப்‌ பார்தத பூதக்கவிஞன்‌ வியக்கிறாலி, 


அவன்‌ வியப்பு போலீமைப்படிமமாகிறது. 


"புரட்சியில்‌ மலர்ந்த சோவியதீ பூமியிலி 
கட்டுப்‌ பன்ளைகளரைப்‌ 

படங்களில்‌ பார்தீத மலைக்கும்‌ 

ஒர்‌ இநீதிய 'உழலளைப்போல்‌ 


வியப்படைகிறேன்‌ 


10) 
(ல 
1 


- 


அநீத வியபிபில்‌ தமீநீதபடியே 


உலினை எழுப்பாமல்‌ நிற்கிறேன்‌ 2 


எலிறு பராடுகிறாலி. இங்கு உழவலின்‌ விய்பீபுமி, காதலலில்‌ வியப்பும்‌ உவம 
உருபிற்கும்‌ ட்லிதொடுச நின்று பேோல்மைபி பண்பைப்‌ கப்பு பப 11 
கொள்கிற. இங்ஙனம்‌ நகரையே தலைவிக்கு ஒப்புக்கறம்‌ போலிமைப்‌ 

படிமங்கள்‌ சங்க அகப்பாடலிகளில்‌ கானப்படுகின்றன . மீன்களை ஊனக்‌ குருகுகள்‌ 
காத்திருக்கும்‌ தொன்டி போலும்‌ அமகுநலன்‌ கொண்ட தலைவி எலிறு போற்றுகிறாலி 
ஒரு நெய்தல்‌ நிலத்‌ தலைவன்‌. மேறிகரள்ட புதக்கலிசையீன்‌ ! போலிமைபீபடிமதிதையே 


ஐங்குறுநா நிறபி படிமமும்‌ கொள்ருர்ளத. 


ஜ்சிரியரில்‌ பழமை வாதத்தையும்‌, கறியத கறலையும்‌ மீனாட்சிமில்‌ புதுக்கவிதை 
சர்ருகிறது இப்படி. 


எவனோ எழுதிவைதீத 
"்‌ நிர்சயிப்புகளை , 
அன்றாடம்‌ ஒப்பிக்கும்‌ 
பேராசிரியப்‌ பெருமக்களே 
ஏ: எங்களைக்‌ 
கீறல்‌ இசைத்‌ தட்டாக்காதீர்கள்‌! 2 
எலீற கவிதையில்‌ கீறல்‌ இசைத்தட்மு * கருதீதின்‌' தளதீதில்‌ அமைநீத செவலிய்னர்‌ 
படிமம்‌. இத்தகு செவியுனர்‌ பட்மமாகலே பயிலிறு, வருகிறது ஒரு சங்கபீபாட்டு.. 
பாலைநிலத்தில்‌ செய்காற்்‌ பல்வியொலிறு தல்‌ துணையை ஈரூக்ருக்முகி! என்ற 
ஓசையோமு அழைக்கிறது! இது ஏறலைகீ சல்‌ அம்புதுலினயக்‌ கர்மைப்படுத்த 
நகத்தில்‌ பூரட்டிம்‌ ஓசை போலிருக்கிறது, 


டட கள்வா தமி 


பொன்புனை பகழி செப்பம்‌ கொள்மாரீ 


ஷ்‌ 
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உசிரீதுதி புரட்டும்‌ ஓசை போலச்‌ 


செங்காற்‌ பல்லி தல்றுளை பயிரும்‌! 2 


என்ற பாடலில்‌ பயிஏம்‌ ஒசையும்‌ ஒசையாய்‌ செலியுஎரீ படிமம்‌ முழமையாகப்‌ 


படிமபி பதிவு கொள்கிறத . 


படிமவழி நின்று, சங்கப்‌ பாடல்களையும்‌, புதக்கவிதையையும்‌ ஒபீபீமு 
செய்கையில்‌ தெவிவாக, ச உண்மைகள்‌ விளங்குகின்றன புதக்கவிதை படிமம்‌ 
என்ற பெயரோடு இல்லனிநலலைக்‌  கான்டிருக்கிறத. சமீக இலக்கியம்‌ படிமம்‌ 
எலிற செொல்லைபி பயப்பேடருத்தாமல்‌ வாய்பாடு புலபீபரும்‌, வாய்பாடமிந்த 
்‌ உலமைகைப்‌ 'படிமங்க்ளாக்கியிருகீசிறஐ , பஜமம்‌ எலீபது அனிநலக்‌ கறுதால்‌, 
ஆயின்‌ அநீத அவிநலல்‌ படைப்பை /பகட்டு அலங்கா ஞ்‌ செய்யாமல்‌ கலிதைக்கு i) 
கரீனவிஎ்‌ கவச குக்டலமிபோல்‌ வலிமையூட்டி நிறிகிறது, சங்கம்‌, பூதுக்கலிதை த 
இரங்ழலுமே படிமங்களை நீச்கிவிட்ட்‌ பாரத்தால்‌ உயிரற்ற எலம்புகீகடாகவே 
படைபீபு பெொலிலிழநீத விருவதைக்‌ காவலாம்‌ . இருகால்‌ இலகீகனஙீ களையும்‌ 


ன்‌ 


படிமம்‌ சிறப்பாக்கி, ஒத்த சில பர்புகளினால்‌ ஒல்றாகீசியிருக்சிறத . 


ஒரு கைதேரிநீத சிற்பியப்‌ போல ஊனர்வும்‌ உருவம்‌ உயிரும்‌ மாறாத a 
படைப்புகளை இருகாலக்‌ கவி கரும்‌ அபத்த ப துனைபுரிநீதிருதீகிறது ; 


திணைபூரிந்த வருகிறது, 


தொல்காப்பியம்‌, உலம. 272, 
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தொல்‌, 278, 


ஈசுட்டிகீ்கறர உவம மாயில்‌ 
பொருளெதிர்‌ புனர்த்தப்‌ புஎரீந்த கொளலோ! 
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ன்‌ ல a, ன, கை 


ஏ. ரூறியீம்‌ 


1. கூறியிமு என்பஜ்‌ யாஜ்‌? 


த க , ள்‌ 


மனித மனதீதில்‌ படிந்து பேரமீருக்கும்‌ நிளைலிற்ரப்‌ பழக்கமான 
பொருளின்‌ அடையா ம்‌ எதுவோ ஐல ஏநீதப்‌ பொருரில்‌ குறியிம்‌ என 
அழைக்கப்படுகிறது. கூறி என்பது ஒலிறை மெம்‌ கர்மு கொர்வதற்காய 
அடையரபாசீ சிலம்‌, குறிபிபெலிபது ஒல்றிய்‌ மறைமுக உ௱ரித்துதல்‌., குறியீம்‌ , 
இலக்கியதீதில்‌ ஒரு கருத்தை வஙிமையர்க உனரித்தவதற்காக வெயிபிபருமீ 
கலைநயம்‌, இமருகுறியாகத்‌ எதாடர்ந்த அழைக்கப்பட்ட வந்த சொல்லே' 
குறியீடாக மாறியத. ஒரு கருத்திற்குர்‌ மறைமுகமாக உ௱ரீத்தபீபமும்‌ 
இன்னொரு கருத்தாக அல்மவதே குறியீம. குறி, குறிபீபு இறர்மும்‌ குறியீமு 
என்ற முதிர்கல்லசீ சொல்லில்‌ இனநினல வடிவம்‌. இக்கறு சங்க இலக்கியம்‌, 
புதக்கலிதை இரள்டிறம்‌. குறியாகவும்‌, குறிப்பாகவும்‌, குறியீடாகவும்‌ பயின்று 
வருகிறது , 5 

குறியீமு' எவிற கலைச்சொல்லை உருவாக்கிய பெரும எழுதீது இதழின்‌ 
்‌ அசிரிய ரான சி.சு. செல்லபிபாலிரிகு ஐஊன்மு. சங்கபிபாடல்களில்‌ அகயாளப்படும்‌ 
உள்ருறை உவமம்‌. குறிப்பால்‌ பொருள்‌ உனர்த்தம்‌ ஐற்றலடையல . புதுக்கவிதைகளில்‌ 
மறைபொருள்‌ ஊரீத்துவது. ஏுறிப்புப்பொருள்‌ ௮ல்லஐ குறியீம்‌. ததிமலிதச்‌ சிந்தனை 
களில்‌ சித்திரமாகக்‌ குறிக்கபிபட்டதும்‌, பேரரசுக்‌ காலங்கலில்‌ சின்னய்களாகச்‌ 
சுட்டபீபட்டதும்‌, இலக்கியங்களில்‌ சொல்றுக்குள்‌ மறைநீத குறிபிபர்க வெளிபிபம்வதம்‌ 
குறியீட்டின்‌ பல்வேறு நிலைகளே எனலாம்‌. ைறைக்‌ குறிதீதகீ குறித்த்பி பழகிய 
ஒன்றே குறியீடானத, மலிதச்‌ சிநீதனைபி போக்கில்‌ இயல்பாகப்‌ படிந்து கிட்க்கூம்‌ 
சுதுகளாகனே குறியீமும்‌ படிமமும்‌ காயுப்படுகிகறன . சங்கிலித்‌ தொடராய்‌ நீழுமீ 
என்னமுதிர சசியில்போது குறியீமி பதியாகிவிருகிலறது ஒரு தாலியய்கிபி புலகப்படக்‌ 


கருவி ( எபபாகtப: . ) தானே படமெருகீகையிம்‌, செயற்கையாகள்‌ சிரிக்குமீ 
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மலிதரீகளோரு இயறீனகக்‌ காட்சிகளையும்‌ பதிவுசெய்த விருவதுபோல, படைபி- 
_பாளலில்‌ சிநீதனை ஓட்டத்தில்‌ குறியீம்கநம்‌ படிமங்களும்‌ படிந்த விருசிகிறக , 
ல்‌ படத்தில்‌ இநீதிய தேசபீபடம்‌ என்பது அதன்‌ வடிவம்‌, ஒரு பதக்கத்தில்‌ 
இநீதிய தேசப்படம்‌ செதுகீகப்பட்டிருநீதால்‌ ௮ஐ குறியீம்‌. 


இ க க க க க 


குறி, குறிபிபு, குறியீமு என்பனவறிறிற்கு அகராதி பல்வேறு விளக்கங்களைத்‌ 


தருகிறது . குறிப்பு என்ற பொருள்‌ குறிக்கும்‌ 


| ராவ  எல்ற ஆங்கிலச்‌ சொல்ிலிறிகு , 
£சிமினம்‌, அடையாளம்‌ இருகுறி, பொதுகீகுறியிம ; 
நினனவுக்‌ குறிப்புச்‌ சின்னம்‌; பொதநிலைக்‌ குறகஉக்குறி; 


தலித்துறைக்‌ முழஉக்குறி 2 po 


என்று பல விளக்கங்களைத்‌ தருகிறது பல்கலைக்கழக ஆப்கியத்‌ தமிழ்பி பேரகராதி. 
இவ்விளகீகங்களை நோக்கினால்‌ மனறபெொருள்‌ என்ற அடிப்படை உள்மைபயயே 
குறியீட்டிறிகூரிய தெளிவான ளிளக்கமாகத்‌ தோலிலுகிறத , 


2. குறியிட்டு வகை 


ப ல 


சொல்லாகவும்‌, கொடராகவும்‌, முழகீகவிதையாகளும்‌ இவ்விலகீகியக்‌ 
கறு அமையும்‌, பொலதவாக இஃது இரச்முவகையாகப்‌ பிரிலதாகவே தஜதோவ்ிறிகிறத 
' ஒன்று பழங்குறியீம்‌; இன்னொன்று நிகழ்காலக்‌ குறியீம. இதற்கு முலிபு கர்மம்‌ 
கேட்டும்‌, கறிறும்‌ அறிநீ திருக்கும்‌ நிகமீஏுகள்‌ தநீகாலத்திலி வேறொரு நிகழ்லிற்காக 
நினைவூட்டபி பெறம்போத அற பமங்குறியீரு நிகழமிகாலதீதின்‌ சிலினம்‌ அல்லது 
பெயரீ இக்காலத்திலேயே குறியீம்களாவலு முண்டு , இத நிகமீகாலக்‌ குறியீம்‌. இந்தப்‌ 


பகுப்பே அ௮ன்றுதொட்டி இன்று வரையிலான குறியீட்டுப்‌ பொதுப்பகுபீபாகக்‌ காயப்‌ 


படுகிற்து. பழங்கதைகள்‌, பூராணப்பாத்திரங்கள்‌, வரலாற்று நடப்புகள்‌, சமயச்‌ 
சின்னங்கள்‌ ஆசியன இன்று சிறப்பான குறியீமுகளா கின்றன கள்ளன்‌ கோவர்‌ ததன- 


கம. 3 அ “ 
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கிரியைத்‌ தர்‌ க்சியற, நீற்லதமிகரள்‌ கதை, இராவால்‌ கயிலையைத்‌ தூ கீகியத, 
குசேலாீந்த போன்ற பழங்கதைகள்‌ பன்டை லெகீசிய்ஙகிகளிறம்‌ குறியீட்டு வலிமை 
பெறீறிருக்கிறன , “வறுமையால்‌ 'குழநீறதகளைக்‌ கீனறிறில்‌ போட்டுவிட்டு இறநீது 
போன கமலா என்ற பெமரியைக்‌ குறிப்பிமும்போது இநீத நவீன நல்லதங்காள்‌ 
இறநீதத. எதநீகாகவோ ! எல்று புதக்கவிகன்‌ பாருகிறால்‌. இங்கே கமலாலிறிகக்‌ 
குறியீடாகிற்ாாள்‌ நல்லதங்காள்‌, இது கதைக்குறியம. ( Story Symbol) 
பயில்வாம்‌ தார்ாசிங்‌ வீமனைபிபேோல ஙுலிலமையானவன்‌ எலிறு வியக்கும்போலஐ 

- ,பாரதத்து வீமன்‌ இன்று வாழம்‌ தாராசிய்சிற்குக்‌ குறியடாகிறான்‌. இது பெயர்க்‌ 
குறியீம்‌. ( Name Symbol ) தெபோபிறே இளய தாரறாசிய்‌ நகெபத்தோராம்‌ 
அ ற்றாலீடில்‌ அல்லது இந்தா ந்றாகிடிலேயே உடல்‌ வலிமை கொண்ட ஒருயலறுக்கு 
முறையே வலிமையான, வலிமையிறநீத ன்ன க அன்மை பழமை அல்லது 
இடைவெனியே இறுக்கமான குறியீடுகளைப்‌ படைகீசிறற ஊறகர்ய்பேோலக்‌ 
குறியீட்டிற்குப்‌ பழமையே சிறப்பு. ஒல்வொரு காலத்திலம்‌ குறிமீம்கள்‌ ஒப்வொரு 
பெருக்கு முதன்மை தநீதன எமிற அப்தல்ரகுமாலின்‌ கருத்த செளிவா ஊ்மையே. 
ஆயில்‌, காலமுறைப்படியல்றி வகைமுறறைப்படி இங்கே கறிமீர்களை(கீழ்க்கம்டலா த bo 
ஆராயலாம்‌, நினைவுக்‌ ரப்படிம்‌ தொன்மங்கள்‌ சங்க இலகீகியதீதிலி குறிபீபுபீ 


பொருளாக, குறிபிபெசீசமாக அமைகின்றன, புதிக்கவிதைகரில்‌ குறியீடாகில்றன, 


ஒருவர்‌ பெயனர புலர பெயரால்‌ அழைக்காமல்‌ காலங்காலமாக 
கேள்விப்பட்டு எவரும்‌ ஒரு பமம்பெயரை வைத்து, சீதை, 'தனாயிலி, க்கி 
அருந்ததி என்றோ, சிரியோபாட்ரா, மரீலில்றல்றோ என்றோ அழைபீபதங்மு, 
இராமன்‌, “வாலி, அனுமன்‌, தருமலி, அருச்சுவன்‌, வீமல்‌, கள்வன்‌, எரூலி, கவி, 
விசுவாமித்திரன்‌, தரிவாசரீ எனப்‌ பமம்பர்புகளோமு நினைவுகரும்‌ பெயரா களாக 
அமையும்‌ குறியீமுகளை பெயர்க்‌ குறியீமுகள்‌ ( Name Symbols ) எனச்‌ 
சுட்டலாம்‌, காமதே௫, கநீபகவிகுட்சம்‌, அமுதசு ரபி, சிலம்பு, களசகுலய்டலம்‌, 
மாரீசமான்‌, அகலிகைக்கல்‌, ௫உ$யந்தமோதிரம்‌, நெற்லிக்கலி, கல்லாலமரம்‌, 
மூவேநீதர்‌ அடையானமாலலை, காரநீறியிர அக்தீதடி போல்றவறிறைப்‌ பொருட்‌ 


கறியீர்கள்‌ ( Material Symbols - ) எனலாம்‌. 'கனள்டேன்‌ சீதையை ! , A 
'இசுவத்தாமலி என்ற யானை இறநீதத ! , கம்பன்‌ ரீட்முல்‌ கட்ருதீதறி! , 


இராமலி இருகீகுமீடமே அயோதீதி' , ! ரர்மராசீசியம்‌ ! என்பனபேோலும்‌ 
பழநீிதொடர்களை நினனவுட்டி அமைபலனை தொடர்ீக்குறிமீம்களாக அமைகிகிறை. 
கோப்பெருக்சோழசம்‌ பிசிராநீதையும்‌, நளாயிலிகை, தேசிமீகுராஜலி குதினற, 
அனமன்‌ இலங்கையைக்‌ கொழதுத்தியத , தாருகாவனத்து இருடிகள்‌ கனத, ஆதாம்‌ 
ஏவாள்‌, அப்பமும்‌ மீறும்‌ எனக்‌ கதைகளே. குறியீருகளாக முதிரிநீது நிறிகிிற, 
இவை கதைக்கு றிமீருகள்‌. ( Story Symbols  ) சரீககாலதிதின்‌ 
தினைகள்‌; பூக்கள்‌, பெொழுதகள்‌, கருப்பொருட்கள்‌, அரச சின்னங்கள்‌, 

அடையாள மாலைகள்‌, சமயந்‌ தொடர்பா திரும்‌, திருநீறை, சியில்‌, பிற, 
வடகனலை, தெவ்கலை போல்ிறனளும்‌, இக்காலத்துக்‌ கட்சிக கொழடுகபின்‌ சிவினங்‌ 

, களா சூரியல்‌, கை, இரட்டை இன, அரிவாள்‌ போமிறவையும்‌ ஒலிம்பிக்‌ சிவம்‌, 
சுதநீதிரச்‌ சுடர்‌ போன்றவையும்‌ சிலினகீ குறியீம்கள்‌ . குமிறம்‌ இவை பெரும்‌- 
பான்மையும்‌ சிதீதிரலிகளாக வனையப்பட்டே குறிக்கப்பருவதால்‌ சின்க்‌ குறிமீமுகரம்‌ , 
சித்திரகீ குறியீடரிகரும்‌ ஒருநிலைக்‌ குறிய்ம்களாகவே உ௱ரபிபமுகின்றன. பெயர, 
'வினையைக்‌ குறித்த சொற்ககும்‌ குறியீட்டுக்‌ கோலம்‌ கொள்சிலறன. பழனம்‌, 
வென்ளாங்குமும, நாரை, தான்டி, உழகீருகல்‌ போலன்‌ சொழறிருறியிருகள்‌ 

( Word Symbols i ), ஒரு செய்யுள்‌ ஏல்லத கவிதைக்குப்பின்‌ இல்லோர்‌ 
எதிரொலிக்‌ காட்சியை எழுப்பி நிற்பது மறைபுமகஃ குறியீடு. சங்கக்‌ கவிதைகளில்‌ 
இம்மறைபுலக்‌ குறியிடே அதிக ஜாவிம்‌ காசப்பமுகிறற. இருகாலங்கமின்‌ கவிதைக்‌ 
குறியிட்டைக்‌ , கீழீகீகற்ட வலகைப்பாட்டில்வழி ஒப்பாய்வு செய்யலாம்‌; அட்டலல்‌ாப்‌ 


1} 


படுத்தலாம்‌. ; 


பழங்குறியீமு oo OT சமகாலக்‌ .குறியீமு 
சொல்‌ பெயரி தொடர்‌ நிகழ்ச்சி அதை சின்னம்‌ சிதீதிரம்‌ 
(4) 
- அடைமொழி i மறைபுலம்‌ 
(5) 
குறிப்பு 4 


க 


இலக்களதீதில்‌ குறிப்பெலசம்‌, ஒகுபெயர்‌, இடகீகரடகீகம்‌, மங்கலம்‌, 1 
போன்றவை குறியீட்டியி சாயல்‌ கொரங்டனவாகக்‌ குறிபிபிடப்படிகின்றட , முறிப்பு 
மொழி, குறிப்பெச்சம்‌ ஆகிய இர.்டும்‌ குறியீட்டு வல்லமை கொலீடனளாக 


அமைகின்றன... 


சங்க இலக்சியத்தின்‌ உப்முறை உவமமும்‌, இறைச்சியும்‌ குறிப்புப்‌ பொருளைத்‌ 


தருவனவாகலே அமைநீதுளினன. 


i குறியீட்டின்‌ பல “0! ங்கள்‌, தவிக்குறிகள்‌ ( க௱blems ) விருசசீ 
சின்னங்கள்‌, (நரா ) தொலீமங்கள்‌. (ரச ) பழமொழிகள்‌, புதிர்கள்‌, 
சகுனங்கள்‌ எ௮கீ கறப்பட்டாறப்‌ “குறியீட்டு மேற்காப்ருய அட்டவனையி்‌ உன்ன 
அளவிலேயே இலக்கியங்களில்‌ பப்ல்பாட்டு நிலையிம்‌ உள்ளன எனலாம்‌, 


3, குறியீமிம்‌ படிமமும்‌ - வேறுபாடுகள்‌ 


பத த த த த க ந தய ந த ந த த்‌ த த 


கவிலதகனுகீது அமிகளாயமைவதசில்‌ உமை, உருவகம்‌, படிமம்‌, கறியீம்‌ 
ஆவிய இந்நாப்கும்‌ கலிதைக்‌ கோட்பாட்டில்‌ நால்கு படிநிறலகளைக்‌ கொள்சிலிறன 
குறியீம்‌ு, படிமம்‌ எவிற இரலீமு கறுகளையும்‌ பலர மாறிப்‌ பொருள்‌ கொள்வதா ரம்‌, 
தவறாக விளக்கத்‌ கறுவதாறும்‌ குறியீட்டைத தெகசிஒுபருதித கீழிக்கர்ட படிறிலை 
விளக்கம்‌ (தேவையாகிறது. குறியீம்‌, படிமம்‌ என்ற இரர்மு கறுகரில்‌ வேறுபாடுகளை 
விர்க்கிவால்தரல்‌ கரியிக்‌ பழிறிய இக்கட்டு தெலிவபமும்‌ எல்பதனால்‌, ர 
கறுகரின்‌ வேறபாமும்‌ குறியீட்ரூல்‌ உயர்வும்‌ இங்கு கறப்பருகிச்றன . உமை, 
'மதிபோலும்‌ முகம்‌! எலிறு ளெளிப்படையாய்‌ நுமகுட்டிம்‌, உருவகம்‌, அதறிகருத்ித 
படிநினலயாக 'கைக்காந்தன்‌'! எலிறு இரம்மும்‌ ஒன்றானாறிபோல்ிற ஒரு தோற்றதீதைபி 
பனடத்தாறும்‌ திய! உருபு மறைந்திருபீபனத உருவகப்பருதீசம்போதே பூலபீ- 
படுத்திக்‌ கொர்ட்‌ நிற்கும்‌. படிமம்‌, 'கநீதற்‌ பாம்பு! நெளிநீதது என்று 
முதிரீந்த உருலகதீதிற்குமேல்‌ உஙரீநீகு உரைக்கப்படும்‌ பொருரிச்‌ காட்சியை எழுப்பி 
நிறுத்தும்‌. குறியீழ , ' சிரவை " சுமஃகீகிறான்‌ என்று, படிமத்தைவிட முதிர்சீசி பெழிறு 


ஏசுநாதர்‌ சிரவைசமநீதது போனம்‌ இவல்‌ தாங்க முடியாத துயரத்தைச்‌ சுமக்கிறாலி 
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என்ற. மறைபொருரை உன்ரித்திச்‌ செறிலானவகொரு களிதைக்‌ கறாக அமைரீதளிருகிறத . 
1 


அவன்‌ ! கஙீணகியைப்‌ போவம்‌ கற்பரசி! என்றால்‌ அது வெளிப்படையான 
உவமை.  "கற்பரசி கச்ரகி' என்றால்‌ நெக்கமான உருவகம்‌. இவள்‌ கறிபு 
கன்றகிக்‌ கற்பு! என்பது கருத்துப்‌ படிமம்‌, 'இநீத மலர்க்‌கொடி ஒரு கள்ரதி! 
என்று சொல்லும்போது களன்னகி எலிற வெம்‌ மட்டம்‌ குறிப்பிடபீபடுகிறது ; இது 
குறியீடு . அவள்‌ கற்புநலம்‌ பெயர்‌ மூலம்‌ குறிபாக உனரபீபட்டு மலர்க்கொடி 
எலிற அன்ன வபஃ்ஸை |சுற்ப ரசியாக உ௱ர்தீறுசிறத டிங்கு "போல! b/ 
"ஆசிய ! என்ற கவர்ஸ்‌ கலில்‌; உருகச்‌ சொற்கரின்‌ சேர்க்கை எஜவும்‌ 
தேவையில்லாமலே அரிநலம்‌ வரியைச்‌. செறிவாகீசி திற்சில்றற , உல்மை, உருவகப்‌, 
படம்‌. குறியீமு ஆகிய இந்நான்கும்‌ இலக்கியதீதில்‌ அரிநலனிகளைபி படைபிப தில்‌ 


நதாகிகு படிநிலைகளை ஏமஃசினறக எலிபயத, 


- உருவகம்‌ 


உவமை 


என்ற வரைபடத்தில்‌ மூலம்‌ தெறி்படித்தவாம்‌, எனவே குறியீம்‌ எல்பத 


படிமத்தின்‌ முதிர்ச்சி எல்ற உன்மை மேறிகர்ட பரிய கருதீதின்‌ மூலம்‌ உறுயிபிபடருகிறது. 


சங்க இலக்கியத்தில்‌ உள்குறை , இறைச்சி எலிற கறுகனா வேறுபமருத்த 
t 

முடியாத குழப்பம்‌ ஆய்வாளனரீகளுக்கு நேரத்‌ போலிறே புர்கீகவிையில்‌ படிமம்‌, 
குறியீமு ஆகிய, கவினதகீ குறுக வேறபடுத்தம்போதம்‌ ஒரு தெவிலிலிமை தெரிகிறது, 
சர்கப்பாட்டில்‌, உள்ளுறை , ர்வ எது விருகனத என்று கறும்‌; இறைசீசி 
எதலிடை என்று உனர்த்தம்‌, ஆயிறும்‌ உள்குறைக்கும்‌, 'இறைச்சிக்கும்‌ து விறை 
வேறுபாடே. குறியீம்கள்‌ படிமய்களையோ எனில்‌ கெரிவாகபி பிரிக்கலாய்‌ 
படிமம்‌, செறிவலா மொழியில்‌ வாரீபிபு அல்லது காட்சிநிலை; குறியீடு மறைபொருர்‌ 


அல்லது மறைகாட்சி, 
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குறியீம்‌, படிமம்‌ என்ற இரப்டையும்‌ : இளம்கர்ர்பத எனிளிதமெல்ற கேர்வி 
எழுகிறல்‌ இரளன்டறிகுமுள்ள வேறுமாருகை விளங்கிக்‌ கொள்கும்‌ ஆரிலமுமி 
எழுகிறது. தொடக்கத்தில்‌ எடுத்துக்‌ காட்டிய நான்கு படிறிலைகளிபிபெடி 
நோக்குகையில்‌, குறியீமு முதிர்ச்சியான கூறு எலீபத விய்குகிறஐ. 


. 


ஊரிவின்‌ அடிப்படையில்‌ ஒரு பொருல்‌ காட்சிப்படுத்த முலனைைசம்‌ 
உனர்நீதபடி காட்சி நிலைப்பருத்தலம்‌ படிமத்தின்‌ தலைசிறநீத பபஃ்புகள்‌, காட்சி 
நிலலகனள உயர வைத்தலே குறியீட்டின்‌ பண்பு. குறியீமு மின்னம்‌; பரமம்‌ லாலவில்‌, 
படிம வார்பீபில்‌ காட்சிநிலைத. தெலிலோடு 3மஒ புலப்புட்கிதை எல்றால்‌, 
குறியீட்டில்‌ பொருளாழமும்‌, மனறதிர்‌ சீசியம்‌ தெலிபடுசீற்க படிமம்‌ சொல்லா, 
சொழற்றொடரளது காட்சிப்பமுத்தலோமு தின்றுளிரும்‌ . கவிிதகள்‌ சில ற்‌ 
கவிதகளாகவே அமைவதும்‌ ஐஊப்மு, ஆயின்‌, சொல்லாக வந்தாலம்‌, கொடராக 
வநீதாலம்‌ ஒரு கவிதை முழுவதையும்‌ குறித்த நிறி்பஐ கஒறியிம்‌. முழக்களிதையும்‌ 


குறியீடாக வருலதமுபிம்‌.. கவிதை முழவதையும்‌ ஒரு குறியீடே அட்சிசெய்யும்‌ 
"வளையுடைநீ தல்ல வள்ளிதழ்க்‌ காநீதன்‌! ” 


எற அடியைப்‌ படித்தவுடன்‌ காநீதளில்‌ இதமீ, - உடைநீத வளையல்‌ தன்முிபோல்‌ 


உருதீதோற்றநீ கருகிறத இது படிமகீ காட்சி. 
॥ வுலிர்துகில௰்‌ புரையும்‌ அவ்வென்‌ ளருலி" “ 


என்ற அடியில்‌ தொலை சதா ரத்தில்‌ குரியக்கதிர்‌ பட்டி மில்றும்‌ மலையிலிருந்து , 
வெள்ளிய அருவி அலையெழுப்பிக்‌ கொஸங்டு கெர்ட்டுகிறது. அக்காட்சி இடையில்‌ 
மெல்லிய ஐகில்‌ அசைவத போன்‌ தோற்றங்‌ கொடுகீகிறது, படித்தவுடன்‌ 
மலையமேலிருந்த வரும்‌ அருளி ஐறகிலாகவே உருமாற்ற கொள்மு லிருகிறது. இந்த 
ஒல்றிப்பை எறிப்டுத்தம்‌ ஐற்றலே இங்கு படிமத்தைப்‌ படைத்திருகீசிறலஐ இநீநிறைகிளு 
மேல்‌ செய்யுளில்‌ பிறபகுதிகளோரு இயைபு கொன்று மையக்‌ கருத்தோடு தொடர்பு 
கொண்டனவாக இப்படிமயிகள்‌ ௮மைகின்றன்வா எலின்‌ இல்லை. பெரும்பாலும்‌ 

படிமம்‌ இள்லாறே அறைசிறத ஆனால்‌ கூறியிமு கலி முழலதரையும்‌ அல்லக 


கவிதையில்‌ பெரும்பகுதசியையும்‌ நட்சி செய்சிற? . 


+ 


ஷ்‌ 
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யாசிப்பம சேசியத்‌ தொழிமாசி விட்டபிறை 
தேசக்‌ கொடியில்‌ சோகச்‌ சக்கற்த்கைக்‌ சுழற்நிலிட்டு 


ஒரு பிச்சைப்‌ பாதீதிரர்தைப்‌ பதித வைத்தால்‌ என்ன 79 


பிசீசை யெருப்பதே தேசதர்மமாகிலீட்டபோலஐ கேசக்‌ கொடியில்‌ தரீமசகீகரம்‌ 
எதறீகூ எல்ற கவிதையில்‌ யாசகத்தின்‌ குறியீம்‌ பிச்ஸபீ பாத்திரம்‌; தர்மத்தில்‌ 
குறியீமு அசோகச்‌ சக்கரம்‌. இநீதக்‌ குறியீமுகளை எமுச்தலிட்டுப்‌ படில்ளால்‌ இத 


கலிதையே இல்லை. 


சாரற்‌ புறத்த பெருக்கம்‌ சிறுதினைப்‌ 
பேரம்ர்‌ மழைக்கட்‌ கொழுசீசி கடியும்‌ 
சோலைச்‌ சிறசிி யுமினு நாட 

வாரிருள்‌ பெருகின வரல்‌ 

கோட்டிமா வழங்கும்‌ காட்டக நெறியோ 8 


7 


என்று கோழி தலைவனை வனரவு முருக்கும்‌ பாட்டில்‌ சிற கிளி! யொன்று 
கறப்பமுகிறது, தலைவி சாரறீபுறத்தசாகிய தினைமை உ வரும்‌ சோலைசீ 
சிறு கிரியை என்ன லிரட்டிளாயம்‌ போகாமல்‌ மீன்ரும்‌ மீர்மும்‌ சிறிய ஏதிலையிலி 
கதீரை உவ்வலிரும்பி வரும்‌ மனலைநாட்டிற்குத்‌ தலையே. நீ யானைகள்‌ திரியும்‌ 
காட்டு வழியில்‌ வர்‌ாகே என்று நோழி எச்சரிக்கிறான்‌, விட்ட லவிரட்டபி 
போகாத 'சோலைச்‌ சிறு கிஸலி।க்குபி பின்னால்‌ விலக்க விலக்க வந்த கொரீடே 
அருகம்‌ தலைவன்‌ பர்க்க அட்்யால்‌. செய்யுபில்‌ முழுமைக்கும்‌ 
!சோலைச்‌ சிறழுகிலி! எலிற குறியிம்‌ உயிரட்டி நிற்கிறது. இது உள்ருனறயாக 


வந்த தொடர்கீ குறியீமு. 


ஆக, படிமம்‌ என்பதி கலைப்பொலியும்‌, சருத்க வலிமையும்‌, கவிதையில்‌ 
செறிவும்‌ ஏற்பருத்த. வரும்‌. குறியீம்‌ செய்யுரீம்‌ எஙறீகேலும்‌ ஒரு சொல்லாகளோ, 
தொடராகவோ இருநீத கொல்டரு கவிதை முழவதையும்‌ அட்சி செய்யும்‌. பமமெம்‌.. 


உவமம்‌, உருவகம்‌, அடைமொழி, முதிர்‌ உருயபகம்‌ ஆவியனகொபீமு எழுசிலறத 
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குறிமீடோ நழமான உள்‌ உ௱ரீத்சுதலாக , மறைபொருள்‌ துல்றி ஒரு மறை 
காட்சியிலிறி வஎப்பெறாது ; ஏமையாத. படைப்புசீ சிரீசனை பலபோழ்ஐகவிி 
குறிய்ட்டுத்‌ தொடர்‌ அல்தை படிம கதொடராககே பிரீ லிமுகிலீறது மன்‌ 
அுடிதிதளத்தில்‌ பதிவாகியுள்ள படிமக்‌ காட்சிகரிக்‌ சேரீக்கையாகக்‌ குறியிரும்‌, 
குறியீட்டிக்‌ காட்சியே படிமமாகளவுமி ஏமகலறைபி பொலிவு தரும்‌ அலிநலல்களாகளச்‌ 
சிற்சில இடங்களில்‌ அுமந்த ிருசில்ிறலை,  கூறியிமு பரமம்‌ போனம்‌, படிம௰ 


ரூரியமு போனம்‌ மயங்கித்‌ பதரியும்‌ நீரி அயிமயககமே, 


1 


4, குறியீட்டில்‌ பயல்பாமு 


கவிஞனின்‌ தம்மா றுழைபுலத்சையும்‌, கனலை நட்பதீரையும்‌ காட்டுவதாகவே 
குறியீமு கலிறதயில்‌ ஏமைசிது, கவிதைக்குச்‌ செரியையும்‌, சுமையையும்‌ 
பனடைகீகிறத. சுருக்கமாகக்‌ கருத்தை விளக்குமிடறீகளில்‌ த ஏற்றறிமித 
கறாக டுலங்குகிர , நீட வருபலைகள்‌ மிகையான ஹிநலல்ிகர்‌ ம்லொாத 
குறும்பாகீக ரில்‌ குறியீமுகளில்‌ பங்கு வுதிகம்‌. தற்காலப்‌ புதக்கலிதைகளிலம்‌ 
சங்க ஐங்குறுறா ற்றக்‌ குறம்பாக்கயிம்‌ படைப்பாளலிம்‌ கரீத்த மதிநுட்ப தீதில்‌ 
விளைவுகளாகக்‌ குறியீமுகள்‌ கா உப்பமுசின்றன , £குறியிட்முக்‌ கலித' , 'ஒறியிட்டுசீ 
செய்யுள்‌ ! எலு சுறுமாளவிற்று க்கறு கலியின்‌ உயிரீப்பாகவே மைந்த , I 
கவிதைக்கு உயர்வு தருகிறது. ஆற்றல்‌ வாய்ந்த ஒரு வினாயாட்மு ஸலீரளால்‌ i 


புகழ்பெறுவஜ்‌ போறம்‌ 'இக்குறு! கவிதைக்குப்‌ பெருமையனித்து நிறிகிறது , 


பாட்டாகிகள்‌ போராட வரும்போது நுரிக போரு னெ போராட 
அதிகம்‌ பேர்‌ வருவதில்லை. தமக்கு முல்‌ போசிலீறவம்‌ பெறம்‌ தப்டலையயபி 
பார்த்ஜ்பி பினலாங்கி விருவாரீகள்‌ ஏந்த அரலவோலிகர்‌ எகிற ப்காட்லாந்து கவி 
'ஜேோ கோரி! பாமம்போக , பாட்டாலியின்‌ தாளமுடியாத உயரச்‌ சுமைகீரு 


ஏசுவின்‌ சிலை லலிமையாட கூறிய்டாய்‌ ஏமைந்தளிருசிறகு 


॥ கொஞ்ச ஹா ரம்‌ நம்மோடு வயழுலார்கள்‌ 
பிறகு 


நெஞ்சஜிரபி பிள்னாம்னளாரீகள்‌ 


தம்‌ எதிரே 

முன்னால்‌ முடஞ் 
சிலையைச்‌ சுமநீதபட. 
யாராவ ஒரு தோழல்‌ 


ந்தஷ்டன்‌ 1” 


எலிற வரிகபில்‌ சிலவை எலிற. சிலி குறியீம்‌ கவிதையில்‌ உயிர்ப்பை உ௱ர்தீதி 
விமுசிறது, எலவே, படிபிபோர்‌ ஊரகத்‌ கடிலமாம ஒலிறை எளிமைபீபருதீதவும்‌ 
௮தே நேரத்தில்‌ கவிதையைச்‌ செறிவுபடுத்தவும்‌ க ரியீமு படைகீக்ப்பருகிறது. 


5. சங்க இலகீகியத்தில்‌ குறியீரு 


பது த தத த்‌ த த த்‌ எ ந த 


திரை இலக்கிய ல்லா ன்‌ சங்ககாலத்தை குறியீட்டுக்காலம்‌ என்றே 
கறலாம்‌,. தினைபீபாடல்களில்‌ திரைகள்‌ மூறியிமக ॥; தூக்கள்‌ குறிறீமுகள்‌; 
காலங்கள்‌ குறியீமுகள்‌்‌ கருப்பொருட்கள்‌ குறியீமுகள்‌ மல்னரீகீகார்ய அடையாளங்கள்‌ 
குறிமீடுகள்‌. குறி, குறிபீபு, குறியீமு என்ற மூலிறு நிறைகள்‌ பாடல்க ரில்‌ உங்மு. 
குறுந்‌ தொகை, ஐங்குறுநூறு என்ற இரங்மு: இலச்கியங்க ரிம்‌ இவ்விலகீகியல்‌ சுறில்‌ 
ஆகுமை மிகுதி. செய்யுளில்‌ வரும்‌ பாத்திரங்க.்‌ தமக்குப்‌ உனரயாடும்‌ போக்கியமி, 


சொற்களிலும்‌, குறிப்பாக ஒருவர்‌ குறையைசீ சுட்டும்‌ போக்கிலும்‌ குறியீமுகள்‌ 


உருலாசியிருக்கில்றன.. - 3 . 


॥ தளலின்‌ பைங்கொப. கமீடபி பை யெள 
நிலலி எல்ன நேரரும்ப பேரிக 
கார்நயநீ கெய்து முல்லையனா 


தேர்தயந்‌ தறையுமெல்‌ மாமைக்‌ கலிவோ 


எனும்‌ பாட்டில்‌ ரி! காலம்‌, தேர! எல்லம்‌ பருவ ரவினைும்‌, தலைவலி 
வரவினையம்‌ ஊர த்தும்‌ உள்குனற பர்‌ பொருட்கள்‌ குறியீ்ருகளாக அமைகின்றன 
புதர்கள்லே கழுலினைபிபூ பிசின்‌, பீர்க்கம்பூ மலர நீதா என்று தோழி சுட்புலீ 
காட்டினால்‌ பூக்களைக்‌ காட்டுகிறாள்‌ எல்‌ பொருர்‌ கொள்ள முடியாக. நூலை 


\ 
வரவில்லை என்று எருந்தாறே அவன்‌ சென்ற கூரிய கருலினைபிபு உல்கங்போல்‌ 
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மலரீநீத தலைவலை விரலில்‌ வரவழைக்கும்‌ என்றும்‌ பீர்க்கம்பூ, தனலவனகிகு 

தலைவியின்‌ பசையை நினைவட்ருலதால்‌ அவன்‌ விரைவில்‌ வருவான்‌ எலிறம்‌ தோழி 
கறுவதாகவே பொருள்‌ அமையும்‌, இங்கு/ பூக்கள்‌ தலைலிமின்‌ அழகையும்‌, */ 
பசலையையுமி தலைவலுக்கு நினைவூட்டும்‌ த த்க்‌: சங்கபி பாக்களில்‌ 


குறிப்பெசீசமும்‌, குறிப்பு மொழிகதுமே அதிகமாகக்‌ காளப்படுகிலீறன, 


-॥ இரும்பினரீ த்தருகல்‌ தழுவும்‌ சேழ்ம்‌॥ 10 
"வெறிகமழ்‌ நாடன்‌ 22 
"உறங்கும்‌ கேறழஙா 22 
b - - 13 
குளலிமேய்த்த மநீதி!! 
ாபூல்றுவிட்‌ ஒறைஞ்சிய பூங்கொழா 14 
இத்‌ க்குக்‌ ஈழடப்பினைக்குத்‌ 


தன்னீழறைக்‌ எக்ாமுத்தரிக்குஙீ கலா 25 


"காதலர்‌ எயிறேய்க்குந்‌ தன்னமுலி ந றுமுல்லைபீ 
பேோதாரக்‌ கொளிருங்‌ கமம்ஞ் றி கெல்லநீ 

தூ துலநீ தல்றேோ 16 
என்று உள்ுறை , இறைசீசியினால்‌ நேர்ந்த குறியீமுகளால்‌ சிறக்கும்‌ பாடல்கள்‌ பல 


சங்க இலகீகியதீதிம்‌ மைந்தள்ளன . 


தலைவலி திரும்பி வருவதாகக்‌ கறிய கார்பீபருலம்‌ தொடங்கிலிட்டத . 
மழைக்காலம்‌. வநீதும்‌ மனங்கவரீந்த தலைவல்‌ வரவில்லை எல்று தலைவியில்‌ 
கங்கள்‌ மழை பொழிகில்றன. அத, கல்மடு தோமி, தற்றவாய்‌ எனத்‌ தேறிறவுமீ, 


தலைவி இரல்மு காட்சிகளைக்‌ சுட்டிக்‌ காட்டுகிறார்‌. 


॥ மாரனேறு மடபீபினை தமழீடு மருள்கரி நீத 


கான தஙவ்லிய புதல்மறைந்‌ தொடுங்கவுமீ 


எக்யுடை நன்மாப்‌ பிடியொடு பொருந்தி 


மையனி மருங்கில்‌ மனலயகஞ்‌ சே வும்‌! 27 


ஒருசார்‌ மானேறு பெவ்மானைத்‌ தழவிப்‌ போசிறஐது, இன்னொருசார்‌ கயிறு 
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பிஜயே (5 இனைநீது செம்வகில்றது தலைவன்‌ மேற்கொண்ட காதலை மிஞலிகீகும்‌ 
காட்சிக்‌ குறிப்புகளாக இறைச்சிப்‌ பொருட்கர்‌ அமைந்த கவிதைகீகுபி பொலிவூட்டு 
கின்றன. 


ஒரு செய்யுளைப்‌ பரகீகும்போத , ஏரோ ஒரு குறிப்பை உஊளரீத்தவே 
செய்யுள்‌ எழுந்திருக்கிறது என்ற புரிதல்‌ ஏற்பட்டால்‌ ரது உள்ஒுறை , இறைசீசியோ 
இயல்பாக ஒரு காட்சியை செய்யுளின்‌ இறுதியில்‌ சட்டிவிட்டுப்‌ போகும்‌ பாங்கில்‌ 
எந்தக்‌ குறிப்பையும்‌ உனரித்தாததபோல்‌ அமையும்‌ . ஆயில்‌ முழமையாய்‌ ஒர்‌ 
உரிமைய அல்லத கருத்தைத்‌ தாங்கி நிற்கும்‌. இத பெரும்பாலம்‌ விலங்கு 
சார்நீத காட்சியாகவே அமைகிறது எலிறு இய்வானர்‌ கூறுவது வர்மையே. வெ ரிப்‌ 
படையாகக்‌ குறிப்பை னெம்‌ காட்டி நிறிளம்‌ உள்ருறையும்‌, மனறைகாட்சியை எழுப்பி 
நிறுத்தும்‌ இறைச்சியும்‌ சங்க இலக்கியதீதின்‌ குறியீமுகளா யமைகில்றன சில்போழிதில்‌ 
உள்குறை இறைசீசி போலமீ, இனற்சீசி உப்முறை போலும்‌ மயங்கி ஏமைதலம்‌ 


ஊ்மு.  உள்குனறயை விடவம்‌ இறைசீசிக்‌ குறிமிமு செறிவாததை ,/ 


i 


தலைவன்‌ வரவை ஊர்மக்கள்‌ அறியும்‌ நில நேரும்‌ முஃிபு அன்னைக்கி 


அறததொடு நிற்றலே நலம்‌ என முடிவெருக்கிறாள்‌. குறுந்தொகையில்‌ ஒரு தோழி, 


£ ழன்ற்‌ மறையா இரிய வறட்டுக்‌ 
செங்கள்‌ இரும்புலி கழுமும்‌ அதனால்‌ 
மனறைத்தற்‌ காலையோ அல்றே 


'சிறப்பல்‌ வாழிலேய்‌ டள்னைநம்‌ கதவோ8 


என்று பாடுகிறாள்‌, மான்கள்‌ ஒரும்படி முழங்கும்‌ ' செங்கள்‌ இரும்புலி! யர்மக்க- 
சாகவும்‌, "புலிமுழக்கம்‌! அலராகவும்‌, 'திறக்கபிபோகும்‌ கதவாக' அறதீதொமு 
நிற்றதும்‌ குறிப்பாகக்‌ கறப்படரும்‌ அழகு எலீனி இல்புறத்தகீகது . முதம்‌ இரம்டடிகளிலி 
இறைச்சியும்‌, தாலிகாமடியில்‌ உள்குறையும்‌ குறியீமுகளாகியிருக்கின்றன 


ஐங்குறுநா நீறில்‌, தலைவன்‌ தால்‌ பரத்தைபால்‌ சென்றிருநீத காலத்து, 


தலைவியும்‌ தோழியும்‌ இருந்த நிலையை விளைவதாகவும்‌ தோழி பதில்‌ சுறவதாகவும்‌ 
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” 


பதீதப்‌ பத்தாகப்‌ பாடல்கள்‌ உள்மு. 


"பூத்து: கரும்பிறீ காய்த்த நெல்லீழ்‌ 
கழலி முரல்‌ மார்பு 


பழன மாகற்க வெனவேட்‌ டேமோ 22 


வறிதே 'பூதீத கரும்பு! , பரதிதைக்கக்‌ குறியீடாகவும்‌, 'காய்தீதநெல்‌ ! 
மகீகளீறும்‌ பெருமைக்குரிய தலைவிக்குக்‌ குறியீடாகவும்‌, ஊரப்பொது நிலமாலிய 
பழனம்‌ பலமகளிரும்‌ விரும்பும்‌ தலவலக்குக்‌ குறியீடாகவும்‌ தமைகிலீறன, பூத்த 
கரும்பு ! , 'காய்த்தநெல்‌ । இரன்டும்‌ தொடர்கீ குறியீடுகள்‌. பழனம்‌ சொற்குறியீமு . 
இலை உள்நறையிலிமேல்‌ எழுந்த குறியிருகள்‌. 


ஈபூகைவர்புல்‌ லாரீக பார்ப்பா ரோதகா £0 


அறசுமுறை செய்க களவில்‌. லாகுகா 22 


எல்ற. தலைவி பெொதலதவாக வேவ்டியகாககல்‌ கறப்படும்‌ ௮டிகதும்‌ தராய்நீத 
பார்த்தால்‌ தலைலை வாழ்த்தி, தனக்குப்‌ பகையாயிருக்கும்‌ பரதீதையர்‌ ஒழிக . 
எவீறு குறிப்பாய்க்‌ சுறும்‌ மொழிகளாகவே அமைநீதள்ளன, ரசு முனற செய்தல்‌ ! , 
பார்பீ்பாப”ோதுதல்‌! எல்ற இரல்மும்‌ தனலலனை நோக்கிய மறைமெரழிகாாகவே 


அமைகின்றன , இலையும்‌ உள்ளுறைக்‌ குறியீமிகளே, 


கலித்தாகைபி பாடலொன்றில்‌, ஒரு காட்சி கறப்பமுகிறத, எதிரெதிரே 
நிற்கும்‌ இரன்டு மலைகளிலிருந்தம்‌ விழம்‌ அருவி இடையேயுள்ள வேங்கை மரதீதீன்மேல்‌ 
விழுந்து அதைத்‌ தளிரீக்க வைக்கும்‌ தரும்ப வைக்கும்‌. யானைகள்‌ ததிக்கைகளைத்‌ 
தா கீகி வனைதிது அல்வேங்கையின்‌' மேல்‌ நீர்பொழிந்து ஐகதைக்‌ குளிரீப்பூட்மும்‌ 
என்று கறப்படிகிறத . வேங்கையாக இங்கு குறிக்கப்பமுவத யார்‌? தலைவனைத்‌ 


தோழி வரைவுகடாவும்‌ இப்பாட்டில்‌ கறிப்பமும்‌ மறைமொழி யாத? 


“ முதிரினர்‌ ஊழ்கொலட முழவுத்தாள்‌ எரிவேங்கை 
எரிறுதல்‌ எழில்லேழம்‌ பூநீர்மேற்‌ சொரிதரப்‌ 
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புரிதெகிம்‌ தாமன்ர ம்லரங்கப்‌ வீறெய்தித்‌ 


திருநயநீ திருநீதன்ன கேங்கமழ்‌ விறல்வெற்பா 22 


தலைவன்‌ தலைவலியை மனத்த கொகிடால்‌, இருவர்தமி சுற்றமும்‌ அவர்கள வாழும்‌ 
மனைக்குச்‌ சிறப்புச்‌ செய்யும்‌; மசவீப்ற, சுற்றம்‌ பேன தலைவி மகீழ்வோரு 
இல்லறம்‌ பேணலான்‌ என்றும்‌ குறிப்பு கிடைக்கிறது. உள்குறையில்‌ மேல்‌ எழுநீத 


இஃஐ நிகழ்வுக்‌ குறிய்டாக வுமைகிறத 


மேறீகள்டவாறு, சங்க இலக்கியதீதில்‌ குறியீமுகள்‌ குறிப்புமொழி, குறிப்பெச்சம்‌, 
நிகமழ்வுக்‌ குறியீமு, காட்சிகீ குறியிமு, கரைக்‌ குறியீம்‌ எனப்‌ பலவகையாக அமைநீ 
கிருக்சில்றன . குறியீட்டு வல்லமையை மட்டும்‌ முன்நிறதீதிக்‌ காட்டும்‌ பாடல்கஞுமீ 
பயின்று வருகி்றன , மேல்கக்கு துர ல்களில்‌ குறிப்புப்பொரு்‌ அல்லது குறியீமு 
இலக்கிய நாகரிகமாகலே. அன்ப கல்ற்த. ஐங்குமகா ௨, கலித்தொகை இரங்டிலமீ 
இக்கு மீகதியும்‌ காணகீகிடக்கின்றது. சங்கச்‌ செய்யுட்களில்‌ உள்ஞறையும்‌ , 


இறைசீசியும்‌ தலித்தலியாகவும்‌, இரைநீதம்‌, மயங்கியும்‌ குறிமிம்களாகிகீறை. 


] 


6’: புதுக்கவிசையில்‌ குறியீம்‌ 


சங்ககாலநீ தொட்டி இலக்கிய காலங்கள்‌ எல்லாவறீறிலம்‌ கூறியீம்‌ இருநீஐத 
வதீதிருக்கிறத .. இருபதாம்‌ நா நீறாங்டின்‌ புகக்கலிமதகளிலோ குறியீம்‌ சிறந்ததோர்‌ 
இலக்கியக்‌ சுறாக இலங்குகிறது. தனிமலிதல்‌, சமயம்‌, சமயச்‌ சார்பிக்மை, 
இலகீகியச்‌ சுளை என்ற நிலைகளில்‌ ருறியிம்கள்‌ ௮மைநீது வருகிமிறன . தேரடியாவ 
குறியீடிுகளே புதக்கவிதகளில்‌ அதிகம்‌. குறியீட்டிக்‌ கலிதைகளாகலே புதுக்‌ ' 
கவிதைகளில்‌ பெரும்பகுதி படைக்கப்பருகீல்றன , கலவஷுகபை ஆழ்லைகீ குறியீமுகள்‌ 
என்று கூறும்‌ பீராய்டிசமே குறியீட்டிறிகு ர்க்க இருக்விற௪ . மலிகசீ 
சிந்தனைகள்‌, பழம்‌ நிலைகள்‌ ஆகிய குறியீமுகளாக உள்மனத்தில்‌ படிநீலு, 
போயிருக்கின்றன . படைப்பு நிலை உச்சதீதீல்‌ ( Creative Mood ) நவை 
தேர்ந்த குறியீருகளாக வெளிபீபமுசின்றன கலிதையிலி சுறுகளில்‌ ஒப்ிறிரக்மு ஒர்‌ 
இலகீகிய “காலத்தை ஆட்சி செய்யும்‌ வல்லமை கொள்கிகற என்றால்‌ குறியிமும்‌, 


பஜமமுமே இன்றைய புதுகீசுவிதகளை ஆட்சிசெய்கின்றன எலலாம்‌. நீன்ட அடிகளையுமீ, 
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நெழும்பாகீகளையும்‌, சந்தக்களையம்‌ கடினயாபிபையும்‌ கைவிட்டு, மகத்தில்‌ | 
ப | 


Tr 


பொல ஊர்ஏுக [பதிலா வபடியே படைக்கும்போல எயல்பரகவே படைபீபாரலி 
சுருக்கமான வடிலத்தைத்‌ தேர்நீத கொள்டாலி. கருதீதக்‌ கவித படைத்தல்‌, 
சுருங்கச்‌ எர்்வதன்ர்த்‌ உனர்வு மேலோங்சியதால்‌, மொ பழியைப்‌ பட்டை 
தீட்டிய லைநீம்‌ாய்‌ ஒசிரவிமும்‌ இறுக்க நிலையை எக்கறகள்‌ தநதனவோ அக்கறுகள்‌ 
மிகவும்‌- ல ரவேறிகப்பட்டுிபி பயலப்பெமுதித)் பட்டன ; கருதீதின்‌ வார்பிபிறிளு மிகச 
சரியான அளவைக்‌ கொன்ட ' மொழியாக விரு கவின த ஏமைக்கப்பட்டதனால்‌, 
ஏற்பக்‌ இருந்த குறிய்மி போன்ற சுறுகழுகிகு மேலம்‌ மூதிரீசீசி கர்மம்‌ 
மேல்நாட்டுக்‌ கொள்கைகா வரவேற்றம்‌ மொழி மறமலர்ச்சி பூற்டக்‌: ஏுறியீட்டியம்‌ 
என்பன மேலலதாட்டிக்‌ கொர்கை துழீத வளரீசீசி எல்பதைவிடவு மீ , பழங்கால 
இலக்கியநீ தொட்டே இருந்த வந்த குறியீட்டைப்‌ பின்னும்‌ வவவாக்கி, புதிய 
மேலைநாட்டுக்‌ கொள்கையின்முல்ம்‌ மேறும்‌ பொலிவாகீகிக்‌ கொள்டிருக்கிறத தமிம்‌ 
இலக்கியம்‌ என்பதே ஊமை. இக்கறு தமிழலில்‌ இலல்பான இலகீகிய்பி பரிராம 


வளர்ச்சியின்‌ விளைவே எனலாம்‌, 


புறக்கவிதையில்‌ குறியீமி தெளிவில்மையை உன்டாகீகுகிறத, செய்றீலக 
நிலையைப்‌ படைக்கிறது என்ட சிலர்‌ கறுவதண்மு. குறைகம்ரு, குறைகப்டே 
அரியதொரு கோட்பாட்டைக்‌ குறைத்த ம்விப்ல்ா கால்‌; குறியீரு கடவஷூளைப்‌ 
போல... திட்ட ஊர்வு கொரடோர்க்கும்‌, கலிதையில்‌ நரீவதீதோரு சமுப்ட்டுத்‌ 
தீளைபி போர்க்குமே முழுமையாகக்‌ காட்சிய ரீக்கிறத, புதக்களிதைகயிம்‌ சில . - 
போத குறியீடுகள்‌ அடுக்கி படைக்கப்பமுலதனா ல்‌ அத்தகு குறியிட்டுக்‌ கவிலதகீன்மேல்‌ 
வாசகரீ சிலருக்குக்‌ கசப்பிருக்கிறதி. லயலிருக்குமி்டமெல்லாம்‌ கரையிருகீகும்‌ 
என்பதபோல்‌ புஜக்கவிதை பூமியில்‌ பூத்த களையே அந்நிய.  இவ்விலக்கியக்கூறு, 
இருன்மைப்பவ்பு ( 0bscபரity ) கொளல்டதாகளும்‌ கறபீபருசிறது நேரினடயாக 
ஒன்றைக்‌ கறுவதைவிட, மறைபொருிர உள்ளீடாக இலக்கியம்‌ கொளர்டிருந்தாலே 


சிறக்கும்‌ .என்ற இலக்கியச்‌ சுவையில்‌ லழி தோக்கினால்‌ ஓக்குநிறமும்‌ மறையும்‌. 


வளரீச்சிபெற்ற எல்லா மொழிகர்மே சுறியம்‌ ஒர்‌ உயரீந்த இலகீகிய 


நாகரிகமாயிருக்சிற்து , 


~ 


A$ ® 
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॥ ஒப்பாலியா த்‌ கலிதையில்‌ குற்பிபுப்பொருமா ஓர்‌ உத்தியாகக்‌ கருதிப்‌ 
பாடலில்‌ டம்பெறச்‌ செய்ததாகவும்‌, உயிதீதாப்‌ சொல்லை 
£மகரா கடாபேோ என்றும்‌ மையசீசொல்லை கதி கோடாபோ! 


என்றம்‌ அவர்கள்‌ பழைப்பலாகக்‌ க்றபீபடுகிறதா 23 


தமிழிலக்கியதீதில்‌ பல்வேறுகால கட்டங்கலிரம்‌ காஈப்பெறும்‌ இன்லமிநலன்‌ 


புக்‌ கவிதையிம்‌ பேரபயு இடம்பெறுசிறற. ந, பிசீசூரித்தி, தர்ம அவப்‌ 


சிவராம்‌, கு.ப. ராஜகோபாலன்‌ போலிறோரீ பஐக்கவிதையில்‌” தொடக்க 


காலத்திலேயே குறியீட்டு. கவிதைகளின்‌ படைத்தனர்‌ , 


நதைஜீரியக& கவிதறொய்றில்‌ சுடும்‌ லாழ்விற்‌ “ஏழிந்க கொளச்டிருக்கும்‌ 
நீக்ரோ ஒராவல்‌ புலம்புகிறான்‌ , கருநிறம்‌ கொர்டும்‌, சுருள்ம்டி கொர்மும்‌ 
பிறநீதறு தல்‌ குறிறமில்லையே என்று. குமைசிறாப்‌ 
po . f 
॥ ஏலி நாரை | 
கருப்புத்‌ தோலுகீமுன்மும்‌ 
கருகிச்‌ சுருர்ட தத்‌ 


oO !. 
சிறைபட்டுக்‌ கிடக்கிறகதோ 4 


என்ற வரிகளில்‌ வரும்‌ !'நாரை' நாரைய்ல்லு; சுதநீதிரம்‌, சுதநீதிரதீதின்‌ 
குறியீடாக நார சொல்லப்பட்டிறாக்சிறது. இத சொறி குறியீம்‌. ரூயிலி 


தவினதையே குறியீடாகி நிற்கிறது. 


\/ op முக்கோனம்‌ நாம்‌ நெவர்‌ நமக்கிருவர்‌ எல்ற குருமீபஃ 
கட்டுப்பாட்டின்‌ குறியீம்‌. விளம்பரப்‌ பொருட்கள்‌ அனைதிதிமம்‌ ! சின்ன குறியிமும்‌ ! , 
சித்திரக்‌ குறியீரும்‌ கானபீபருகில்றன 


த 
கலகீகுள்‌ பக்குஏப்பட்டிப்‌ போன மலிதல்‌ எதையும்‌ இலட்சியம்‌ செய்லதில்லை. 
பிறர்‌ சீர்குலைத்து வாழ்ந்தே பமழக்கப்பட்டவரிகள்‌ அலல்‌. அமைதியைக்‌ குலைப்ப தநிகு 


முயலுகிறார்கள்‌, . 
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க்ப்க்டுய்த்‌ தரையில்‌, பசு சின 
௮சைபோட்டு அமர்‌ நீ திருக்க 

பசித்து வநீத பலிறிக்‌ கட்டம்‌ 

நடுவிம்‌ நின்றது 

பசும்புல்‌ பன்றிக்கு உஎவல்லதான்‌; 
பசுஏுக்கு உஎவே & காய்ந்த பன்றிகள்‌ 
பிய்த்தப்‌ பிங்கி! குதறிச்‌ சிதைத்த! 
“பசும்புல்‌ தரை பாழாசீசு॥ 

பசு துசைபோட்டு அமர்ந்திருநீதது 

என்ற கவிதயிம்‌ பசு நல்லலலுக்குக்‌ குறியீம்‌; பசும்பும்‌ அவல்‌ மகிழிசீசிக்குக்‌ 
குறியீடு! பப்றிகள்‌ ர்க்க குறியீம்‌. எதற்கும்‌ ஏசைநீற 
கொருக்காத பசு நல்ல ஆத்மாவில்‌ குறியீந. சொறீகுறியீரகரம்‌, தொடர்க்‌ 
கறியீமிமாக இக்கவிதை அமைந திருக்கிறது , ' 


விமுகதைப்‌ பாஙியில்‌ சுகஎவுயாள குறியீமுகள்‌ அமைசிம்ற, செல்வனாய்கீகிறமை 


கோறும்‌, தொலைபேசி கடைக்க வமுழ்‌ பெம்ளொருதிதியைம்‌ கய்மு மனமழிசிறான்‌ 


ஒரு வாலிபன்‌. 


॥ இன்றைக்குச்‌ செய்லாய்கீகிழமை. 

நிலா பஃலிலே வரும்‌ - தகவே 

லேசாய்‌ குளிமும்‌ - மெனமாய்‌ 

நறுமனம்‌ வீசம்‌ ..... 
திரும்பியே 
நிலவும்‌ போகும்‌ - போகவே 

இதயம்‌ கேட்டும்‌ - என்றைக்குச்‌ 


சென்லாய்க்கிழ்மை ?॥ 2 6 


ல்‌ 
ட வபா 
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இஃகே நிலா! தொலைபேசியைத்‌ தடைக்க, செய்வாயில்‌ வரும்‌ சேயிழைக்குக்‌ 
குறியீடாம்‌ நிற்கிறத.. நிலா இங்கே சொறி குறியீரு. 


& i x 
‘ ஒரு கைதியில்‌ மகல்‌ புரட்சிக்காரளனாவக எப்படி என்விறத ஒரு கவிதை, 


" நீலனாலில்‌ , 

. நினைவே மறநீத 

கர்ருக்‌ கியிக நில 

காதலில்‌ பிறந்த 
குஞ்சுக்‌. கிளிக்கு 

எப்படி, எதநீரு 


வநீதது ஹறெஒகள்ாா 27 


என்ற கலிதை ரீ்வ்ாளல்‌: சசுநீதிரவெளியிலி குறியீடாக்குகிறது 'கூயர்முல்கிரிகர்‌। 
அடிமை மக்கவில்‌ குரியீம்‌. 'இறெருகள்‌! புரட்சியின்‌ குறியீம்‌. கவிதையே "ரிய்ரு 
குறியீடா கிலிருகிறது , இங்கே இள்விலக்சியக்‌ சுறு அழகிய உதீதியைபீ படைத்த 4 
கவிதைக்ீகுச்‌ செறிவான தாரு குறுஉருவம்‌ தருகிறது. புதுக்கவிதையில்‌ குறியீமு 
அமிநலனாகியிறத ; உத்தியைப்‌ படைக்கிறது; உருவம்‌ சமைக்கிறத; மொழிய ஒரு 
கட்டிக்‌ கோபீபிற்குள்‌ கொர்மு வருகிறது. மலத்தின்‌ மறைபுலங்களை(தல்வீயமாகப்‌ ல்‌ 


பதிவ்செய்து கவி தயை நுட்பப்‌ படுத்தகிறது , ஒரு சிறிய குறிப்பை 'யனும்‌ மின்னலாய்‌ 


வெட்டிவிட்டுப்‌ போகும்‌ கலா எழிலை (குறியீட்டிக்‌ கலில்‌ மேறிகொல்மு விருகிறறு | 


i உடன்பொசுநிகும்‌ வெயிலடிகீகிறது. கலிர்களை வாள்களாக்கி லெம்மையை 
வீசுகிறது கூரியல்‌. தாலின்‌ பொழிவு, வெயில்‌ தாளர்மல்‌ ஒதங்கும்போதறு 
மரங்களில்‌ நிழல்‌ குளிபீலிக்கிற. இந்ந வெயில்‌ நிகழ்வு அழகியதொரு சுறியிட்ருச்‌ 


சித்திரமாய்‌ வெளிப்பமுகிறறு . 


ாதுஜிரீகள்‌ குத்தி. வார்‌ கிழிய : 
தணல்கள்‌ பொழிநீதது தலலமேலே 


பொசுங்கி ஒதுங்கும்‌ காலடியி௰ 
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மரங்கள்‌ பெற்று எ்றிநீரிட்ட 


; டது 
கறுப்புக்‌ குழந்தை இடறிறிறிா 


மரங்கள்‌ பெற்று எறிநீ திட்ட க௫ப்புஃ குழநீனத நிழலாகிய காட்சிக்‌ குறியீமு. 


எத்தனை மாலஃிட இயக்கங்க! ஏற்பட்டும்‌ வாழ்க்கை வர்க்க பேதங்க ரிலிருநீத 
 விலகியதாகத்‌ தெரியவிற்றலை, உழுபவறிக்குப்‌ படிநெல்‌ சொந்தம்‌ நிறச்‌ 
சொறநீதக்கா ரஓுக்கேர்‌ வயலோமு உழபவலனம்‌ சொந்தம்‌. இறிலப்‌ போகாத 


ஏகாதிபத்தியத்தை ஒரு குறியீட்டுச்‌ கலி சுட்டுகிறது, 


ாபூரநீத வயறிகாய்‌ 

ஓர்‌ ளில்‌ ஆுகுகைக்கு உட்பட்டிருப்ப தின்‌ 
ஒரே சாட்சியாய்‌ எக்கி 
வயநிகாட்டில்‌ 


ஓரு சைகீகிர்‌, தலியாய்‌ நிற்கிறறா £2 


வயற்காட்டில்‌ தனியாக நிற்ரும்‌ சைக்கிள்‌ ஆதிகீகதிதின்‌ குறியீடாம்‌ நில்று களிதைகீகு 
வலுவூட்டுகிறது, இத கொடர்க்‌ குறியீம்‌. 


புதுக்கவிதையின்‌ சுறியிமுகள்‌ கவிதையின்‌ ஒரு மூலையில்‌ சொல்லாய்‌ 
அல்லத தொடராய்‌ இருநீத கொ்மு கவிசதப்ப ரப்பு முழுவதையும்‌ தல்‌ 
வலிமையினால்‌ ஆட்சி செய்யும்‌ ஒரு பேரரச்னைப்‌ போலிருக்கிறது, இத 
மறைநீது நின்று கலினதலய லிரும்பிப்பட்‌ காட்சிபீப்முத்தம்‌ மநீதிரக் கோல்‌. 
கவிதை குறியீட்டில்‌ தன்னை இழந்து மறக்கும்‌ போததால்‌ பூலக்கலிதை புதப்பொபிவு 
கொள்கிற்து ; உயிர்‌ ததுடிப்பு கொள்கிறது; புதீதருப்பூன்டு களிதையீல்‌ நோக்கைபி 
பூர்த்திசெய்து வைகீகிறது, மரிக்கொடி, எழுத்து காலநீதொட்டி இன்றுவரை 
குறியீட்டு வளர்சீசி ஒரு சீரா அலறத்‌ நடநீத கொலிடிருப்பத கவிதையிம்‌ அதல்‌ 
இன்றியமையாமையினால்‌: தால்‌, ்‌ இக்கட்டுரையின்‌ முற்பகுதியில்‌ கறபீபட்ட குறியீட்டு 
வகை. புதுக்கவிதை, சங்கக்‌ க்விதை இரன்டுலம்‌ கானப்பமுவதால்‌, இவ்வகையில்‌ 


அடிப்படையிலேயே குறியீம்‌, குறித்த இருகால 'ஒப்பாய்வு அமைகிறது, 


[i 
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குறிப்பாதப்‌ பேசுதம்‌ என்ற மலீதமன இயல்பு, சங்க இலக்கியம்‌, 
புஜக்களிசத இரன்ழமே முழமையாக காறபிபடுகிறது , கால ஓடையெரி 
எதிதனைதால்‌ நீர்டதாக இருப்பிலம்‌ மலிதச்‌ சிந்தனைகள்‌ சிற ஒத்திருப்பத 
ப்ரத இள்வொத்திசை வு சத்ப்ப்க்ககிறது.: ரில இல்கீசிய காலத்த 
மாநீதர்‌ குறிப்புமொழி பேசினர்‌; புதக்கவித மலிதர்‌ குறியமுகனா வெரிபீ- 
படுத்துகின்றனர்‌. டுவ்று இலல்கிய இயல்பாக இருக்கும்‌ குறியீகி பழங்காலத்தில்‌ 


வாழ்க்கை டியல்பாகளே இருநீதிருக்சிறது . . 2 


மனதீதில்‌ படிந்தபேோஅன குறியீட்டுக்‌ காட்சிகளே பலபோழ்துக ரிம்‌ 
குறியீமுகளா சில்றன ஒரு புறக்கலினதையிம்‌ காட்டில்‌ ஒருநான்‌ நேரில்‌ யாலைக்‌ 
கட்டத்தைப்‌ பாரீதீத்‌ அதிர்கிறது மலித மலம்‌, ருக்க ஓடி ஒளிந்த கத்யை 
முடியாசிவிட்டது. விடிநீக பிறா ஒன்றுமிற்லை . இரவிம்‌ மீர்முமி மவதீதிறிரு ர்‌ 
நுழைகிறது யாலைக்கட்டம்‌, ஒருமுறை அடக்கப்பட்ட அதிர்ச்சியான அச்ச 


நிலவுகள்‌ அடி மனத்தில்‌ படிந்த, களனவிரம்‌ மனத்திரம்‌ எழுகின்றன, 


- 


காட்டில்‌ தீ 
கிமதிமுவென்று 
யானைகள்‌ வந்தன 
வருல்முன்‌ 

ஓடி ஒளிந்த 
கதவைச்‌ சாத்திவோம்‌ ' 
மறைந்து விழிக்கையில்‌ 

யானை மிதித்து 

தாசி படிந்தத 

விடிந்த வேனாயில்‌ 

வீதியில்‌, ஒன்றையும்‌ காரோம்‌ 

மீர்ரும்‌ 
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இரவில்‌ ' துழைநீ தது 
மனசிம்‌ யாலைக்கட்டம்‌"” 

யானைக்கட்டம்‌ நினைவுக்றியிடாய்‌ சிளரிந்கெழசிறற.. தெபோலிறடொரு நிலவுக்‌ 
குறியீமு கலவி: எழுவதை (குறித்சிக்கலி சகுறகிறத்‌. வரிப்புஙிபயத்‌ தாகீகி வென்ற #! 
ஆளைப்பிம்‌ ' மலைபீபக்கத்தே உறங்குகிறத ஒரு யார்க்‌: அதல்‌ கனவில்‌ வரிபீபூலி 
வருகிறது; போர்‌ நடக்கிறது. அயில்‌ கலைந்த வெறிகொள்மு, எழுகிறது யானை, 
எதிரே மஞ்சள்‌ கட்டமாய்‌ மலர்ந்த புமலேய்கை மரத்தைப்‌ பலியெவ்று தாக்க 
முனகிறது , பின்தன்‌ செயலறிநீத நா கிறத மனதீதசிம்‌ படிநீதபோன புலி 
நினைவுக்குறியீடாய்‌ கனவில்‌ பாய்கிறது. மனக்சிடப்பில்‌ படிந்தபோல பூலியொமரு 


செய்தபேோர்‌ கனவில்‌ குறியீடாகிறஐ. இது மறைபுலக குறியீடே. 


"கொடுவரி தாகீகி வெவிற வருத்தமொடு 
, தெருவை மருங்கில்‌ கீஞ்சுப' யானை 
நனலிறநிறால்‌ செய்தது மனத்த தாகலில்‌ 


கிறி கல்மு கதமென வொரீடு [த 


இஃது ஊர்‌ அஇலரை எதிரீத்து மறத்து. உறற்கிய தனலைவியிள்‌ கனவில்‌ மீர்மும்‌ எழும்‌ 
அலராகவுமீ, தலைவி எழுநீயு தலிமுவ்‌ நின்ற தோழியைக்‌. கடிந்து பில்‌ கனவென்றறிந்து 
தாணுவதாகவும்‌ வரும்‌ ஒர்‌ அகப்பாட்டு நிகழ்‌சீசியதீ குறிப்பதாகவும்‌ ரமைசிறது. 

" மீச்டும்‌ மனசில்‌ நுழைந்தது யாளைகீகட்டம்‌" எக்ற புறக்கவிதையின்‌ மறைபுலக்‌ 
குறியீமு அல்லது நினைவுக்‌ குறியீட்டிற்கு ஈடாகவும்‌, சிறப்பாகும்‌, ! நலவிற்றான்‌ 
செய்தது மவத்த தாகலின்‌ கனவிற்கர்ரு! என்ற குறிழ்சிக்கலியிக்‌ குறியீட்டிக்‌ காட்சி 


அமைகிறறு, இது இறைசீசி தந்த ரூறியீட்டிக்‌ காட்சி. 


இலிறைய கலிறதகயிம்‌ !இறட்டை இலை! எலிறால்‌ நம ஒரு கட்சியின்‌ 
குறியீம்‌ . திருமகன்‌ நிகில. கொலடிருப்பலு போலும்‌, குருவி தாலியத்தைக்‌ 
கொத்திக்‌ கொள்டு பறப்பது போல௰ம்‌, அனும மலைஎயத்‌ தா கீசிக்‌ கொர்மு 
பறப்பது போறம்‌ வனரயப்படும்‌ சிதிதிரல்‌ குறியீமுகள்‌ விளம்ப றம்களில்‌ ஏமைகில்றல 
இமருகுறியாகவும்‌, காரசஈமாகவும்‌ உ௱ரீத்தப்பமுகின்ற பம சொற்கள்‌ குறியிட்டுக்‌ 


கோலங்களை க்‌ கொள்கிற, கதெபோலய்றே சங்கப்‌ பாடல்களில்‌, கொனணை 


* 
Ld 
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சிவனையும்‌, ஐளளம்‌ திருமாலையும்‌, காந்தள்‌ முருகளையும்‌ செந்தாமரை 
திருமகளையும்‌, வெகீடாமரை கலைமகரையும்‌, அரவ மலைமகளையும்‌ குறிக்கும்‌ 


குறியீமுகளா யிருநீ தன . 


சுரும்பு மசாச்‌ சுடர்பீபூற்‌ காந்தள்‌ 


பெருநீதல்‌ கள்வி மிலைநீத செல்லியல்‌ 2 


என்ற முருகாற்றப்படைபி பாடலில்‌ காநீதள்‌ மூருகலைக்‌ குறிக்கும்‌ ஏடையா எக்‌ 
குறியீரு . இன்று கொடிகள்‌ கட்சிகள்‌ குறியீரிகளாயிருபிபத்‌ போடறே சங்க 


காலத்தில்‌ பூக்கள்‌ படவறிறைக்‌ குறிக்ரூம்‌ குறியீடிகளா மிருநீ தன 


புறக்கவிதை ஒலிறில்‌, இநீத மர்லின்‌ அலலல்கரினால்‌ கொதிதீதபீ 
போறிருக்கும்‌ மலிதமனம்‌ மாறலவேர்முமானால்‌ அதற்கு மாரீகீசியளழியே சரி 


எலிற கருத்து பாடபிபமுகிற்து , 


"உங்கள்‌ அகீகிலிக்கு 
மார்கீஸலிமார்க்பநெய்யை 


ஊற்றுய்கள்‌! a 


எனகிற வரிகளில்‌ மார்கீல்மார்கீ! என்ற தொடர்‌ ஓர்‌ இயக்கத்தை வெளிப்படுத்தி 
நிற்கும்‌ சின்னக்‌ குறியடாக ( Sign Symbol ) அமைசிறத. தெபோனம்‌, 
அடையானமாலையை மட்டும்‌ கறி, புறபீபாட்டு என்று தலினைப்‌ புலப்பருதீதிக்‌ 


3 


கொள்ஞம்‌ சொற்றெர்டர்‌ நெடுநல்வாடையில்‌ உச்மு. குற இத. 


" வேம்புதலை யாத்த நோன்காழ்‌ எஃக்மொரு" 3 4 


தலைவனைப்‌ பிரிந்திருகீகும்‌ தலைவியின்‌ சிவலமும்‌, தலைவலி பாசறையுமாகப்‌ 
பலலடிகளால்‌ பயின்றுவரும்‌ நெருநல்லாடையில்‌ தனீலலன்‌ நீதக்‌ குலம்‌ சார்ந்த 


மலினன்‌ என்ற அடையா த்தை, சித்தை. எஃகுவேலின்மேல்‌ கட்டப்பட்ட 
1 க 
வேப்பமாலை விளக்கிலிருகிறது, ஓர்‌ அகபீபாடலாகலே தொடர்நீத நெரும்பாட்டை. '. 


புறப்பாடலாக மாற்றும்‌ வலிமை மிகுந்த குறியீடாக வேம்பு! எல்ற சிலிலக்குறியீமு 


அமைந்து விழுகிலிறது . 
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புதுக்கவிதையில்‌, காதறுக்காக வழக்காடி௰்‌ ஒரு. காதலல்‌ இந்எச்‌ சமூகம்‌ 
காதலை வாடிக்கையாய்‌ அமித்தவரும்‌ ஏவலத்தைச்‌ சுட்டுக்றாலி. அலல காதவலியிலி 
அழுகை அவள்‌ அழகை மட்டமா அது லைலாலிலி கன்சீர்‌) பாரீவதியிலி கன்சீரீ; 


அமராவதியின்‌ கன்ளீர்‌, 


" ஒரு 
காதலியில்‌ கய்றிரிலிருப்பது 


எத்தனை வருஉ£த்து உப்பு தெரியுமா £5? 


என்ற எரியில்‌, எத்தனை ஏருஉ தீது உப்பு! என்ற தொடர்‌க&்‌ குறியீமு கடந்து 
போன காதலியரின்‌ கவ்சிர்‌ அடர்த்தியை ட்யபோடகீ காட்டுகிறது. கவிதைக்கு 
செறிவு சேர்க்கிறது. தலைவியின்‌ தலிபமும்‌ தலைவனைப்‌ பிரிந்தால்‌ நுவன்‌ இறந்த 
போகும்‌ அலீலமுமி கலிதீ தொகைப்‌ ம்ாட்லெொல்றிட்‌ கறபீபடுகிறத கலைவியைப்‌ 
பிரிந்து போகும்‌ தனலவலே நு லழியிம்‌ வாடியழிநீத போல பூக்‌ கொடியைப்‌ 


பார்ப்பாய்‌ என்று தோழி கறுவாள்‌. i 


"செல்லுநி ளாற்றிடச்‌ சேரீந்தெழுநீத மரம்லாடபி 


புல்ஐுவிட்‌ ஒிறைஞ்சிய பூங்கொடி தகைப்பனா “6 


i 


என்ற அடிகளில்‌ இறைசீசிக்‌ குறிப்பு செல்லும்‌ தலைவனை மீட்டி கொரரீந்து 
விருகிறது . பூர்கொடி தலைப்பன! என்ற தொடர்க்‌ குறிப்பு தலைவி ஏழிவார்‌ 


்‌ என்பதைக்‌ கூறிலிருகின்றத . ற்கு உர்தறை, குறியீம்‌ படைதீதிருக்கிறது , 


குறுகிய பாதையில்‌ அமகியொருத்தி நடந்த போகிறாள்‌, ' அலைக்‌ ௧% 
மயங்குசிறால்‌ ஒருவ்ல்‌ , ஏவன்‌ இதெயத்திலிருநீத பறநீதபோய்‌ அவளைப்‌ பிரிபறிறுகிறது 
காதல்‌. , தன்‌ செயலறியாமல்‌ ஐவன்‌ விலக்குவாள்‌ விரும்புவாள்‌ என்ப தறியா மல்‌ 


சலிதிறத . 


என்‌ இதயத்திலிருமீது விருதுலை செய்யப்பட்ட 
கிரியொன்று 


அவனது நிழலைத்‌ தெர்டர்கிறது 
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தாம்‌ எவன்‌ செய்கிறோம்‌ எல்பதே தெரியாமலா? 


என்ற கவிதையில்‌ வருதலை செய்யப்பட்ட கில்‌ இதவனரை இதயம்‌ பெொதீதி 
வைதீதிருநீத அப்பும்‌ காதலில்‌ குறியீடாகிறத. இஐ௫ சொற்‌ குறியும்‌. இந்தக்‌ 
குறியீட்டுநில ஐங்குநா நிறியம்‌ பறப்பட்டி நிற்கிறது . கிலைபிபுனம்‌ காத்த வேலை 
முடிந்த தலைவி இல்லம்‌ சிஜ்ற்பிலப்ட்ர்க்‌ தலல்லிலில்ல்ர்க அுந்த வெறும்புனம்‌ தலைவலியை 
நினைப்பூட்டிவதால்‌ தலைவன்‌ இரங்கத்தகீக கிரியாக அற்பக்‌ நிற்கிறால்‌. இதயதீ- 


! 
ஜிலிருந்த விருதலை செய்யப்பட்ட கிபோறம்‌ வெறுப்புளத்தில்‌ நிழிசிறான்‌. 


"எரிய தாமே செவ்வாம்‌ பைங்கிலி 
குறைக்‌ குறவர்‌ கொய்திலைப்‌ பைங்கா 
லிருவி நீள்பனங்‌ கரமும்‌ 


பிரித றேற்றாபிபேரல்‌ பிசனளோ 39 


என்ற பாடலில்‌ கிலி சொற்‌ குறிமீடாகிறத. இங்கு உள்ருறை குறியீடாகியிருக்கிறது 


ஐங்குறு தூ நீறும்‌ பாடங்கள்‌ பெரும்பாதிமையும்‌ இப்பெயர்க்‌ குறியீமுகரைபி 
பல பாக்கரளிம்‌ கொள்ருள்ளம்‌ , குருகுப்ப தீத, கம்ர்ல்கள்‌ வெதற்வில 
ப ழ்ந்்கு போன்ற ,தலைபிபுகலீன்‌ கீழ்‌ பயின்று வரும்‌ குருகு, சுரங்க, மஞ்கை, 
கேழல்‌ போல்றனை பல பொருள்களை விளக்கும்‌ குறியீமக௱ாகப்‌ பாடப்பட்டிருக்‌ 
கிமிறன, பெருங்‌ கடம்கைரயது றில்‌ காகீகை! என்பத போல்ற தொடர்க்‌ 
குறியீமுககும்‌ காஏப்படுகில்றன , இறைகீசியின்மேல்‌ எழும்‌ தறிவு பேரவா கப்‌ 


புலப்பருகிலறன , 


குறியீட்டுக்‌ கவிதகாாக வரும்‌ புறக்கலிலதகர்‌ பல, மிகசீ செறிவான 


மறைபெொருள்களைப்‌ படைகீகின்றன 


ரவு ரங்களே 
சாபங்கள்‌ 
அகுமெலிறால்‌ 
இங்கே 


இப 
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தவங்கள்‌ 


' எதற்காக 739 


விடுதலைக்கான போராட்டம்‌ தவம்‌; சகிடைதீத வரம்‌ சுதந்திரம்‌. ஆனால்‌ 
்‌ அதுவே இப்பேோத சமூகத்ரில்‌ சோம்பலை வளர்க்கும்‌ சாபமாகிலிட்டது, பிறகெதறிருபீ 
போராட்டம்‌ எலிற மறைபொருள்‌ உ௱ர்த்தும்‌ முழ குறியீட்டுக்‌ கவி தயாகிறது, 


இதுபோல்‌ முழுமையான குறியீட்டுக்‌ கவிதைகள்‌ .சங்கபீ பாடங்களில்‌ ஏதிகம்‌ 


தலைவியின்‌ களவுநினல அறியப்பட்டு எவன்‌ இற்செறிகீகப்படுகிறான்‌. 


தலைவன்‌ தலைவியிடம்‌ வைத்த அன்பே அலன்‌ உயிரை அழிக்கத்‌ தொடங்கிலிட்டத . 


॥ கலக ' தொட்ட கமழ்சுரபி பெருமீபமழம்‌ rN 
காலல்‌ மறநீத கானவன்‌ ஞாங்கர்கீ 


கடியுடை மரந் தொறும்‌ பருலலை மாட்டம்‌ 40 


என்கிறான்‌ தோழி. தால்‌ காவல்‌ மறநீதிருநீத நேரதீதில்‌ ஆகிகுரங்கு பலாப்‌ 
பழத்தைத்‌ தோன்டியுர்பதை அறிநீஐ மீர்மும்‌ களவு நதேராவன்‌எம்‌ பலாமறங்கள்‌ 
தோலும்‌ குரநீகுபட வீலயை மாட்டிலைத்த (காவலல்‌ பலாகளவு போகாத ol 
காக்கும்‌ மலைநாட்டிற்கத்‌ தலைவனே என்று லிர்க்கிறாள்‌ தோழி. கூரயீகு 
களவாடிய்பலா தலைவனால்‌ நமந்குிறைகீகப்பட்ட தனலவிலீமூக்‌ குறியீடாகிறறு . 
!காவலலி' பெற்றோர்க்கும்‌, 'லலை' இநீசெறிப்பிற்கும்‌ குறியீடாக அலமைகிறத , 
உள்ுறை ஊத்தும்‌ ருறியமு தெ. சுலையான குறிப்புகளள/ செய்யுள்‌ மாழவக ம்‌ | 


உள்ளடக்கிய பாடல்கள்‌ சங்கபீ பர்ட்டில்‌ பலவன. 


சகுன்கீ குறிப்பு, பேசீசுக்‌ குறிப்பு கொட்ட பாடல்கள்‌ இரயிமு காலங்களியம்‌ 
காறப்படுகில்றன . ஓர்‌ ஏனமைசீசனரை, வேலைக்குப்‌ பரீந்தரைக்காகப்‌ பாரீக்கப்‌ 
பேோனவரிடம்‌ ஏுமைச்சர்‌, வேலை தநீதால்‌ எவன தருவீர்‌ எலிறு கேட்கிறார்‌, 
லநீதவா்‌ ' தருகிறேன்‌! என்கிறார்‌ , சரி முடித்துத்‌ தருசிறேன்‌ என்கிறார்‌ ஏமைசீசர்‌ 


கவிலத இபிபடி முழிகிறத . ல 


எமுடித்துதி தருகிறேலி 


| » 
போய்‌ வாருங்கள்‌ 


qT 
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இய்ஐம்‌ பலர காதீதிருகீகின்றொப் கள்‌ 


1 


எனக்குக்‌ 


1 
காலம்‌ பொன்‌ போகிறதா 42, 


என்று அமைச்சர்‌ க்றி நிறத்துசிறார்‌. இத பேச்சுக்‌. கரிப்பு. அவ்ர்‌ எதிர்‌ 


பார்ப்பது பொலி! என்பத புரிந்த போகிறது, 


சங்கப்‌ பாடடெர்லிறில்‌ தலைவன்‌ வருவானா எற எதசிரீபோர்க்கிறாள்‌ 
தலைவி. வருவான்‌ என்பதற்கான குறிப்பெரசியிறது. க்கள்‌ ஐடிக்கில்றத 
இதவனை நெகிழ்ந்த வளை திர்‌! வொெலிறு இறுருகில்றது. புலியில்‌ ரவாரம்‌ 


கேட்கில்றற . ஓகோ அவல வருகிறான்‌ எலிறு ஊகிகீகிறான்‌ தலைவி, 


ஈறுன்னேர்‌ புருவத்த கண்ணை மாமு 
மமிர்வாரீ முல்கை வளையும்‌ செழா உங்‌ 
களிமகோட்‌ பிழைத்த கதஞ்சிறநீ தெழுபுலி. 
யெழுதரு மழமையீற்‌ குழுமும்‌ 


பெருங்கல்‌ னஅர்டல்‌ வருக் கொ லன்னாய்‌ £2 


இங்கே நிகழ்வுக்‌ குறிப்பு (சகுனம்‌ ) தலைவன்‌ வருகையை அறிவிக்கிறது, இங்குக்‌ 
குறிபிபு குறியீட்டினைப்‌ படைதீதிருக்சிறது 


குறியீம்‌ என்பத செய்யுளைச்‌ செறிளாக்கும்‌ எறவாஎதோர்‌ இலக்கியல்‌ கறு, 
அதனைப்‌ புலிக்கவித நல்கு பய்லிபமுத்தி வருகிறஐ. காலம்‌ செல்லச்‌ செல்ல 
துட்பமாகிக்‌ கொல்டிருக்கும்‌ மலித மன வெரிப்பாடாகக்‌, கலிதை மலர்நீது 


கொன்டிருபீ்பதால்‌ நும்மன நுட்பம்‌ விருகவிதைகலின்‌ இயல்பாகியிருக்கின்றது. "ரோடு 


~ 


¢+ரோலரீ ।, "சிவப்பு வெளிச்சம்‌, புய பேோரீவை'!, 'றுஓமல்‌ வைத்த நெருபீபு ! , 


! அகீகிலிக்குஞ்சு ! , 'குருட்மித்‌ தமயநீதி।!, !சாபக்கல்‌!, ।பீலிக்ஸ்‌ பறவை !, 
சிம்மாசனம்‌ ஏறும்‌ செருப்புகள்‌! , "காலம்‌ நடக்கிலை 1, அமுத சுரபி! 

- நெம்புகோல்‌ , சிலபீப்ரோஜ்‌ா போன்று பலபுதக்‌ கவிஞரீகளும்‌ பலமுறை 
திரும்பத்‌ திரும்பப்‌ பங்ப்பருத்தும்‌ குறியீக்களோடு பல்லேறு பாடிபொருள்கனைக்‌ 


கொன்ட பொருளாழமுள்ள கவிதைகளைத்‌ தற்காலக்‌ கவிஞ! படைத்த வருகின்றன! , 


க நட ல்‌ 


சங்க இலகீசியதீதில்‌ குறிப்பு மொழிக.நம்‌ உன்முறையுமீ, இறைசீசியுமே குறியீட்டில்‌ 


கோலம்‌ கொள்கில்ற், 


ம்‌்ழியை எநீத வனவிறிகு எளிமையாகப்‌ பயன்படுத்த வேள்மும்‌ எலிறு 
எய்ஙினான~ோ அந்த ுாளிநினு அப்வாகவும்‌ பயல்பருத்தியலலி சங்கபி பூலவல்‌ . 
அளவா மொழி எவ்பத. கலவிதைகீகுத்‌ தசிர்மையைக்‌ கொருதீசிருமீதத ; செம்மையை 
அளித்திருந்தது. அந்த மொழீசீ சம்மையில்‌ வெரிப்பாடே குறியீடு. ந்தப்‌ 
பயலபாடுள்ள சுறுதால்‌ ஈராயிரம்‌ ஒர்குகரக்குப்‌ பிறகும்‌, சங்கக்‌ கலிைகளில்‌ 
மதீப்பீட்னட இலிறம்‌ உயரீவாகனே லங்கு தியப தாம்‌ நா றிறார்ய! 
புதக்கலினதகளில்‌ வளர்நீத செழித்த வரும்‌ குறியீம, சங்கசீ செய்யுட்க பீல்‌ 
அரியதொரு பவ்பாகக்‌ கலந்த கிட்பீபனதை நோக்கும்போது தற்காலக்‌ கலிஞர்‌ 
பேோலும்‌ அத்தமீறாத சொல்லாட்சியை, மொழிச்‌ செம்மையை அன்றே சுஙீகப்பூலவாி 
பின்பநிறி, எல்றம்‌ வாழம்‌. இலக்சிய்ப்களைப்‌ படைதீதிருக்கிகறார்கள்‌ என்பன்‌ 


புனாகிறற 2 | 


[i 


குறிப்புகள்‌ 


ENGLISH-TAMIL DIGTIINARY, P.1047. 


B. Kuppusuamy, An introduction to Social Psychology, P.125. 
மலைபடுகடாம்‌, ஏ. 549, 

றிக்சிப்பாட்டு, ட 55. 

தஙிகைச்‌ செல்வன்‌, பூபாளம்‌, ப. 62. 


குமரலி, இளங்கோ, மரோராத்ச , சூரிய தீபம்‌, இல்குலாபீ தகியோர 


(மொ... ) சோசலிசக்‌ கலிறத்கள்‌, ம நறோகேோரிட, ப, 55, 
gங்கு. 454, 
ஐங்மூ, 464, 
giக. 239] 
gig. 241. 
தங்மூ. 268, 
gi. 279, 


கலித்தொகை, 3. 


ங்கு. க 
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22, கலி. 44, 


23,  இராமகுருநாதகி, சங்கப்‌ பாட்டும்‌ ஐப்பாலியக்‌ கவிதையும்‌, ப. 56, 
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26, ரர தும்‌ முதவ்யோர்‌ , (ப. ஜு ) மேற்படி இல்‌, எய்ர்லகுமாா பவல்‌! ப. 61. 


27. ஐராவதம்‌ முதலியோர்‌ (ப.ஆ. ) மேற்படி தால்‌, கல்யாண்ஜி ,ப.159. 


28, ஐராவதம்‌ முதலியோர்‌ (ப... ) மேற்படி நால்‌, "மால்‌ ப. 2038, 


29. இத்திரலி, அநீநியலி, ப. 14, 


30, விூணுநாகராஜல்‌, புதிய திசை, ப. 29, 


விக கலி. 60, - 


(து இல்‌ இ த்‌ த 


ப 


34, நெடருநல்லாடை, அ. 114, 

36. கலி, 15, 

37. இநீதிரலி ர்‌ காற்றுக்கூத்‌. திசை _ இல்லை, 1 த்‌ 
38, ஐம்ிகு. 284.7 

39, அ்தமும்ற்ல்‌, பால்ளீதி, ப. 77. 

40, கற. 342. 

41, வில்லியா ரீ பழலி, ஒரு கைக்கிளை, ப. 90. 


42, ஐங்க. 218, 
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பேச்சுமொழி கலிகதைமொழியானால்‌ 
கவிஞுலியி நெஞ்சம்‌ 


சுவைஏறகீகுள்‌ பேசும்‌. 


BESERINRSR® 
SLERRRERGSRR 
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B2RLRRLR RRS 


த க்‌ க 


பேச்சமைதியின்‌ நோக்கம்‌, படைப்பிற்கும்‌ படப்போலகீகும்‌ இடையே 
மனநெருக்கதீதை ஏற்படுத்தவதேயாகும்‌, இத கருத்தை எளிமைப்படுதீதி[, | 
கவிதையில்‌ வழங்குகிறது. ஒரு சிநீதனையைக்‌ கலிஜன்‌ ஊரும்போத அவனுக்குள்‌ 
ng அதே சொற்கள்‌ அல்லது ஒலிக்குறிப்புகளளை அப்படியே வெளிப்படுத்துதல்‌ 
கவினதயை இயல்பாகீருகிறத . கவிகுன்கீரும்‌ , சுவைஞலகீரும்‌ இடையே உள்ள 


தினரகளை இது விலகீகுகிறதஐ . உன!வுகளை விரும்பும்‌ மன இலலை ஈடுசெய்ய, 


ஊர்வு மீகுநீத்‌ பேச்சுப்பாங்கிலை ( கவிறதயில்‌ களிகல்‌ அமைகீகிறான்‌. அனைவலயுமீ ல்‌ 


கனரீந்திழக்கும்‌ அநிறல்‌ பேச்சிற்கு உச்ரு. நாடகங்களிம்‌ கட நதேரீக்கற்றகளாக 
வரும்‌ உனரயாடல்களே பெரிதம்‌ லிரும்பப்படுவது குறிப்பிடத்‌ தக்கத,  கவிஒலிலி 
தலிபீபட்ட மனநிலை, கவிதையில்‌ எளிய பேசீசுப்‌ பாங்கு எலிலம்‌ இரன்டும்‌ கலநீத 
படைப்பு உர்மையில்‌ சுரவயான படபிபிடிபிபாதக வார்க்கப்படுகிறெது, 


சுவைஒனை ஈர்தீதல்‌, எளிமை பல்வ தஸ்ய ற்‌ படிப்பேோலுகீகும்‌ 
i, 


்‌ இடையே மனப்பாலம்‌ போமுதல்‌ எலி மூலிறு நோக்கங்களா [| பேசீசப்பாங்கு LS 
கொவ்முன்ளதி , 
பேசீசமைவு வ 
i h 
சுவைகனைஈர்‌ த்தல்‌ “ எளிமை இயல்பு 
2. பயன்‌ 


க்கை க 


' கவிதைகளில்‌ பேசீசுப்பாங்கு ஏமைவதால்‌, கவலிதையிழி படைப்பு நோக்கப்‌ 
வெற்றி பெறுகிறது. கருதீத, மிக எளிதில்‌ சுவைஞலைக்குபி போய்ச்சேருகிறது . 
அஙிநலல்ககும்‌, கடிசமான சொறீககும்‌ கொன்டு உருராக்கப்படும்‌ கலிதை, 


அலங்காரம்‌ செய்யப்பட்ட மரப்பொம்மை போலிருக்கிறது. எலிறால்‌, பேசீசுப்‌ 
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பாங்“கோமரு படைக்கப்படும்‌ 'கவித, ஒப்பனைகளறநீற உயிருள்ள ஒரீ அழகுக்‌ 
குழநீதையாய்‌ உனரப்படுகிறத. இலக்கியம்‌ என்பது வாழ்வில்‌ பிரதிபலிப்பு என்றால்‌ 
அந்தப்‌ பிரதிபலிப்பு முழமையாக வெளிப்படுவத பேச்சுப்‌ பாங்கினால்தாலி. எலிறு 
கறலாம்‌. எந்த ஒரு கவித படிபீபோலக்குள்‌ பேசுகிறதோ, ஒலிதீகிறதோ 

அதுவே உயர்கவித எலீறு குறவேன்ருமி, ஆயில்‌, பேசீசுபிபன்ப்‌ ஐளவாக அமையுடீ 
போததான்‌ கவிதை இயல்பாகிறத. அதிகமாகும்போத கவிதை கட்டிக்கோப்பற்றதாகி 
விடுகிறது: அஎவிற்கு மீறித்‌ தன்னி அள்க்க்ப்பமில பால்போல்‌ பேச்சுமொழி, 
ஒலிக்குறிப்பு என்பன அதிகமாகக்‌ கலநீத கவிதையும்‌ அாவுமீறிய நெசிழ்சீசி கொ்டு, 
கலித்‌ கட்டிக்‌ கோப்பை இழந்து லிருகிலறது ்‌ ஏ௱வாகவும்‌ இயலீபாகவுமீ 

சிமையும்‌ பேசீசுமொழி கவிதைக்கு உயிர்‌ தருகிறத . 


௨% கீஸ்பியர்தம்‌ படைபிபுகளில்‌, பேசீசுவறழக்கு வட்டார வழக்குச்‌ 
சொற்கள்‌, அக்கால கட்டத்தில்‌ உருமாக்கப்பட்ட சொற்கனிர்யே கையா டிருக்‌ 
கிறார்‌, :இது மொழிக்குப்‌ புதபிபொலிலையும்‌. புதீதயிர்பிபையும்‌ வழங்கியது : 
அவர்‌ இலகீகியதீதை எகிமைபிபருத்திய்து 0. இ. உறு, (T.E. Hulme) 
ஒ..எச்‌, லாறனில்‌ ( DH. Laurence ) போன்றோர்‌ இலக்கிய சொற்களின்‌ 
: நலிஜகளைத்‌ தவிர்‌தீத/ பொதுமக்கள்‌ பேச்சுப்‌ பாங்கு, சரியான வார்த்தைகளை ப / 
இடல்‌, அலங்கா ரம்கலளத்‌ தவிர்த்தல்‌, பூதிய 5 அமைதிகளை உருவாக்குதல்‌ 


என படைப்பில்‌ மாறுதல்களைச்‌ செய்தனர்‌ , 
"சொறிகள்‌ வரீயிலீருந்து வெளிப்பருப்வை புத்தகஙிகளிலிருநீ தன்று! 2 


என்ற உஊர்லமையை ராபர்ட்‌ பிரால்ட்‌ தம்‌ கலிதைகளிள்‌ வழி விளக்கினா!! .்‌ வாழியிலி 
வெளிபீபாடாகிய இலக்கியத்தை மகீகள்‌ விரும்பிச்‌ சுளலப்பதற்கேற்ற தன்மையை? ol 
பேசீசுப்பன்பே அளிக்கிறது 


3. தொல்காபிபியமும்‌ ஓலிக்குறிப்புச்‌ சொற்களும்‌ 


க ஆ க க ன க கி T_T 


’ தொல்காப்பியர்‌, உரிச்சொற்களின்‌ பிறப்பைபி பற்றிகீ குறம்‌ பொழுது 
இசை , பன்பு, குறிப்பு, போல்றனவறிறின்‌ அடிப்படையில்‌ உரிச்சொற்கள்‌ பிறக்கும்‌ 
எலிறு சுமுவார்‌. அவநிறுள்‌ இன்ச என்ப தில்‌ ஒலிக்‌ குறிப்புச்‌ சொற்க்கும்‌ அடங்கும்‌, 
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பள்பு பநிறியும்‌, பலீவே௫ு பொருள்‌ பற்றியும்‌, இசை குறித்தும்‌ தமையும்‌? 

அடிசீ சொழறீகளும்‌ பலவு. கம்‌, "தரும்‌! , "ஒல்‌, தம்‌, "திகீ!, 
முதலியன ஒலிகீகுறிப்ப அடிச்சொற்களாகக்‌ சுறபீபடுகில்றன , இவைகளை அுடிபி 
படைக௱ளாகக்‌ கொலீமு கமமீ, தடி, ஒலி, தன்மை, திகைப்பு முதலிய ஒலிக்‌ 
குறிப்புச்‌ சொற்கள்‌ ற்றி என்பா, மொழியியல்‌ சாரீநீத நிலையில 


பேசீசமைதி கொன்ட படைப்புகளை (கீழ்க்கா ஹம்‌ வனகப்பாட்டில்‌ அடக்கலாம்‌. 


% 


ஒலிக்குறிப்பு 
இரட்டைகீகிளவி - 


i} i 
. 


ஒலிநய அமைபிப 
குழந்னத மொழி 
குறமொழி ( Slang ) 
வர்ச்சிபி பொருள்‌ 


நாட்டிபிபுறபி பாங்கு 


வினாவிடை 


விளிபிபலிபு 


oO 0,0 x: n~ 


an? 


நாடகமீ ஏல்லது கதைபீபோக்கு 


மேறிகாணும்‌ பத்தவகைகளை அடியொட்டியே சமிக இலக்கியம்‌ புதக்கவிதை 
இரன்டிலம்‌ பேச்சுபீபாங்கு அமைநீதள்ளத. பேசீசுப்‌ பாங்கில்‌ நிலலைகளைத 
தல்லீயப்‌ பருதீதவனவாக இபிபிரிப்புகள்‌ பூலப்பருகிலறன. மொழியியல்‌ சாரீந்ீத 
இநீத கைப்படம்‌ வழி நின்று, இருகால இலக்கியங்களையும்‌ ஆராய்லதம்‌, 


ஒப்பு நோகீகுவதம்‌ பொருதீதமாக இருக்கும. 


4. சம்கபிபாடல்களில்‌ பேசீசமைதி 


க ண வ்‌ க கர்‌ க ௧ க 


கநீறு என்ற. சங்க இலகீகியக சுறே பேசீசுபி பப்பு கொண்ட பாடல்களைப்‌ 
“படைத்திருக்கிறது. ஒலிக்குறிப்பு, உரையாடல்‌, விஸி, பழமொழித்‌ தொடர்‌ 
போல்றனை சங்க அகப்‌ பாடல்களில்‌ பேரளவு காகப்படுகின்றன . பாடல்கள்‌ 
முழவதுமே பேச்சுப்‌ பாங்கோரு அமைநீதனவும்‌ உய்ரு. எளிமையாகவும்‌, 


கற்போர்க்குக்‌ கருத்த நெருக்கதீதையும்‌, கவித நெருக்கதீதையும்‌ ஏறிபருத்த 


Tf 
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வல்லாய்‌ இத்தகு பாடல்கள்‌ அமைநீதள்ளன. பல்வேறு மாநீதர்கரிலி சுறிறுகள்‌, 
விலிகள்‌, பறவைகள்‌ எழுப்பும்‌ ஒலிகள்‌, இரவில்‌ !தர! னெறும்‌ ஒலி, வாடை 
தெலிறலீன்‌ வரவைக்‌ குறிக்கும்‌ ஒசை , அருவி வீழொலி, பூக்கள்‌ கொட்டும்‌ ஒலி, 
யானையின்‌ பிளிறல்‌, விலங்குகளின்‌ உறுமல்‌, அபு, பிரிவு, வியப்பு, சீனம்‌, 

ஊடல்‌ போன்ற ஊ்ரீவுகளை எழுபீபும்‌ சொற்கள்‌, தொடர்கள்‌ எலிபனவும்‌ இவை 
போன்றும்‌ சங்கப்‌ பாடல்ககுக்கு எளிமையை நல்கியிருக்கிலறல. மாநீதர்‌ 
மாநீதரொடு பேசி, நெக்சொரு கிளதீதல்‌ எல்பதோடு, முல்லையொடு 
பேசல்‌, வண்டை வினவல்‌, தெலிறலைத்‌ தூ தாக்குதல்‌ எல அிதவ்கரிள்ாம்‌ 
பேசுவதாக அமையும்‌ பாடர்ககும்‌ சங்க இலக்கிய தீதில்‌ இயல்பாகக்‌ காயக்‌ 


கிடக்கிலிறன. 


முல்லை வாழியோ முல்லை நீநில்‌ 
சிறவெள்‌ முனகயிலி முறுவல்‌ கொள்டனை 
நகுளை போலக்‌ காட்டல்‌ 


தகுமோ மீறிறித தமியோர்‌ மாட்டோஃ 


எலிற பாடலில்‌ முல்லையே நீ முறுவலிக்கிறாய்‌ என்று தொடங்கிபி புலவன்‌ பூவோரு 
பேசுதல்‌, பாடலை அழகியல்‌ பஙிபேோடு, அமைத்திருகீகிறது.. இங்கு விளியுமீ, 


சுற்றும்‌ பாடலை, பழிபிபேோனுக்கு எளிமையாக்கி விருகின்றன 


தமீகாலத்த வாய்மொழி இலக்கிய மரபுகளைப்‌ பி்பற்றியதன்‌ விளைவாகவும்‌ , 
அல்வதீதினைக்குரிய மக்களில்‌ பேசீசவழக்குகள்‌, தொடர்கள்‌, கருப்பொருள்‌ 
சார்நீத அலிநலன்களைப்‌ புலவ! பயல்படுத்தியிருக்கிலிறனரி , கலித பொலறமைப்பட 
வேண்டுமானால்‌ பொதமக்கள்‌ பேச்சுவழக்கு, அள்வக்காலத்த நடைமுறைச்‌ 
்‌ சொறீகள்‌ கலநீதனவாய்‌ செய்யுட்கள்‌ அமைய வேஙீரும்‌ எலீ்று 18 தம்‌ நாற்றார்டு 
ராபர்ட்‌ பிராஸீமும்‌ 19 ஆம்‌ நூ திறான்ரு வால்ட்‌ விட்மஐம்‌ 20 ஆம்‌ தூ ற்றான்முத்‌ 
தமிழ்பிபுதக்‌ கவிஞரீகளும்‌ ஊரீநீத உஊ்மையை ஈறாயிரம்‌ ஆன்முகருக்கு முற்பட்ட 
கபிலலம்‌, கார்க்கியும்‌, ஒளலையும்‌ , வெள்ளிவீதியும்‌ மிகதீ - தெளிலாக உசர்நீது 
பர்டியிருகீகிவ்றனர , 


. 
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எதிரே நிறீகும்‌ பாதீதிரத்தின்‌ மற்மொழிமை எதிரீபார்‌ததோ அல்லது 
மன அுமைதிக்காகவேோ உஊனரீத்த வந்தனவைநிறை வினாவாக்குதல்‌ சங்க இலக்கியப்‌ 


பாத்திர இயல்பாகப்‌ புலப்படுகின்றது. 


- "அதகொல்‌ தோழி காம நோயோ “ 


எலிறு அடியில தலைவி வினாவுகிறானளே ஒழிய விடைமை எதிர்பார்கீகவில்லை 
தநீறாமை தாளாமல்‌, தாலே புரிந்த கொள்ட நோயில்‌ விளைவை / தோழியிடமும்‌ 
கேட்டுப்‌ பார்க்கும்‌ உனர்வில்‌ வடிகாலாகவே இங்கு வினா எழுகிறது, விடையை 
எதிர்பார்க்காத, கேட்டதனால்‌ ஒருவித மன ஆறுதலை எநிபடுத்தும்‌ இதபோலிற 


வினாகீகபையே சந்க அகப்பாடல்கரில்‌ பரவலாக உ௱ரலாம்‌. 


நீக்‌ டனையோ கனச்டார்லாய்க்‌ கேட்டமையோ 
Es} 


ஒன்று தெளிய நசையினம்‌ மொழிமோ 


என்ற படுமரத்த மோசி கீரனார்‌ செய்யுளடிகளிலம்‌, எதிரீநில்று கேட்கும்‌ 
தோழியிஃ விடையை ேலீடாத படப்ட்பீபான மனநிலையோமும்‌, சினதீதோமும்‌ 
தலைவனைப்‌ பறீறி தலைவி வினாவுவதாக வினா அமைபிபு புலபீபருகிலறற . 
'கர்டனையோ 1, !கேட்டனையோ ! எலிற வினாகீகளுக்குப்‌ பிறகு செய்யுளில்‌ 
விையேதம்‌ தரபீபடலில்ன்ல. ஹஊர்வின்‌ வெளிப்பாடாகவே இங்கு வினவுதல்‌ 
தேர்நீதுள்ளத . 


"றாங்குசீசெய்‌ வாங்கொல்‌ தோழீ" 6 


என்ற அயில்‌ எவன செய்வோம்‌ இப்போத ' என்று குழம்பிய மனதிலையோமு 
எழுகிறது தலைவியின்‌ வினா. வ்க்ளிப்பலம்‌ வினாகீகளாகவும்‌, உளரிவிலி ' 
வெளிப்பாடுகளாகவும்‌ அலைவுற்ற நெஞ்சோமு புலம்பும்‌ மாநீதரீகளில்‌ ௬ற்று 
இயல்புகளாகவும்‌ வினாவகைப்‌ பேச்சு காரப்படுகின்றத . புறபிபாடல்களில்‌ 
புலவன்‌ அரசனிடம்‌ பேசுகின்ற இடங்களிரமீ , பொது நிதிகனைப்‌ புகறுமிடக்களிம்‌ 
வினாப்‌ பலிபு அமைந்துள்ளது. 


© = i 305 


நும்‌ கேோ யார்‌! என வினவில்‌, எம்கோ 
இரு முநீநீரீத்‌ தருதீதியுள்‌ 

முரசியோர்த்‌ தலைசீசெலியு, 

கடம்பு முதல்‌ தழிநீத கருஞ்சின முன்பிலி 
நெருஞ்சேரலாதலி; வாழ்க, அவன்‌ கள்ளி!ா 


எலிறு குமட்சூர்கீ கள்னனார்‌ பாடும்‌ செய்யுள்‌, வினாவும்‌ வலிடையுமரக அமைநதீக, 
முழுமையும்‌ பேசீசமைதி கொன்டு பாடலை எளிமைபிபருதீதியிருக்கிறது, தினைப்‌ 
பாடல்கள்‌ நிலசீகுழலையும்‌ காலச்‌ குழலையுமீ கலந்தபாடிய நிகழ்வுகளாக இருநீத 


தனால்‌ ஓஒலிக்குறிபிபுகள்‌ இயல்பாக இலக்கியத்தில்‌ வெளிபிபட்டன . 


"நள்‌ னெலி றன்றே யாமம்‌" 


என்ற அடியில்‌, ஒலிகீகுறிபீபு இரவுச்‌ சுழலை வெளிப்பமுத்துகிலறது . இது யாமமீ 
என்று பாடுவதைவிட *தள்‌! எலிற யாமம்‌ என்று கறும்போத இரவு தல்‌ 
ஒலியோரு காட்சிப்பட்மு விழுகின்றது, சொறிகளை அவறிறில்‌ பன்புகளோடு 
அவை வெளிப்படுதீதம்‌ மனநிலலகளோடு (Moods ) புலப்பருதீதிய புல்வலிலி மதி 
துட்ப்மே ஒலிக்குறிர்பை செய்யுளில்‌ ஏறீபருதீதியது . 


முட்டு வேலிகொல்‌ தாக்கு வேன்கொனல்‌ 
ஒபோன்‌ யானமோர்‌ பெற்றி மேலிட்மு 


ஆஅ ஒல்லெலகை கூவு வேகிகொல்‌ட? 


எல்ற ஒளவையின்‌ செய்யுளடிகளில்‌ , தலைவனைப்‌ பிரிந்த தலைவி உறகீகம்‌ வராத 
தவித்த: முட்டுவதா, தாக்குவதா, !ஓது!, ஒல்‌! லென வாய்திறந்த கவலதா 
எலிறு மனநீதுடிகீ்கும்‌ ஊரீவ நிலைகள்‌ பேசீசுபி பாநங்கோடு வெளிப்பட்டிருகீகிலிறன 
!ஜதஅு।, ஒல்‌! என்ற ஒலிக்குறிபிபுகள்‌ மனத்தடை வெளிப்படுதீதி நிறீகின்றன , 
செய்யுளில்‌ ஊரீவை எழுப்பும்‌ பணியை ஒலிக்குறிப்புகள்‌ புரிநீதிருகீகின்றன , 


கறநீறுபிபாடல்களில்‌ பேசீசப்பாங்கு அமைவது உடமீபிற்குள்‌ உயிர்‌ அமைவத 


போலும்‌: மாலிட இயலஃபாகிறது, தலிப்பேச்சு, மாந்தர்‌ மாதீதரொடு பேசல்‌, 
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தெய்வத்தைப்‌ போற்றுதல்‌, நதி, மலை, மாலை, மரம்‌, செடி, பூ முதவிய 
இயற்கையைப்‌ பாடுதல்‌ என்ற பல நிலைகளில்‌ விளிப்பயீபு ஊடாடுகிமிறது. 


அகல.லில்‌ இயல்பே அகவுதல்‌ அல்லத கூவுதல்‌, விளித்தல்‌, 


 ஏகவன்‌ மகனே ௮கவலி மகளோ 0 


1 


ாபாரீப்பன மகனே பார்ப்பன மகனோ 


"மெல்லிய லோயே மெல்லிய லோயேோ:2 


॥ சொல்லுமதி பான, . ... i 


ா"சடரீத்தொடீ கேராய்‌,.... [a 


என்ற விளிகள்‌ மாநீதரீ மாநீதரொடு உரையாடல்‌ நிகழ்தீதகையில்‌ நேரீநீதனவாகப்‌ 
புலப்படுகின்றன, 


# 


॥ அறுவர்‌ பயநீத இறமரீ செல்ல 
ல்கெழு கடவுட்‌ புதல்வ மால்வரை 


மலைமகள்‌ மகனே மாற்றோரீ கற்றோ 5 


என்பன போன்று செய்யுட்கள்‌ தெய்வத்தை லவிவீத்ததவாக அமைந்தள்ளன, 


"நோம்‌என்‌ நெத்சே நோம்‌என்‌ நெஞ்சே 6 


என நெத்சொடு கீளத்தலாக எழும்‌ பாடல்களில்‌ நெஞ்சமீ விரிக்கப்படுகிலிறத . 
ஓஓ கடலே மாலை நீ என்று தொடங்கும்‌ £ பல அகப்பாடல்கள்‌ துஃறினை 
விளிப்பீ கொஞண்டனவாகப்‌ பாடபிபட்டுள்ளச.  உரையாடழி பஙரிபைச்‌ செய்யுளுக்கு 
வழங்கி அமருதீதலரும்‌ செறிவான செய்யுளடிகஞ்க்கு முன்‌ எளிமை தநீத நிறீகும்‌ 
பேசீசுமொழிகளாய்‌ விளிகள்‌ விளங்குகில்றன . இதனாம்‌ விளியமுக்குகளால்‌ மனைம்‌ 


செய்வதற்குரிய வாய்பாட்டமைபீபைச்‌ செய்யுள்‌ பெறுகிறத. 


கவிதை என்பது மனிதனை நோக்கிய கவிஞனினி குரல்‌. இத தனக்குரிய 
கவித எவிற ஒலிறிப்பை சுவைஞல்‌ பெறுவதற்கு [ பனடைபிபில்‌ செய்யபிபமும்‌ எளிய - 


மக்கள்‌ வழக்கு ஏற்பாடே பேச்சுபீபாங்கு. எத்தகு கருத்தையும்‌ பேசீசமைவு 
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கொண்ட செய்யுட்களில்‌ மூலம்‌ எளிமையாக்கி விருலதால்‌ கலிஒலில்‌ நோக்கம்‌ 
சுலைஞனக்குள்‌ நிறைவேறி. விடிசிறது. இநீத நதயம்படச்‌ சொல்லலின்‌ வழி தன்‌ 
செய்தியைப்‌ புலவலி வழங்கி லிருகிறாலி. ஒரு கருத்த ஊரீதீதுகயில்‌ 
ஏநீகுமாறு ஊர்த்தல்‌ எலிற பர்பே பேசீசமைதிபி பாடல்களள]/ சங்க p 
இலக்கியதீதில்‌ உருவாக்கியிருக்சில்றது, மாதீதரீ சுநிறுக்குசீ சிறபீபு கொடுத்த 
இலக்கியமாக இருநீததனாலும்‌ ஊர்வுச்‌ சிதீதிரங்களாக வார்க்கபீபட்டதனாலும்‌ 
பேசீசமைதி சப்ககாலஇலக்கியத்தின்‌ இயல்பா.யிருநீதது பேச்சுபீபாங்கின்‌ 
மூலம்‌ பல பேருள்மைகளை விளக்சியதனால்தான்‌ சங்க இலக்கியம்‌ மக்கள்‌ 
இலக்கியமாக மலா்நீதத , 


5, புதுக்கவிதையில்‌ பேசீசமைதி 


இறை ஜூ மம்‌ ௧ க க றை க க க த கேர்‌ 


இத புதக்கவிதையின்‌ நோக்கங்களில்‌ ஒன்று என்றே கறிலிடலாம்‌ g 
ஊர்வுகளை ஊரும்‌ அதே சொற்கள்‌ அல்லது ஒலிக்குறிப்புகளோமு எழுத்தில்‌ 
ஊரீத்ததலே புதுக்கவிதையில்‌ நெறி, கவிதைக்கு உஊர்மையா சரியான 
சொற்களை இடல்‌, மஃகீகள்‌ நடுவே புழங்கும்‌ சொற்களை அப்படியே படைப்பில்‌ 
வாரீதீதல்‌ என்ற பர்புக+ோடுதாலி புதுக்கவிைதகளே படைகீகப்பட்டு வருகிற, 
அறிவியல்‌ வளர்ச்சி கா ராமாகவும்‌, பலதறை முன்னேற்றறீகளினாலும்‌ பல புதிய 
சொற்கள்‌ அன்றாடம்‌ பெருசிக்‌ கொர்டேயிருக்சில்றன , மக்களிடையே வழங்கும்‌ \ 
அச்சொற்களா( கலிரதகளில்‌ கொலளீமு வர வேவ்டிய கேனலையை துல்லத நியாயத்தை]. 
புதக்கவிகர£கள்‌ உனர்நீதனர்‌ , புதிய சொறீகள்‌, வட்டார வழக்குத்‌ தொடர்கள்‌, 
பாமரமக்களின்‌ பழகு சொற்கள்‌, அநீதந்த நேரதீதில்‌ உருவாகும்‌ காலதீதின்‌ 
அறிமுகசீ சொற்கள்‌ அனைத்தும்‌ கலநீத பூதிய்‌ நடப்பியல்‌ பாருபொருள்களோமு 
கலிதைகள்‌ உருவாயீல. மீன்மும்‌ மீர்ரும்‌ பழம்‌ இலக்கிய செொரற்களையே | 
பயல்படுத்‌ தி| களிதயை நோய்க்கு இளாக்காமல்‌ சமகாலச்‌ சொற்களை உடறுக்குடலி 
கவினதயில்‌ பயன்படுத்தி வருவதால்‌ படைபிபு உயிரீதீதடிபீபும்‌ புதைபி பொலிவும்‌ 
்‌ கொள்கில்றன. பேச்சமைதி புதுக்‌ கவிதையில்‌ உயிரீபிபல்பாக விளங்குகிறது, 
ஒருவரிக்‌ கவிதைகளாக எழும்‌ புதிய கவிதைகள்‌ ்க்ப்ப்ந்கம்ர்‌ பேசீசுப்பஙிபு 
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கொனண்டனவே. 


மக்கர்‌ பேசீசுவழகீகை உள்பபடி பயலிபருதீததல்‌ என்ற கொள்கையினால்‌ 
இன்றைய மக்கள்‌ பேசீசி கலநீ திறக்கும்‌ வடசொறிகளம்‌ ஆங்கிலச்‌ சொழிககும்‌ 
கவிதையிலும்‌ கலநீத வருகில்றன , புதக்கவிதைகளிம்‌ பிறமொழிச்‌ சொற்களின்‌ 


கலப்பு பேரளவில்‌ நதேரீவதறிகான' காறனம்‌ பேசீசமைதிக்‌ கறேயாகும்‌. 


ரதுஉ$ டனைக்‌ 
கன்டால்‌. . .. 
எனக்கு நானே 
உடல்‌ 

எப்படி நாமா? 
என்ற கவிதையில்‌ பேசீசுவழக்கில்‌ கலந்திருக்கும்‌ 1துஉ்டலி ' எலிற வடசொல்‌ 
அப்படியே லெளிப்பட்டிருக்கிறறு 'தஉ$ டைக்‌ கடோலி லா ரவிலகு! எலிற 
பழமொழிக்கு -எதிரீப்பலீபு கொயீமு வினாவாகவும்‌ எழுநீதிருக்கிறது கவித, 
ஜனங்கள்‌ ' யெ௱வனம்‌, ஜடதீதவம்‌, ஜயகோஉம்‌, சுயாரீஜிதம்‌, அகங்காரம்‌, 
பாஸை, சந்தோஉமீ என்பன போறும்‌ வடசொற்கள்‌ பல புூதுகீகவிதகரில்‌ 
காணப்பமுகின்றன , பஸ, மெரீனா, ரஸ்‌: சிகரெட்‌, கசூட்டியி, மில்கிளாஸி, 
மில்லி, அம்பாஸிடர்‌ , எ்க்ஸ்்எச்க்‌., பல்செட்‌, கிரீன்ரூம்‌, பெலிசில்‌ ஸீகெட்ச்‌, 
தடியனிஸ்‌ எல்பன போன்ற தங்கிலசீ சொழிகளிய்‌ கலப்பும்‌ புதிய கவிதைகளில்‌ 
கானப்பமுகிலறன. 12072 ஏ!, A Space Odyssy' என்பன 
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போலும்‌ ஆங்கிலத்‌ தலைபீபுகள்‌ கவிதைக்குசீ குட்டப்பருகிறன பிறமொழிச்‌ 


சொற்‌ கலபீபோடும்‌ பல புதிய கலிதைகள்‌ படைகீகபீபட்டு வருகிலிறன . 


தாடும்‌ நடப்பும்‌, உலகத்தில்‌ ல்‌ அளவகக நடக்கும்‌ நிகழீசீசிககும்‌ , 
அறிவியலின்‌ அறிறலால்‌, உள்ளங்கைப்‌ படச்‌ செய்திகளாக வந்து மகீககுக்கு 
' அறிமுகமாவதால்‌ இயல்பாக அளர்தம்‌ பேச்சு வழக்கில்‌ நேரீநீ்த சொறீகலபிபு 
கவிததைகளிலம்‌ நேர்நீதிரறுபிபது யெல்பான ஒன்றே. தமிழின்‌ தனிப்பாபு இதனால்‌ 
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5 1 4 
சிதைந்த போய்வீடாத, தேலையான பூதிய அறிவியல்‌ செய்திகள்‌, பொருட்கள்‌, 


கங்டு பிடிப்புகள்‌, பிறமொழிகீ கவிகர்கள்‌, திறனாய்லாளர்களின்‌ பெயர்கள்‌ 
வோர்ற்னல்ற்றைம்‌ பய்ன்படித்தம்போலு அவ்லம்மொழியில்‌ தொலி! மாறாமம்‌ 
முழுமையாக ஊர்த்தவே ஏள்லம்மொமிச்‌ சொற்களை அப்படியே புதுகீகவிதைத்‌ 
தமிழ்‌ ஏற்று வருகிறது. பரன்‌ என்ற பெயரை 'பரீனர்‌' எலிறு மேல்நாட்டவர்‌ 
எழுதுதல்‌ அல்லது பயன்படுத்ததல்‌ எப்படித்‌ தவறோ அதபோல்றே ௨ கீப்பியனரை 
செகப்பிரியர்‌ என்று தம்‌ விருபீபதீதிறிகேறிபத்‌. தமிழ்‌ மரபுக்‌. கலித்‌ எழுதலும்‌ 
தவறே. மக்கள்‌ மொழியில்‌ காவப்பமும்‌ பயேல்பான பிறசொழறி கலப்பு, பூதக்‌ 
கவிதையில்‌ உரையாடல்களில்‌ பேச்சுப்‌ பாங்கில்‌ அலமவத . தொல்காப்பியருக்கோ 
பஙணனநீதிக்கேோ இழுக்கு தரும்‌ போக்காகிலிடாஜ. ஒள்லொரு கால இலகீசிய தீதிறும்‌ 
சமகாலச்‌ சொற்கலபீபு அல்வச்‌ சமூகத்த மக்கள்‌ பர்பாக ஆங்காங்கே 

பக தபிபட்டே வந்திறாக்கிறது , எல்லை மீறாதவரை வலிந்த ஏற்காதவரை, 
செயந்கையாகப்‌ படைக்கப்படா தலை, புதுக்கவிதைகளில்‌ தேவயான இடங்களில்‌ 
வடசொல்‌ அல்லத ஆங்கிலச்‌ சொல்லைப்‌ பயல்படுத்திதல்‌ அவ்ற்னினு: இதனால்‌ 
தமிழிலி தலிபிபஜீபு மாறிலிடாத, கமிபனனப்‌ பறிறிப்‌ ம்ர்க்கக்யில்‌ கலிலிதீ தமிழ்‌ 
மாக்கும்‌; கம்பீழட்டனரைப்‌ பற்றிப்‌ பாரமுகையில்‌ ஆங்காங்கே ஆங்கிலம்‌ கலக்ரும்‌. 
ஆயில்‌, கவிதைக்கு எளிமையும்‌ படிபிபோர்க்குள்‌ நெருக்கத்தையும்‌ ஏற்பருத்தும்‌ 
இநீத மொழிக்‌ கலப்பு சிலபோழ்துகளில்‌ அளவிற்கு மீறி தமிழமுதத நஞ்சாக்க 
முயல்லதும்‌, கட்டாயமாக ஒரு கதம்பத்‌ தமிழ்‌ படைக்கும்‌ நோக்கம்‌ கொள்வதும்‌ 
தவறு, பிறசொறிகளில்‌ கலப்பு கவிதையில்‌ EAA சரியாகவும்‌ 


நேர்ந்தால்‌ அலை தலறல்ல. 


காய்கறி விறநீபவள்‌, கவிதையில்‌ பாடபிபட்டால்‌ அலன்‌ பேசீசுபீபோகிகு , 
எப்படியோ ஏபிபடியே கவிதை இயல்பாக இமைய வேன்டும்‌. மீன்கடையில்‌ 
உட்கார்ந்திருபிபலலன்‌ பேச்சில்‌ அழலீகும்‌ மீன்வாடை அவலி பாதீதிரமாகும்‌ 
கவிதையிலும்‌ வீச வேர்ரும்‌.  இலலீகளம்‌ மீறாத தமிழில்‌ எதகைமோனையோரு்‌ 
அவனைப்‌ பேச வைக்க்லாகாத, அத பொருநீதஏும்‌ எக்காலம்‌. கவிதையின்‌ 


ட 


அவனவன்‌ பழங்கும்‌ மொழியோரு மலிதனை அறிமுகப்படுதீதவதன்‌ மூலம்‌ கவிகள்‌, 
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+ 
+ 


கலிதைகீகு உயிர்‌ கொடுத்ஐு விழுகிறான்‌, பெரும்பாலான பூலக்கவிதைகள்‌ 
இநீநிலையிலேயே பாத்தீரதிதிரிகேறிற மொழிப்போக்கும்‌, வட்டார வழக்கும்‌ 
கொன்டு எமழுதப்படுகில்றன . , ஓரளவிற்குட்‌ பேசதீதெரிந்த ஓர்‌ அரசியல்வாதி 


மேடையில்‌ கீழ்கீககிடவாம பேசுகிறால்‌, 


॥ தலைவரார்களேஙி. . ... 

தமிழ்ப்பெரு மகீகளேய்‌,, . . வெக்கம்‌. 

சதெொனீணா றாம்‌ லாட்டத்தில்‌ பாரசும்‌ லர்ய்ப்பய்த்‌ 
தநீதமைக்கு மகிழ்சிலிறேல்‌ இகிறயதீ தீனம்‌ 
கலிவீரில்‌ பசித்தொய்ரில்‌ மாகீக ளெல்லாம்‌ 
காலங்கும்‌ காட்சீயினெய்க்‌ காவ்ஙீசிலி றோம்நாம்‌! 


வண்னாரபி பேட்டகிள சார்பில்‌ மாலெ॥19 


கால வழுவமைதி! எவ்ற தலைபிபிட்ட மேற்கா ஏறும்‌ கவித அரசியல்‌ மேடைச்‌ 
குழலை (பேசீசுப்பாங்கோடி தரும்போஐ,: கவிதை நடப்பில்‌ படப்பீடிப்பாகவே - 


ளெளிப்பட்மு விருகிறது. 


"எரிநீதாக வேண்டிய 
(நேரம்‌ வநீதால்‌ 
. கடிசையாக 


இருநீதால்‌ என்‌... 


எல்‌.ஐ.சி, 
[] 1 . ங்‌ . 2 0 
கட்டடமாக இருநீதால்‌ என்னா 
எல்ற கவினத பழடமொழிசீ சாயலில்‌ படைக்கபிபட்டருக்கிறது . 'எரிநீதாக 
வேர்டிய !, 'இருநீதால்‌ என்ல ! எற பேசீசுப்‌ பானி தொடரீகள்‌ கவிதயை 


எளிமையாக வார்தீதிருக்கிலிறன , பழழிமொழிகரீில்மேல்‌ புதசீசெய்தியை எறிறிபி Ee 
பாடிதலை( பல கவினதகளில்‌ காணலாம்‌, முதுகு நனையாமல்‌ குளித்தல்‌ ' என்ற 
பழகுதொடர்‌ அஃறினைகளின்‌ மேலேற்றிபீ பாடப்படும்போத, கலீதை ஈரீக்கும்‌ 


பிப கொள்கிறது . 


» 
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ஈநீங்ட நாளாய்‌ எதிர்பார்த்த 
மழை பெய்தது - ஆனால்‌ 
எங்கள்‌ வீட்டி சாய்நீத தெவல்னன மரங்களில்‌ 


முக நனையவில்லை! 2 2 


என்ற கவித ஒரு பழம்பேச்சுத்‌ தொடரில்மேல்‌ சுவையோடும்‌ புதமெருகோடும்‌ 


ளெளிபீபட்டிருக்கிறறத. 


நாட்டுப்‌ பாடல்களில்‌ எளிமையம்‌ இலிமையும்‌ கொட்ட புதகீகவிதைகள்‌ பல, 
பேச்சுபி பாங்கு, லிளி, லினா, உரையாடி பப்பு, ஓகார ஏகார அடுக்குகள்‌ 
எவ்பவைற்றோமு கவிதகள்‌ எழுதப்பட்டு வருகின்றன, 


- 


+ 


தன்னே! கள்மரியே 

கறபீபா, நீ கற்‌ ஈறறங்கு! 
கங்ணுறஙந்கு கங்‌ ணுறங்கு 
தப்பிப்‌ பொறநீதவனே 
தரித்திரமே, கக்றைங்கா 22 
என்ற கவிதை தாலாட்டாகவே அமைநீதிறாப்பதைக்‌ காணலாம்‌, நா; காமராசலி 
மேத்தா , தரிகைசீ செல்வலி போன்றோர்‌ கவிதைகள்‌ பல நாட்டிப்‌ பாடறி 


பங்போரு காணப்பமுகிலீறன 


முழுவதும்‌ உரைநடைப்‌ பண்பே கொண்ட எிருகவிதைகள்‌ ஏராளம்‌. 
உரையாடலாகவே பல கவிதைகள்‌ பாடபீபட்டு வருகிலறன. இயல்பான 
உறையாடல்களிலி இறுதியில்‌ கவிஞனின்‌ செய்தி அல்லத உரித்த தலைக்‌ கவிதைகள்‌ 
கொர்மு நிற்கும்‌. i 


! 
!உன்னைபீபார்‌ ' என்றாய்‌ 
உள்னைப்‌ பார்த்தக்‌ 
என்னைப்‌ பார்‌ । என்றாய்‌ 
எல்ினைப்‌ பர்ரீத்தேன்‌; 


எல்லாம்‌ தலைகீழாய்தீ தெரிகிறது 


A 912. 


இன்னுமொரு !லெலிஸ । கொடேலீ£ 23 


எல்ற கவிதை எளிய உலரயாடவாக ' இன்தமொரு லெலிலி। எலிற கொடரில்‌ 
வேறுபட்ட ப்ார்லையை எதிர்பார்க்கும்‌ உர்த்ததலை வெளிப்படுதீதகிறத . 
கவிதை முழுவதுமே ஒரு பென்சோ, குழநீனதயோ பேசுவதைபி போல 

- அமைஃ்கப்படுதலும்‌ உன்டு. இருபதாம்‌ நூ நிறான்டு வேக வாழ்கீகையால்‌ 
பாதிகீகபீபட்ட ஒரு குழந்தைய்ல்‌ குமுறல்‌ ஒரு கவிதையின்‌ உள்ளடக்கமாகி 


எழுகிறது, குமநீததமொழியாகலே கவிதை வெளிப்பமுகிறது., 


॥ அம்மாவும்‌ தபீல்‌ போகிறாள்‌ 
அபிபாலின்‌ கட்டாரில்‌ பிளே 
அட்டிவிட ஆளில்லை 
உடல்‌ முழுக்கச்‌ சோறாசீசு 
மாலையில்‌ திரும்பீ வருவாள்‌ 


ஆபீளில்‌ அதப்பை ட்டா 4 


என்ற படைப்பில்‌ பிள்ளையின்‌ ௪விப்பு மிருந்த பேகீசாகலே கவிதை தொடங்குகிறது. 


"கொத்ீதிக்கொல்டு போவானிீடி 
பிபின்‌ சிவப்பு எல்‌ பேத்தி 
பாட்டி சொல்வாள்‌ திடததோடே 


அம்மா லிமருவாள்‌ பெருமூச்சு 25 


என்ற கவிதையும்‌ பேச்சுப்‌ பாங்காக அமைநீத சமுக அலலத்தை உள்ளடக்கமாகக்‌ 
கொண்ட கவிதையே. பாமருபொருளை குமலோமு காட்சிபீபடுத்தம்‌ ' வல்லமையை / 


பேசீசமைப்பு எழ்பமுதீதியிருகீகிறது , 


பழம்‌ இலக்க இலக்கியங்களை ஓரளவிற்குபீ படிபிபறிவுள்ள மக்கம்‌ கட 
அச்சத்தட்லி ௮ணகுலதற்குக்‌ காறனம்‌ அல்விலக்கன இலகீகியங்களில்‌ கமருநடையும்‌ 
அநீதகீ கருநடைக்குள்‌ புதைநீ திருக்கும்‌ கருததகளை அறிய முடியாதோ என்ற 
அசீசவனரீவம்தாலி. உ௮ரநடைக்‌ காலமாகிய தறிகாலபி படைப்பில்‌ இநீத 


அசீசம்‌ வாசகனுக்கு எழுவதில்லை. கவிதை மனதீதீல்‌ குர்லோடு, மலிதன்‌ 
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பேசீசாகவும்‌ உருக்‌ கொள்மு வருகிறது. கற்புனையில்‌ வேகம்‌ அளவு கடதீதாலும்‌, 
கருத்து ஆழமாயிருநீதாலம்‌ கவிதையின்‌ முன்றும்‌ பில்ஐம்‌ சேரும்‌ வியப்பு குநிறோ, 
விளிகளோ வினாவோ, உரையாடற் பாங்கோ கவிதைய எளிமைப்பருத்தி 
இயல்பாக்கி விடுகின்றன,  கலிதை வெளிப்பாட்டில்‌ சிறந்ததோரீ உத்தியே 

பேச்சமைதி, மிக நுட்பமான உஊர்வுககுமீகட வியக்கும்‌ வகையில்‌ வெளிப்படுத்தபி 


பட்டு விருகில்றன , 


முகதீதின்‌ ஊரீசீசிகளைகீ காட்மும்‌ , கர்னாடி உடைநீததால்‌ இலி தலினைக்‌ 
கன்காஙிகீக அறையில்‌ யாருமில்லை அப்பாடா! எலிறு நிம்மதி தடைசிறா 


ஒருவலி. 


"என்‌ முகதீதுகீகு 
உனர்ச்சியின்‌ நிறங்களைக்‌ கற்பித்த 
எல்‌ கஜீனாடி $ 
விழநீத உடைநீத நொறுங்கியத 
இன்று 
- இலிநான்‌ 
நிம்மதியாய்‌ நடமாடலாம்‌ எல்‌ அறையில்‌ 
வேவு பார்க்க யாருமில்லை எ. 


இன்னொரு க்சாடி வாங்கும்‌ வரை 6 


இங்கே முதல்‌ வரி ஒரளவிநீிகு செறிவான வரி. இரர்டாம்‌ வரி பேச்சுப்‌ 
பாங்கோமு வெளிப்பட்டிருகீசிறறு "வேவு பர்ரீக்க. மாருமிர்லை! எல்ற ம 
அமைதியும்‌ அநீத அமைதி இன்லொரு அனோடி வாய்கும்வரை தான்‌ எனை வரியிலி 
முத்தாமிப்பும்‌ ஒரு மெல்லிய மன உரீசீசிய அளவாக வெளிப்பமுதீதியிருக்கிலிறன . 


அநீ தரத்தையும்‌ ; லிர்மீனையம்‌ இந்திரனையும்‌ பற்றிப்‌ பேசுவதைவிட, 
வாழும்‌ இயல்பே புகக்கலிதையில்‌ அதிகம்‌ பேசபீபடுகிறத. மலித உள்ளங்களில்‌ 
ஊர்வுப்‌ பரிமாறல்கருக்குப்‌. பேச்சே கருவியாசிறத. அந்தபீ பேசீசுக்கறு 


கவிதையில்‌ பாடப்படும்போத கவிதை மாலீடப்பலீபு கொள்கிறது , 'கமீபலி 


314 


எமிறொரு மாலிடன்‌! என்று கம்பல்‌ புகழப்பருவதற்குக்‌ கா ரவமே அலல்‌ செய்யுட்கள்‌ 
உஊர்வு நிரம்பிய பேசீசமைதி கொலஃடலலைாக படிபீபோனரக்‌ கவரீந்து லிம்வதே 

கா ரசம்‌. *கொலைவாளினை எடூடா ! எலிற தனையாகப்‌ பாடல்‌ தொடங்கி, 
அதற்குப்‌ பிறகு எவ்வளவு செறிவும்‌ சிக்கலம்‌ கொவ்டதாக அத தடநீதாறம்‌ படைப்பு 
தரீவத்தேோமு படிக்கப்பட்டு விடிகிலறத. பேச்சுப்‌ பாங்கு எனும்‌ இலக்கியக்கறே 
வாசகனை ஈரீதீறு விரும்‌ வ கொள்மு படைப்பின்‌ பயலை நிறைவேற்றி 
வருகிறத. சொல்‌ எலிபத மொழியில்‌ சிறநீத கரலி; பேசீசு எலிபது ஹஊரீவீன்‌ மொழி, 
புறுகீகவிதை பயன்படுத்தும்‌ அளலான சொதழிகள்‌ ஊர்வோமு கலத்து லீரும்போத 
புதுக்கவிதை: பேசுந்கவிிதயாகி லீமுகிறது. பேசீசுப்‌ பாம்கில்‌ ஒலிறை உஊர்த்த 
எழுநீததுதால்‌ புதகீகவிதை 


தமிழ்கீகலியிக்‌ மனம்‌ உளரீவக்‌ ரில்‌ கொள்கலகி . / பிறமொழிகீ கவிதைகளை 
னல்ல தமிழ்பி புதுக்கவிதைகள்‌ உனர்ச்சி எ்ற்ம்ள்‌ கலதீத படைபீபுகளாம்‌ 
.அமைந்‌ திருகீகில்றன மிலகயுச்ிவு, நட்ப உனரீஏு, குறையனரீவு என்ற உ௱ர்வதி 
தீளந்கரீன்மேல்‌ பேசீசுப்‌ பாளிக்‌ கவிதைகள்‌ எழுகிக்றன . ஒன்றை மிகையாக 
ஊரிநீத, அளவுகடநீத வியநீத கநீபனை செய்த கருதிதை உரத்த மொழிதலமி, 
மிக நுட்பமாய்‌ ஊர்நீததை உஎரீந்தபடியே பாடுதலும்‌, உனரீநீததை ௮௪ ரகுறையாம்‌ 
ஊரீத்துதறும்‌ என்ற மூலிறுவித உளரீவுத்‌ தளங்களின்‌ மேல்‌ பேசீசுப்பாங்கான 
புதக்கவினதகள்‌ எழுகின்றன, உரத்த்மொழிதலாக வரும்‌ முதல்வகைக்கும்‌ கவியரங்கக்‌ 
கவிதகளையும்‌, மீக நட்பமாய்ப்‌ பாமுதலக்கு இயல்பான தலிகீகவிதைகளையும்‌ 
தொகுதிகளாக வரும்‌ கவிதைகளையும்‌ , மூலிறால தான அன ரகுறழை ஊர்த்துதலுகிகு 
பஜமம்‌, குறியீடு, இருச்மைபி பண்பு கிட கவிதைகளையும்‌ எடுத்துக்‌ காப்ரு 
களாகச்‌ சுட்டலாம்‌. இந்த மூலீறு உனரீவுத்‌ தளங்களின்‌ மேல்‌, முலிபுகறிய 
மொழியியல்‌ சார்ந்த வலகைப்பாருகளோமடு பேசீசமைதி கொல்ட புூகக்கவினதகள்‌ 
படைக்கப்‌ பட்டு வருகில்றன . மதிதட்பதனதவிட மனறுட்பமுள்ள பேசீசியர்பு கலிதைகளில்‌ 


வெளிப்படுகிறது. . 


எந்த, ஒரு கறு புதுக்களிதையப்‌ பொலக்‌, கவிறையாக்வி ப ்ங்னிம்கத்ல்‌ 


lo 


இருக்கில்றதோ , அதே கறுதாலி சந்கபீ ்்ன்லம்‌ எளிமைப்பமருதீ திமிருக்கிறத , 
உலகளாவிய படைப்புகளில்‌ தோய்ந்த கிடக்கும்‌ தறிகாலப்‌ புதகீகளிதகள்‌ எங்றுனம்‌ 
வாசிக்கும்போதே நெஞ்சில்‌ பதியத்‌ தொடங்சி விருகில்றன்லோ அதபோனிறே, 
காடு மலைமேடுகளில்‌ சுற்றித்திரிந்து புலலல்பாடிய கற்றுப்‌ பாடல்கள்‌ மத்கள்‌ 
நெஞ்சைக்‌ கொள்ளை கொண்டன, ஒரு சிகீகலைசீ -செறிவாகப்‌ பாடமும்‌ 
கவிதகளிறம்‌ ' தோழா வா!! தோழி கேள்‌! ! எல்பத கித்‌ விவிக நம்‌ 
யார்‌ அங்கே என்பத போன்ற கேள்விகஞம்‌ கவலிதயைக்‌ கவலிக்க வைத்து 
விடுகின்றன . நான்குபேர்‌ கூடிபி பேசுவது போலும்‌, ஒருவன்‌ இன்ளொருலனைக்‌ 
கலியழைதீஐதக்‌ சுறவத போலும்‌, சுவையானகதோர்‌ உறையாடலைபி போனம்‌, 
சுட்டத்திற்கு ஒருவன்‌ உபதேசமீ போலும்‌, நாடகம்‌ போலம்‌ பேசீசுப்பலீபுகர$! 
கொவ்டலைக இருகாலக்‌ கவிதைக துமே புலப்படுகின்றன. சூற்றுகளும்‌, ௬றிறு 
நாடகங்களும்‌, பல்வேறு உனரீவுச்‌ சித்திரம்ககும்‌, நாட்டுக்குபி பாவலல்‌ கூறுமீ 
தன்மொழிகளும்‌, நிலதீதீற்கேறிற மக்கள்‌ பேச்சு ர்‌ த பா்‌ 
சங்க இலகீசியப்‌ பாடல்களில்‌ பேச்சமைதி காஃப்பருகிறது. பாட்டுக்குள்‌ 

ஒரு சுதந்திரப்‌ போக்கை வரவழைக்கும்‌ எளிய சிறநீத ஒரு கூுறாகவே இஃது 
இருகால்ஙிகள்ம்‌ இயங்குகின்றது . 


சங்க இலக்கியத்தில்‌ கலி தொகைப்‌ பாடல்கள்‌ கற்று நாடகங்களாகவே 
அமைகில்றன . குறுந்தொகை, நறநீறினையின்‌ பேச்சுப்பானிக்‌ கவிதைககும்‌, புறபி 
பாடல்களில்‌ விளிகதம்‌, முதுமொழிககும்‌, நிலம்‌ பொறு திறிகேற்ற ஒலிக்குறிப்பு களும்‌ 
கொஸ்டு மேல்களக்கு இலகீகியமீ படைக்கப்பட்டிருக்கிறத. நெகஞ்சொமு கி௱த்தலில்‌ 
ஊர்வுக்‌ குமுறல்கள்‌ வடிக்கப்பட்டிருக்கில்றன . அகப்பாடல்கலிலேயே பேசீசுக்கறு 


பேரளவில்‌ காணனக்கிடக்கிறறு.. 


எந்தகீ காலத்திரம்‌ மக்கள்‌ வாம்விள்‌ சாரமாக இருகீகும்‌ லெக்கியமே 
வெறிறி பெறும்‌ ஊ்மைலய( புகக்கலிதர பரிந்து கஙவிததகைப்‌ படைத்த வருகிற. 
உலகம்‌ மீக முலினேறி பல கன்டுபிடிபிபுகளால்‌ 'எநீதிர மயமா கிய கூமலில்‌ எளிய, 
சிறிய பேசீசமைவுகளோடு எழும்‌ புதுக்கவிதைகள்‌ மக்களுக்கு மசிழ்சீசியும்‌, சுனையுமீ, 
எளிய ஊரீத்ததலும்‌ தரகீசுடியனவாய்‌ அமைநீக கல்லல்‌: ஒரு வரி அல்லத 


*™ 
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இறங்மு வரிகளோமு ஓர்‌ உ௱ரீத்ததலாய்‌ முழுவதும்‌ பேச்சுபீ பாங்கில்‌ என்ளலோடோ, 
அதிர்வோடோ அல்லது லியபிபேோடேோ இயல்பான உனரீவுத்‌ தளத்தில்‌ பல புலக்‌ 
கவிதைகள்‌ எழு தப்படுகின்றன 


என்ன செய்த கொகீமு 
இருக்கிறாய்‌ இப்போ 1 . - 
என்று காலம்‌ 

இிலிமேல்‌ கேட்கலாம்‌ 


t 


எனக்கு. வேலை கிடைத்தவிட்டதா £ 7 


என்ற கலினதயில்‌ வேலையில்லா மலிருந்த வேனல கிடைதீதவிட்ட ஓர இளைஞலி தனி. 
தோழனின்‌ தோளைத்‌ தட்டிப்‌ சபக்ள்ன்ற்ர்‌ மற்லதித்‌ காட்சி உருக்‌ கொள்கிறத , 

வாழ்கீனகக்கும்‌, அவலக்கும்‌ உள்ள தொடர்பும்‌, அமைதியும்‌, தெளிவும்‌ குலையா 
எள்ளலும்‌ மேறிகள்ட கவிதையைச்‌ சுவையாகீசியிருக்கிறத . வாழீலில்‌ உஊ்மை கீழீகீ 
காணும்‌ கவிதையை' அர்த்தப்படுத்தியிருகீகிறத., 


உலகச்‌ சநீதையில்‌ 
ஒரு மலிதல்‌ போனால்‌ 
இன்னெருவலி 
உனக்கென்று 
ஒரு லாபநஉ$டக்‌ 
கனக்கிருநீதால்‌ 


வலிஉஃ யம்‌ வேற 


தன்னை நிலைநிறுத்திக்‌ கொக்க தொர்த்தாக்‌ வாறழ்கீகை அர்தீதமுள்ளதுதாலி 

என்ற இக்கவிதை இயல்பான பேச்சுப்‌ போகீகில்‌ இயல்பான உர்வுத்தளதீதீகி 
வடசொற்கலப்போமு வெளிப்பட்டிருக்சிறது , முழுவதும்‌ பேச்சுபீபாங்காக அமைநீத 
மேற்குறிய இரா்கு புதக்‌ கவிதைகளைப்‌ போகிறே, ஊரிவு வழிப்பட்ட மாநீதரீ 
கற்றாக அமைந்த சங்கப்‌ பாடல்கள்‌ பல. பிரிந்த செல்ற தலைவலி எந்குள்ளாலி 


என்பதை எவரும்‌ சரியாகத்‌ தேடிக்‌ காணவில்லை எலீற சிசதீதோடு தலைவியொருதீதி 


உ! 
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(தோழியிடம்‌ ) பேசுகிறாள்‌. 


"நிலநீதொட்டிபி புகாதர்‌ லானம்‌ ஏறார்‌ 
விலங்கிரு முநீநீர' காலிற்‌ செல்லார்‌ 
நாட்ரச்‌ நாட்டில்‌ ஈரி ஊரின்‌. 


குடிமுறை குடிமுனற தேரிற்‌ 


கெடுநரும்‌ உளரறோநம்‌ காத லோடரோ29 
என்ற சங்கசீசெய்யுள்‌ இயல்புனரீவுத்‌ தளத்தில்‌ எழுநீதள்ளத.  'விலங்கிரு முநீநீரீ 
கால்‌ எவ்ற ஓறடி தவிர ஏனைய அடிகள்‌ பேசீசுபிபர்பு பூமிடிருக்கினறன, "கெருநரும்‌ 


உளரோதம்‌ காத லோபரோ। என்ற அடியில்‌ சரியாகத்‌ தேழபீ பார்த்தால்‌ 
எங்கேலும்‌ இருபிபார்‌ என்ற வினாவும்‌ சேர இபீபாட்டி எளிமையாகபீ' படைகீகபி 


பட்டிருக்கிறது , 


Ld 


"எல்லா நீ, எலினாங்‌ குறிறனை யாரீநில்‌ இத செய்தார்‌ 
நின்னற்ற அல்லல்‌ உரயென எல்லை 


விவவைவீர்‌ தெநிறெனக்‌ கேய்மில்‌. . . .. 8 


என்பத போறம்‌ சுவைஞமர ஈர்க்கவல்ல பேசீசுப்பச்பு கொச்ட தொடக்கங்களைசீ 


சங்கச்‌! செய்யுட்கள்‌ கொர்முன்ளன 


பாடறி குழலையும்‌, பாத்திரங்களில்‌ மனநிலையையும்‌, உனரீவகளையும்‌ 
வெளிப்படுத்தும்‌ ஒலிக்குறிபிபுகள்‌ புதுக்கவிதை, சங்க இலக்கியம்‌ இறய்ுழவலம்‌ 
மிந்ல்‌ கவிதைக்கு உயிரூட்டுசினறன . .!'கா கா, "கீறிசீ கிறீச்‌ ।, லொள்‌ 
லொள்‌! மா! மா 'மேமேஎஎ' "மியாவ்‌ மியாவ்‌! எலிறுமீ எழுவன பறவை 
விலங்குகள்‌ தொடர்பானவை , 'நீசா! என்பதி குழந்தை அழுகையைக்‌ குறிக்கும்‌ 
ஒலிக்குறிப்பு . சலசல! என்பத காற்று தழவிய இலை; இற்றுநீர்‌ இரட்டுக்கும்‌ 
கறப்பமரும்‌. குஸிரில்‌ நடுங்குதல்‌ 'வெடவெட! என்றும்‌ தீயிலிட்ட உலரீந்த பொருள்‌ 
சடசட என்றம்‌ ஒலிகீருறிப்பாகும்‌ மனம்‌ பொருளின்‌ ஒலியை எபீபடி உனர கிறதோ 
அபிபடியே ஒலிக்குறிப்பு படைபிபில்‌ வெலிப்பருமி. 'மனதீதில்‌ நட்பமான உரரீதலால்‌, 


புதகீகலிஒல்‌ புறபிபொருளைத்‌ தலீவயப்படுத்திபி பாடுகிறால்‌!' தல்‌ ஊர்களை 
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புறரப்பொருகக்கும்‌ ஏற்றகிறாலி , 


"அநீதி மயறீக அந்தகாரம்‌ கூழ்நீதத , | 
குகை. வாயீலில்‌ தன்‌ மூச்சால்‌ 
ஊதி ஊதித்‌ தீவளர்த்தார்‌ அநீதரிஷி; 


உற உற உறா எல்றெழுநீதத. ஜுவாலை 91 


எலீற பசுவய்யாவின்‌ கவிதையில்‌ அநீதி நேரதீதில்‌ வளரீக்கப்பெறும்‌ தீ 'சளசா!। 
வெல்றேோ 'சடசடா£வெல்றோ எரியவில்லை. இனலவமுள்ப மலிதச்‌ சிரிப்பாம்‌ 

'உற உற உறா। என்று எழுநீதது என்று எழுஐகிறார்‌. இங்கு உற உற உறா! | 
என்பது , கவிஞல்‌ வெகுறட்பமாக(/ தீயை (தல்னைப்‌ பேோலலே ரிந்த தீச்சார்நீத 4 
ஒலிக்குறிப்பு. இயல்புசா்வுத்‌ தளத்தில்‌ எழுநீ த இககவிதயிம்‌ தீ மலிதமல 

அனவமாய்க்‌ கொழுத்த லீட்டெரியும்‌ உரர்லை, வாசிபீபவல்‌ த்‌ முடிகிறது, 

பூுறபிபொ ருரில்‌ மனிதமன இயல்பை ஏற்றியலாகலே- புதக்கவிதையில்‌ ஒலிக்குறிபீபுகள்‌ 


அமைநீத பேசீசுபிபபிபு காட்டுகிலிறன , 
1 
ஒரு நசுங்கிய கிசநிறழவாளி, 


"தொபீபெல்று சரிநீதிருக்கும்‌ 


ப+ரோகக்‌ கிழலி போலா 2 


என ஒலிக்குறிப்போமரு சித்திரமாகிறத , 


மழையால்‌ மச்குரிரீநீத மங்வாசம்‌ எழும்‌. இலைகத்ம்‌ நரம்புகதம்‌ மழைநீரில்‌ 


- நனைநீது ஒளிவிரும்‌ என்பதை, 


"செம்புலம்‌ பெய நீராடி - i 
பூமி சிலிர்‌'ந்து 

மன்‌ வாசிக்கும்‌ 

ஈசீசில்‌ா! எலிற குளிரடிகீகும்‌ i . 
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செடியில்‌ கொடியில்‌ 

4 
சிலநீதிலலை நரம்புகளில்‌ 


ஈபூனிசீ! , பனிச்‌ செவ 


பசீசை ரத்தப்‌ 
புகவெள்ளம்‌। 53 f 

என்ற கவிதை ஊர்த்தகிறத , மெயீயுசர்லம்‌,; கர்ணாரீவ்மாகவே "ச்சில்‌! 
'பஜிசீ பளிச்‌ ! எலிற ஒலிகீகுறிபிபுகள்‌ : மைநீத கவிதைக்குப்‌ பேசீசுப்பப்பு 


தநீதிருக்கின்றன 


முட்கள்‌ இளைநீது பலீலிரம்மு காட்டும்‌ சுளர்க்‌ கடிகாரமொன்று ஒலியெழுப்பி 
அடக்குவதை , 


டங்‌ டஙி டீ டங்‌ 
டங்‌ டம்‌ டாங்‌ டங 
டங்‌ டகி டங்‌ டங்‌ 
அம்மாடி 


மணி - 12194 


என்ற வரிக்‌ ஊரீத்துகின்றன, சுவர்க்‌ கடிகா ரம்‌ பலீவிரபிரு முறை மாரியடத்து 

ஓயும்‌ ஒலியும்‌ மனத்தை எண்ன வைக்கும்‌ ஆனளையையும்‌ இநீத ஒலிக்குறிப்பூச்‌ சொற்கள்‌ 
ஏறிபருத்தகி்றன. ஒலிக்குறிபீபு என்பதே ஊரீத்தப்பரும்‌ பொருரில்‌ குறல்‌ என்பதை! 
புதக்கவித தெளிவாகீகிலிருகிறது , 


॥ மயிரிழையில்‌, உ௰ிரீ 


உருகி அறுநீதால்‌ 
"பொக" 22 
என ஒலிக்குறிப்பே உயிரீப்பேோடு நிகழ்ச்சியைச்‌ சுட்டும்‌ வல்லமை கொண்டதாக, 


நட்பமான இயல்புவனர்ஏத்‌ தளத்தில்‌ அமைந்த பேசீசுப்பாங்கைத்‌ தருகிறது, 


இத்தகு ஒலிக்குறிப்பினால்‌ ஏற்படும்‌ பொருள்‌ க்கப்‌ வ்‌ பாடல்கள்‌ 
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பெற்றிருக்கின்றன. யானைப்பாகரீ, யாலையீகுகீ குறிபிபுரரீத்த "1 நபீபுத' 
'அபீபுசு! ஏஐ!, "த, ஐல! என்ற ஒலிக்ருறிப்புகளை எழுப்புகில்றலர்‌ , 6 
£திடீரீ எனப்‌. பொருள்‌ தரும்‌ 'ஞஜெரோர்‌ । எலிற ஒலிக்குறிப்பு எட்டுத்‌ தொரகைபி 


பாடல்களிலும்‌ பத்துப்‌ பாட்டிலம்‌ காஈப்படுகில்றது . 
7. 
"ெரோர்ரென நோக்கல்‌ ஒம்புமில்‌!! 


என்ற மனலப்டுகடாம்‌ அடியில்‌ வரும்‌ 'கஷெரேோரெொன!' நோக்கல்‌ எல்ஓந்‌ தொடரில்‌ 


பார்வையையே காட்சிப்படுத்தம்‌ ஆற்றலை. ஒலிக்குறிப்பு தருகிலிறது , 


AH 
என்னையே முசிக்‌' கதுமென தநோக்கன்மிலி வந்தா 


என்ற கலித்தொகை அடியில்‌ வரும்‌ । கதும்‌! . எல்ற ஒலிக்குறிப்பு, தலைவலி மற்றவர்‌ 


பாரீலையை ஊர்ந்த நிலையை மாறாமல்‌ இயல்பாக, வெளிப்படுத்தி விருகிறத 


குறுநீ தொகைப்‌ பாடலொன்றில்‌ காதலரைபி பிரிக்கும்‌, வைகறையில்‌ 


வரவும்‌ அதனால்‌ தேர்நீத தலைவியின்‌ மனதிதுடிப்பும்‌ சுறபீபடுகிலிறல . 


ரகுக்க வென்றது கோழி அதன்‌ எதிர 

துட்கென்‌ நன்றென்‌ தாய்‌ நெஞ்சம்‌ 

கதோடோம்‌ காதலர்ப்‌ பிரிக்கும்‌ 

வாள்போல்‌ வைகறை வந்தன்றால்‌ எனவோ 39 


என்ற செய்யுளில்‌ லைகறை லரனளை அறிவிக்கும்‌ சேவறி கோழியில்‌ குக்க! என்ற 
ஒலியும்‌ , அதனால்‌ திருக்கிரும்‌ நெஞ்சின்‌ தடிபிபைபி புலப்பமுத்தும்‌ 'துட்கெலீ றன்று! 
எவ்ற ஒலிக்குறிப்பும்‌ பிலினிரர்டடிகளில்‌ செறிவை நெகிறீத்திச்‌ செய்யுள்‌ முழுவதையுமீ 
பேச்சுப்‌ பாய்குள்ளதாகீகுகில்றன புதுக்கவிதையில்‌ போலலே ஊரீத்தபீபடும்‌ 
பொருட்களில்‌ குரலாக ஒலிக்குறிப்புகள்‌ சங்கபி பாட்டிலம்‌ 'ஏமைநீ திருப்பனதக்‌ 
கானலாம்‌, இயல்பான மட்பமான உஊளரீவுத்தளத்தில்‌ எழுந்த செய்யுட்களையே 

னல்‌ இலக்கியம்‌ கொன்டுள்ளது . கவிதையில்‌ பொருளை உரித்த தில்‌ ஒவிக்குறிபிபூகள்‌ 
பேருதவி பூரிகிம்றன. 


i 
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இருகாலகீ கலிதைகளிழம்‌ விலீகர்‌ கானப்படுசிலறன, மக்கரக்காகப்‌ 
பாடுிம்போத மஃகனா லிளித்தும்‌, உலகை விரித்தும்‌, அஃறிரளைகளா விளிதீதும்‌ 
புதுகீகவிஒன்‌ கலிதைகபைபி படைதீத வருகிறான்‌. லிளித்தப்‌ பில்பு கருதீதைக்‌ கறத்‌ 4 
தொடங்குதல்‌ கேட்பேோலை/ கலிதையோடு நெருக்கப்படுத்தி, விடிகிறஐற . வானம்பாடிக்‌ 
கவினதைகளிஎம்‌, கவியரங்கக்‌ கவிதைகளிரம்‌ உரதீத கலவிஎதகளாம்‌ விளிபிபல்பு கொளீடன 
அமைகிலீறன . ஒன்றை மிகையாக ஊரீந்து, வியக்குமிடங்களில்‌ உரத்த குரல்களாக 
இத்தகு. கலிதைகள்‌ எழுகிற , 


"மதுரை நாயகியே! 
மீளாட்சித்‌ தாயோ £0 


॥ ஓக்க வசநீத புக்ரிகளே! 4 


॥ செல்லப்‌ பிள்னையே ! 
வர்னுூக்‌ கனாகதீகளில்‌ 
வாரிசே 2 
॥ இலங்கையே ! 

இம்றுமா 


நீ 


எரிந்த கொன்டிருக்கிறாய்‌! 43 


குப்பா! குபீபா! 
உல்லனபி பெற்ற தநீதைகிகு 
உன்னைத்‌ தானே 


துடிக்கத்‌ தெரியும்‌! 4 “ 


என்ற கவிதைகளில்‌ விரிகள்‌இளை யாருக்காகப்‌ பாடப்படுகின்றன என்பதைத்‌ தெளிளாகீசி 
உரத்த உளர்தீதுதல்களாஙீ உள்ளடக்‌ கங்களையுபீ ஓரளவிற்கு ஊர்தீதி நிறிகிலிறவ; 
பேசீசுபீபன்பு தநீதிருக்கில்றன. பெயர்‌ ௬றி அழைப்பது பேசீசுபீபம்பு, விலியமைநீத 

;, கவிதையில்‌ படைப்பு] படிப்பவனோடு பேசுகிறது. கவிதையைச்‌ சுவையாகத்‌ லு 


தொடங்கி .வைக்கும்‌ விரீகளை( பொருத்தமான இடங்கலில்‌ படைதீதலிருமி பூுதுக்கவின தயிலி 
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திறனை [சங்கக்‌ கவிதையும்‌ கொல்டிருக்கிறத, குற்றப்பாடல்கரில்‌ வீளிகள்‌ 2! 
என்னறீறனவாம்பி புலப்படுகிமிறன . அமைக்கப்படும்‌ மாந்தரை இனமி காடீமுவன 
வாகும்‌, சில போழ்துகளிற்‌ செய்யுஸிலி கருவை உரர்தீதுவஎவா கவும்‌ சங்க இலக்கிய 


விலிகள்‌ கானப்படுகிலிறன . 


" அகவன்‌ மகளே அகவல்‌ மகளோ £5 


| 
என்ற விளி தலைவி நலம்‌ குறித்த / கட்டுவிச்சியிடம்‌ உறிறோர்‌ கேட்கும்‌ குமலைகீ 


கொகஙீடு வநீது விடுகிறது. சறிறியிருக்கும்‌ தோழி, செவிலி போன்ற மாநீதரையும்‌ 


எகமாய்கீ' காட்சிப்பருத்தி லிருகிறது , 


பார்ப்பன மகனே பார்ப்ப மகனே 46 


மறதீதற்‌ கரிதால்‌ பாகா? 


"கேளாம்‌ எல்ல தோழி" *8 g i 


" சிறுவெள்ளாஙம்‌ குருகே சிறலென்றாஙீ குருகே" £9 
என்ற விரிகள்‌ உரதீத உளரீவும்‌, பாடறி குழறும்‌, உள்ளடக்கதீிதத உனரீத்துதலறும்‌ 


பேச்சுப்பாஙய்கும்‌ கொஞ்மு படைக்கபீபட்ருள்ளன.. 


பபூசொன்‌ நீரே பல்சான்‌ நீரோ 
கயள்முள்‌ என்ன தறைமுதிர்‌ திரைகவுட்‌ 


பயனின்‌ ரூப்பிழ்‌ பல்சான்‌ நீரோ 0 


என்ற பூறநானூ ற்று ஏடிகளில்‌ செறிவான தடை கொட்ட இரர்டாம்‌ வரிக்கு 
ன்றும்‌ பினும்‌ விலிகள்‌ அமைநீது செய்யுளைப்‌ படிப்போரிக்கு வீமுபாட்டைக்‌ 

( Relief  ) கொடுக்கிற; பாடலை எமிமையாக்கவி விழுகின்றன. பாடல்களின்‌ 
செறிவு அலலது கடு நடையை நெகிழ்விக்கவம்‌ விரிகள்‌ இருகாலங்களியம்‌ பயன்‌ 
பட்டருகீகின்றன . விளியருக்குகளால்‌ பேச்சுப்‌ பண்பு கொபளல்‌ பதுக்கலிதை சங்க 
இலக்கியம்‌ இரவ்டிஎம்‌ நோநீதிருக்கிறத . . 
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வினாவாகவும்‌, வீனா விடயாகவும்‌ அமையும்‌ கவிதைகள்‌ மிகையுாரிவு, 


இயல்புரர்வுத்‌ தளங்களில்‌ பேச்சுப்பச்பு தருகில்றன . ' கதை, நாடகம்‌, உரையாடல்‌, ' 


பழமொழி, நாட்டிபீபாடற்‌ பர்பு ஜகியவைம்‌ பேசீசுபிபலீபு காட்டும்‌ அமைவு 


களாகிலிறன. உரியாடலாக எழும்‌ கசிதைகள்‌ முழம்‌ பேசீசியல்பு கொள்கிலிறன. 


"தான்‌ கேட்டேல்‌ 

g பாட்டி! பாட்டி! சாதிகள்‌ எத்தனை! 
பாட்டி சொன்னாள்‌ 
சாதி இரண்டொழிய வேறில்லை - சாற்றம்கால்‌ 
மீதி மீச்சம்‌ ல்லாமல்‌ ஊர்‌ நிலத்தைத்‌ தாள்சருட்டிக 
கட்டினார்‌ மேல்சாதி பறிகொடுத்தார்‌ கீப்சாதி. 
பட்டாவில்‌ உள்ளபடி - நில்பீ 


பட்டாவில்‌ உள்ளபடி! ௪ 1 


என்ற கலிதை விலாலிடையோரு நடக்கும்‌ , சுலையான உரையாடலாக அமைத்தது. 
நடப்பியல்‌ நிகழ்வ, மூலிலிருநீத நீதிமொழினய மாறீறிப்‌ படைத்திருகீகிறத , 
பட்டாவில்‌ உள்ளபரூ - நிலப்‌ ்டரல்ர்‌ உள்ளபடி! எல்ற வரி என்‌எம்‌ கலநீதக 
இயல்பேோமு எழுநீதிருக்கிறது . இயல்புளாரீவும்‌ மிகையுளரீவும்‌ கலநீத வெளிபீபாடாய்‌ 
கவித மலரீநீதிருகீகிறற 


இதுபோன்றே வினாக்களைத்‌ தொடுத்தும்‌, விளாவிடைகளாக அலமைதீதம்‌, 


உனரையாடற்‌ பள்போமு வரும்‌ செய்யுட்கள்‌ சங்க இலக்கியத்தில்‌ பல, 


யாதும்‌ ஞாயும்‌ யாரா கியரோ 


எந்தையும்‌ நுந்தையும்‌ எம்முறைக்‌ கேளிர்‌ 
52 


i} 


யானும்‌ நீயும்‌ எள்வழி யறிதம்‌! 


என்ற செய்யுள்‌ வினாக்களை அடுகீகிக்‌ கொளலீமு செல்லம்‌ போக்கில்‌ செம்மையான 
வடிவத்தையும்‌, சிற்த உத்தியையும்‌ பேச்சியலிபை யும்‌ இயல்புளர்வுத்‌ களத்தில்‌ 
எறிபடருதீதியிருகீகிறத . 


A‘ 
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ாஎன்மக ொருத்தியும்‌ பிறஜ்மக னொருவதுநீ 
தம்முளே புனரீநீத தாமறி பூார்சீசிய 
ரவினா ரிஙேனரைக்‌ காவலிரோ பெரும 


கானே மல்லேட்‌ கச்டனங்‌ கடத்திடா? 5 


எலிற செய்யுள்‌ செவிலிகீகும்‌, முக்கோழ்ப கலருக்கும்‌ நடைபெறும்‌. உரையாடலாகவே 
அனமத திருக்கிறது , 'தானிரோ!, "கம்ட்எம்‌।, எல்ற இயல்பான பேச்ச வழக்கு 
செய்யுளை எளிமைப்படுத்தியிருகீகிறது . 


அன்றாடப்‌ பேச்சு வழக்கில்‌ வெளியிமழும்‌ தொடர்கள்‌, பேசீசியல்பு நிலைகள்‌ 


| 
பலவநிறை இருகர்லஃ கயலிதைககும்‌ கொகீமுள்ளன g 


"நீ விரும்புவதுலி 
உடல்‌ முழுதம்‌ 


தகுகா 4. 


என்ற கவித நினைப்பது அப்படியே நடக்கட்டும்‌ என்ற வாழ்தீதம்‌ போக்கோடு 
வெளிபீபட்ஒருக்கிறது. அநீத வாசதீதை நுகரீநீத கொள்டே என்பதை, !மனதிதைபீ 
பிடதகீதுக்‌ கொண்டே ' என்றும்‌ சுறுலதரிமு. 


i} 


ஈமீகு மார்க்கட்‌ முல்லே 
்‌ பல்ஸாக்றா நிறு 
கால்‌ மரத்தப்‌ போச்சு, ... 
- அனல்‌ காறிறில்‌ மிதந்து வரும்‌ சம்பங்கி 
மனத்தைப்‌ ‘ 
பிடித்தக்‌ கொன்டே ர்க்‌ ர்க்‌ 
' கால்‌ மரத்துப்‌ போச்சா? 
ற கவிதயில்‌ 'சம்பங்கி மனதிதைப்‌ பிஜதீதிக்‌ கொங்டே போய்ச்‌ சேரலாம்‌ 
என்ற வரியும்‌, கால்‌ மரதீதபீ போச்சு ! என இரஃகீடாலது முறையாக வரும்‌ 


ல்ரியும்‌ பேசீசுப பாங்கை எ நிபருதீதகிரிறன. 


அந்த்‌ 


323 
பூன்‌ அூ தித்‌ தள்ளக்‌ 
கடி யதையும்‌ சுந்தல்‌ பிய்த்துக்‌ 
கொள்ஞரும்‌ சிக்க லாக்கிகீ 


கொஞ்டு லிரும்புதப்‌ பழக்கம்‌ நம்மைத்‌ 


. il 

தொத்திக்‌ கொல்ருவிட்ட.ா ௦ i 
என்றும்‌, 

॥தபீப முடயாதடா 

நிச்சயம்‌; 

வர்‌ 

எங்கே ஒடுகிறாய்‌ :॥ a 

எலிறும்‌, . 


யார்‌ தலையையோ சீவுகிற : 


மாதிரி அவல்‌ பெல்சில்‌ 


சீவிக்‌ கொள்டிருநீதான்‌! 9 8 


1 
ர்‌ 


எலிறும்‌ இதுபோலிற பல பேசீசியல்புகளோடு தொடங்கும்‌ அல்லத தொடரும்‌ 
அல்ல்து முடியும்‌ புதுகீகவி தக்‌ பலபீபலவாகப்‌ படைக்கப்பட்டுள்ளன, படைகீகப்பட்டு 
வருகிலறன . இதுபோன்றே. மக்கள்‌ வழகீகில்‌ பல பேசீசியல்பு நிளலகளை/ சங்கச்‌ 


செய்யட்கள்‌ கொண்முள்ளன ; 


39: 


"எல்லீரும்‌ எலி செய்தீர்‌ என்னை நகுதிரோ" 


"லரையக நாடன்‌ வரூஉம்‌ என்பது 
உஊ்ருகொல்‌& அவ்ற்கொலீ யாதகொல்‌ மறீறு.. . ௦ 
॥ கன்டலி ரெல்லாங்‌ கதுமென வநீதாங்கே 


பன்டறியா தீரீபேோல நோக்குவீர்‌ 6 2 


கூறாகும்‌ உள்முதான்‌ மனநீத கான்றோ 82 


"தனவோ மற்றிது வினவுவல்‌ யானோ 63 


ஈ ஏதனை, விலவலநீ செய்யான்‌ சிவைலஞ்‌ செய்யான்‌ 


-206 


i 
நெருப்புக்்க தொட்டலரீ போல. விதிர்‌ தீதிட்டு 
நீங்கிப்‌ புறங்கடைபி போயினான்‌" 6 4 


எல்ற சங்கசீ செய்யுட்களில்‌ முதல்‌, இடை, கடை அடிகள்‌ புககீகவிைத போல்றே 
மகீகள்‌ பேச்சு வழக்கின்‌ பல்வேறுபட்ட இயல்புகளைக்‌ கொளீடு இயல்புரர்வுத்‌ 


தளதீதில்‌ அமைந்திருப்பது வியக்கத்தகீகத . 


புதகீகவிதயே பேசும்‌ கவிதைதான்‌.  உரைப்பார்பை இயல்பாகக்‌ கொஞ்ீட்து 
தான்‌. இருபதாம்‌ நூ றிறாவ்மு விருகவிதை பிநிதாலக்‌ ' கண்தகளிரிருந்த வேற்பமுவதே " 
இபிபேச்சமைதிபீ பன்பினால்தால்‌, ஈராயிரம்‌ தன்முகளுகீகு முற்பட்ட சங்க இலக்கியம்‌ 
இன்றும்‌ இயல்பான இலக்கியமா கப்‌ போழ்றப்படிலதம்‌ - ஓபி மபோச்சுகீகறு அமைநீததனால்‌ 
தாலி. எந்த ஒரு ௧ன புகிக்கலிதைக்கு மக்களி நெஞ்சில்‌ நாற்காலி போட்டிருக்‌ - 
கிறதோ அகீசுறுதால்‌ சங்கக்‌ கவிதைக்கும்‌ சிம்மாசனம்‌ போட்டு வைதீதிருகீகிறற 
பேசசிலிகு்ச பிறந்ததே களினத. பேசீசும்‌ க்கதயுல்‌ இனையும்போது கவிதையின்‌ 
OL நோக்கம்‌ முழமையாக வெறீறி பெற்று வுகிறு 
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ம; 

பம்‌ 

கவிஞலின்‌ v5 
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சிநீதனைகீகேற்ற உருவத்தை 
உதீதி, . .  கவினதயில 


செதகீசி விருகிறத , 
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பெல்‌ - ஐநீது பிரிவு -: இரண்டு 


. க ஆ 
‘ 


ஈ, உதீதிகள்‌ 


கவிதையின்‌ உதீதிகள்‌ யாலை என்ற ஒரு வினா தொடுபீபிலி, கவிதையில்‌ 
அனமப்பு, வடிவம்‌, அஙிநலன்‌ என்ற அனைத்துக்‌ கீறுகளையுமே உதீதிகளாகசீ 
சுட்டலாம்‌ . எல்வெநீத வகையில்‌ அமைப்பில்‌ கவிதைகள்‌ உருக்‌ கொள்கில்றனவோ 
அனையெல்லாம்‌ கவிதையில்‌ உதீதிகள்தாம்‌ கோட்பாட்டிபீ புதமை ஒவ்வொன்றையும்‌ 
உதீதிகள்‌ எலிறே கற வேவ்டும்‌ . உத்திகளே கவிதையின்‌ பலபீபல எ ்விிக்க்்க் 
றல்‌. ஓர்‌ உள்ளடக்கத்தை , ஒரோ முறையில்‌ பாடிக்‌ கொஸீடிருபி - 
பனதவிட பல்வேறு வகையில்‌ பாடினால்‌ சுலை பாகர்‌ அநீதச்‌ சுவைக்கு 
மூலகா.ர।ணமாயிருந்த கவிதையை அழகுபடுத்தம்‌ கலைக்கறு உதீதியாகும்‌, இதனைக்‌ 
கவிதைக்‌ கலைத்திறலி ( Techie) எனவும்‌ கறவர்‌, கலை ஒபீபனை 
செம்ங்ப்பட்ட ஊ்னமயே கவிதை என்றால்‌ அநீத ஒப்பனையை ஒல்லொரு பொழுதில்‌ 
்‌ ஒவ்வொரு வனைமாய்‌ மாறிறி, சுளை மசிழ்விக்கும்‌ பசியை உதீதி ஏற்றுக்‌ 
என்கறன்‌. உள்ளடக்கதீதிற்கேற்ப அமையும்‌ இகீகலைக்கறு கவினதயை 
முழுமையாக்குகிறறு உனவிற் கேற்ற கலம்போல உள்ளடக்கதீதிறிகேற்ற உத்தியைதீ 


தேரீநீத' கொள்வது கவிஒனின்‌ மறைட்பமே. 


நு நிபொருள்‌ வழக்கொடு வாய்ப்புக்‌ காட்டி 
ஏற்புழி யறிநீததறி கி்னகை யாமெனத்‌ 

த க 
தகும்‌ வனக செலத்ததல்‌' தநீதிரற ஏுதீதி! 


என உதீதி குறித்து நன்னூ லாரீ விளக்கம்‌ கூறி முப்பத்தி இரமீமு உத்திகளை 
வகைப்படுத்தவார்‌ . இலக்களதீதிற்காகவும்‌ , திறனாய்லிற்காகவும்‌ கருத்தகளை 
அமைக்கும்‌ முறைக்காகவும்‌ கறப்பட்டன போன்றே அளை அமைத்தள்ளன. புறப்‌ 


பண்புள்ளனவாக நிலிறு கருத்தகளை அமைக்க இவை உதவுகில்றன்‌. ஆயில்‌, உத்தி 
+ % 


ol 


எலபது கவிகுனிலி இன்மான்‌ அுழைபுலத்தில்‌ விளளவு எல்ற பவானநீதிமிலி கருத்த 
| 
ஏற்கவல்லகே. 


, 24 உத்திகளிஎ்‌ நோக்கம்‌" 


ந 


உத்திகளின்‌ நோக்கம்‌ உள்ளடகீகதீதிறிகேற்பக்‌ தலினதைக்குப்‌ பல 

வடிவங்களை ஏறிபடுதீதவதம்‌ கலைப்பொலிலட்டுவதும்‌ அகும்‌. இச்செய்தியை 

வினர௱வாய்‌ அமைத்தல்‌ நலம்‌ இப்பொருளை நாடகமாய்‌ அமைப்ப நன்று என்ற 

மனம்‌ தேரீநீத கொள்ளும்‌. முறை அல்லத சொல்லும்‌ முறயே (Technique) 

உத்தி. சுவைஒனை லெகு எளிதில்‌ முதல்‌ நோகீகில்‌ ஈர்தீதவிமும்‌ பஜிபு இதற்குன்மு 
சிலபோழ்தகளில்‌: பாடிபெ ருளைலிட அதை எப்படிக்‌ கவிஒலி பாடியிருகீகிறால்‌ 
"எனிற சுவைஏன்‌ லியக்குமளவிற்கு , கவிதைக்குக்‌ கவர்சீசியூட்டி திறீபது உத்தி, இது 

சலித்த பழைய பாடருபொருள்களைக்கட புதமெருகேறிறிபி ள்ளது: Q 
பழைய பன்டதீதைக்‌ குளிர்‌ சாதனபீபெட்டியில்‌ லைத்தப்‌ பக்குவமாயீசீ: சூழும்‌ 
மனமுமேறிறிப்‌ பரிமாறவதபோல்‌ உப்புப்‌ பெறாத ஒரு செய்தியைக்கட உத்தி 
கவிதையில்‌ அழகாக்கி லிருகிறது , : இயல்பாகவே சிறந்த கருத்தை மேலும்‌ உயரீவூ 
படுத்துகிறது. இநீதபி பாரும்‌, விததீதாலேயமே பாட்டு எருபடுகிறத . கவிதையை 
எப்படிச்‌ சொல்வத ' எல்பதே. உத்தி, அளிநலன்கள்‌ எல்லாமே உதீதிகளாகும்‌ி 
கற்பனைத்‌ திறனும்‌ இலக்கியக்‌ கோட்பாடுககும்‌, மொழியியல்‌ சார்ந்த குறுகும்‌ 


உத்திகளாகின்றன. 


3. பயல்பாமு 


தை ௧ க 


உத்தி கவிதைக்குக்‌ கலைப்‌ பொலிலூட்டுகிலிறத . வெல்வேறு வழவந்‌- 
தருகின்றது , குறிப்பிட்ட வடிவப்‌ பாீபுகள்‌ கொன்ட மரபுக்‌ கவிதைகளிலம்‌ 
சுவையான புறமாற்றங்களைப்‌ படைக்கிசிற்த, கவிதையில்‌ வடிவநெகீழீச்சி 

நேர்வது உத்தியினால்தாலி. மொழியியல்‌ பவ்புகளைக்‌ கவிதைக்குள்‌ உள்டாகீகுகிறத . 


பழமைக்குள்‌ புதமையையும்‌ , புதமைகீகுள்‌ பழமையையும்‌ கலநீத விழுகிறது. வாசகி 
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கவிதையை வாசிப்பதநிகு இதன்‌ துமைலே விளம்பரமாகசி விருகிறது. எப்படி 
வாம்கிறான்‌ என்ப திலேயே மலிதறுக்கூ மலிதல்‌ வேறபடுகிறால்‌. எப்படிக்‌ 
கவிதையை வார்கீகிறது என்பதிலேயே தீதி இலினோர்‌ உதீதிமிலிருந்த கேறுபமுசிறது. 
கவிதையில்‌ கருத்த தோல்றும்போதே உத்தி பிறகீகிறதா உத்தியத்‌ தீரீமானகல்‌ 
செய்தபின்‌ கருத்து வெளிபீபடுகிறதா என்ற கேள்வி எழுகிறது, உத்தி முதலா? 
கருத்த முதலா? கருத்ததாலி முதல்‌. இனால்‌ (கருத்த) ௮௫ உருக்கொள்கும்‌ 
பிறப்பிடத்திலேயே ஏதோ ஒர்‌ ஒழுங்கில்தாலி உருக்கொள்கிறது, அநீத ஓஒழுங்கே 
உத்தி. கவிஞலிலி ஊர்வோட்டத்தில்‌ 'கருத்த வெளிப்பரும்போது அவனறியாமலேயே 
ஓர்‌ ஒலிப்பாதையில்‌ உத்தி வெளிபீபட்டு வருகிறது. பிறநீதபில்‌ முக அமகு காட்டும்‌ 
குழ்நீதையைபி போல்‌. படைக்கபீபட்ட பிறகே புலப்படுகிறது இத. படைபிபாளலில்‌ 
அறீவுதட்பம்‌, வாழ்கீகை அனபலம்‌, மவைஎம்‌, புற உலக' அறிவு, ன்றியர்ல்‌ 
பார்வை, கட்டுப்பாடறிற படைப்பியக்‌ கம்‌ ஆகியலவறீறில்‌ மூலமாக அவல்‌ 


படைபீபுகளில்‌ இத ப்டிநீச கிடசீகிறற . 
| 

தமிழிலக்கியதீதின்‌ ஒவ்வொரு காலகட்டதீதக்‌ . கலிதைககும்‌ உள்ளடக்கதீதினால்‌ 
வேறுபடுவது போன்றே உத்திகளாலும்‌ வேறுபட்டிச்‌ சிறக்கின்றன உதீதிகளா லேயே 
தவிச்சிறபிபு கொள்ட இலக்கியங்கள்‌ அன்றும்‌ இன்றும்‌ பல்பு ஒரு கருத்தைப்‌ 
புலப்படுத்த படைப்பாளன்‌ தேர்ந்த கொள்ரும்‌ சிறகதை, நாடகம்‌, கவிதை 
என்ற இலக்கிய வலகைககும்‌ உத்திகளே. வடியதீதிறிகுள்‌ டங்க்‌, வடிவத்தை 
நெகிழ்தீதியும்‌, படைப்பாளலில்‌ மனநிலைக்கேற்ற கலில்தகள்ள்‌ இயல்புமாறாமல்‌ 
பயிர்க்‌ உத்தியின்‌ பாங்கு பெகும்பற்க.; வாசகலில்‌ உளநினலையறிநீத கவிதயை 
வழங்கும்‌ பன்பை உத்தியே கொலவ்டிருகீகிறத , கலைப்பொலிவும்‌, சுவையும்‌, 


பல்வேறு வடிவ வார்பிபுக்கமுமே அதன்‌ அடிப்படைப்‌ பயகிபாருகள்‌, 


க 


கவிதைகள்‌ எழுதப்பட எழுதபீபட உதீதிகள்‌ புதிற புதிதாய்க்‌ கிளைவிட்டுகீ 
கொன்டேயிருப்பதால்‌, மொத்தம்‌ இதீதனை' எயிறு உத்திகளை முழுதம்‌ 


வரம்புகட்டி லகைப்பருதீதி விட முடியாற, !நதெல்லவகையை எள்கினா ரம்‌ 
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பள்ஒவகைனஙை என்ன முடியாத ! எல்பத போறம்‌ இது ஒரீ எசிறிக்ககை கடநீத 
வனகைப்பாடி. இருப்பினும்‌ ஆய்லிறீகுட்பட்ட்‌ புதகீ கவிதைகள்‌, சங்கக்‌ கவிசதகளை 
' கம்தீறு பார்த்தவை புலபிபட்ட பெொதவான உத்திகளே இங்கு வகைபிபடுத்தி 
நோக்கப்படுகில்றன. புதக்கவிதையின்‌ சிறப்பான உத்திகள்‌, 'புதுகீகவிதை 
உதீதிகளில்‌ ' ௯றப்பமுகினிறன 


விளி, பேசீசுப்பாங்கு , நாடக அமைவு, கதை, பழமொழி, விமுகமித, 
நாட்டிப்பாடல்‌, வினாவிடை, வீனாக்கள்‌, தானே கேட்ருத்தானே பதிலிறுத்தல்‌ = 
தலிமொழி, கர்ரக்களள்‌: அருகி சுறிப்பிறகு கருத்த மொழிதல்‌ என உத்திகள்‌ 
அமைந்‌ திருக்கின்றல.. உலமைகளைக்‌ கூறி கருத்தை உ௱ர்தீதல்‌, ' வினையாலணையும்‌ 
பெயர்வர அமைதல்‌, உறபிபுகள்‌ நிரலே வால்‌, மூலகைப்‌ பெயா்‌ வழி மொழிதல்‌, 
எஏகாரங்களே வால்‌, ஓகாரங்களே வரல்‌, அநீதாதி அமைப்பு, பத்தபி பத்தாக 
மும்மூன்றாாக ஐநீத ஐநீதாக எலினிக்கை அடிப்படையில்‌ அமைதல்‌ பேோலிறனவும்‌ 
உத்திகளே, உரைநடை உத்தி, உரையாடல்‌ உத்தி, சிதீதிரகீகவி (லடில உதீதி) 
மனப்பதிவு, நனவோடை உத்தி, தன்மு தன்டாம்‌ தொடர்புள்ள சொற்களை 
அடுக்குதல்‌ , ஒன்றையே பலவாய்‌ உவ மித்தல்‌, அரறிக்க மறலி, விளம்பர உத்தி, 
காட்சி உத்தி, சரீரியலீச உதீதி, படிமம்‌, குறியீரு, எள்ளல்‌ ( $கtire ) 
அபத்தம்‌, ( த்தல்ப்ல்‌ ) கறியத கறல்‌, முரமச்பாரு, பட்டியல்‌ அமைவு 
என்பனவும்‌ உதீதிகளாசில்றன . இருள்மை, அதிர்வு, வியப்பு, உளரீஏமிகுதி, கவிதையை 
மாற்றி மாறிறிப்‌ பொருள்கொள்ள்‌ வத்தல்‌ , அறிக்கை , தீர்வு, வாய்பாடு, 
நீதிமொழி, பழமைசீ சிதைவு, பழமையில்‌ புதிமை, புதமையில்‌ பழமை, பிறமொழிச்‌ 
சொழிகளாகவே அமைதல்‌, நகைசீசுலை, எதிரீபெய்து மறுத்தல்‌, பழிப்பது போலப்‌ 
புகழ்தல்‌, (வஞ்சபீபுகழ்சீசி) புகழ்ளத போதும்‌ (அங்கதம்‌ ) பழித்தல்‌, 
எர்க~னே வரத்‌ எலர்கந்ககி. இற்ல்மாயி வர அமைத்தல்‌, தனையிடல்‌, அறிமுகம்‌, 
மீன்டும்‌ மீச்மும்‌ ஒரு சொல்‌ அல்லது சொற்றொடர்‌ வருதல்‌ என ஆய்வில்‌ கன்டவரை 
அம்பது உத்திகள்‌ தெளிவாகப்‌ புலப்பருகிலிறன சித்திரக்கவி பேோல்ற வடிவஞ்‌ 
சார்த்த உதீதிகஞுமீ, பிற எருதீதியப்பும்‌ உதீ்திககுமாக இவை அமைகிலீறன . இலவே 
முடிந்த முடிபன்று. மேஜம்‌ நுட்பமாக ஆராயபிபுகில்‌ கவிதை. உத்திகள்‌ வளரலாம்‌, 
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அதன்‌ பெருமையே. எல்லை கடந்தது என்பதுதான்‌; கவிதைகள்‌ தோன்றதீதோலிறத்‌ 
தாலம்‌ புதிதாய்‌ தோலிறிகீ கொண்டிருப்பது என்பததால்‌ , 


மேறிகள்ட்‌ அழ்பத உத்திகளையும்‌ என்வகைப்‌ பகுப்பிற்குள்‌ அடக்கலாம்‌, 
ஏகார ஓகாரம்‌ போன்று வருவன இலக்கள வகையிழம்‌, நாடகம்‌, கதை 
போல்வன இலக்கிய வகையிலும்‌, உவமை போன்றனவற்றை அமிநலன்‌ வகையிலும்‌ , 
மார்க்சிசம்‌ போன்று வருவன கோட்பாட்டு வகையிறமி, பேசீசுப்பாங்கு , ஓலிக்‌ 
குறிப்பாய்‌ வருவன மொழியியல்‌ வகையிலும்‌ ,. முரன்பாமு, இருர்லமை போல்வன 
உளவியல்‌ வகையிலும்‌, லியபிபு, அதிர்வு, எள்ளல்‌ என ளம்‌ உனர்வு வகையிலும்‌, 
பழமைச்‌: சிதைவு, விளம்பரம்‌, ப்ரசிற்ல்‌ சமூகச்‌ சாயல்‌! கொள்கதலிலம்‌ 


அடங்கும்‌. எனவே அனைத்த உதீதிகரையும்‌ கீழ்க்கர்ட வனகயில்‌ பகுதீத அடக்கலாம்‌. 


இலஃீகா வனை F 


இலக்கிய வகை i 
கோட்பாட்டு நிலை 


அனிந லன்‌ 
மொழியியல்‌ 


மல [| ள்‌ ௨ த்‌ NO 
. . » » 


உளவியல்‌ நிலை 


உஊரிவு நிலை " 


சமூகச்‌ சாயல்‌ கொள்ளல்‌ 


கவிதைகள்‌ தோல்ிறத்‌ தோலிற புதி புதிதாய்தீ தோலிறும்‌ உத்திகள்‌ அதீதனையையும்‌ 
இநீத எவ்வகைப்‌ பகுபீபிற்குள்‌ அடக்கலர்ம்‌ . 


5, சங்கபீ பாடல்களில்‌ உத்தி அமைவுகள்‌ 


ப த த ந த க த த 


சங்கபீ பாடல்கள்‌ தன்ஓரீசீசிப்‌ பாடல்களாகவும்‌, சுதநீதிர ெளிபீபாடு 
கொன்டஎலாகளும்‌, வடிவ நெகிழ்சீசி கொச்டனவாகளவும்‌ அமைந்ததனாலேயே 
பலபிபல உத்திகளைக்‌ கொய்டனவாக அமைநீதிருகீகிலிறன ஊர்வுத்‌ தளத்தில்‌ 


ii 


bh 


330 


எழும்‌ செய்யுள்‌ அல்வார்வில்‌ பல்வேறு சுழறிசிககுகீகேற்பபி' பல்வனகயாக அமைதல்‌ 
இயறநீகையே. எட்டித்ிதாகைபி பாடல்கள்‌ ஒல்வொன்றம்‌ தலீபிபப்பு கொள்டன 
லாகப்‌ புலப்பருவதற்குக்‌ காரனம்‌ வெவ்வேறு உத்திகப»ோரு அலை உருவாக்கப்‌ 


பட்டதே. 


1 
ஐங்குமுநா று எட்முதீ தொகையில்‌ பிற இல்குகியங்களிலிருற்து வேறுபட்ட 
உயர்வது குறியீட்டுச்‌ செம்லமயாலம்‌, சிறப்பான கல்வ ம்கிக்கு ஐங்குறுநுா நீறுசீ 
செய்யுட்கள்‌ தொடரீநில்லச்‌ செய்யுட்கள்‌. அளவை பத்தப்‌ பதீதாகக்‌ காஎப்பமு 
கில்றன. ஒவ்வொரு பதீதிறும்‌ சுறபிபடும்‌ சொல்‌ ல்ல தொடருக்கேழீப்‌ 
'அல்னாய்ப்பத்த ! , ! மஞ்லகைபீபத்து ! , 'கிள்ளைப்ப்த்த” என பெயர பெறிறிருக்‌ 
கின்ற. இங்கனம்‌ பதீதப்பத்தாய்‌ அனமைநீததும்‌ ஒவ்வொரு பதீதிலம்‌ ஊடாமும்‌ 
பெயரை அல்லதை கொடைத்‌ தலைபீபாகீகியிருபிபதம்‌ இவ்விலக்கியதீதின்‌ சிறபிபான 
உத்தி அமைவுகள்‌. இவ்வாறே பதிற்றுபீபத்து பதீதப்‌ பத்தாக அமைநீத காறு 
செய்யுட்களைக கொள்ருன்ளத, எட்டாம்‌ பத்து அந்தாதித்‌ தொடையாகப்‌ : 


படைக்கப்பட்டிருகீகிறத 


த 1 
நற்றிறை, குமநீதொக இரஃ்முமே ப்கபிங்ரகிக! ஒலிக்குறிப்பு , 
கத, விளி, பழமொழி, தூ தி, முறம்‌ எனபிபல இலக்கிய உத்திகளையும்‌ 


முலிடமொழி, என்‌ ணுபிபெய்ர்‌ என இலக்கள உத்திகளையும்‌ கொலீருள்ளல 


॥நிலதீதிறம்‌ பெரிதே வாலிறும்‌ ச்றிர்ந்ச்திறு 
நீரிலும்‌ ஜரள விலிறே. ...... க்கி கக்‌ 


2 
F A 
என்று புதிர் போலக்‌ கறிச்செவ்று பக்த ய உத்தி பூரிநீதிருகீகிறறு 


"காலே பரிதபி பிலே கவ்ரோே 


|] ட] P L] 3 4 t 
நோக்கி நோக்கி வாளிழந தனவே! 1. 


என உறுபீபுகள்‌ வரபீபாடுதல்‌ குறுநிதொாதைபி பாடல்களில்‌ பேரளஷ காபீபருகிறத 


OX 
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குறும்பாடல்களிலேயே வெவ்வேறு உதீதி வரீயங்களை துறிய முடிகிறத. ஒருசெய்யுள்‌ 


| J 
வினையாலனளையும்‌ பெயர்வரத்‌ தொடர்கிறது. g 


எறுாலே. ஈன்டை யேனே யெல்லைனே 


துறைவல்‌ தம்மு ரானோ *, i. 


$ 


! ஈனழ்டையேன்‌ ! , !தம்மூராலி' எலிற வினையாலனையும்‌ பெயர்கள்‌ சேர செய்யுள்‌ 
எழுநீதிருக்கிறது. ஊர்வூப போகீகோடு ஏர்‌ கார இணைவுகள்‌ ஒலி நய 


ஒழுங்கையும்‌, உதீதியையும்‌ தருகின்றன , இத : இலக்காவகை சார்ந்த உத்தி. 


பேசீசமைதி கொள்ீட பாக்கள்‌ குறம்பாகீகளாகவே பெரும்பாலம்‌ 


அமைகின்றன, ' He 
1 
"உள்ளினெலி அல்லனோ யானே உள்ளி 
நினதீதனென்‌ அல்லனோ பெரிதே நினைதீக 
மருங்டனென்‌ அல்லவோ உலகத்துபி. ப்போ? i 
என்ற செய்யுள்‌, பேசீசப்‌ பாங்கும்‌, அநீதாதிப்‌ பர்பும்‌ கொன்டதாகக்‌ காப்‌ 
படுகிறது,  "தல்லனோ 1, ! அல்லனோ ! என்று அடிக்கு அடிவரும்‌ ஒரோ சொல்லம்‌, 
1 காரமும்‌ கவிதையை ஊர்சீசியும்‌, சுவையும்‌ கொள்டதாம்‌ 'மாற்றியிருக்கில்றன , 


மூன்றடிகளில்‌ தாலிகு உதீதிகள்‌ பயின்று வந்த செய்யுளைச்‌ சிறப்பிதீதிருக் கிலிறன, 


॥ தனலபிபுளனைக்‌ கொளினே தலைப்புணைக்‌ கொள்கும்‌ 


கடைப்புசைக்‌ கொயினலே கடைபிபுைக்‌ கொள்கும்‌" 6 


எனத தொடர்‌ மீல்மும்‌ மீப்மும்‌ லந்து, செப்பமான வடிவத்தைசீ செய்யுளுக்கு 


வழங்கியிருக் கிறது . 


முரண்பாட்டிதீதி சய்கப்‌ பாடல்களின்‌ பலவிடங்களிதம்‌ பயிலிறு வருகிறத 
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திருமா வளவல்‌ தெவ்வர்க்‌ கோகீகிய . 
வேலிஓம்‌ பெய்ய கானமவஃ்‌ 
கோலீிஓநீ தார்ஙிய தடமென்‌ தோளோ 


| 


l 
என்ற அடிகளில்‌, திருமாவளலலில்‌ வேல்‌ போலிற லெய்ய கானமும்‌, கோல்‌ 
1: 
போன்ற தர்னிய தோரும்‌ என முரச்பாடான பண்புகள்‌ புலப்பட்டு மூரப்பாட்டுதீ- 


தியைச்‌ செய்யுள்‌ காட்டி நிறிகிறது 


கலித்தொகைபி பாடல்கள்‌ நாடகம்‌, கத, கற்று நாட்டுப்பாடல்‌ 
பேலீற இலக்கிய உதீதிகளைச்‌ அறற்யாகக்‌. கொள்ள்‌ முகினொரு நாள்‌, 
மேலோர்‌ நாள்‌ என்ற தொடங்கிப்‌ பாமுதல்‌ கதைபி பன்பைத்‌ தோிமவிதீத 
விடிகிறது . இத்தகு கதை ௯ூறம்‌ உதீதிகளில்‌, ப்ல கலித்தொகைப்‌ பாக்கள்‌ 
அமைத்து ப்பான. இரளீமு கதை மாநீதரில்‌ ஒருவ! , ற்றரிக்க நடந்த நடபிபை 


கதையாங்கீ கறலதாக வருகிறத ஒரு சுலையான செய்யுள்‌. 


ரசுடரீததொடீடி கேளாய்‌ தெருவில்நாம்‌ மும்‌ 
மணறிசிறிறில்‌ கர்லிலிசிதையா அனடச்சிய * 
கோதை பரிநீத : வரிப்பநீத கொள்டோடி 
நேோதகீக செய்யும்‌ சிறபட்டி மேலோர்நாள்‌ 


அன்னையும்‌ யாறும்‌ இருந்தேமா இல்லிரே. டா 


என்ற . செய்யுளில்‌ 'சுடர்திதொடீடி கேளாம்‌, .. . ! மேலோர்‌ நாள்‌ என்றும்‌ 
தொடர்கள்‌ கனதப்‌ பள்பையும்‌, 'அலினையும்‌ யாறும்‌ இருந்தேமர ஒல்லிரோ' 

என்ற அடி கனதசீ சுவையைத்‌ தேக்கிய ஆர்வமூட்டும்‌ தொடர்சீசியையும்‌ கேட்பவருகீருள்‌ 
ஏற்படுத்தி /கதைகேட்கும்‌ ஆவலை வளர்த்த வீருகிலறன. சிறநீததொரு கதை i 
உத்தி கலநீத செய்யுள்‌ இத. அது மட்டுமல்லாமல்‌ பில்கோக்கிய நிகழ்சீசியை 


நினைநீத கறும்‌ (பில்வீசீசு ) உதீதியாகவும்‌, இபிபாடல்‌ அமைநீதள்ளது. 


பழிப்பது போலபி புகழ்தலும்‌, புகழ்வது போலப்‌ பழித்ததுமாகபி பல 


பாடல்கள்‌ அகப்புற இலகீகியங்கள்‌ இரவீடிலம்‌ விரவியுள்ளன . 
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கற்று நாடகங்களாகவே கலித்தொகையும்‌, பரிபாடலம்‌ வார்க்கப்‌ 
பட்டிருகீசிக்றன. குழநீறதயைத்‌ தோழியிடம்‌ தந்த கோயிதூக்குபி போயீவரகீ 
கறிய தலைவி, தாமதமாகத்‌ திரும்பி வரும்‌ தோழியிடம்‌ “ஐயலிபரகீகளா 
எழுப்புகிறான்‌. குழநீனதயோடு நீ சென்றது கோட்டத்திற்கு மட்டுமா சென்ற 
வீழி வேறெலி என்று கேட்கிறாள்‌ தலைவி, 


£பூத்தேலீர்‌ கோட்டம்‌ வலகஞ்செய்‌ திவனொமு 
புக்க வழியெல்லாம்‌ கறு; 


கறுவேன்‌ மேயாயே போல வினவி வழிமுறைக்‌ !! 
9 


காமாமை வேன்ருலலம்‌ யால: 


1 


சிக்கும்‌ தலைவலி, இறைக்சும்‌ தோழி, மிரட்சி தோலிறிய குழந்தையில்‌ முகம்‌ 

என்ற பிர்த்திறக்கைக்கிஸ ம்‌ கற்ஙாட்கிகரிளர்க்‌ நாடசுமாகசீ சுழலிறு 

நட்நீதனதக்‌ கூறிசீ செய்கிறது இச்சுலையான செய்யுள்‌. |ிசெபோலம்‌ நயதீதகு 

நாடகவுத்தி கொவ்ட செய்யுட்கள்‌. அகபீபாடல்களில்‌ பல இலை இலக்கிய வகை 
| 


சார்நீதலை, ‘ 


சங்க இலக்கியத்தின்‌ தநிறப்படை நல்லதோர்‌ இலக்கிய உதீதி. ஒரு 
பயணக்கட்டுரை போன்று அஃதே அமைநீதிருக்கிறத , வழியிடை பல இடரீப்பாரமுகளை 
மீறி ஒருவன்‌ தாலி ன்ற இலற்வன்‌' அல்ல்து: தலைப்‌ பறீறி. ஏதீதலைவனைக்‌ 
கானப்போகும்‌ இல்னெர்ருவனுக்கு விளக்கி எழுதிய பயக்‌ ;கட்ருரர உத்தியோமு 


ஆறிறுபிபடை நூல்கள்‌ கானப்பமுகின்றன. 


"அறுவர்‌ பயநீத அறமர்‌ செல்ல i 

இல்கெழு கடவுட்‌ புதலீவ்‌ மாலீவலரை 

* மலைமகள்‌ மகனே மாநீறோர்‌ கநீறேோ 10 
1 

என விளியுதீதிகள்‌ திருமுருகா ற்றுபீபடையில்‌ முருகனை வழிபடும்‌ பகுதிகசிலெல்லாம்‌ 

தோலிறிச்‌ீ சிறகீகிறன. நிற அமுக்குகளாக வரும்‌ பாடல்கள்‌ சில, பரிபாடலில்‌ 


புலப்பருகின்றன , 
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1 செந்கட்‌ காரி கருங்களச்‌ வெள்ளை 
11 
| 
i 
என்ற கருவலிளவெயினனார்பாட்டில்‌ செம்மை, கரும்‌, வலென்மை, பொலி, 


'பொன்கட்‌ பசீசை பைஙீகள்‌ மாஅல்‌! 


பசுமை என மாலவனுக்குரியதாகளே மற்றைய தெயீம்கரில்‌ மேலி நிறங்கும்‌ 
அடிக்கப்பட்ட ஓர்‌ அழகிய உதீதியோடு வெளிப்பட்டிருக் கின்றன , 


சங்க இலக்கியத்தில்‌ உரபிபோக்காக அமைநீத செய்யுட்ககும்‌, செய்யுட்‌- 
களின்‌ இடைநடு அடிககும்‌ எலீனிறந்தன. அனி அலங்காரமும்‌, உளரீவுபி போக்குமறிற 


உரைபிபன்புகள்‌ புறபீபாடல்களிலேயே பெரிதும்‌ கலநீதிருகீகிலறவ , 


ாவாள்‌, வலநீதர மமப்பட்டல 
செவ்வானத்த வவபிபுப்‌ போகிற 
காள்‌, களங்கொளக்‌ கழல்பனறைநீதன 


கொல்லேறிறில்‌ மருபிபுபி போன்றன 22 


- 2 | 
எலீற செய்யுள்‌ நடபிபில்‌ விலரிப்பாகவும்‌, பட்டன! , போன்றன ! , 'மறைநீதன! 
எலிற சொற்கள்‌ உரைபீபள்பும்‌ கொன்டு வர செய்யுள்‌ உரைநடை உதீதியோமு 


படைகீகபீபட்டிருக்கிறற , இத இலக்கிய வகை உத்தியே, ' 


மொழியியல்‌ நிலையைச்‌ சாரீநீத, ஓலிக்குறிபீபுகள்‌ குறுந்தொகை , நறிறினை, 
அகநானா ஐ, கலிதீிதொகை ஆகிய பாடல்களின்‌ தொடக்கத்திலும்‌ இடையிலும்‌ 
பயினறு' வருகிலிறன , 


1 ஒஓஓகடமலே, க. லில்‌ 


ஈகானமுங்‌ கமீமென்‌ றவ்றேோ 4 ப 


என்ற அடிகளில்‌ 'ஓஓ!', (கம்‌ ! மென்று” என்றும்‌ ஒலிக்குறிப்பு உதீதிகள்‌ பேசீசுபி 
பாங்கினை ஏறீபடுத்தியிருகீகிலிறவ . 


4 


அகப்பாடல்களில்‌ தாது உத்தியில்‌ அமைந்தன பலஷள. 
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"ழானலைநீ. 4. 


கதிரீபகா ஞாயிறே கல்சேர்தி யாயின்‌ 


என ஞாயிறு, நிலவு, மால்ப்பொழுது, கடல்‌ போன்றனவைறிறைதீ தா தப்பும்‌ 
(இலக்கிய ) உத்தியில்‌ சங்கச்‌ செய்யுட்கள்‌ படைகீகப்பட்டிருபீபனதக்‌ கானலாம்‌. 


எசீசங்களாகவே கூறிக்‌ கொங்மு போதலும்‌ உத்தியே. இது இலக்க உதீதி, 


குழல்‌ அகல, யாழீமுரல, ! 


மூவ அதிர, முரசு இயம்ப £6 ‘ 


- என்ற செய்யுளடிகளில்‌ அகல ।, 'முரல!, "அதிர! , !இயப்ப! எலிறு 
எசீசங்கள்‌ தொடரீவது பாடலஐக்கு ஓர்‌ உஎர்வோட்டதீதை நல்கியிருக்கிறது 
ஊர்ஏுகளின்‌ வனமை மெல்மைக்கேற்ப சொற்கள்‌ லநீத ஒலிநயம்‌ தருவதம்‌ சிறநீத 
உத்தியே, 


குறுகுறு நடநீத சிறுகை நீட்டி 

இட்டிுநீ தொட்டுங்‌ கள்வியுநீ தழந்தும்‌ 

நெயியுடை 'அடிசில்‌ மெய்பட விதீரீத்தம்‌ 

ம்யக்குறு மக்கள்‌? nie ! 


- 


என்ற பாடல்‌ 'குறுகுறு! , சிறுகை, இட்டு ! , * தொட்டு! , ! கவீலி! , 
'தழநீது ! என்ற மென்மையான குழந்தை மொழிச்‌ சொறீகரோடும்‌ குழந்தை 
போன்றே மயக்கும்‌ மொழிநடையோமும்‌, ஒலிநயத்தோடுமீ சுலையாகப்‌ படைக்கப்‌ 
பட்டிருகீகிறஐ. 


7 


உவும, உருவக ததிம்சோ்கம்‌ பல சிறிநீத உத்திகளோடும்‌ சங்க 
இலக்கியம்‌ சிறந்து நிறிகிறது. இத இலக்க உதீதி இது இலகீகிய உதீதி எபி 
பிரிக்க முடியாத அளவில்‌ ஒரு செய்யுளிலேயே பல உதீதிகள்‌ பயின்று வருகின்ற. 
சங்கபிபுலவலின்‌ ஆம்நீத புலமையின்‌ கட்டநிற ப்டைபிபுரினமயில்‌ அடையாளமே இத, 


ந 1 


| 
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தீலீகாலதீத அகவல்‌ யாபிபிறிகும்‌ கடகீ கட்டுப்படாத சுதநீதிரபிபர்பைக்‌ 
கொள்டதனாலேயே தல்லியகீகப்‌ போக்கில்‌ பலபிபல உத்திகளைக்‌ கொஞ்மு 
சங்க இல்ஃீகியம்‌ சிறகீகிறது . செய்யுட்களில்‌ அமைபிபு முறை, கருத்தை மொழியும்‌ 
நிலை, தேரீந்த கொள்கும்‌ வடிலம்‌, பாருபொருளிலி வலீலம்‌, - மென்மை , எப்படிச்‌ 
சொலீவத என்பதிலேயே குறியாயிருக்கும்‌ நோகீகு ககியனவே உதீதிகளில்‌ அமைலை ,' 
சங்க இலக்கியம்‌ ஏறீறுச்‌ சிறப்பதறிகுக்‌ காரனங்களாக இருக்கில்றன சங்கப்பாட்டி 


ஒவ்லொன்டும்‌ ஓர்‌ உத்தியே என்று சுறுமளவிற்கு ஏலை சிறநீத விளங்குகிகிறன , 


6. பக்க ப g 


க க 


வளர்ந்து கொண்டேயிருக்கும்‌ என்னற்ற உத்திகளை, புகிகீகவிதை. பெற்று 
வருகிறது . பழம்‌ இலக்கன, இலக்கிய, மெொம்லிங்ல்‌ சார்த்த; அனிநலலி 
கொன்ட உதீதிகளோமடு புதிதாக தனக்கே உரிய உளலியல்‌ சார்ந்த உதீதிகளை 
புதுக்கவிதை சிறப்பாகக்‌ கொள்டிராக்கிறற , உருவாகும்‌ ளக ஒல்லவொல்றிறள்மும்‌ 
அதல்‌ வெளீப்பாட்டை தலித்துலப்‌ படுத்தும்‌ உதீதி அமைஏு, பாலில்‌ நதெய்போலக்‌ 
கலநீதிருக்கிறது, கவித்தலபி பள்ள இத மேலோங்க வவ்த்க்ப்‌ தாலின்‌. 


தனி இயல்பை நுவல்கிறத . . 
EA 


ரஒள்வொரு இலகீகிய தூ லம்‌ முகீஜ்யதீதவம்‌ பெறுவத்‌ 


அதல தலிப்பட்ட உருவ சிறப்பால்‌ உதீதி சிறப்பால்‌ என்று சொல்லி ப்‌. 
! o 


அதற்கு "வ்க்குராக்கி! என்று பெயர்‌ கறினர்‌॥ 18 (இம) 2 


என உதீதியீன்‌ மேலிமையை க.நா, சுப்பிரமலியம்‌ விளக்குவார்‌ . இருபதாம்‌ 
நா நீறாவீமு விமுகவிதை, பழைய உதீதிகளோடு, சமகாலச்‌ : சமூக அறிவில்‌ கிளைதீத 
புதிய உதீதிகளையும்‌ படைத்த வருகிற்ற. 

கவிஒலி தீர்மாளித்துகீ கொள்ளாத அவனே எதிர்யிர்‌ 88 வியப்பு 
விளைவகளா கவே உத்திகனைப்‌ புதக்கலிதையில்‌ ஊர மடிகிறல்‌ மேல்தாட்ருக்‌ 


கோட்பாடுகள்‌ தநீத புதிய பாரீவகளினாலம்‌, வாழும்‌ சமூகதீத இயல்புகளினாலுமி, 
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இயல்பான மனவளத்தாலும்‌ புதக்கவிதன்‌ பல கோளங்களில்‌ சிநீதிக்கத்‌ தொடஙீ- 
கினால்‌, எல்ீலைதான்டிய , கட்டநீற்‌: சிந்தனைப்‌ போக்குகள்‌ புதப்புத வார்ப்பு 
களோடு கவினதகளாக மலரத்‌ தொடங்கி . தடையற்ற மனத்திற்கு எலீலைஃ- 
களில்லை; ஏதம்‌ வரம்பில்லை; அதனாலேயே அதுபவங்ககும்‌ 

அதிகம்‌. புதியன தேடல்‌, கல்ருபிடிபிபு , சோதனை, மன அகழ்வு எலி 

நிலைகளில்‌ கவிதைகள்‌ புதிது புதிதாய்ப்‌ படைக்கப்பட்டு வருகிலறன. மரபுமீறல்‌, 
எப்படியும்‌ ௬றல்‌, சீலபோழ்தில்‌ பழமையும்‌ கூறல்‌, கட்டிபீப்முலத போலும்‌ மீறலி 
என்ற மனதிலைகளில்‌ கவிதைகள்‌ எழுதபிபட்டி வருவதாலீ சம்பக புல்லிலி 
பசுலமைபோல்‌, நீர்த்தளியில்‌ மிறுமிறப்புபிபோல்‌ இரமீடறக்‌ ல்றித்‌ புதமைகளாக 
உத்திகள்‌ அமைநீது , வருகின்றன: வடிவமழிதவே புதகீகவிதையில்‌ புத வடவதீதை 
ஏற்பருதீதியிருப்பனதபிபோல, உத்தியழிதலே அல்லது உதீதி மன்றத்‌ புதுக்கவினதயிலி 
உத்தியா கிவிருகிறத . தெளிவாகப்‌ புலப்பட்ட நிற்கும்‌ உதீதிகளைவிட உள்ளடக்கதீதோமு 
கலந்து உயிர்கீகம்‌ உதீதிகளே பூதிய கவிதையில்‌ ஏராளம்‌, இதுலே புதிகீகவிதை 
உத்தியில்‌ பரீபும்‌ தகும்‌. முகதீதிற்கு வெளியே தருதீதிக்‌ கொஸ்டு நிற்கும்‌ 

பல்லாய்‌ வெளிப்பட்டு நிற்காமல்‌ கலிதைக்குள்‌ கலந்த இது கலைப்பொலிலுட்ருகிறது , 


விடைகளை ஊகமாககுதல்‌ , வினாகீகளை மட்டும்‌ ்ம்க்தம்‌; இரும்மை, 
அபத்தம்‌, எள்ளலீ, முரங்பாடு, பேட்டி, விளம்பரம்‌, பழமைச்‌ சிதைவு, 
பழ்ன்யனிக்‌ புதமை, திண்ம தண்டான மனபிப திவ என்ற பல வகைகளில்‌ புதகீ 
கவிதைகளின்‌ உதீதிகளை ஊரலாம்‌. பூதகீகவிதையில்‌ தெற்றென வெளிபீபட்ரும்‌, 
மனறைநீதும்‌ நிற்கிறது இவ்விலகீகியக்‌ கறு. சய்க இலகீகிய உதீதிகளிலிருநீது 
வேறுபட்ட சிறபீபான உத்திகளையும்‌ ஒபீபுமை, கறத்தகீக பொதவான உத்திகளையும்‌ 
புத கீ கவிதை கொன்டுள்ளது . 

 ஈஎங்கள்கைகளே 

எங்கள்‌ கன்களை 


எவ்ன செய்வத ?' 
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போட்ட வேலியே 
. தோட்டப்‌ பயிரை 
| 
என்ன செய்வத ?. - | 
| 


எங்கள்‌ எதிரிகள்‌ 


நாங்களோ 9 


என்ற கவிதையில்‌, ஊர்வு மிகுதியில்‌ தடைப்பட்டு தடைப்பட்டு எழும்‌ பேசீசுப்‌ 


r 


பளிபில்‌ உத்தி. ஊ ரப்படுகிறது . 


புதிர்போலமீ, புதிரிள்பல்பறிறு வெளிப்படையாகவும்‌ விடயையே 


தலைபீபாகத்‌ தநீத எழல்‌ பெரும்பான்மையான புதுக்கவிைதைகளைசீ சுவையாக்குகிறத.. 


ரபானைததலை சாய்த்து ந்‌ 
புல்பிதங்கும்‌ கைகளோடு 
சட்டைப்பொதீதால்‌ வெடிக்க 


தொப்பையிலம்‌ புல்தெரிய . , ,.. .ா॥20. 


என்ற கவிதை திருஉஜபீ பொம்மையைக்‌ காட்சிப்படுத்தி திற்கிறத . வெறும்‌ 
செொற்கோலம்‌ அல்லத சொல்லருக்கீற்காக மட்டிமலிறி உள்ளடக்‌கதீ தோடு 
இனைந்த உயிரிழைவாய்‌ ஒளிரும்‌ உத்திகள்‌ பல. இங்கு சொல்லடுகீகு மதிநுட்பதீ- 
தினால்‌ நேர்வதில்லை. ஊர்வு தள்ளிய சொற்கள்‌ அவை, 


॥ மன்ணிலே உயிரீத்து 
மன்மிலே பயின்று | 
மர்னிலே வேரூலீறி i 
மள்ஸிலே விழுதவிரும்‌ | 


நாந்ீகள்தானே மன்ஸில்‌ மைந்தர்கள்‌? 21 


என்ற கவிதையில்‌ மங்னிவி மைநீதர்கருக்கு வலூுட்ட வரிக்குவரி வரும்‌ ! மன்‌! எலிற 
சொல்‌ கவிதைக்கு உயிரீப்பூட்டும்‌ உதீதியாக இருகீகிறறு 


[a 
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எங்ஜிபி பார்க்காமலேயே வாழ்க்கையோடு வின ந்து போகும்‌ 


வேகமான இயக்கம்‌ கொன்டவனாக மலிதன்‌ இன்று மாநீறபீபட்டு வருகிறான்‌. . 


எதிர்பாராமல்‌ தலீனைபீ பற்றியும்‌ தன்போலவே .ஒர்‌ அஃறிசையையும்‌ என்பி) 
பார்க்கிறான்‌. இநீத நினைக்க முடியாத நினைபீபே ககிலதலயை (புதிய உதீதியோரு 
படைக்கிறது, இது உளலியல்‌ சார்ந்த உதீதி, 


"ஒரு மரதீதிற்கு 

அதிவிட்டிருக்கும்‌ இலைகளின்‌ என்லிக்கை தெரியுமா ? 

வானம்‌ என்ற கல்ராடியில்‌ 

தன்னனப்‌ பாரீத்தக்‌ கொள்னும்‌ அபிலாaை தற்ல்‌ உண்டா? 
மழை பெய்யும்போத என்ன நினைக்கிறது அத? 

தலி குழநீதைகளைப்‌ பறிக்கும்‌ கரங்கைப்‌ பற்றி 

அதன்‌ அபிப்பிராயம்‌ எல்ல? 


வெட்கமாக இருக்கிறது எனக்கா 22 


நினைக்க முடியாத நினைப்பு அல்லது விந்தை நினனபீபு ஓ உதீதியாய்‌ மலரீத்‌- 
திருக்கிறது. எனக்கு வெட்கமாக இருக்கிறது ! எலி பேச்சுப்பாய்கில்‌ 
முத்தாய்பீிபோடு கவிதை முகிழீத்திருக்கிறது , இெபோல்றே பார்கீக முடியாத 
பார்வை அல்லஐ. காட்சியாக ஓஒலிறைபி பாருவதும்‌ ஓர்‌ அழகிய உத்தியே. 


“காகீகைபாடினி பாடிய காக்கையை இன்று புதசீகவிஒி இப்படிபி பாருகிறால்‌. 


ஈமீச்மும்‌ ஒருமுற இநீதக்‌ காகீலகை 
எனக்கு நேரே வந்தமர்நீதால்‌ 
தெரிநீதி கொள்ள முடியுமா எகீனால்‌ ? 
முடியும்‌ எல்பத சந்ீதேகநீதான்‌ 
ஏளெளில்‌ காக்கையை யாரும்‌ 1 


முழுதாம்ப்‌ பார்த்த முடிப்ப தில்ல்யோ 23 


என்ற ஞானக்‌ கூுதீதனின்‌ கவிதை காகீகையைப்‌ பார்க்க முறநீதும்‌ முழுதம்‌ பாரீக்க 


245. 


முடியாத ஒரு மன நிலையையே உதீதியாக்கியிருகீக்றது , இதவம்‌ உளவியல்‌ சார்நீத 
உத்தியே. கறப்புசீ சுறசுறபீபாய்‌ சிறகுகளை, அடிதீதபடி பறநீகவிரும்‌ காக்கை 
கவிதைக்குப்‌ பின்‌. காட்சிபீபடுவனத ஊர முடிகிறது, மனமீசாரீந்த உளவியல்‌ 
போகீகில்‌ எழும்‌ உதீதிகளையே புதக்கவித பேரளவில்‌ கொலிடிருகீகிறற 

௮௫ ஊரீவ நெகிழீசீசிமிலாலம்‌ பல உத்திகள்ளப்‌ படைக்கிறது, மனதீதின்‌ குரல்‌ 
என்பது நெஞ்சொடு கிளத்தலலப்போல அனமத; அளியர்‌ ஒக, மனத்தனஙீ 
களிலிருநீத மேலோம்கிய குரல்‌. ஒவ்வொரு கவிஒலுக்குள்கும்‌ இநீத ஆன்மாவின்‌ குரல்‌ 
கேட்கிறது, ஓரோர்‌ பொழுதில்‌ அது ஓங்கி ஒலிக்கிறது ! அதனோமு கலிஞலி 


பேசு கிறால்‌ . 


ஓ! என்‌ தலீமாவே! கதவுகளைத்‌ திறநீதுவிழு | 
மென்னமயாக மனவெழுசீசி சீறிதமில்லா மல்‌ ! ' 
ஓ! அழிவெய்தும்‌ தசையே! ' 


உல்‌ பிடப்பு வலிவானதேோ 24 


என மளலவெளியிள்‌ மேலோங்கிய குரல உதீதியாகி கவிதைக்குள்‌ மறைநதீதிருகீகிறது . 
/ எல்‌ 


இவையனைத்தும்‌ உளலியல்‌ சார்நீத புஜக்கலிதையின்‌ சிறபிபான உதீதிகளே. 


பழமொழிகளில்‌ சுலையான போக்கும்‌ சொல்லபீபடும்‌ முறையும்‌ பூதக்‌ 
கவிதரீிகளைக்‌ கலாரீநீதன. அவர்கள்‌ எளிய சொல்லாட்சியும்‌ தஇழமான உனரீத்து 
தலும்‌ கொலீட 'பழமொழி। யைச்‌ சில கவினதகளில்‌ உத்தியாக்கினர்‌ . 


. * ti 
ாலாக்குறுதிகள்‌ . பெளரீனமி போலிறனை 


உடனே நிறைவேழ்றாலிடல்‌ அலை 


நாஞக்கு நான்‌ தேய்ந்தவிரும்‌! 2? 


'்‌ எலிபத போன்ற அலமைபீபூ முறையும்‌, 


ாநதீதை, பக்கத்து வீட்டுக்காரரை நம்பாததால்‌ 
போகுமீடமெல்லாம்‌ தலீவீட்டைசீ சுமநீத 
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செல்லுகிறது 6 


» 
| 


எல்பதுபேோலிற எள்ளல்‌ கலநீத ஊர்தீததலும்‌ கொட்ட பழமொழியிலி பெபெூகளை 
உதீதிகளாகீகி வருகில்றனரி .  !உப்புவிறிகப்‌ பேோஸால்‌ மறழைபொழிகிறது , 

உமி விற்கப்‌ போனால்‌ காறீறடிக்கிறது! எழை பழமொழிசீ சாயலிலேயே ஒரு 
கவித படைக்கப்பட்டிருக்கிறத 


விவசாயி, 


+ 


பூகையால்‌ வராமல்‌ தருக்க. 

மருந்த தெளித்தால்‌ 

லைஸ்‌ வருகிறது 

வைரஸ்‌ வராமல்‌ தடுக்க 

'மருநீது தெளித்தால்‌ 


புகையால்‌ வருகிறதா “7 


புதுக்கவிதையில்‌ எளிய ஊரீத்துதலுக்குபி பழமொழி உத்தி இங்கே பய்லிபட்டிருக்கிறது , 


எள்ளலும்‌, அபத்தமும்‌ பல கவிதைகருக்குச்‌ சுவையான உத்திகளாகியிருகீ- 
கில்றன, அடர்நீத கருவாலில்‌ எதிர்பாராது ஒளிரும்‌ மின்னலைப்‌ போல நகையைத்‌ 
தோறிறுவித்த விழுகின்றன. 


"எங்கள்‌ ஊர்க்‌ கமலம்‌ சைகிள்‌ விருகிறாள்‌ 
என்மேல்‌ பளத்த விட்டாள்‌ 
மற்றபீபடிக்குத்‌ தெருவில்‌ 'லீட்டாள்‌! 28 

எவலிற கலிதை எள்ளல்‌ கலநீத நகைசீசுவையை ப்டிகீகும்‌ போதே தோறிறவிதத 

விடுகிறது , 'மறிறபிபடிக்கு ! என்ற நலகைச்சுலை கலந்த பேச்சுபீபாங்குத்‌ 
தொடரே கவிதையைசீ சுவலையாக்கி நிற்கிறது 


é 


அபத்த உத்தி, எதையோ கறுலதபோல எதையும்‌ கறாமலிருத்தலி, 


. 247 
அரீத்தமில்லாம்ல்‌ ஒன்றை மொழிதல்‌ நோக்கமற்று வெறீற எண்றங்களில்‌ சேர்க்கை, 


"என்னை நோக்கி ஒருவர்‌ வநீதாரீ 
எதையோ கேட்கப்‌ போவதபோல்‌ 
கடையா? வீடா? கடமா? கோயிலா? 
எல கேட்கப்‌ போகிறாரெவ்ிறு 
என்மிக் கொண்டு நான்‌ நின்றிருகீகையில்‌ 
அனேகமாய்‌ வர்யைத்‌ விறநீதவரீ எலிலிடம்‌ 
ஒலிறும்‌ கேளாமலி கிற! 


என்ன மாதிரி ஹகம்பார்‌ இதா 29 


He 
பெரும்பாலும்‌ வருபவபரெல்லாம்‌ வழிகேட்கும்‌ வழக்கம்‌ கொலஸ்டிருப்பதால்‌ ஒரு 


பைத்தியக்கா ரனைப்‌ போல்‌ வருபவரீ முகம்‌ பார்த்து நிநிகும்‌ மனநிலையும்‌, 
வநீதவரீ வழிகேட்கவில்லை என்று, எலின மாதிரி உலகம்‌ பார்‌ இத ௭ 
வேடிகீகை, கலந்த விரகீதியை வெளிபிபமுதீத்வதும்‌ அபதீத உத்தித தோற்று 
வித்திருகீகிறது, எள்ளலும்‌ எதாரீத்தமும்‌ நேரச்குமிக்மையும்‌ கலநீத ஒரீ இயல்பு 
இத.  இநீத உத்தியைபுதக்கலிதகளில்‌ மட்டுமே ர்க்‌; ப்‌] 


கடிதப்‌ பண்பு கொண்ட கவிதைகமுமீ பல்க்க்மமக்‌ வருகிலிறன , 
தோழலஓக்கோ, தோழிக்ீகோ, கர்க்ல்ர்க்கேோ்‌ பெற்றோரீகீகோ எழுதப்பமும்‌ 
கடித உதீதிச்‌ கவிதை ஒரு விவரிப்பு, அன்பு, செய்தி, அதிர்வு அல்லச லியப்பு 
, என்பனவற்றைச்‌ சுமநீததாக எழுதப்படுகிறது. தன்‌ பெறிறோர்க்கு 'முதல்‌ 
தேதி அமுத சுரபியாக। இருக்கும்‌ பென்னொருத்தி தலி வம்ப ஊனரைலிட்முபி 
பிரிகையில்‌ கடிதம்‌ எழுதித்‌ இப்படி. 


"ராஜாவோமு இனைசேர்க்க F ! 
மூளையைக்‌ கசக்கி 


ராகியை எதிரீபார்கீகுமீ 


* 
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அப்பாவுகீகு , 
, அம்பாளின்‌. எத்சலோழிசவம்‌ பார்க்க 
கெஞ்சியமைத்த 
அதீனதையைக்‌ கட்டிபி போகும்‌ 


- அம்மாலக்கு, 


L} 


எலீமு தொடரும்‌ கடிதகீ கவிதையில்‌ உரைநடைப்‌ பள்பும்‌ ஊடாடுகிலிறத . 


தற்கால மனிதசீ சிநீதனை, மனறுறில, அலட்சியம்‌, விரகீதி ஆகியவை 
கலினதகனாக எழுகையில்‌ நேரதீதிற்கொரு நிறம்மாறம்‌ தநீதிவானம்‌ பேல, 
கவிதைக்குத்தக உதீதிகர்‌ இழையோடுகில்றன , . 


்‌ அவகுக்காய்‌ 
நான்‌ 
ஈமக்கடலி 
செறுத்தவில்லை 
அந்த அல்மா, 
அலையுமாமே 
அட அலையட்டிமே 
நான்‌ மட்ருமெலின 
இங்கே 


காந்து வாங்குகிறேனாக்கும்‌ா 2 , 


' என்ற கவிதையின்‌ அலட்சியமே கவிதைகீக்ள்‌ உத்தியை ஊரும்பாவுமாய்ச்‌ சேர்த்‌ திருக்‌ 
கிறத. புதக்கலிதயைப்‌ பொறுத்த அளவில்‌ தெற்றெனபி புலபி்பருவதாகவோ, 
கர்காத. மூகீகுப்போல்‌ பார்த்த. அளவில்‌ இலங்கான வ்்்கர்க்னேர்‌ பெ ரும்ப எலிமையும்‌ 
உத்திகள்‌ புலபீபருவதில்லை,; ஏலை உ௱ரபீபடுகின்றன. கலிதையில்‌ உஎர்வோட்டத்‌ 
திலும்‌, உள்ளடக்கதீதிலும்‌ வெவ்வேறு மவாரீபீபுகளிலும்‌ உத்திகள்‌ உய ரப்படுகிசிறன. 
சிறிசிலலே வெளிப்படையாய்‌ அறியக்‌ கிடஃகீகிலறன . கோயிலின்‌ பிரகா ரமீகளைப்‌ 
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போல வெளிபீபட்டும்‌ கருவறைச்‌ சிலைபோல்‌ ஊரீவோரீக்கு உளரீநீதபடியும்‌ 


உதீதி, புதுகீகவிதையில்‌ அமைகிறத . 


ஈலாழ்க்கையில்‌ முடிவே மரம்‌ எலீபோம்‌ 


ஆயில்‌ எமக்கோ 


மர்னமே எமது வாழ்வாய்‌ உள்ளது 32 


எலிற கவிதையில்‌ மரணம்‌ வர்மக்‌ எலிது பொருள்‌ மாறிவரும்‌ சொறீகளோரடு 
மட்டிமல்லாமல்‌, உள்ளடகீகதீதின்‌ நிமலாகவும்‌ உதீதி அளமநீதிருபிபனத ஊறரலாம்‌, 
பரவலாக நோக்குகையில்‌ உன றபீபடுலதாகவும்‌ , எகிக்கபிபமுலதாகவுமே புதகீ- 
கலிதை உத்தி அமைதீதள்ளத. புதிய புதிய உதீதிகள்‌ படைப்பில்‌ போசகீகில்‌ 


புகக்கலிதைகளில்‌ என்‌ எறி்றனவாய்‌ புலப்பட்டு வருகின்றன , 


ச க க க ட 


. புதிக்கவிதை உதீதிகள்‌ மேறிகங்டன போலும்‌ படைபீபில்‌ மறைநீது நிலீறு 
சுவைஞஒலில்‌ ஊகத்தால்‌ . வெளிப்பருவன. சங்கக்‌ கலிதையில்‌ வெளிப்படையாகப்‌ 
புலபிபருவனலே பெரும்பாலிமை. பூதுகீகவிததையில்‌ வேறுவேறு கிளை உத்திகள்‌ 
வளரீநீத வருவது போன்றே சங்கக்‌ த நா லமைப்பிம்‌, பாலமைபிபிலம்‌ , 
பாகீகளின்‌ படைபிபிஓம்‌ உத்திகள்‌ - பலப்பலவாகக்‌ காசப்பருகிலிறன . அனைதீதக்‌ 
கால இலக்கியங்களையும்‌ கலைப்பொலீவால்‌ வென்று அதற்கு மேலும்‌ ' புதிய 
பார்லைகளால்‌ நல்லதொரு பரிளாமத்தை ஏற்றுவரும்‌ புதக்கவிதையும்‌, பிறிகால 
இலக்கியநீகஞக்கெல்லாம்‌ பல்வேறு உத்திகளை அறிமுகஞ்செய்த சங்க இலக்கியமும்‌ 
ஒப்பாய்விறிகுரிய இலக்கிய முழுமையைப்‌ பெறிறள்ளன. உதீதி அமைளில்‌ மட்டிமல்லாத 
இருகால இலக்ீகியந்கரும்‌, ஒப்பு நதோக்கப்பமுவதற்குரிய நியாயமே இதெதாலன்‌., 
சங்கம்‌ தனக்குப்‌ பின்வநீத காலங்களை வெல்று இலிறைய புதகீகவிதைகீகு ஈடாக 
நிறீகும்‌ காலமழிதலைப்‌ . பெற்றிருக்கிறது, பு௫கீகவினத தனக்கு முலீலிருநீத இலக்கிய 


"காலங்களை வெவ்று புதிய பார்வைகளோடு வளரீந்த வருகிறது. இருகாலங்களையும்‌ 


i 


350 


இலக்கியக்‌ கற்கள்‌ சில இரைத்து விருகிலிறன .  இலிறைய சுவிதையின்‌ எபிபர்பை ,” 
ஒப்பூதோக்கத்‌ தொடங்கினாலும்‌ அதற்கு ஈழுகொடுகீகும்‌ வல்லமையைச்‌ சமக / 
இலக்கியம்‌ பெறிறிறாப்பத்‌ வியப்பான ஒன்றே, பொதவாலை பல உதீதிகளோமு 


| 
புதிக்கவலினதயின்‌ தலிச்சிறபிபு கொண்ட உற்திகளை[சங்கப்புலைக்‌ எகயான்‌ருபிபத #* 


பேரற்றுதற்குரியது . 


க 


॥இழபிபதற்கு என்ன இருக்கிறது கைலிற்குகளைத்‌ தவிர! என்ற புதகீ 
கவிதையில்‌ உதீதிச்‌ சாயலை, 


ஈவிரிநீர்சி சேர்பிபன்‌ நீபிபி கலொருநம்‌ 
இலிஓயி ரல்லது பிறிதொலி 


றெவனோ தோழி தாமிழப்‌ பதவோ 33 


] A 
என்ற சங்கப்பாட்டி கொலவ்டிராபீபது விய்ப்பிறிகுரிய ஒபிபுமைமே . 


x 


கவிதையை எளிமைப்பமுத்தி நிற்குமீ உத்தியாக நாட்டிப்பாடற்‌ பஙிீபு 
கானப்படிகிறத . . தழமான பொருளையும்‌ வாய்மொழிப்‌ பர்டல்‌ உத்தி 
எளிமையாக்க வாசகர்‌ நெக்சில்‌ பதிய வைத்தலிருகிறதி, வானம்பாடிக்‌ கவிஞரீகஞும்‌, 
வானம்பாடிச்‌ சார்புள்ள கவிதரீகரும்‌ இல்வுத்தியைச்‌ சிறப்பாகக்‌ கையா நசிலிறனர்‌ . 
அலிகளைப்‌ பநீறிய நா. காமராசலிலி கவிதை ஒன்று இல்ுதீதியில்‌ பாடப்பட்டிருக்‌ - 
கிறது . 
1 தாய்பிபெகினோ முல்லைப்பூ 
தலிமலடி தாழ்மிம்‌ 
லாய்பீபநீதல்பேோடுகில்ற நர்மிகள்‌ 
காகிதப்‌ பூக்கள்‌! 4 


w 


அலிகள்‌ பாரும்‌ இகீகவித "கன்னே கமலப்பூ! 'காதிறலீடும்‌ பிச்சிப்பூ! என்ற. 
நாட்டிபபாடற்‌ சாய்லிலேயே. முகிழ்தீதிருக்கிறது , \ 


£1 


) 
| 
ந 


ாஈபால்கொடுக்க மாடிருக்கு 
பழங்கொடுக்க மரமிருகீகு 
“தேன்கொருக்ககீ கடிருக்கு 
தினைகொடுக்கக்‌ காடிருக்கு' 
நானெடுக்க அஅப்பிருக்கு 


நாளைவரை !கெரு விருக்கேோ33 


என்பது நாட்டுப்பாடல்‌ உதீதியிறம்‌ குழந்தைப்‌ பாட்டுதீதியிறும்‌ ஏமைநீத புதக்கலிதை. 
£ பேச்சுப்பஃ்பு கொன்ட ச்கு சொல்லோ அலச சொற்றொடரோ ஓஒலிநயதீதோமு 
திரும்ப தீ திரும்ப வரும்‌ ப்வ்பும்‌, மீன்டும்‌ மீன்ருமீ 'ஓாகார்‌ ஏ கா ரய்கள்‌ 
வருவதம்‌ நாட்ருபீபாடற்‌ பள்பே. இல்ுத்தி ற்கு ப ்ல்ல்‌ 


பெரும்பாலான . தாழிசைகளில்‌. அமைந்தள்ளது , 


ஈபுல்லெலிற களம்போலப்‌ புலம்புகொள்‌ டமைவாளோ; 
பாழ்பட்ட முகத்தோடு பைதல்‌ கொன்‌ டமைவாளோ 


நீரிறத்த மலர்போல நீறீப்பிச்‌ வாழ்வாளோ 3 6 


என்ற அடிகளில்‌ * அமைவாளோ 1, !அமைவாளோ ! எலிற நாட்டுப்பாடல்‌ அமைவு 
செய்யுளின்‌ செறிலை எளிமையாகீசி விழுகிறது . கலித்ிதொகையிறம்‌, குறம்‌ தொகை- 
யிஜம்‌ இள்வமைவுகள்‌ அதிகம்‌. ! 
கவிதையில்‌ ப்திறையும்‌, தளலப்பில்‌ விடையையும்‌ கொட்ட புதிரீ 

உந்திக்‌ கவிதைகள்‌ இருபதாம்‌ தா நிறான்முப்‌ புதிய இலக்கியதீதில்‌ ஏராளம்‌. 
சகலம்‌. கலையும்‌ வாசக வரலேழிபுமீ, எளிமையும்‌, க்ப்பன்பம்‌: சிந்தையைத்‌ 
தாவீடிம்‌ யெல்பும்‌ கொவீட இவை பேரளவில்‌ வளர்ந்து வருகிலிறவ, இலிறு 
வெளீவரும்‌ புதுக்கவிதைத்‌ தொகுதிகள்‌ ஒல்வொன்றிலம்‌ இத்தகு கவிதைகள்‌ பத்தேறும்‌ 


[i 


அமைநீத விடுகின்றன, : 


0 
"இரவிலே வாங்கினோம்‌ 


இலிஐும்‌ விடியவேயில்லைா 7 


என்ற "சுதநீதிரம்‌। தலைபிபட்ட கவிதை, 


யானை மோதி 


தமிழ்‌ செத்தா ௫ 


,எலீற பாரதிநாள்‌' தலைப்பிட்ட கவித, இறங்மும்‌ புதிர்‌ உதீதிச்‌ சுவையை 
அளித்திருக் கின்றன 


! நீரீவிசிறி. 

நிலமழை 

தன்னீர்‌ நெசவு 

பரல்‌ அதறலி ப , 
பலீனீரக்கொடி 


மலர்நீத அழகை 


7 


ம்னில்‌ தா லாளம்‌! 9 

எல்ற கவிதை அலங்கார நீரூறிறு: எலிற விடையையே தலைபீபாக்கி, படம - 
அடுக்குகளா கவே புதிர்களைப்‌ படைதீதிருகீகில்றன . இபிபுதிரீபிபயிபு அல்லது 3 
விருகதைபி பள்பை ( சங்க இலக்கியம்‌ நுட்பமாகக்‌ கையான்டிருக்கிறத . 'பீச்சையா- 
யிருக்கும்‌ வெற்றிலையல்ல ! , 'கருபீபாயிருக்கும்‌ குடையுமல்ல ' எலீற விருகதை 


இயல்பில்‌ பல செய்யுட்கள்‌ காணப்படுகிற , 


, "ஐதேயிநீ தன்று பிறையு மலிறு 
மைதீரீநீ தன்று மதியு மலிறு 
வேயமன்‌ றலிறு மலியு மன்று . 
மெல்ல இங ஓம்‌ மயிலு மல்று 


சொல்லத்‌ தனருங்‌ கிரியு மன்று4 0 


எலிற கபிலர்‌ கவிதையில்‌ , தேயிநீதுளிளது பிறையுமலிறு மெலீல ஒயிலாய்‌ 
நடைபயிலும்‌ மயிலமன்று, இனிய வாய்பீபேசும்‌ கிலீயுமலிது எல்ற பூதிரிலிலிடை 
அழகோலியமான தலைவியைச்‌ சுட்டி நின்று செய்யுளளைச்‌ சுவையாக்கி விருகிறலு 
இஃது .இலகீகிய உதீதியேயாமீ, 


புதக்கலிதையே உறரைப்பல்பு கொண்டதால்‌, ௮௫ அனிநலல்ககும்‌ 
உதீதிகரும்‌ கொன்டு அமையும்போது கலைப்பொலிவு கடுதலாகிறது ,, நடபீபியல்‌ 
கலிதைகளாக எழும்போது அறின்மற்ர்சர்‌ அரிகமாகிறத , இநீநடப்பியல்‌ ( Rea] ந5௱) 
பைப்பில்‌ உநடைப்‌ பஃபு கானப்படுகிறத , மனம்லிருபட்ட நிலையில்‌ 


இவ்வளரபீ போக்கு அல்ல்தி உரைநடை உத்தி அமைநீத கவிதையை இயல்பாகீகுகிறத , 


ஈதிலா ஓர்‌ அப்பம்போல்‌ இருநீதது 
மலைகள்‌ பசிதீதக்‌ காணப்பட்டன 
மேறிகுவாலின்‌ நெருப்பை A 


அனைத்தன மேகங்கள்‌! £1 


எல்ற கவிதை ஒரு சூழலின்‌ விவரிப்பாகவே இருகீகிறது , 'இருநீதது ! , 
்‌கானபீபட்டன ' எலிற முதலிரபீமு வரிகளில்‌ முடிகள்‌ உரைப்பம்பைக கொ்ரு 
நிற்கின்றன . அப்பம்‌ போல்‌, 'மேற்குவாலின்‌ நெருப்பு ' என்ற உவமையும்‌, 
படிமமும்‌ தத்தம்‌ ன்ற்வ்‌ கட்டும்‌ பாச்பை அடக்கிய வசினம்‌ இயல்பாகப்‌ புலபி-ஃ 
படுகின்றன, இத்தகு உரைநடை உத்தி, சங்க 'இலகீகியதீதின்‌ நடப்பியல்‌ பஸிபுள்ள 


பல புறபீபாடல்களில்‌ விளங்குகின்றது . 


எறிந்து சிதைநீத வாள்‌ 

இலை தெரிந்த வேல்‌ 
பாய்ந்த ஆய்ந்த மா 

ஆய்நீத: தெரிநீத புகல்‌ மறலரொடு 
படுபிசம்‌ பிறங்க நாறி, ...ா42 


என்ற பதிநிறுபீபதீதின்‌ பாடல்‌ போரீக்கருவிகள்‌ , பேருகீகுரிய குதினர, சிறநீத 


304 


வீரர்‌ எனப போருக்காக மன்லிை தேர்நீத கொள்வஅவறிறை உரைபீபலீ போரு 
கூறிச்‌ செல்கிறது. அரிநலல, கற்பனை எல்பன நீங்கிய இயல்பு இபீபாடலில்‌ 
விளங்குகிறது . i 


கவிதையை எளிமைபீபரு த்த தறிகும்‌ கருத்தைச்‌ சுலையாக வழங்கவும்‌ 
பழமொழி உத்தி பயன்படுகிறது. அதனதன்‌ பமிபையே ஒவ்வொன்றும்‌ இனங்‌ 


காட்டும்‌ எலிற ஊமைக்‌ கூறுகிறது ஒரு கவிதை, 


"காகங்கள்‌ முடி புனைநீதால்‌ 
கறரசீசல்களே சங்கீதம்‌ 
சிறமைக்கு தீரீிவார்த்தாு்‌ 


தெருநடுவே முள்வளரும்‌! 43 


என்ற கலினத பழமொழிப்‌ பம்பை ஏற்று வதீதிருக்கிறது. நாய்க்‌ குளிப்பாட்டி 


நடுவீட்டில்‌ வைத்தாலும்‌ என்பத போன்ற சாயலிலேயே எழுகிறது ஒரு புதக்க்விதை 


"சேற்றில்‌ விழுந்த செருபிபை 
நீரில்‌. குரிப்பாட்டி வைத்தால்‌ 
தின்சிக்ற சேோறிறில்‌ குளித்து 


கொய்காஸி காட்ருதாம்‌! * 4 2 


என்ற கவிதையில்‌ பழமொழி உத்தி ஒரு மலிதனை மறைமுகமாகசீ சாடப்‌ீ 
பயலிபட்டிருக்கிறது. இதுபோன்ற அமைவுகள்‌ சங்கப்‌ பாட்டிஐம்‌ புலபீபடுகினிறன , 
தலினை வருத்தும்‌ மாலைபீபெழுஐ, ' உள்ளநேோயை மேறுங்கட்டவே வநீதது எலிறு 


புலம்புகிறான்‌ ஒரு 'தலைலி. 


வெநீததோர்‌ புன்மிலிகள்‌ வேல்கொள்மு நுழைப்பான்‌ போல்‌ 


° காய்ந்தநோய்‌ உழைப்பானரக்‌,. கலக்கிய வதீதாயோ" 45 


எலீற செய்யுளில்‌ 'வெநீதபுரீனிம்‌ வேல்‌ அழைநீதாற்போல ! என்ற பழமொழியே 


உத்தியாகக்‌ கலநீதள்ளன்‌ 
நீர்‌ நீ டாடிற்‌ கன்ணுநீ சிலக்கும்‌ 
46 


1 


இர்நீதோர்‌ வாயில்‌ தேறும்‌ புளிக்கும்‌! 


என்ற ச்ந்கசீ செய்யுளிறம்‌ பழமொழி பன்பு எளிளம சேர்த்திருகீசிமறதி, இத 
இலக்கிய உத்தி. 


t 


மலித மனம்‌ இயல்பாகளும்‌, முரா்பட்டும்‌ விளங்க்கீ சுடியத, முரன்பட்ட 
கவிதைசீ சிநீதனை மலீதமன ளெளிப்பாடே. முரர்பாட்டுதீதி கொல்ட கவிதைகள்‌ 
இருகாலங்களிலம்‌ அமைந்திருக்கிசறன . உரவியல்‌ ச்ர்ந்த உத்ஜயர்க இதைக்‌ 
சறலாம்‌., சன்மார்க்கம்‌ என்ற தலைப்பில்‌ முகிழ்தீதிருக்கிறத தேவமகளின்‌ ஒரு 
முரபெோட்டிக்‌ கவிதை, 


கொத்துக்‌ கறிவறுவலி 
மீன்‌ குழம்பு சமைதீதுலை " 
இன்று 


அருட்பாக்‌ கட்டம்‌ £7 


படூர்பத இராமாயனம்‌, இடிபீபத பெருமாள்கோயில்‌ என்பத போதும்‌ ! மீள்லறுவனம்‌!, 
'அருட்பாவும்‌ ' ஒலிறுக்கொலிறு முரானாக ஒருவறுக்குள்‌ இருபீபது நகைசீசுவை கலநீத 


முரர்பாட்டி உதீதியாய்‌ மொழியப்பட்டிருக்கிறத 


பிள்ளை வேள்மும்‌ எலிறு 
பென்கள்‌ அரசு சுறீறியத 
அக்காலம்‌ 

பிள்ளள வேளங்டாம்‌ எலீறு 
அலரீகளை ! ரசு! சுற்றுவது 
இக்காலம்‌ 48 


06 


என்ற கவிதையில்‌ நடபீபியல்‌ முரன்‌ பாடபிபட்டிருக்கிறது. புதகீகவிதரீ பலரும்‌ 
எழுதி எழுதிச்‌ சலித்தபி பேோலதோர்‌ உதீதி இதி. சங்க இலகீகியம்‌ அகபீபாட்டு 
புறப்பாட்டு இரகிடிஜம்‌ இல்வுதீதியக்‌ கையாகுகிறத . 


"வேம்பில்‌ பைய்காயெலி தோழி தரினே 
.தேம்பூங்‌ கட்டி எலிறலவிர! இலியே 
பாரி பறம்பிறி பலீசீசுனைத தென்னர்‌ 
எதடுத்‌ திய்கள்‌ தன்விய திலும்‌ 


a 
வெம்ய உவரீக்கும்‌ என்றலிரீ॥ £2 க 


எலும்‌ செய்யுளில்‌ ' வேம்பிக்காலய/ தலைவி தரிதும்‌ பழக தொடங்கிய நாட்களில்‌ 
ஏதத்‌ தேம்பூங்கட்டி! எகிறு புகழும்‌ தலைவலி பிலீனாட்களில்‌ சுனையின்‌ இலிய 

நீரை அவன்‌ தரிதும்‌ 'உவரீக்கிறது ! எலிகிறால்‌. முரண்பட்ட பொருட்கள்‌ 
உவமையாகியிருக்கும்‌ ஏமைவ போறிறற்குரியத . 


பேசீசுப்பாங்கும்‌, உஊளரீஏ மோதல்ககும்‌., உனரயாடல்ககும்‌ நிரம்பிய 
நாடக. உதீதி கவிதைக்கு உயிரீப்பூட்டி நிற்கிறது. பேசும்‌ கவிதைகள்‌ என்றே 
இத்தனமையால கலிறைகளளைக்‌ சுறலாம்‌. 


1 


"விர்கலம்‌ வநீதவிட்டத 
ஏறு 

ஆகட்டும்‌ 

அடியே, எங்கே 

.என்‌ மிளகாய்ப்‌ பொழடி2ா90 


என்ற கவிதையில்‌ வீலரவு, அவசர இறை, அடியே என்ற விளி, வின்கலத்தில்‌ 
மிளகாய்ப்பொடி கொளஃ்டு போகும்‌ பழமையின்பறைசாறிறலி தகியன இங்கே . 
'நாடக உத்தி கொள்கிலிறன. 


 பிறநிலா 

மகன்‌ கேட்டாலி 
ாஏமீபிபா நிலா 

கம்பிப்‌ போச்சு 21 
தகப்பன்‌ சிரித்தான்‌ 
அதக்கும்‌ நம்மைபீபோலீ 
மாசக்‌ கடைசியோ 


என்னயோ மகனே! 1 


எலிற கவிதை மகி அறியாமையும்‌, தந்தையியி விரக்தி கலநீத உரையாடலும்‌, 
இடையில்‌ வரும்‌ தகபீபலில்‌ சிரிப்பும்‌  அதக்கும்‌ நம்மைப்‌ போல்‌ மாசக்‌ 
கடைசியோ என்ற பேசீசப்பாங்சில்‌ வெளிபிபமும்‌ நடப்பில்‌ சேோகமும்‌ எலிபல 


[i 


கலநீத நாடக அமைவினைப்‌ புலப்படுதீதிச சிறக்கிறத 


சங்க இலகஃகியதீதில்‌ முல்லைக்‌ கலிப்‌ பாடல்களை முழுமையான நாடகங்கள்‌ 
என்றே கூறிவிடலாம்‌, உஊசரீவுகள்‌ தர்கும்‌ சுலையான இலிபசீ சித்திரங்களாக 


அனை எழுதபீபட்டிருக்கும்‌ நாடகப்பாங்கை வியக்காமலீருக்க முடியவில்லை . 


தஃனை நடகீகலிடாமல்‌* வழிமறிகீகும்‌ தயனோடு வாயாமருகிறாள்‌ முல்லை 
நிலதீத ஆயமகள்‌ ஒருதீதி. _ அவள்‌ பேச்சைக்‌ கேட்டு வாய்மடிக கொள்வதாகச்‌ 
சொல்கிறான்‌ அவலி. சரி எல்று அவள்‌ போக, மீச்ரும்‌ அவன்‌ வழிமறிக்க 
'இதெலின தர்கள்‌! என்று முகஞ்சுளிப்பதாய்‌ நடிக்கிறாள்‌ அந்த முல்லை 
நிலத்‌ தலைவி, 


+ 


மேயும்‌. நிரைமுல்னர்க்‌ கோலா லிறி நிள்றாயோர்‌ 
ஆயனை யல்லை.:..ஃ 


அதனால்‌ வாய்வாளேல்‌; 


. சொல்லாட்டி நில்னொரு சொல்லாநிறு கிற்பார்‌ யார்‌? 
சொல்லாதி; 

நில்னைத தகைத்தனேலி அல்லல்கான்‌ மன்‌ :ா92 

மேற்காணும்‌ செய்யூர்‌ இனிய நாடகளுதீதியில்‌ ப்பி நெக்சை தஃவயபி. 

படுதீதுகிறத . பேச்சு, உரையாடல்‌, ஊர்ச்சி, வினா, விடை, கதை 

என்பன எல்லாம்‌ கலநீது நாடகதீதில்‌ சேர்நீத லிமுலதனால்‌ மனத்தைக்‌ கொள்ளை 

கொள்ஞும்‌ ப்ளக்‌ உத்ரிக்‌ கவிதையின்‌ இயல்பாகி லிருகிலீறது, இலிவுத்தியாலி 

பாடல்‌ எளிதில்‌ மனத்தில்‌ பதிநீத போய்லிருகிறது . இதபோகிறே மீன்டும்‌ மீர்ரும்‌ 

வரும்‌ சதொடர்கரும்‌ ஒத்த ஒலி ஒழுங்கை எற்ப்முததவதால்‌ கவிதை சிறப்பானதோர்‌ 

உத்தியாம்‌ 'வார்சிப்போர்க்குள்‌ வாய்பாட்‌ போல்‌ பதிநீத விருகிலிறது, 


தாங்கள்‌ வெயிலைத்‌ தாநீகுவதி 
எப்படித்‌ தெரியுமா ? 

வெயிலில்‌ பொசுங்கி 

நாங்கள்‌ மழைகீகு ஓதுங்குவ௫ 
எப்படித்‌ தெரியுமா? ' 
மழையில்‌ நனைந்த 3 i 


என்ற புதுக்கவிதையில்‌ எப்படித்‌ தெரியுமா?! 'எபீபடித தெரியுமா 2?! எலிற 
தொடர்‌ ஒழுங்கும்‌ அதனால்‌ எற்படும்‌ ஒலி ஒழுங்கும்‌ இனரைநீத ஒர்‌ உத்தியை 
கவித உருவாக்கி அதன்வழி உருவமும்‌ படைதீதகீ கொல்டிருகீகிறது , 


" கோவையில்‌... 
கரிசல்‌ காட்டிப்‌ பருத்தி 
தானே வெடிகீகையில்‌ 
தாவி வருமே 
அவ்றைக்கு . , 


அல்லது 
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சிரபுக்சியில்‌ . . ...... 
குடியானவலெெல்லாம்‌ 
கோனணியை எநீத்‌ 
தானியமலமை பெய்யுமே 
அன்றைக்கு. 4... 


அல்லத 4 1 


எல்ிஐம்‌ புதுக்கவிதையில்‌ கருத்து நிறுத்தத்திற் கேற்ப அமைநீத ' அலிறைக்கு ! 

! அலிறைகீகு ! எல்லம்‌ சொழிகஞும்‌ , அல்லது, அல்லது ! என கருத்திற்கு 
மேல்‌ இலகொரு கருத்த, தொடரும்‌ தொடர்ச்சியைச்‌ சுட்டும்‌ சொற்கஞகும்‌ ஓர்‌ 
ஒலிக்கோட்டில்‌ தட்பமாக இனனநீது செம்மையானதோர்‌ உதீதியைப்‌ படைதீதிருக்‌ 
கின்ற. ° 


சங்கப்பாட்டில்‌ பரிபாடல்‌, கலிதீதொகை, குறுந்தொகை ஜசிய 
இலக்கியங்களில்‌ இதுபோன்ற உத்திகள்‌ அமைநீ திருக்கினறன . பரிபாடலில்‌ !நிலி! 
நின்‌! என்ற சொற்கமரும்‌, 'ஒருதீதி!, 'ஒருத்தி' எலிற சொறிககுமா கவே 


தொடரும்‌ பாடல்கர்‌ பல. 


ஈநின்‌, வெம்மையும்‌ வி£க்கமும்‌ ஞாயிழ்கள 
நிலி, சுரதீதலம்‌ வன்மையு மாரியுள 
நின, புரத்து தோன்மையு ஞாலத்தள 
நிகி, நாறிறமு மொவ்மையும்‌ பூலையுள 


நின்‌, தோற்றமும்‌ அகலமும்‌ நீரிஜனாூ 5 


மேற்கள்ட இபீபாடலில்‌ 'நிலி நின்‌! எகிற சொல்‌ ஒபீபும்‌ 'உள உள! எலுமீ 
இறுதி இயைபும்‌ ' வெம்மையும்‌! லிளக்கமும்‌! சு ரத்தலம்‌, நாற்றமும்‌ என 
உம்மைப்‌ பெயர்‌ சேர்க்கைககும்‌ சேர செய்யுள்‌ சிதீதிரகீ கோலமாய்‌ 


அழகியதோரீ உத்தி கொள்கிறது . 
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டீகோதை மார்பிறி கோதை யாஅஓம்‌ 


56 


கோனதயைப்‌. புசர்நீதோர்‌ கோதை யாஓம்‌! 


* 


எலிற புதப்பாடலும்‌ , 


ஈ மன்முழா மறப்பப்‌ பலியாழ்‌ மறபீப 


சுரும்பார்‌ தேறல்‌ சுநீற மறப்ப 
57 


: 


உழவ ரோதை மறப்ப"! 


என்ற பாடலம்‌ திரும்பத்‌ திரும்ப லரும்‌ கோதை! , 'மறபீப்‌ ! எல்ற சொற்களால்‌ 
ஒலி ஒழுங்கும்‌ உதீதியும்‌ கொள்டிருகீகிலறன . பழிப்பது போலபி புகமீதலம்‌, 
புகழ்வது பேோலபி பழித்தலும்‌ இருகால இலககியங்களிலம்‌ கானக்‌ கிடகீகில்றன, 


படிமங்களாகவும்‌ குறியீமிுகளாகவும்‌ ப்டைக்கபிபருவன இலக்கிய உதீதி 


களாகிலிறன, 


பூவாத மொக்கு பிரித்த 


. இதழ்‌ நகங்கள்‌! 9 


எலிறு காட்சிப்‌ படிமமாகவும்‌, 


சந்தேகம்‌ 
சபை கூடீடியத போல்‌ 


9௫ 


மாலைநேரம்‌ 9 , 


என மனமுசரீ படிமமாகளும்‌ .ஏமைநீத புதக்கலிதைசள்‌ அமிநலன்‌ சாரீநீத 
உதீதிகளாம்க்‌ கோலங்‌ கொள்கின்றன, இலைபோன்று அகதானா நிறில்‌ மாலிகொம்பு 


வருமிக்கப்பமுகிறத . 
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"இரும்புதிரித்‌ தகன மாயிரு மரூபிபிறிா £ 0 


எலிற காபீசிபீ படிமமுமீ, 


॥உலைக்கலி . அல்‌ை பாறை 


எலிற மெய்யுரர்‌ படிமமும்‌ அமிநலன்‌ சாரீநீத உதீதிகளாக அமைநீதிருகீகிலிறன , 
குறியீட்முதீதியும்‌ இருகாலபி படைப்பிலம்‌ பமின்று வருசிறத 


சிறப்பாக, மீமெய்ம்மைபி பரீபு; உதீதியாக இருகாலக்‌ கவிதைக ளிமம்‌ 
தங்காங்கே கானப்படுவதைச்‌ சுட்டலாம்‌. வாழ்வில்‌ அனைதீது முமைமுமுகீருக ரும்‌ 
பாடப்பட வேங்மும்‌ என்ற என்னம்‌ நேர்நீதான பிறகு இநீத மீமெய்ம்மை 
கவிதையில்‌ உதீதியாவதம்‌ கட்டாயமாசி விருசிறத. நாய்கனாக்‌ குறித்த கவிதை 


ஒன்று, 


"தேக்கிய சிறநீ 
கம்பநீ தோலும்‌ சிறகக்‌ கழித்த 
ஈக்கள்‌, மேல்‌ வட்டமிட்டுப்‌ பில்‌ தொடர 


நடை செல்கிலறனா 62 


என்ற கவித, நாம்‌ புழங்கும்‌ நடைபாதையில்‌ அருலருபிபைக்‌ கஃ்முலினே கொள்மு 
வநீது முகஞ்சுளிக்க வைகீகிறத. பெொருநராறநிறபீபடையில்‌ அரசனைபி பார்க்கபீ 


போகும்‌ முன்பான புலலலின்‌ தோறிறதீதைக்‌ கறும்போத வரும்‌, 


"ஈரும்‌ பேனும்‌ இருநீதிரை கடி 


\ வேரொமு நனைந்து 63 


எலிற அடிகளில்‌ மீமெய்ம்மை உதீதி கலநீதிருபிபதைக்‌ கானலாம்‌. 


இருகாலசீ கலிதைகளிறும்‌ பாடபீபட்டன ஒவ்வொன்றுமே ஓர்‌ உதீதியாய்‌, 
பலபீபல உதீதிகள்‌ விளங்குகின்றன, புதுக்கவிதை தன்சமூகசீ சாயல்‌ கொல்ட 


சிறப்பு உத்திகளையும்‌ சங்ககீகவினத தலி சமூகப்‌ பகிபு கொவ்ட சிறப்பு 
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உதீதிகக௱யும்‌ பெறிநிருப்பிறம்‌ பொது உத்திகளான இலக்கு, இலகீகிய 


உளவியல்‌, கோட்பாட்டு உத்திகலில்‌ பெரிம்‌ ஒத்தே கானைபிபருகில்றன , 


, புதுக்கவிதகளை ஆராய்நீத பார்க்கும்போலஐ -ஒக்௫போல்‌ இன்னொறு 


இல்லை. வெள்லேறு உருவங்கள்‌; வெள்வேடு உ௱ர்தீததல்கள்‌. எழுத்து, 
வானம்பாடி என குழுவிற்குக்குழு உதீதி மால௰பாடுகள்‌. அதபோல்றே ஏங்கக்‌ 


கவிதைகளை ஆராயும்போது குறுந்தொகைப்‌ பாடல்கருக்குள்‌ பல உத்திக்‌ கிளைகள்‌, 
ஐய்குறுநா ற, பதிற்றுப்பத்தில்‌ லேறுபட்ட உத்திகள்‌, ஆற்றுப்படை உதீதி, செய்யுள்‌ 
அமைப்பு முறையில்‌ உதீதிகள்‌ எபி பலப்பலவாய்‌ இக்கனலக்கமு காஎப்படுகிறத 
இரன்டு காலங்க ருக்கும்‌ பொலதவான உத்திகளே சங்கம்‌ பு௫தகீகவித இரள்டையும்‌ 
இனைத்து ஒன்றுபடுத்தகின்றன . நெஞ்சொடு கிள்தீதனம்‌ புதுக்களிகத்கில்‌ உளவியல்‌ 


கலிதையில்‌ தொடக்கமேயாகும்‌. 


வடிலம்‌ மீறிய ப்பினாலேயே புதுக்கலிதைக்குப்‌' பல உத்தி அமைவுகள்‌ 
, தேரீவது இயல்பாகிலிறது. வடிலதீதை ஓரள மீறி நெசிழ்சீசி கொள்டதனாலேயே 
சங்கக்‌ கவிதைகளில்‌ உத்திகள்‌ நேரீந்தத இயல்பானதி. புகிக்கவிகுலின்‌ மதிநட்பமி, 


கலையார்‌ நிறலுக்கு இளையான மனம்‌ பம்டைப்‌ புலவஓக்கும்‌ இருந தீருக்சிறது , c 


/ 
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நனை ந ல ஒன்‌ னன 


லல்ல ண க on க, 


புதிகீகவிைத சுமிக இலகீகியம்‌ இரனீடிற்கும்‌ ஒரு காலங்கடநீத ஒருமிப்பு 
சில இயல்புகளினால்‌ காசபிபருகிறத. இருபதாம்‌ நூ நிறாள்டுக்‌ கலிதையினல்‌ சில 
௯றுகளைபி பலீனடை இலக்கியதீதில்‌ னெம்‌ கான முழவத இருகால இலக்கியங்களிலி 
யிப்கட்‌ ஒற்றுமையைக்‌ காட்டுகிறத , இருகால இலக்கியங்கமுமே வாழீவியல்‌ 
வெலீப்பாடிகளாகவும்‌, தல்லார்ச்சிப்‌ பாக்களாகளம்‌ காஎபீபடுகின்றன , அளவு 
மீறாத கருதீதிற்கு வலிமையநட்டும்‌ அனிதலன்கள்‌, உலக வழக்கும்‌ செய்யுள்வமக்கும்‌ 
கலநீத மொழிநடை, சிறப்பாக நடப்பியல்‌, வடிவ தெகிழசீசி, உளவியல்‌ சாரீநீத 
உத்திகள்‌. எல்பவைற்றை உயிர்ப்பள்புகளாக இற்கு இலக்கியங்கரு மே கொள்முள்ளன . 
சங்க இலகீகீயத்திலிரநீத காலபீபோக்கிற்கேறிற கலிந்த பக்குலதிதை, உனர்வு 
நிலையிலான வெளீப்பாட்டைக்‌ கொளீமு புதுக்கவிதை சிற்நீதிருக்கிறது . அத போலிறே 
இன்றைய கலிதையில்‌ கோட்பாட்டு நிலையிலா செறிவால பன்புகளைச்‌ சங்க 
இலக்கியம்‌ கொன்‌டிருநீ திருகீகின்றது . சங்க இலகீகியதீதில்‌ சில புதிமைகள்‌ வேர 
க்கம்‌ சன்‌: அவ்வல்‌ மே பவ்டை இலக்கியத்தில்‌ வேர்கள்‌ புக க்கவிதையில்‌ 
பூப்பூத்திருகீகின்றன i 


॥ பூதுக்கவிதைக்குச்‌ சரியான உதா னம்‌ சங்கக்‌, | கவிதைகள்‌ என்பத 
என்‌ முடியு. தறிகால புஜக்கவிதயே ஏங்க" ' இலக்கியத்தில்‌ வாரிசாக 


மீட்சி ஏறீபருத்தகிறதா கப்பருகிறத , "! 


— 
_ 


எவிற சி.சு. செல்லபீபாவிலி கருத்த மேற்ிகர்ட உஊ்மையை' மேலும்‌ உறுதிப்படுத்த 
கின்றது. 


பன்டை இலக்கியத்தில்‌ கருத்திற்கே முதலிடம்‌ இருந்தது. தறிகாலக்‌ 
கவிதையில்‌ மீச்மும்‌ கருத்த தலைமையேற்றிருகீகிறது . 


சங்க இலக்கியத்திற்கு மட்டுமே உரிய கறுககும்‌ புதக்கலிதைக்கும்‌ சங்ககீ 


v 


26" 


/ 


கவிதக்குமுரிய பொதக்‌: சுறககும்‌ இரர்டாம்‌ இய.லிலீ சுறப்பட்டஎ . 


சங்க இலக்கியத்தில்‌ சிறபிபுக்‌ சுறுகளாள பயன்‌, பொருள்லகை, மெய்ப்பாமு, 


எச்சம்‌, முன்னம்‌, புலன்‌ எலிபன புதக்கவின்தயிஜம்‌ காஈபீபமுகின்றன 


ற 1 


புதுக்கவிதையின்‌ காலம்‌, 


பாரதிகாலம்‌ 


 பிசீசமூீத்திகாலம்‌. ட 


i 

2 

3. மனிக்கொடிகீ காலம்‌ 
4. எழுதீதக்‌ காலமீ 
5. வானம்பாழகல்‌ காலம்‌ 
6 


இக்காலம்‌ 


எனபி பிறிக்கப்படுகிறது, பூதுகீகவிதையை வளர்ப்பதில்‌ ஆள்கவிகரீகளின்‌ பனியைப்‌ 
போலவே, பென்‌ கவிஞரீகளீல்‌ பங்கும்‌ பெரும்‌ பங்கு. பலதுறைகளிலும்‌ விரவி 
" 


| 
வரும்‌ புசக்கவிதையில்‌ : வீசீசு , திரபீபடதீதிலம்‌ கானபீபடுகிறது. 


தமிழிலக்கிய வரலாற்றுக்‌ காலங்களில்‌ சங்கிலிதீ தொடர்ச்சியா கலே 
ப்கிக்ல்லில்த்க காலம்‌ அமைநீதிருக்கிறத. சங்க காலம்‌ தொடங்கி, பலகால 
கட்டங்களிலும்‌, உரைக்‌ கவிறிதக்கான எசீசங்கள்‌ காணப்பட்டு வநீதிருகீசிலிறன , 
(புகக்கவித போன்றே சங்க இலகீகியம்‌ தன்னாரீச்சிபி பாக்களைக்‌ கொன்முள்ளது ). 
ஒர புத்திலக்கிய வகைக்ீகா நேர்மையான தொடர்பு காலவாரியாக ஏறீபட்டு 
வநீதிருக்கிறது. குறிப்பாகவும்‌, சிறபீபாகவும்‌ பல புதக்களிதைக்‌ கறுகளிலி 
இயல்பைசீ சில இலக்கியங்கள்‌ பெறிறிருக்கின்றன. புதுக்கவிதையின்‌ சர்ரியலிசப்பஃிபு 
பரணியில்‌ களிப்பாடல்களீல்‌ படிநீதிருக்ீகிறது. உரையாசிரியர்கலில்‌ நசீசினார்க்‌- 
கிவியர்‌ உனரநடையில்‌ உளவியல்‌ போக்கீறிகேற்ப. மனம்போன அமைநீத உரைநடை 
புகிக்கவிதையின்‌ இயல்பே. சித்தரீகாலதீது .அறிவியல்‌ போக்கும்‌, நடபீபியல்‌ 
குறும்‌ புதக்‌ கலிதைபீ பஃிபில்‌ தொடக்க நிலைகளே. அச்சு இயந்திர அறிறகத்தால்‌ 
பிறமொழிகள்‌ தமிழில்‌ பெருமையையும்‌ , தமிம்‌, பிறடமொ ழிகயில்‌ பெருமையையும்‌ 


அறியும்‌ வாய்ப்பு தேரீநீதது. 


உரைநடை எநீத இலக்கிய வடிவத்தையும்‌ சிறப்பாக்கும்‌ என்ற நம்பிகீகையிலி- 


மேல்‌ புதிக்கவித வளரீநீதத, t 


சமூக மாநிறந்களாலும்‌, மனித உனரிலிஃ நேரீநீத மாறுதல்களாலம்‌, 


அறிவியல்‌ வளர்சீசியாலும்‌ , வாழ்கீகைப்‌ பேோராட்டங்களினாலும்‌ உள்ளடக்கங்கள்‌ 


- பெருகி பழைய வடிலம்‌ போதாமல்‌ இயல்பாக மரபை மீறி, சுருக்கமும்‌ இறுக்கமும்‌ 


புதிய பார்வைகளும்‌ கொண்ட கவினதகர்‌ எழத்‌. தொடங்கின, இன்றைய புதுக்கவிதை 
இன்னோர்‌ இலக்கியதீதோடு ஒப்புமை கொள்ள இயலும்‌ என்றால்‌ ஏத சங்க 


 இலகீகியமே எல்பதை இறன்டிறி்குமான ஒப்பாயீஏு புலப்படுத்தி நிறிகின்றது . 


தடப்பியலில்‌, மெய்ம்மை, மீமெய்ம்மை, இயங்கியல்‌, இருத்தலியல்‌ எல்ற 
நான்கு வகைகளின்‌ அடிப்படையில்‌. சங்ககாலம்‌ , புஜக்கவிதைக்‌ காலம்‌ இரச்ஜலும்‌ 
ஒத்த இயல்புகள்‌ கானப்படுகின்றன நடபீபியல்‌ ௧௫ புறநானா றிறிறம்‌, பதிற்றுப்‌ 
பத்திலும்‌ பரவலாகக்‌ காசப்படுகிறது. மீமெய்ம்மை, போர்க்களம்பாமும்‌ 
புறப்பாட்ல்களிறும்‌, இயங்கியல்‌, உலகியல்‌ ப்ரஷ்‌ செய்யுட்களிலும்‌, இருதீதலியல்‌ , 


அரசலாம்த்து, கொடை சார்ந்த செய்யுட்களிமம்‌ கானபிபமுகின்றன 


இருகால இலகீகியங்களில்‌ கிற்வச்ச்குச்சுத் கல்‌, குற்யீடி, படிமம்‌, 
விமுகதை என்ற வகைகளிலி கீழ்‌ தம்பலம்‌ போது இற்கும்‌ ஒருமித்த இழல்புகளைக்‌ 
காட்டுகின்ற. : புதக்கலினத லை வலத வாமஎக்‌ கலிைக்ர்க்‌ வடிய சீ 
சுருக்கப்‌ பன்பை,: சங்க ஐங்குறுநா நிறப்‌ பாடல்க்கும்‌ குறநீதொரகயும்‌ கொய்டிருக்‌ 
கின்றன, கலவிஒலின்‌ முதிர்ந்த சிந்தலைகளின்‌ விளைவுகளாகலே இருகாலங்களிறம்‌ 
இத்தகு குறும்ப்ாக்கள்‌ அமைகின்றன. 

யாப்பின்‌ ஒழிபிரலில்‌, வடிய நதெகிம்சீசி புலப்படுகிறது . கவிதனிலி 


சுதந்திரபி பண்பால்‌ இலினறைய கவிதையின்‌ உருவ நெகிழிவை/ பச்டைய செய்யுட்ககும்‌ 
கொன்டிருந்தன. மரபே போலிலமை, பேசீசுப்‌ பாங்கு, இல்சப்படுத்தபிபருதல்‌ ! 


™ 
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நாடக அமைவு, புத்தருவாகீகம்‌ எல்ற வகைகளில்‌ மேல்‌ இருகாலபி படைப்புகதம்‌ 
வடில நெகிழீச்சி கொள்டிருப்பத: உறுதிப்படுதீதப்படுகிறது படைபீபுசீ சுதந்திரதீதால்‌ 
இன்றைய கவிதையில்‌ தென்படும்‌ எடில நெகிழீ்சீசி கலிதிதாகை, பரிபாடல்‌, 

கும தொகை போன்ற இலக்கியங்களில்‌ புலப்படுகிலிறன. மூளை உரர்த்த 

நினைக்கும்‌ கருத்து எல்தனம்‌ செகிப்ப்ட்ப்தோ அதே வடிவமாகத்‌ தீர்மாலிகீகப்‌ 
பட்டதனாலேயே இல்லடி நெகிம்சீசி நேரீநீ திருக்கிறது 


அடரீநீத உருவகம்‌ , அசனாகவே மாறிய உவமையாக அமையும்‌ பூதக்‌ 
கலினதயில்‌ படிமக்குறு சங்க இலகீகியத்தில்‌ உகுழிந்த ப உருவகந்களாகக்‌ 
கானக்கிடக்கின்றது. மனம்‌, காட்சி, போலிமை, கருத்த, புலன்‌, கற்பில்‌ 
எ வகைகளிலிவழி ஒப்பாய்வு அமைந்து பளிபு ஒலிறிபிபை ஏறிபடுதீத கிலிறது 
உன்ர்ச்சியினால்‌ படிமம்‌ தோன்றுகின்றது. அத கர்ட்சியாசு உருக்கொள்கிலிறறு 


என்பதை இருகால இலக்கியங்ககம்‌ உளரீதீதுகின்றன , 


படிமதீதிலிருந்த முதிரீநீத கறாகக்‌ குறியீடு கறபிபருசிறது. படிமத்திலிருந்து 

தெளிவாக இலம்‌ காள ஏபி, உலமை /உருலகம்‌ /ீப்டிமம்‌ /துறியீரு எவ 
விளக்கமாகக்‌ விற்கள்‌: ' இக்குறியீரு ப்்டை இலக்கியதீதில்‌ உள்ஞறை , 
இனறச்சி, குறிப்பும்‌ பொருள்‌ என்ற பெயார்களோமரு காரப்படுகிறது , இரஃம்‌ 
காலப்‌. படைபீபுகதம்‌ பழங்குறியீரட்‌, சமகாலக்‌ குறியீடு என்ற பிரிவில்‌ சொல்‌, 
பெயர்‌, தொடர்‌, நிகழ்ச்சி, கதை, சிதீதிரம்‌, ம்றைபுல்ல்‌ என்ற லகைகளிலி 

கீழ்‌ ஒப்பாயபீப்ருகின்றன . புஐக்கவிதையின்‌ குறியீட்டு வலிமையை ஐங்குறுநா று, 
குறுந்தொகை, நறிறினம போன்றவரிறின்‌ உள்ளுறையும்‌ , இறைகிசியும்‌, குறிப்புப்‌ 
பொரும்‌ கொஞ்டிருக்கிம்றன , அளவு, மொழீிச்செம்மை என்ற இயல்புகரிலாலேயே 


இரன்மும்‌ குறியீட்டிபி பன்பைப்‌ பெற்றிருகீகிலிறன 


கவிதையைபி படிப்போலுக்கும்‌, படைப்பேோலுக்கும்‌ மனநெருக்கத்தை 
எஏறீபடுத்தவது பேச்சமைதி தகும்‌. பூஏகீகவிதையின்‌ பேசீசமைதிக்குறு சங்க 
இலகீகியதீதில்‌ கற்று! ஆக அறியகீகிடக்கிறது. உணர்வுச்‌ சிதீதிரல்களாகளும்‌, 


மகீகள்‌ வழக்கைப்‌ போற்றியதாகஏும்‌ சங்க இலக்கியம்‌ அமைந்ததை எட்டித்ி தாகைபி 


* 1 
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பாடல்கள்‌ தெறிறெனக்‌ காட்டுகின்றன . இலின்றய பேச்சு வழக்கை உள்ளபடியா கபி 
பயன்படுத்துவத்‌' எலீற கொள்கையினால்‌ இன்றைய மக்கள்‌ பேச்சில்‌ கலநீதிருகீரும்‌ 
வடசொற்ககும்‌, பிறமொழிச்‌ சொழறீகஞும்‌ புதக்கலிதையில்‌ 'காளபிபடுகில்றக , 
மிகையுஎர்வு, நட்ப உளரீவு, குறையுளரிவு எவிற மூலிறு உனர்ஏுதீதளங்களில்‌ 
மொழியியஃ வகையின்‌ வழி இரன்மு இலக்சியங்களிள்‌ பேசீச்மைதிக்‌ கறும்‌ ஒலிறு 
படுகின்றன. மக்கள்‌ வாழ்வின்‌ சாரமாக உள்ள இலக்கிரமே வெல்லும்‌ என்ற 


உன்மை புதக்கவித போலிறே சங்க இலகீகியதீதிலம்‌ விளக்கமா கியிருக்கிறது . 


உள்ளடக்கதீதிறிகேற்ப அமைநீது கவிதையிலி விளம்ப ரமா சிலரும்‌ உத்தி, 
படைக்கப்பட்ட பிறகே உனரப்பருவத, ரப்‌ உத்திகள்‌, இலக்களவகை, 
இலகீகிய வகை, கோட்பாட்டு நில, அனிநலன்‌, மொழியியல்‌, உளவியல்‌ நிலை, 
ஊர்வு நிலை, சமூகச்சாயல்‌ கொள்ளுதல்‌ என்ற வகைகளில்‌ அடக்கப்பட்டு 
ஒபீபாயிவிற்குப்‌ பயன்பட்டு ஒநிறுமையைப்‌ புலப்பருத்தகின்றன . லவழிவஞ்சார்நீத 
உத்திகளாகலும்‌ எடுத்தியம்பும்‌ உதீதிகளாகவும்‌ இலை சுறபீபடுசிிறன. புக்‌ 
கவிதையின்‌ சிற்பிபு உத்தியான உளவியல்‌ சாரீநீத உத்தி சங்க அகபீபாடல்களில்‌ 
ென்க்கரல்‌: பதிற்றபீபத்த, கலித்‌ தாகை, ஐங்குறழதூா று போலிற இலக்கியங்கள்‌ 
'அமைபீபு, முறையினாலும்‌ எடுத்தியம்பும்‌ முறையினா லும்‌ பலபிபல : உதீதிகைபி 
படைத்திருக்சிலறன. உதீதியழிதலே புதுக்கவிதையில்‌ உத்தியாதல்‌ பீடை 
இலக்கியத்திலும்‌ சுட்டபிபடுசிறத்‌. மரபுமீறல்‌,, கவிதையின்‌ வெளிப்பாட்டை விரும்பியபடி 
அனமைதீதல்‌, வடிவநெகிழீசீசி எலிறு இயல்புகளினால்‌ இருகால்‌ இலகீகியங்ககும்‌ 
பன்பொத்த பல உதீதிகனாக்‌ கொர்மு .சிறகீகின்றன , ப 


{ 


ஏழு கறுகளிள்‌ அடிப்படையில்‌ அமைந்த 


ஒப்பாய்வு, இருபதாம்‌ நூ நிறாங்முத்‌ தமிழப்‌ புதுகீகவிதைகீகும்‌ 


ஈராயிரம்‌ ஜமிடுகரக்கு முல்னெழெநீத சங்க இலக்கியத்திற்கும்‌ பாலமிட்டிருக்கிறது 
புதுகீகவிஞளின்‌ கலையாறிறறும்‌, மதிறுட்பமும்‌, குறிப்பாற்றலும்‌ சங்கப்‌ புலவலுக்கும்‌ 


குறையாமல்‌ இருந்திருகீகிறது . 
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இலிறைய நவகவிதையில்‌ பிறநாட்டிக்‌ கொள்கை வழி முதிபீந்த சில 
சிறபிபுக்‌ கறுகள்‌ பர்டை இலகீகியதிதில்‌ பயள்பமுத்தபிபட்மு்ளன இவ்வாய்வில்‌ 
வழுகுறுகரிலிவழி படிப்படியாக உஊரபிபட்ட புதிய ்க்த்ன்கும்‌,. புசிய உமைகஞும்‌ 
புதகீகவிதைகீகுப்‌ பழமையின்‌ வலவையும்‌ நிலலைபேறிறையும்‌ ஐது தல்‌ குறுகளோமு 
வளர்நீதோங்கிச செழித்த வரும்‌ லெகீசியப்‌ பாங்கையும்‌ தெற்றென விளக்கி 
லிருசிலிறன , 


பண்டை இலகீகியத்திள்‌ தெறியான வாரிசு என்பதனாலேயே புதிக்கவிதை 
உயரிஏபட்டு விழுகிறது, இது கவிதையா இது இலக்கியமா என்று புதிய கவிதையைசீ 
சாடும்‌ மரபுகீ கவிதாீக்கும்‌ பழமைச்‌ சிநீதனையாளரிக்கும்‌ இற்கு நிறுவப்பட்ட 


தய்வுன்மை புதுக்கவிதையின்‌ இலக்கியச்‌ சிறப்பை விளகீகும்‌, 


பிற்சேர்‌கீகையில்‌ அமைநீத புதக்கலிதைக்‌ குழுக்கள்‌ ' என்ற கட்ருரையில்‌ 
புதகீகலிதைக்‌ கற்ககள்‌ பலபீபலவாய்‌ ஏமைநீததறிகா காராம்கர்‌ குறபீபட்ம்‌, 
அக்குழுக்ககுக்குள்‌ ஒற்றுமை வேர்மும்‌ என்று கறப்பட்டிருக்கிறது, புஐக்கவிதைதீ 
திறனாய்வு குறித்த எழுந்த கட்முனரயில்‌ இல்ிறைய புதகீகவிதைத்‌ திறனாய்விகி 
நிறறகுறைகள்‌ சுறபீபட்டி, குறைகள்‌ களையபிபட வேர்டும்‌ எலீறு கேட்ருக்‌ 


கொள்ளப்ிபட்டிருகீகிற்து , 


இவ்வாய்வின்‌ ஐநீதாம்‌ இயலில்‌ ஒப்பாய்வு செய்யப்பட்ட 'எஏழு ௬றுகளும்‌ 
தலித்தனியேலிரிவாக ஆரறாய்லதற்குரிய களங்களாகப்‌ புலபீபமுகிலிறன . 'கலிங்கதிதுப்‌ 
ப ரவியில்‌ சரீரியலிசப்‌ பாடல்கள்‌ சிறப்பான ஆய்விற்கு லழிவகுக்கக்கட்யன . "சித்தரா 
காலமும்‌ நடப்பியலம்‌' என்ற தலைபீபு ஆய்விற்குக்‌ காத்திருக்கும்‌ தளமே, .'திறைபி- 
படத்தில்‌ புதுக்கவிதையின்‌ வீசீசு' எல்பறம்‌ புதிய ஐம்லை வரிக்கும்‌, "குறியீடும்‌ 
படிமமும்‌ 'என்ற ஒபீபாய்லை எதேனும்‌ ஓர்‌ இலஃகிய காலத்தில்‌ அடிபீபடையில்‌ 
அமைக்கலாம்‌. எனவெ மேறிகள்ட ஆய்வேட்டிலி விளைவாக எழுந்த கீழ்கீகள்ட 


ஊமைகள்‌ இனி ஆய்வு புரிவோர்க்குஃ்‌ களங்களாகலாம்‌, அலையாவன: 


OCG CCCCCCCOSGOG 
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சங்க இலக்கியமுமீ புதக்கலினத்‌ நடப்பியற்ம்‌ “-  ஓபிபாய்ஏு 


கறத இலக்கியத்தில்‌ கானப்படும்‌. புக சுவிதையில்‌ வடில நெகிழீசீசி- 


, ஒப்பாயீவு. ப்கக்‌ ந 


ட இலக்கியத்திலும்‌ /கவிதையிலம்‌ காஈபீபடுிம்‌ வடிவசீசுருக்கம்‌- 
ஒப்பாய்‌. 


சங்கபி படிமமும்‌ , தி்‌ பஜமமும்‌ - ஒப்பாய்வு. 


சங்கக்‌ குறியீடும்‌ , புகதீகவிதைகீ குறியீமும்‌ -! ஒப்பாய்யு. 


பண்டை இலக்கியத்திரம்‌ புதக்கலிதையியம்‌ ப்ப பேசீசமைதி- 
ஒப்பாய்வு. 


சங்க இலக்கிய உத்திகதும்‌, புதுக்கலிதை உத்திகதும்‌ - ஒப்பாய்வு 
கலிந்கத்றப்‌ ப ரியல்‌ சரீரியலிசம்‌ . 

சித்தா ர நடப்பியறும்‌ , 

ATE புத கீகவிதயிலி வீச்சு . 


குறியீரும்‌ எற்கு - ஒப்பாய்ஏு. U 


நக்கத்‌ கத்த்த்வ்க்தத்க்க்ன்ல் ல்க கல் மல்‌ வக்கம்‌ 


மறந்த கைகோதீ்தனவே 


தமிழலகம்‌ வாழ்த்ர்ட்டும்‌: வநீத. ....! 


w 

சங்கம்‌ புதக்கலிதை 
இரன்டிறிகும்‌ இவ்வாய்வில்‌ o 
ஏழுபெருதீதங்கள்‌ இருப்பதனால்‌ - 
அவையிரன்ும்‌ © 
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சி.சு. 


செல்லப்பா, 


மாற்று இதயம்‌, 


"i முகிலை | 1 
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ஆய்விறிகுப்பயசிபட்ட நா ல்கள்‌ 


இல கர ௩ ண ல்‌ ற 


க ண 
க க ஆ ல்‌ த த்‌ ஆ 


இலக்கியக்‌ களஞ்சியம்‌, நாராயளவேஜபீபின்ளை, எம்‌, (ப.ஆ, ) கலைஞல்‌ பதிப்பகம்‌, 


= 


சென்னை, 1985, 
ஐங்குமுதா ற, கழக வெளியிமு, எ்தின்ல்‌, 1972. 
ஐங்குமநா று, நியு செஞ்சுரி, . சென்னை, 1981, 
கலித்தொகை, கழக வெளியீரு, சென்னை, 1981. 
க்கத்தில்‌, நிழ செஞ்சுரி, சென்னை, 1981. 


கம்பராமாயனம்‌ - சுநீதரகாவீடம்‌, கோபாலகிருஎமாசாரியர்ர்‌, வை.மு, 


த i 
(y + 


(ப.ஆ. ) , கிருலலிலிக்கேளி, ஆ.ப. 1966; 


கலிங்கத்தப்ப ரனி, புலியூர்கீிகேசிகன்‌ (உ.த. ) பாரிநிலையம்‌, செல்லை, 
எஃப்‌, 1979. 


டக்‌ 


க க ண்‌ க ௧ க்‌ 


மனன க னி லை ௬ 


ந்‌ 


கை ஹல க ல்‌ ண கோ க 


கோவேநீதன்‌.த., (ப.ஆ. ), சித்தா பாடல்கள்‌, பூம்புகார்‌ பிரசுரம்‌, 


தை ௧ கை க [க்க க 


சிலப்பதிகாரம்‌, கழக வெளியீம்‌, செசினைஃ1 08, இப: 1983. 


சீளிலாசல்‌ ,ரா.டாகீடர்‌, மொழியியல்‌ , அலியகம்‌ , சென்னை- 30, நாக்காம்‌ 
I பதிப்பு, 1972. 


1 க 


தஙீடியலங்காரம்‌, கழக ளெளியீம்‌, செலினை, 1943. 


ன 


a க க ௧ க த்‌ கை க சை (கல்‌ கேல்‌ ரணை ஒரி வேல்‌ ல 


சோமசுநீதரதீதம்பிரால்‌ சுவாமிகள்‌ (Us). 
திருவாரூர்‌, 1953, 


திருமலரீ திருமநீதிரம்‌, கழக ெளியீம்‌, செல்னை, 1980. 


ந ன ன இவன ஏனல்‌ ௧ ண _ ண க 


நற்றினை, கழக வெளியீம்‌, சென்னை, 1976. 


க ல்‌ ர 


It 


] 


நறநிறினை, நிய செஞ்சுரி, சென்னை, 1981,  " i 


த்‌ ன த த்‌ த ன த்‌ த 


றை ஆ கை ண க 2 


திருவேங்கடதீதான்‌ திருமன்றம்‌, சென்னை -14, இ.ப, 1981, 


க்க க அ ல 


நதெருநல்வாடை, கழக வெளியீர்‌, செல்னை, 1984. i 


த த த ந த த்‌ அதத 


பத்தபிபாட்டு பகுதி-க, சங்க இலக்கியம்‌, கழக வெளியீடு, செல்லை, 1976, 


பதிற்றபிபத்த, கழக வெளீமீரமு, சென்னை, 1968, ! 


பத்தபீபாட்டு பகுதி-2, சங்க இலக்கியம்‌, கழக வெளியீ, செலனை, 1983. 


ப 


பத்தபீபாட்டு, நிய செஞ்சுரி, செலீனை, 1957, 


பு ல 


பரிபாடல்‌, கழக வெளியீமு, சென்னை, 1975, 
பரிபாடல்‌, நிய செஞ்சுரி, சென்னை, 1981. 


பரிசுத்த_வேதாகமம்‌, பழைய ஏற்பாடும்‌ பு ஜிய ஏறிபாமும்‌, இநீதிய வேதாகமச்‌ 
சங்கம்‌, பெங்கதர்‌, 1968, 
i 


பாடல்கள்‌, நிய செஞ்சுரி, . சென்னை, 1978, 


ன க க ச ர 


சென்னை, 1963. 


TE _ — 


பாரதிதாசன்‌ கலிதைகள்‌, பாரி நிலையம்‌, இருபத்தி நாலாம்‌ பதிப்பு, 


செலினன, 1980, 


க மர க ர க 
ர ச 


க 


நிலையம்‌, சென்ன, 1971. 


மலைபடுகடாம்‌, கழக வெளியீம்‌, செல்லை, 1976. 


யாப்பருங்கலதீ காரிகை, வேணுகோபாலபிபிள்னளை மே.வீ. (ப.த. ), 


பி்‌ 


பாரிநிலையம்‌, சென்னை, இரன்டாம்‌ பதிப்பு, 1971, 


செலீலை, 1983."° 


2. பண்டை இலக்கியம்‌ - ஆராய்ச்சி நூ ல்கள்‌ 


க கை க ல க க க 


ப உ ட 


பதிபீபடு, 1956, 


அகதீதியலிங்கம்‌ டாக்டர .௪ச. , சங்கத்தமிழ்‌, அனைதிதிநீதியத்‌ தமிழ்‌ மொழிஙியற்‌ 


கழகம்‌, அன்சாமலைநக!்‌, 1983. 
இளசைமசியல்‌ (தொ... ), பாரதித்ரிசமைி, நியசெஞ்சுரி, செலிலை, 1975. 


ப ட 


சை ண த க த அ க்‌ 


பதிப்பகம்‌, சென்னை,1986, 


சிதம்பரம்‌, 1955. 


க ன த க ல ன க 


சென்னை-4, 1987. 


ன தை ஆ 


சங்கத்‌ தமிழும்‌ பிற்காலத்‌ தமிழம்‌, மகாமகோபாத்ீதியாய டாகீடரீ உ.வே.சாமீ- 


க க்‌ 


நாதையர்‌ நூல நிலையம்‌, செலீனை, 1978. 


சீநிவாச ராகவலி .௮, ஒரு_தாற்றான்ருத்‌ தமிழ்க்‌ கவிதை," மெர்க்குரி புத்தகக்‌ 


கம்பெனி, கோவை, 1970. 


க ச க ண ப்‌ க] 


செல்னை-78, 1983, . S 


சுபீபிரமஸியன்‌ ச.வே.டாகீடர்‌, ' மனவாளல்‌. ௮.௮. (ப.ஆ) தமிழம்‌ இலக்கியக்‌ 


க வோ கை டு 


சுபிரமன்யன்‌, ந. டாக்டர்‌ , சநக்ககால வாழ்வியல்‌, 'நியூ செக்சுரி,. 1986, 


செல்வம்‌, யாபீபும்‌ கவிதையும்‌, சாதனா பதிப்பகம்‌, சேலம்‌, 1975. 


pc = — ப 


ஒப்பீமு, தமிழிநாமு அரசுதீதிட்ட வெளிமீமு, 1987. 


செதநீதறைமுத்து . புலவர்‌ , தாயுமானலரும்‌_ திருமுலரும்‌, மமசிவாசகரீ, சிதம்பரம்‌, 
1983. 


சோமலே, வளரும்‌ தமிம்‌, பாரிறிலையம்‌, செல்லை, 1968. 


தமிழன்னல்‌ , சங்க_இலகஃகிய ஒப்பிடு, மீனாட்சி புத்தக நிலையம்‌, மதறை, 
1985, 


தவ்டாயுதம்‌ .இரா.டாகீடரீ , சங்க இலக்சியம்‌-எட்டுத் தொகை , கமிழ்பி 


ந ரகக கண ர ஓ க ன 


‘ புதீதகால்யம்‌, செலீினை, 1978. 


1 


புத்தகாலயம்‌, செலவினை, 1978, 


ப ண ஒட ல க ட ல ணச்‌ இர்‌ 


4 


ப தத்‌ அது த்‌. அ ந க்‌ டசி நர த = க ல a ர 


கழக லெளியீம்‌, செவி, 1966. 


த்‌ த்‌ க ல றை க ன ணை 


க க க க றை க்‌ க க ன்‌ க ண க க ண கி ர த 


பெருமாள்‌, நாகரீகோயில்‌, 1983. 


மர்ரியப்பல்‌.டாகீடரீ, தமிழக வரலாறு, காவ்யா, பெய்கரூர்‌, 1984, 


மெயீயபீபலி.௪, தாகர, மரிவாசகரீ, சென்னை, 1982. 


வரதராசல்‌.மு. இலக்கிய மரபு, பாரிநிலையம்‌, செலீனை , 1979. 


—_ ல ல்‌ 


மூன்றாம்‌ பதிப்பு, 1978. 


a 


க கன 


தொல்காபிபியம்‌., அல்னாமலைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகம்‌, 1978, 


3. பீககீகவிதை நா ல்கள்‌ 


த க க ர கல்‌ க க த க த 


அபிதல்‌ ரகுமாலி, தேயரீ விருப்பம்‌, அகரம்‌, சிவகங்கை, 1978. 


அப்தல்‌ ரகுமான்‌, பால்வீதி, அகரம்‌, அன்னம்‌ வெளியீடு, சிவகங்கை, 1977. 


அபிதல்‌ ரகுமால்‌ (ப... ), செள்வந்தி, லானியம்பாாடி, - இசுலாமியக்‌ கல்லா ரித்‌ 
தமிழிமலிறம்‌, 1975, ‘ 


ச 


, அத்மாநாம்‌, காகிதத்தில்‌ ஒரு கோடு, 'ம' வெளியீம்‌, செல்ளள, 1981, 


க த க்‌ 


இன்குலாப்‌ , குரியனைசீ சுமப்பலர்கள்‌, பொதுமை, சென்னை, 1981. 


ப 


_— _— —— —— ந 


1982. 
இந்திரன்‌, அநீநியன்‌, அன்னம்‌, சிலகங்கை, 1982. 
இநீதிரகி (மொ... ), காற்றுக்குத்‌ திசை _இல்லை, அன்னம்‌, சிவகங்கை, 1986. 


ந = 


க க _— க க 


வெளியீமு, சென்னை, 1984, 


இ னை அனி னத்‌ க்‌ ண லை கண கண வாண ண ஏறு ன ஆச ர க க 


கனகராஜன்‌.மு., முட்கள்‌, குருகே$ தீதிர வெளியீரு, யாழீப்பாஎம்‌, 1975, 


கல்யான்ஜி, புலரி, அன்னம்‌, சிலகங்கை, 1981, 


கதைப்பித்தல்‌, இரா, எங்கள்‌ சஉறாரா _ இங்கே இருக்கிறத, விசுவசாநீதி, 


ராஜபாளையம்‌, 1982, 


ச க 


காமராசலீ.நா, கறபீபு மலர்கள்‌, பாலை பதிப்பகம்‌, செலனை, 1971. 


காமராசலி,நா, காமராசன்‌ கவிதைகள்‌, அரிய்கம்‌, செல்னை, 1978. 


ப க 


கவிதைகள்‌, மக்கள்‌ கலை இலக்கியகீ கழகம்‌, 
சென்னை, 1981, 
கெளரிசங்கரீ , மழை வரும்‌ வரை, உஊியாமி, கோயில்பட்டி, 1982, 


a a 


வானகீசுதீதன்‌, சூரியஓக்குபி பிபெக்கம்‌, 'ழ! வெளியீமு, 198.0. 


சன்முகசுப்பையா, சகிமுகசுப்பையா கலிதைகள்‌, எழுத்தபி பிரசுரம்‌, 1975, 


ந ல 


சிவசுபீ ரம.ரியல்‌ .எலி, முதீதுக்கிருஉ$கேம்‌. (தொ. ஆ. ), - சலனம்‌, பாளையங்கோட்டை, 
T (1977. 


ச க்‌ க னை ண்‌ க க 


க ஒன 


சந்திரசேகரீ.க, கைக்குள்‌ பிரபஞ்சம்‌, ரலிஜலி, செல்லலை2, 1984, 


! 


சிற்பி, ஒரிபிபறவை, கோலம்‌ வெளியீம்‌ு, பொள்ளாசீசி, 1976. 


க க ர க க க ன்‌ 


இ க க க 


சீளிச்சாமி.தரை, அநீதி, எழுத்துப்‌ பிரசுரம்‌, செல்லை 1974, 
* (தொ... ), 
செட்டியார்‌ வி.ஜரீ.எம்‌, /சிறநீத வசன கவிதைகள்‌, சுநீதர்‌ பதிபபகம்‌, 


க, 


க 


செட்டியார்‌ வி.ஜாரீ,எம்‌, (மொ. ), கவிகொய்தல்‌ தாகர, ஸீடாரீ 


ண 


பிரசுரம்‌, சென்னை, 1947. 
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} 


செல்லம்‌. த.பி. (தொ. த. ), விதி, இலக்கியப்‌ பினை, இராஜபாளையம்‌, i913. 
செகறீநா்தலஃ்‌ பேராசிரியர்‌, நாறு பூக்கள்‌, மலிவாசகரி, சிதம்பரம்‌, 1984, 


* 


௬ க 


தமிழியல்‌, மாழீப்பானம்‌, 1985, 


சுப்பிரமலியன்‌,, எம்‌, நாற்றங்கால்‌, தலை ஞாயிறு லெக்கிய அமைப்பு, தக்சை, 


மை ர லல க க க ழை ல வம்‌ ன ர க ட 


ந ஜை க க்‌ ன கை ஆறை சன்‌ ஒன ற கல க தண்‌ 


ஆ 


தனிகசீ செல்வலி, ஒரு _ஐங்ரு இந்தியாவும்‌ நாமம்‌, அசுரம்‌, சிவகங்கை, 


ப 


ப த த இ 
0) 


தறிலகசீ செல்வலி, பூபாளம்‌, சிகாரம்‌, சென்னை, 1981, 


i எ ல்‌ ஏ க 


ப 


தேனரசல்‌, வெள்ளை ரோஜா, அன்னம்‌, சிவகங்கை, 1978, \ 


ந கை, கன த்‌ ண க ந 


தேவகதேவுலி, மின்னற்‌ பொழுதே தாரம்‌, எல்‌.பி, பதிப்பகம்‌, 1981. 


) 


தேவமகள்‌, முரய்‌, அகரம்‌, சிலகங்கை, 1981, 


க கை க 


தேவதசீசலி, அவ ரவர்‌ கைம்மரஏல்‌, 'ழ"' வெளியீடு, சென்னை, 1981, 


ர க ர ன ட க ல்‌ ல கன்‌ 


a 


நகுலல்‌, மூன்று, வாசகர்‌ வட்டம்‌, சென்னை, 1979. 
. நகுலன்‌, சுருதி, தாரமி பதிப்பகம்‌, கள்ளக்குறிச்சி, 1987. 


நலங்கிள்ளி, (மொஃஆ. ), வால்ட்‌ விட்மன்‌ கவிதைகள்‌, கலைஒலி பதிபீபகம்‌, 
சென்னை-17, 1986. 


நலங்கிள்ளி, (மொ... ), பூல்வீன்‌_ இதழ்கள்‌, கலைஞஒலி பதிப்பகம்‌, செல்னை-17, 


கை ல க க 


a 


க 


துஃமால்‌,எம்‌,ஏஎ., முருகையல்‌.டு. (மொ.து. ), பலல்தீனக்‌ கவிதைகள்‌, வாச 
வெளியீம்‌ு, இலங்கை, 1981. 


[0 க 


நகை ற ல ஏ க க 


1985. 
பஞ்சு, ஒட்டுப்புல்‌, அகாரம்‌, சிவகங்கை, 1977. 


பருதீதியர்‌ பால, அசீகிலி_அரும்புகள்‌, கலைஞ்லி பதிப்பகம்‌, சென்னை, 1983, 


ர க 
க த 


பிச்சமூரீத்தி,ந, பிசீசமூரீதீதி கவிதைகள்‌, கீரியா, செல்ளன-14, 1985, 


பிச்சமூரீ த்தி. ந, பிச்சமூரீத்தி கவிதைகள்‌, எமழுதீதபி பிரசுரம்‌, செல்லை, 1975, 


குயிலின்‌ சுருதி, புக்லெல்சர்‌, செல்னை, 1970. 


க ட ல்‌ 


பிசீசமூீதீதி, ந, 
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பிரம்மராஜன்‌, அறிந்த நிரந்தரம்‌, "மழ! வெளியீ, சென்னை, 1980. 


பிரம்மராஜல்‌ (மொ.ரு, ), பெர்டோல்ட்‌ பிரகீடிூல்‌ கவிதைகள்‌, தவியா பிரம்மா 


நன தை கக க க க்‌ ர க வ கக ச்‌ ன க கல க 


பப்ளிஉ$ ரீஸ்‌, கட்டி, 1987. 


7 


புலியர்சு, இததான்‌, அல்னம்‌, சிவகங்கை, 1975, 


ண ர 


ட கேர அலை கண்‌ ணை ப 
a 
நு 


மீரா, ஊசிகள்‌, மீனாட்சி புத்தக நிலையம்‌, மதனை, 1974, 


மீரா, கனவுகள்‌4கற்பளைகள்‌ _4 _காகிதங்கள்‌, அலிம்‌,. சிலகநங்கை, 1978. 
மேதீதா ழு, கமீரீர்ப்பூக்கள்‌, ஏகரம்‌, சிலகங்கை, 1976, 


- 
E} 


ராஜகோபால்‌.கே, பசப்பல்‌, எழுத்துப்‌ பிரசுரம்‌, சென்னை, 1974, : 


க 


+ரோகிகி, 


i} 


லீலாவதி. தி. (மொ, த. ), ஜப்பாலிய றக, அலினம்‌, சிவகங்கை, 1987. 


க க க க ன, 


க —_— 
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க 
- 


விஉ£ ணு நாகராஜல்‌, புதிய திசை, அகரம்‌, சிவகங்கை, 1982... 


க 


1973, 


லைரமுதீத, திருத்தி எழுதிய தீர்பீபுகள்‌, கலைஞன்‌ பதிப்பகம்‌, ௭.ப. சென்னை, 
1984, 


வல ரமுதீத, இன்னொரு தேசிய கீதம்‌, கலைஞஒல்‌ பதிபபகம்‌, செல்னை, 1982. 


ப 
க க 


செலினை-2, 1986. 


ஜெயபாலல்‌. ல.ஜ.ச, ஈழதீறத ம்ம்‌ எங்கள்‌ முகங்கரும்‌, காநீதளகம்‌, 


ஜெயபாலன்‌, வ.ஜஐ.௫௪., சூரியனோடு பேசுதல்‌, யாழ்‌ பதிப்பகம்‌, கோவை, 
1986. 


ப 


4. புத கீ கவிதை ஆராய்சீசி நா லீகள்‌ 


அபிதல்‌ ரகுமால்‌, விலங்குகள்‌ இல்லாத கவிதை, திருமகள்‌ நிலையம்‌, செலீனை, 


௧ க 


ஆதி, புலவர்‌, தமிழில்‌ இயங்கியல்‌ ஒரு பார்வை, அன்னம்‌, சிலகங்கை, 1983. 


ப த்‌ ததத ப த்‌ க ப த ப த்‌ 


ததீமாதாம்‌, கவிதை பற்றி, மீட்சி புக்ஸ்‌, உதகை, 1984. 


ண ல க்க கை ண ல்‌ க 
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க ௧ 


ந ற ன க ர க்‌ ச ண 


செல்னளை, 19:82. 3 


கேசவன்‌.கோ.,, இலக்கிய விமர்சனம்‌ ஒரு மாரீகீசியப்பார்வை, அல்னம்‌, 


சிவகங்கை, 1984, 
(மொ. த. ) 
குளோரியாசுந்ீதரமதி,/'பொலியெல்லாக்‌, தங்யனள்வா ரலி! இலக்கியக்‌ கொள்கை, 


பாரிறிலையம்‌, செல்னை, 1959, 


— — — — 


வெளீயீமு, செல்னை,' 1978. 


ள்‌, மக்கள்‌ வெளியீம்‌, 


4 


கைலாசபதி.க, இலக்கியச்‌ சிந்தனைகள்‌, நிய செதக்சரி, சென்னை, 1987, 


oo _— — 
E) 
v 


க 


கைலாசபதி.க டாக்டர்‌, சமுகவியலும்‌ இலக்கியமும்‌ , நியு செஞ்சுரி, செல்லை, 1988. 


க கற கோ கற ரு க க கேல்‌ க இர கன 


சாமிநாதன்‌ வெங்கட்‌, அஓபவம்‌_வெளிப்பாரு, மனோன்மனி, பெருநீதறை , 1976, 


லி இவ்‌ ல அ த்‌ த 


, சுபிபிரமசியன்‌ . ப, ஜெல்பெளத்தம்‌, சுநீதர நிலைய வெளியீ , செல்லை- 35 , 1984, 
சுப ரமமியம்‌.க. நா, இலக்கியத்துக்கு _ஓர்‌ இயக்கம்‌, காவ்யா, பெங்கரூரீ , 1982. 


சுபீரமன்யம்‌ க.நா, விமரிச௮க்‌ கலை, நரீமதா வெளியீட, சென்னை, 1984, 


க ய 


சுபிரமயியம்‌.க.நா., இநீதிய இலக்கியம்‌, கலைஞன்‌ பதிப்பகம்‌ , செல்ினை- 17,1984, 
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ப a _— 


செலினை, 1983. ' 


சுபிரபாரதி மலியல்‌, எம்பாடிகஞுக்குப்‌ பிலி புதக்கவிதை, அகரம்‌, சிலகங்கை, 


வான 
1982, 


(க க றை ன க ன க க ண லை கர க ன்‌ இறை க 


செல்வம்‌, “யாப்பியல்‌, ரிருமால்‌ அச்சகம்‌, சேலம்‌, 1975, 


ஞானி, இந்திய வாழ்க்கையும்‌ மாரீக்வியமும்‌ விவாததீதிற்கான முலிலரை, வேன்ஸி 


ளெயிமீமு, கோவை தத்‌ ட ர 1 


ஞாலி, சிவசம்ீகரி முதலியோர்‌ (௧... ), எழுபதுகளில்‌ கலை இலக்கியம்‌, காவ்யா 


ந ண க க க க 


வெளியீம்‌, பெங்கரீரீ, 1982, 


ந்‌ ல க்‌ ற ரர்‌ றன த ண்‌ ணன்‌ 


ஞாலி, கலை இலக்கியம்‌ உரு _ததீதவப்‌ பார்வை, வேள்வி வெளியீம்‌, கோளை, 


க ர ர 


தளைய்சிங்கமீ, மு, முற்போக்கு இலகீகியம்‌ , கீரியா, செல, 1984, 


ட்‌ ல 


தளையசிங்கம்‌ மு, கலைஏலி௰்‌ தாகம்‌, சமுதாயம்‌ பிரசு ராலயம்‌, கோவை, 1985, 


i 


a 


தமிழம்‌ _இலகீகிய விமர்சகர்கள்‌ (தொ. ) சுவம்‌, புசக்கோட்டை, 1979. 


தசரதன்‌. ஐ, தநிகாலத்‌ தமிழ்கீ கவிதைகள்‌, பாரதியார்‌ நா ற்றாவ்மு வெளியீடு, 


ம ந yg ௩ ர றை ரை ஹே ஆண னை 


நதாகராசல்‌ எஸ்‌.எல்‌,' தம்யூலீசம்‌, பரிமானம்‌, கோலை, 1982. 


ப து ல லை க க க ன க க என ன 
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பாலா, சர்ரியலிலம்‌, அன்னம்‌, சிவகங்கை, 1977, 
பாலா, பூதிக்கலித ஒரு புதபீபார்வளை,” அகரம்‌, -சிவகம்கை, 1981, 


பாலா, பாரதியும்‌ 


+ 


ட்சும்‌, அலினம்‌, சிலகஙம்ிகை, 1982. 


A க 


நால்காம்‌ பதிப்பு, 1978, 


க — க 


க்‌ க 


மாவாளன்‌ ௮.௮. எம்‌.ஏ. , அரில்டாடிலிப கவிதை_இயலி, தமிழ்ப்‌ புத்தகாலயம்‌, 
செலின்‌, 41976, & 

மார்கீஸ்‌. ஏ, எது கவிதை, இராதா பதிப்பகம்‌, புதக்கோட்டை, 1984, 

மீரா (தொ. ), பரரதீயம்‌, அன்னம்‌, சிலகங்கை,, 1983, 


மீரா, எதிர்காலத்‌ 'தமிமிகீ கவித, அன்னம்‌, சிவகங்கை, 1985. 


ப 


க க க 


- தமிழ்ப்‌ புத்தகாலயம்‌, சென்னை-5, மூன்றாம்‌ பதிப்பு, 1985, 


வல்லிக்கள்ளல்‌, புஜுக்களிதயினச்‌ தோற்றமும்‌, . வளர்சீசியும்‌, அகரம்‌, சிவகங்கை, 


க க க — _— க 


இரய்டாம்‌ பதஜிபீபூ, 1980. 


வல்லிக்கள்என்‌, காலதீதில்‌ குரல்‌, விஜயலட்சுமி, எஸ்‌, , பாளையங்கோட்டை, 1980, 


வல்லிக்கள்ளன்‌, சரஸ்வதி காலம்‌, இலகீசியதீதேடல்‌ ளெளியீடு, பாளையங்கோட்டை, 


த த 


ன க ர ன க சன்‌ ன க க்‌ க ல இ ந 


சென்னை-2, இரல்டாம்‌ பதிபிபு, 1978. 


வர்னமாமலை, நா, மார்க்ஜீய சமூ இயல்‌ கொள்கை, நிழசெலகரி, செல்றை, 
1976. 


வானமாமலை, நா, பேராசிரியர்‌, மார்கீசிய_ அஏறசியல்‌, மஃகள்‌ வெளியிமு, 


= = க க 


செலினை, 1978. 


5. நிதம்களி 


அமலன்‌. லிமா, ஜல்‌ _ஜல்‌ சதங்கை, மலி 1, ஓளை 3, தோபிலளாகம்‌, மதனை, 
1986, 


கிருஉ$மசாமி.ஜி, நடை, செம்‌, 7, சேலம்‌-3, 

ப a இரமி-3, செகநீதிராபா$, 1987, 

, கெளரி சாநீதாராம்‌, மீட்சி, மீட்சி-8, ச்‌ 0 
கெளரி ர்க ற்ம்‌, மீட்சி, மீட்சிஃ10, ஊட்டு, 1984, 


கெளரி சாதீதாராம்‌, மீட்சி, மீட்சி-11, ஈட்டி, 1984, 


x 
» 


கெளரி சாந்தாராம்‌, மீட்சி, மீட்சி-12, ஈட்டி, 198 
கெளரி சாந்தாராம்‌, மீட்சி, மீட்சி-14, ஈட்ர, 1985. ~ 

கெளரி சாந்தாராம்‌, மீட்சி, மீட்சி-15, ஈட்டி, 1985. 

கெளரி சாந்தாராம்‌, மீட்சி, மீட்சி-18, ட்ட, 1985, 

கெளரி சாந்தாராம்‌, மீட்சி, மீட்சி-20, ஈட்ட, 1985. 

கெளரி சாநீதாராம்‌, மீட்சி, மீட்சி-21, ஊட்ரு, 88, 

கெளரி சாந்தாராம்‌, மீட்சி," மீட்சி-23, தருமபுரி, 1986, 

சய்முகநாதன்‌, தினத்தந்தி, தீபாவளி மலர, ாவைறமுத்த! , சென்ன, 1986. 
சங்முகநா தன்‌, தினத்தந்தி, வைரமுத்து கலிய ரசு! , செல்லை, 1987, 


சிஃத, உயிரீமெய்‌, இதழ்‌- 7, கோலை, 1984, 


த ப க 


16 


சிற்பி, லிம்‌, சிலகங்கை, 1976. 
சிற்பி, வானம்பாடி, இதழ்‌-22, பொள்ளாசீசி, 1983, 
சிற்பி, அன்னம்‌ வீர தாத, தெழி- 1, சிவகங்கை, 1984, 


அ கை க க க 


சிற்பி, அன்னம்‌ விம தாத, இதழ்‌-1, சிவகங்கை, ஜனளரி, 1985, 


சிநீபி, அலம்‌ (ஆர்மு மலர்‌ ), சிவகங்கை, 1976, 


சுந்தர ராமசாமி, காலசீசுவடு, பகுதி-1, இதழ்‌-2, நாகரீகோயில்‌, 1988, 


சுகுமாரல்‌, நிகழ்‌, இதெம்‌-2, கோளை, 1983. i 
செல்லப்பா சி.சு, எழுத்த, ஏரு-117, செல்லை, 1969. 


செல்லப்பா சி.சு, சுலை,, சுளை-1, செல்னன, 1984, 


ஞானக்சுதீதல்‌, !ழ!, இதெழீ-25, செலினை, 1986, 


ஞானக்சுத்தன்‌, !ழ!, இதழ்‌- 27, செல்லை, 1987. 


நடராதஜீ.வி, பார்வை, இதழீ-4, கோவை, பிபீரவரி,, 1987. 


நநீதலாலா, பீலரம்‌, இதழ்‌-9, ஊட்டி, 1982, 
நநீதலாலா, வரம்‌, இதழ்‌-13, சட்டி, 1983, 


நந்தலாலா, விலரம்‌, இதழ்‌-14, ஈட்டி, 1983. 


நநீதலாலா, ரம்‌, இதழ்‌-15, ஊட்டி, 1983, 

தந்தலாலா, விவரம்‌, இதழீ 16, ஊட்டி, 1983, 

பிரமீள்‌, படிமம்‌, வர்‌உருத, படிமம்‌ி-1, செல்ினை, 1981, 
பாலைசநீதிரல்‌, குங்குமம்‌, "தீர்க்கதரிசனம்‌! -வைரமுதீத, செலீனை, 1988, 


புகழேதீதி.மா, முகம்‌, முகம்‌-2, பார்லை-2, சென்னை, 1984, 
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மீனாகிருஉ$ எள்‌, கிராம்‌, கிராம்‌ 1, நியடெலீலி, 1987, 
ராமச௱ாமி.சி, யாத்ரா, 50-51, திருசீசுழி, 1984," 


ராமசாமி, சி, யாத்ரா, சிருச்சுமி (ராம்நாட்‌ மாவட்டம்‌ ), 1985, 


- 


6, பார்வை நூல்கள்‌ 


த ந ந த த] 


அபிதானசிநீதாமலி, சிஙிகாரலே ர முதலியார்‌ (ப, ), எசியல்‌ எருளேளமி 
சர்வீஸஸ்‌, புகதில்லீ, 1982, 


க க்‌ க 


ததிரலேற்பிள்ளை தமிம்‌ மொழி_நகராதி, தமிழ்‌: தமிம்‌_ஏகராதி, ஏசியலி 


ந த ல்‌ 


எருகேஉ$ னல்‌, செல்னை, ஆப, 1981, 


ந ப த த 


அகரமுதலிதீ திட்டவெளியீம்‌, செல்லை, 1985, 


செல்ல 41, 1983. 
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அறபதாணீடுக்காலமாக வளர்ச்சி கர்டு வரும்‌ புதுக்கவிதை பல குழுக்களில்‌ 
பல கொள்கைகளோடு தொடர்ந்த கொள்டிருக்கிறது . மனித வாழிவில்‌ வேறுபாம்‌, 
்‌ மலிதமன வேறுபாடு போறம்‌ இக்கருத்து வேறுபாடுகள்‌ நியாயமானவையே, 
வேறீறுமையில்‌ ஒறிறமை உலக இயல்பே. மலிதமனம்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ வேறுபட்ட 
இயல்பு கொண்டதால்‌, இங்கு ஒள்ளொருலனுகீகும்‌ அவனை நெறிபீபமுத்த ஒரு 
மதம்‌ தேவ என்று சுறுவார்‌ விவேகானநீதர இத்தகு வேற்றுமை இயெல்போரு- 
தாகி புதக்கவிதைக்‌ குழுக்கள்‌ கானப்படுகில்றன . இக்குழுக்களின்‌ தோறிறதீதிற்குகீ 
காரப்‌, புசக்கவிதையில்‌ தோற்றத்திலேயே இருக்கிறத , 


பத்தொன்பதாம்‌ தூ ற்றா்ன்டில்‌ தேர்ல்றி, இருபதாம்‌ நூ ற்றார்டில்‌ 
வளரீச்சி கண்டு வரும்‌ புதக்கலிதை, தமிழிலகீகிய ல்ற்லர்க்க்‌ சில இலக்கிய 
எச்சங்கள்‌ இனைநீத புதமையாகவும்‌ பிறநாட்டுக்‌ கலை இலக்கியக்‌ கோட்பாருகளை 
தவ்வயபீபடுத்திக்‌ கொண்ட. பூதிய லெகீகியமாகவும்‌ இருந்த வருசிறறு, தெல்‌ 


தோற்றம்‌ பல மொழிகளிறும்‌ ஏறக்குறைய ஒரே நேரத்தில்‌ நிகழிநீதிருக்கிறது, 


1910 தம்‌ ஆர்டிற்குப்‌ பிறகு பிரஞ்சு மொரழியிலம்‌, ஆங்கில மொழியிரம்‌ , 
ஜெர்மன்‌ போன்ற மொழிகளிலும்‌ தமிழிறம்‌ இபீபுதிய பாலமைப்ப, தோலிறி வளர்ச்சிஃ 
யுந்றது புகிக்கவிதையிலி மரபுகளை பிரஞ்சு இலகீசியம்‌ விளக்கியஜ்‌. - ரிலையானமக்கு 
எதிரான மலித நிலைபேறு, வியப்பு, மலித ஒழுங்கு என்பன குறித்த கவிதைகளைப்‌ 
பற்றி பாடியது. பிபொஞ்சு இலக்கியத்தில்‌, இசையுடன்‌ தொடர்பு கொள்டதாகக்‌ 
கவித இருந்தத. சமயஞ்‌ சார்நீத, சமயக்சாராத கசுறுகள்‌, படிமம்‌, குறியீமு 
ஆகியவறிறோமு பிரெஞ்சுக்‌ 'கலிதைகள்‌ எழுந்தன. எதிர்கால நம்பிக்கை பாடப்பட்டத . 
மல்லார்மே, போதலேர்‌, ரிம்பாட்‌ போன்றோர்‌ புதுமைக்கு வழிவகுத்தன! 
பிஞ்சின்‌ மறைகுறிக்‌ கவிதைகள்‌ பிறமொழீிபி புதக்கவிதை வளர்ச்சிக்கு வழிகோலின., 


2 


கி.பி, 16 ம்‌ நூ ரீறாலடில்‌ சுருகீகரும்‌, தழ உ௱ர்த்தத மம்‌ கொஃடே 
ஜப்பாலின்‌ லைக்‌, பரவலாக பலநாடீடிக்‌ கலிகர்களையும்‌ ஈரீத்தத, பிபரஞ்சுக்‌ 
கலிஞர்‌ கம்‌ இங்கிலாநீதுக்‌ கவிகுர்ககும்‌ இநீதியக்‌ கவிதாரகஞம்‌ தத்தவப்‌ பாவியும்‌, 
எளிய உனர்தததறும்‌, படிமக்‌ குறிய்முககும்‌ கொங்ட உைறசுக்களை நேசிக்கத்‌ 
தொடங்கினர்‌ , இயற்கையில்‌ பதிவுகளாய்‌, விடைதேமரும்‌ பூதிர்கராய்‌ சுவைமிளிர 


அமைநீத ஜறகக்கள்‌ உலகக்‌ கவிகரீகரைக்‌. கவரீந்தனு. 


1611 தம்‌ இலிமு புதப்பிக்கபிபட்ட வேதாகமத்தின்‌ லசன அமைப்பும்‌, 


தொலியும்‌, பலகவிகர்களை ஈர்தீதன, 


அமெரிக்கக்‌ கவி வால்ட்லிட்மல்‌, ப புதக்கலிகர்ககுக்குக்‌ கலங்கரை 
விளக்காமயிருந்தார்‌ . சலித்தப்போன பழம்‌ உவமைகள்‌, பாருபொருள்களை 
மீறிக்கேட்ட அவர்தம்‌ தீரக்குரம்‌, இலகீசிய உலசில்‌ புதிய திசைகளை உருளாக்கியல 
பலமொ ழிகளைச்‌ சாரீநீத பூறிய கலிஞப்கருக்கும்‌ வழிகாட்டிகி கவிஞர்‌ வால்ட்லிட்மனே, 
1855 ஆம்‌ ஜன்ம தோலிறிய புல்லின்‌ இதழிகள்‌, பல' புதுகீகவிதைபி பூங்காகீகளை 
வளரீத்தவீட்டத. பழய புரானப்களை ஒதக்கி புதிய அறிலியறம்‌,, சமூக திகழ்வுககும்‌ 
பாடப்பட வேலீரும்‌. உலகில்‌ மாநீறய்களில்‌ கிடைக்கும்‌ புதிய செய்திக தம்‌ 
பாடப்பட வேன்டும்‌ என்று ஐவர்‌ தவித்த தவிப்பு, உலகக்‌ கவிஞரீகருக்குள்‌ 
தெருபிபுவித வீசியது. பிரால்ல்‌, ஜெரீமெலி, ப்பெறில்‌, லதீதீல்‌, அமெரிக்கா, 
சோலியதீ யூலவியன்‌, சீனா, இநீதியா, செக்கோல்லோவோகியா , ' ஐருக்கி 


முதலிய நாடுகளின்‌ மக்கள்‌ கவிஞர்கர்‌ விட்மனன முன்னோடியாகக்‌ கொலீடலர்‌ 


இங்கிலாநீதிம்‌ டபிள்று. பி. ஈட்டி, டபிள்மு.எச்‌, தடள்‌, டி.எ எச்‌. 
லாரன்ஸ்‌ போன்றோர்‌ புதிய முயற்சிக ரில்‌ ஈருபட்டனரீ. 1930 இல்‌ டி.எல்‌. 
எலியட்‌ மிகச்சிறநீத களிஞரா்க பல புதிய பார்வைகளை அறிமுகப்படிதீதினர்‌ர்‌ 
இங்ஙனம்‌ பல நாடுகரிறம்‌ கதோவ்றி வளர்நீத புதிய இலகீகியம்‌ தமிழ்க கவிஞ கருக்கு 
அறிமுகமானது. அந்யனம்‌ அறிநீத புதுக்கவிதை தமக்குப்‌ பிடிதீத ஒரு 
மேல்தாட்டுக்‌ கவிஞரின்‌ வழியில்‌ இளரீகள்‌ எழுதத்‌ தொடங்கினரீ . . அதமட்டிமல்லாமல்‌ 
19 ஆம்‌ க த்தர்்க்‌?்‌ இருபதாம்‌ நூ ற்றான்டில்‌ தோன்றி வளர்ந்த இலக்கியக்‌ 


கோட்பாமுககும்‌ சமூகக்‌ கோட்பாமருககும்‌ புதக்கவிலதயல்‌ படிநீதன. பிராம்‌டிசம்‌, 


மார்க்சிசம்‌, டாடாயிசம்‌, சரீரியலிசம்‌, ரியலிசம்‌, எக்சில்டெல்‌உ$யெலிசம்‌ 

எல்பன போன்ற யெக்கங்கரிலி யெல்புகனள , சாரங்களை உள்வாங்கிக்‌ கொவ்ட 
புதுமையை விரும்பிய இந்தியக்‌ கலிகுரீ அவரவர்க்கு விருப்பமான கோட்பாடிகளோமரு 
எழுதத்‌ தொடங்கினர்‌ பலகழக்களின்‌ தோற்றத்திற்கு இதுவே காரனம்‌. அவ ரவ 
கோட்பாடுகளால்‌ மட்ருிமே சமூகம்‌ சீர்பீபமும்‌ அல்லத இலக்கியம்‌ செழுமைபிபமுமீ 
என்ற நம்பிக்க ஒள்வொரு குழலைச்‌ சாரீநீதவரீகளிடமும்‌ இருந்தது. மார்ச்சிசம்‌ 
லிரும்பிய கவிஞரா, பிராய்டிசப்‌ பாவிக்கவிகரீ , குறியீட்டியதீதையும்‌ படிமதீதையுமீ 
நேசிப்போர்‌ , உள்நாட்டு அரசியல்‌ இயக்கங்களைசீ சார்ந்த கவிகரீ, கலைகலைக்‌ - 
காகவே எனறு: படைபிபோர்‌, கலைமக்கதக்காக எல்ற எலிஎத்தோமு எழுதி 
வருவோரீ , வருவத்தில்‌ மட்டும்‌ புகமை பூரிநீத, பழைய உள்ளடக்கக்களையே ப்ாழிகீ 
கொன்டிருபிபோர்‌ முறையாகத்‌ தமீழ்‌ கறிறு யாபீபில்‌ எழுதிக்‌ கொ௱ிடிருநீதவிட்டுப்‌ 
பூதுகீகவிதை எழுத வந்தோர்‌, மேல்நாட்டுத்‌ தத்துவங்களையும்‌, பலீேபாட்டையும்‌ 
அப்படியே தமீழ்‌ மன்றில்‌ ஊன்ற நினைதீது, ஆங்கிலத்‌ தமிழம்‌, சமஸ்கிருதத்‌ 

தமிழமாக எழுதவோர்‌, இதெ மக்கதக்காக எழுதபீபமும்‌ கலிதை என்று மொழிந்து 
கொண்டே, எஸ்ராபவுச்டை தமிழில்‌ இரும்மை தட்ட மொழிபெயர்த்துக்‌ கொஸிடிருபி - 
போர்‌, கலிய ரந்கக்‌ கைதட்டல்கருக்காக மட்டுமே உரத்த கலிதைகளைப்‌ பாடிக்‌ 
கொன்டிருப்போரீ, அரைகுறைத்‌ தமிழ்‌ தெரிந்தால்‌ போதும்‌ புதுக்கவிதை எழுதி 
விடலாம்‌ என்று ஒருளரி ஒருவரி எள்ளல்‌ விச்சுகராம்‌, எர்ருத்‌ அணுக்க்களாம்‌, 
கவித்தவமறீற கழிகளை இலக்கியம்‌ எலிற எழுதிக்‌ கொண்டிருப்போர்‌, இலகீகனமறிற 
உரைநடையை ஏதோ ஓர்‌ ஒழுங்கில்‌ எழுரி ஏத புதுக்கலிதையஙே என்று நம்பிகீ 
கொள்டிருபிபோர்‌ என்ற இயல்புகளை கொள்டலர்களாகப்‌ , பலப்பல குழக்களை 
உருவாக்கிக்‌ கொடு வருபலரகளாகபி புஐக்‌ கவிதர்கள்‌ கா்ஸிப்முங்ற்வர்‌., 
இவர்கள்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ முரப்ப்ட்டுி மோதும்‌ மோதலில்‌, இவரீகள்‌ கவிதையே 
நாறிறம்டித்துப்‌ போகிறது. எவர்‌ எழுஜலது புறக்கவிதை, எவர ்ட்கவ்ல்‌ 
புதுக்கவிதை என்று 1987 ஆனந்த விகடலில்‌ இவாீகள்‌ சரமாரியாகசீ சஙுடையிட்ரு 
கலிப்‌ பட்டமல்ற்ம்‌ நிகழ்தீதியது லேடிச்கையான ஒன்று, , 


புறகீகவிலதனய, வசன கவிதையாய்‌ பாரதி ரசொடகஃசி பிசீசமூரித்தி 


வளர்த்த, கு.ப.ரா. வற்ிலிக்கள்ளன்‌, பூறமைப்பித்தல்‌ போன்றோர்‌ மேலும்‌ 


வளர்த்து, அதலிபிறகு மறிக்கொடி, எழுத்த, வானம்பாடி, தாமர, சரசுவதி, 
கிராம ஊழியல்‌, கலாமோசிலவி, ' ழா, களையாழி போன்ற இதழ்க்‌, இதழ்கள்‌ 
சார்ந்த 'யெஃகங்கரும்‌ பலப்பல சிநீதனைகளால்‌ செழிகீக லைத்த. வருகின்றன 

எல்ற ஊமை தெநிறெனத்‌ தெரிநீதும்‌, ஒல்வொருவரும்‌ பதகீகலிதபி பிதாமகராகத்‌ 
தம்மைக்‌ கற்பனை செய்த கொனீமு்‌ சுயதமப்பட்டம்‌ தடிப்பத்‌ விந்தையே. வற்லிக்‌- 
கய்னவில்‌ , 'புதக்கவித தகோறிறறும்‌ வளரீச்சியும்‌ என்றை புதுக்கவிதை இலக்கிய 
வரலாறும்‌, கைலாசபதி, தமிழவல்‌, தொ.று.சி. ரகுநாதலி, அபீதல்‌ ரகுமாலி, 
சுப்புபொட்டியார்‌ போஃறோர்‌, எழுதிய புரக்கித  எ்ரலாடு குறித நூ லகம்‌, 
கட்டினா ககும்‌ கதெல்ளத்தெரினாக புதிய கவிதையின்‌ பிறப்ப வரலாநீறை விளக்கி 
நிற்க, சிலருக்கு ஏன்‌ இநீத வேலீடாத தற்புகமிசீசி, பிதநிறல்‌ என்று புரியலிம்லை , 
இதறீகிடையில்‌ வெவ்வேறு ெக்கல்‌ சார்நீதோரீ ,: தம்‌ குழலை உயரீந்ததெலீறு 
வாதிருவதோ க்கள்‌ சங்டைதான்‌, 'ஒல்வெொருறருக்கு ர்கம்‌ , தம்படைப்பே 
இலகீகிய உயரீஏ பெறிறதென்றும்‌, அடுத்தவர்‌ படைப்பு சாக்கடைக்குள்‌ போட 
வேன்டியதெலிறும்‌ எண்ணம்‌ அசைக்க முடியாத ஒரு வறட்டு நம்பிக்க வாழ்கிறது, 
இலக்கியம்‌ , கோட்பாடு போலே இநீதக்‌ குழப்போரும்‌ மேஃநாட்டிலிருந்த 
இறக்குமதியானததான்‌., பிரிவினைகள்‌ ,பல்னேறு இய்ல்புகசிலால்‌ ஏற்படலாம்‌, அலை 
அமைதியாய்‌ அலரவர்க்குப்‌ பிடித்தபடி வாழ்லை அமைத்துக்‌ கொள்வதற்கான 
சுதந்திரமே, அனதயே குழப்பங்களுக்கு வழியாகீருவது தவறு, தாம்‌ வளர்ப்பது 
புதக்கவிதயையா, இயீக்கங்களையா அல்லது தம்மையா என்ற குழப்பத்திற்கு 


தளானவர்கள்‌ மட்டுமே இந்ரிக்‌ குழச்‌ சங்டைகரில்‌ ஈழுபட்ட வருகிறார்கள்‌. 


தமிழில்‌ யாபீபு மீறிய கவிதைய முதலில்‌ படைத்தவராக, பாரதியே 
அடையாளம்‌ காட்ட ளேன்டியிருக்கிறத . வசன கவி தயில்‌ படிப்படியாக வளர்ந்த 
முதிர்‌ சீ.சியே ர ர புஜகீகலிஞா பலரும்‌ இவ்விரு வகையா கவும்‌ கவிதைகளை 
எழுதி வருகிலிறனரி . 


மறிக்கொடிக்‌ காலத்த கலிஜரீகள்‌ புதிய உள்ளடகீகம்‌ அல்லத பழைய 


பாடிபெொருளைப்‌ புதமையாய்பி பாமுதல்‌ என்பதில்‌ குறியாயிருநீதனா , பழைய 
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நிலவு, பழைய வானம்‌ எல்ற்‌ அழகியல்‌ நிலலியிலிருந்த சற்றே விலகி அருவருப்பாகவும்‌, 
எனள்ளலோடும்‌ எழுதினர்‌ . காதல்‌, போருசிர்வு, அழகியல்‌ அனைத்தும்‌ பாடப்பட்டன. 
பாரதியிலிருநீத. வளரீழீத வசன சிநீதனைத்‌ தொடர்சீசீ சற்றே லவளரீந்தது. யாப்பு 
மீறல்கள்‌, யாப்பு மீறதுக்கான காரங்கள்‌, புதிய கவினதயின்‌ இறுபிபிற்கு நியாயமிகள்‌, 
பல்‌ புகப்பார்வைகள»ோரு கவிதைகள்‌, பழமையும்‌ பகதமையும்‌ இனைந்த பாலங்களாய்க்‌ 
கவிதைகள்‌, அலி அலங்காரங்கள்‌, எவ்பனளளற்றோமரு பழங்கறுகளைபீ புதமெருகிட்ருப்‌ 
படைத்தல்‌, கவிதையை எளிமைபிபருதீதல்‌ எவ்ற ர்கி்கள்ள்‌ மறிக் கொட காலதீதப்‌ 
படைப்புகளில்‌ காண முடிந்தது. இதைவிட, எளரத்‌ தொடங்கிய காலதீதில்‌ ஒரு 

புதிய முயற்சி விளைவுகளைத்‌ தருவதம்‌ இயலாத, மரபாளர்களை மீறி, வா தமிட்டுக்‌ 
“கொன்டு, புகமைக்கு நியாயம்‌ கறிக்‌ கொரி, யாப்பு மீறிய கவிதைகளை எழுதிகீ 
கொனண்டிருநீததமாகிய செயல்களே மஙலிக்கொடிக்‌ காலத்திற்குப்‌ பேதம்‌. ந.பிசீ்ச- 
மா்த்தி தொடங்கவில்லல எலிறாம்‌ பூகக்கலிதை வளர்த்திக்ககாதா்‌, அவுர்‌ எழுதிய 
புதக்கவிதயா என்று கேட்பது மதியீனம்‌. ஒரு புசமையைத்‌ தொடங்கிய 
தஙிச்சலக்காக ந. பிசீசமூாீதீதியைப்‌ போற்றலே வேள்மும்‌. எளிமையும்‌, குறிப்பும்‌, 
சுவையும்‌, புதிய ஊரரீத்ததலம்‌ கொண்டனவாக அலர்‌ கவிதைகள்‌ அமைந்தன, 
புசதமைக்குக்‌ குரல்‌ கொடுத்தவை என்ற அளவில்‌, மரிக்கொழுக்‌ காலத்துக்‌ கவிசைகளைப்‌ 


போறிறலகே கலிவியம்‌ 


்‌ எழுதீதுக்‌ காலமே, மவிக்கொழடுக்‌ காலதீதிற்குப்‌ ர்க்‌ பேசப்படும்‌ ஒரு 
புகக்கவிதைக்‌ காலம்‌. பேசப்பமுகிற கால்ம்‌ என்பதைவிட, ஏஎப்பருகிற காலம்‌ 
எலிறு அதைகீ கறலாம்‌, அநீத அளவிற்குப்‌ பலர்‌ எச்சிறிகு ஆனா கியிருகீகும்‌ 
காலம்‌ அது. எழுததகீகாலம்‌ மேற்நாட்டிக்‌ கோட்பாம்களை, தமிழிலி 
கையான்டு, மனமுறிவுக்‌ கவிதைகளையும்‌, இணைவிழைசீசுசரீவுக்‌ கவிதைகளையும்‌ 
எழுதிலநீத காலம்‌; பிராய்டிசசீ சரீரியலிசர்‌ பாஸியில்‌ ஆம்மன அலைவகளை 
கவிதகளாகீகத்‌ தொடங்கிய காலம்‌. வசன கலிதகளோடு, புதுக்‌ கவிளைகரும்‌ 
வளர்நீதைை. சர்சிச்ற்த்ற்ளன்‌ வேறுபாரு றப்ப கவிதைகளில்‌ இருர்மையுமீ , 
மன்முறிலம்‌, சாவுபற்றிய என்னமும்தால்‌ அதிகமாகப்‌ புலப்பட்டது. வாழ்வில்‌ 
நம்பிக்கைகளைப்பாட வெரீகள்‌ முலிவ வில்லை எலிபத தாமனர போகிற முற்போோகீகு 


இதழ்களை ஆதரித்தவார்களின்‌ கருத்தாக இருந்தத. இக்கவிஞரீகள்‌, 
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சாவைப்‌ பநிறித்தால்‌ ஏதிகமாகப்‌ பாடுகிறார்கள்‌, சாளில்தால்‌ தங்கள்‌ 
மன உறுதிதம்கமுலீகும்‌, தலி மலித மகாயுத்ததிதிற்கும்‌ முடிவு காவ்சிறாரிகள்‌., 
இதனால்‌ வாழீவில்‌ மவிதமி முலினேறலதாகவோ ,! எரலாற்று ரீதியில்‌ மலித 
இனம்‌ பலவெறிறிகளைப்‌ பெறிற வருவதாகவோ இளரிகருக்குத்‌ தோன்ற 
வில்லை. இயநீகையையும்‌, சமுதாயத்தையும்‌ ஒரு மாறாத நிலையாகக்‌ 


கான்கிறார்க்ச்‌. 


. 
எனிறு எழுத்தக்‌ கலிஞரீகளைச்‌ சாருகிறார்‌ வானமாமலை, அளவிறழிகதிகமான பிற 
மொழிக்‌ கலபிபு, தமிழ்‌ மன்னிற்குப்‌ பொருந்தாத கொள்கைகளின்‌ சிலிப்பு, மாயை, 
கறி கொலை, சாபம்‌ போலீற தலவமீபிக்கையற்ற உர்ளீமுகள்‌ கொர்ட எழுந்‌ 
காலக்‌ கவிதைகள்‌ பலராலம்‌ பமித்தபி பேசப்பட்டல இகீகாலகீ களிதரீகள்‌ 
ஆங்கிலம்‌ படித்கலிட்டுத்‌ கிக்‌ கலி படைதிதவரீகள்‌; அவல்கில் ஸில்‌ சிநீதிதிற 
தமிழில்‌ எழுதியவா்கர்‌! சமக ஊாரீவைவிடதீ தலினர்வு நிரம்பவும்‌ கொளல்டவார்கள்‌. 
இவரீகள்பால்‌, பல குறைகள்‌ கறப்பட்டா யம்‌, வாந்லின்சீல கறுகளை மட்டும்‌ 
உளவியல்‌ சார்நீத நுட்பமான ஊர்த்ததல்களாக வெளிப்படுத்தியவர்கள்‌, பூதிய 

சில கொள்கைகளை தமிழில்‌ அறிமுகப்பருத்தம்‌ ஜாலம்‌. கொஸஙீடிருந்தளரீகள்‌ எலிற 
நிலைகளில்‌, இவர்களைப்‌ போற்றலாம்‌. இவர்கள்‌ புதகீசால்கள்‌ மனகீகுரல்கள்‌ 
எல்ற . அளவில்‌ இவரீகள்‌ பலியும்‌ பாராட்டுக்குரிய தே. இளர்களை எதிரீச்த 

எதிரீகீ குழுவினரை முற்போக்கு அசியினளரை, வெறும்‌ சிவப்புச்‌ செப்பிருலிதிதைக்‌- 
காரரீகள்‌ என்று வெரீகள்‌ கூறை கறின!! சரக உளர்ஏது கொண்டதாய்‌ நடிக்கும்‌ 
அறட்ரடுச்‌ கலைவாசிகள்‌ என்று சாழனர்‌ . இலகீகிய ஊரீவறிற, கலை உயரீவறிற 


சேோஉஃ$லிசப்‌ பிரசாரம்‌ செய்யும்‌ கவிதைகள்‌ இவை என அவற்றைச்‌ சாடின்‌. 


ஈ தாமரைக்கு ஒரு கேள்வி, சோஉ$லில்ட்‌ ரியஙிசம்‌ என்பதை வைத்துக்‌ 
கொள்வோம்‌, ஆமாம்‌ எந்த பிரரக்குர்ல்யாகர்‌, சீனாவா, 
ஏகோல்லோனேகியானா ?* ருமேலியாவா, செகோல்லோவேகியாலா 
இவைகளில்‌ ப ஒரிஜீனல்‌ அநீசப்‌ பாரீவையில்‌ பார்கீக: இபீபோது 
தாமரையின்‌ வேடம்‌ கலைநீதிருக்கிறது. . . . இத்த சிளபிபை சநீதிக்க 


வேவ்டிய பொறுப்பு வெ்மைக்குத்தாலி இருக்கிறது. 


ti 
எலிறு எழுத்த! தலையங்கதீசில்‌, ! சிகபிபும்‌ வெள்மையும்‌ ' எலீற தலைபிபகி 


சி,சு, செல்லப்பா முற்போக்கு இதமா. தாமறையைசீ சாமுவிறாரப்‌ 


'எழுதீது ' , பிநிபோகீகுவாதிகளின்‌ குழ என்று சாட்யறத இடகசாரிக்‌ 
குரல்‌ எழுப்பிய வாலம்பாடி. இத பெரும்பாலம்‌ பிராமால்லாதார்‌ யெஃககமாக 
இருந்தத. இலர்கள்‌: யாபீபிலக்கசம்‌ கற்று, மரபில்‌ எழுதிப்‌ பிறகு புதுக்கவிதைக்கு 
வந்தவர்கள்‌. நிகழ்காலச்‌ சமூகத்தைப்‌ பாரும்‌ வேட்கை கொளன்டவர்களாக 
இவர்கள்‌ இருநீதனர்‌. கோவையில்‌ திரங்ட இல்வனியினர்‌ , மாஓடம்பாடிய 
க்ன்வர்கலாகக்‌ கறப்படுகிலறனரீ , புவியரசு, சிற்பி, வாலி, மேத்தா, மீரா 
போக்றோர்‌ தமிழுனாவும்‌, முற்போக்குச்‌ சிநீதனையும்‌ கலந்த கவிதைகைபி 
'பாடனரீ. வலிநீத, தெம்புகோலால்‌ பூமியைப்‌ பூரட்டுவேலி, அகி கிலிக்‌ 
கொடியேறிறுவேலி, சிலபிபுகீகள்‌ திறந்தது என்பற போக்ற ்ர்க்னோம்‌ உரத்த 
உ௱ர்வுத்தளத்தில்‌ பாடியதால்‌ வெர்கள்‌ கவிதையில்‌ ஒரு செயநிகைப்‌ பண்பு ஊடாடய௫ 
இருப்பிறம்‌ இவர்கள்‌ சமூக ஊர்வோமு, தமிழ்‌ மஃனிறிகுப்‌ பெொருநீத நிகழிகாலதீதில்‌ 
பல பாடுபெொருள்களை முறியபோக்குச்‌ சிந்தனையோடு எளிமையாகத்‌ தந்தவரீகள்‌; 
மக்களிடையே வரவேற்புப்‌ வெற்றலரீகள்‌. இன்றைய கிரக்கம்‌ வானம்பாரஜச 
சார்பூள்ளலர்களே அதிகம்‌. வானம்பாடியிலிருநீத எழுத்துச்‌ சார்புள்ள கவீஜராம்‌ 
மாறிய ஞாலி, ஒருமுறை வானம்பாடியை விமரிசித்தபோது வானம்பாடி பதிறுகீகுசீ 


சாடியது இபிபர. 


 எவானமீபாஜகள்‌ சுசீசலீரும்‌ தரவாரக்காரர்கள்‌ ததீதுவம்‌ தெரியாதளாரீகள்‌ 
ள்ன்று அவசியமில்லாமலே அளந்திருக்சிறார்‌ எல்லாம்‌ தெரிநீத இந்த 
“ ஏகாம்பரம்‌. தத்தவம்‌ எலிற பெயரால்‌ குழபீபலா திகளா கிவிட்டவாீகள்‌ 
தாக்கும்போத, குட்டகீ குட்டகீ குலிந்த்போசிற கோழைகள்‌ அல்ல 


த] 
வானம்பாடிகள்‌! |. 


்‌ எலிறு ககிழக்சிறத. பெரும்பான்மையும்‌ கழுமோதல்கள்‌ 'எல்றால்‌ ௮ எழுதீத.சி 
்‌ சார்பு, வானம்பாடிச்‌ சார்பு எல்ற இரு குழுகீகளின்‌ மோதல்களாகலே அமைந்த 


.\ 
விருகிறது , பிற எழுதீதுசுஷும்‌ இல்விரன்டிறிகுள்ளேயே அடங்கிவிருகினறன . மழ! , 


Qe 


கணையாழி போலிற இதமிகளில்‌ எழுதிய ஞாளக்கத்தல்‌ போன்றோரின்‌ நுகவுலகப்பாவி, 
என்பறிபாஙிக்‌ கலிரைகரும்‌ எழுத்துசி சார்பு கொஃடதாகவே கருதப்பமுசிறத 
முற்போக்கு எழ்த்ள்ன்்‌ நோக்கமற்ற எழுதற என்று வெற்றைகீ ரூறை 
கூறுகிலறனரீ . ஆயில்‌ அகமஅப்பதிஷும்‌ ஒருவகைப்‌ படைப்பிபல்பே. பலர்‌ பல்வேறு 
புறநிலலைகளளயும்‌, சிலர்‌ பூுறவுலகநீ தளிரீதி்த மனதை மட்டும்‌ எழுதளது எலிறும்‌ 
முஜவுசெய்து கொண்டதால்‌ ஏற்பட்ட வெவ்லேறியல்புகரும்‌ படைபிப்ன்‌ இயறிகையே, 
இநீத நிறம்‌, இநீத உஷ்‌ ஒருளருகீரூபீ பிடிக்க லேவிரும்‌: என்று எவையும்‌ 
கட்டாயப்படுத்த இயலாத, உலசிறல்பு, மலித இயல்பு என்பன வேற்றமைகள்‌ 


கலந்தனவே. 


அரசியல்‌ சார்நீத களிஞர்கள்‌, தலிகீகவிதைகளைப்‌ பொறுதீதவரை உயர்ந்த 
படைப்பை அசிபிபளரீகளாக இருபீபிறம்‌, கட்சிய வளர்பிபதற்குமி, கட்சி 
* தம்மை வளர்ப்பதநீகும்‌ பயெக்கதீதின்‌ எல்லைக்குள்ளேயே ஈம்மைசீ சுருக்கிக்‌ 
கொள்லத படைப்பிநீகு நேரும்‌ விபத்தே, கட்சி, கவிதனை அைகுறைப்‌ 


படைபீபாபனாக்கி விருகிறற 


கட்சியில்‌ சேருலதால்‌ தலித்தச்மை கெட்டி விருகிறத., கட்சி ஏதாவத 
ஒரு படிக்கட்ஜல்‌ கடாரம்‌ அழித்துக்‌ கொளிமு குநீதிலிருகிறத , அதை 
மீறிவர முயல்பவர்களுக்கு அங்கு இடமில்லை. 


மகீகளின்‌ பறந்த வாழ்க்ளைக்குக்‌ கட்சி தகலிலிடமிருக்கும்‌ ஒரு முழத்துலியில்‌ 
இலக்கியம்‌ தைக்கிறத ॥ 4 


என்று கட்சி சார்ந்த இயல்பை, படைபீபைக்‌ குறித்த, யாழீப்பாவத்‌ திறனாய்வாளர்‌ 
மு. தளையசிங்கம்‌ கறம்‌ கருதீத மறக்க முஜயாத ஊ்மை, மயிகசீ சிறநீத 
கவிதனாக. இருந்தாலும்‌ ஏவனை, !'போன்சாயீகீ ! கலிஷனாய்‌ குறுக்கி, நிகழ்காலச்‌ 
சிதீதனைகளை ஊர்நீதபடி பாட முழயாமல்‌ தன்‌ எல்லைக்குள்‌ உட்காற வைத்து 
விமுகீறது கட்சி. இதனால்‌ போலிபி படைப்புகள்‌ எழுகிலறன. ஆய்லீ இத்தகு 
கட்சிசாரீந்த சளித்‌ கள; தனிப்படைப்புகள்‌ போறிறுதநீகுரியனவே , 
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இருநீதால்‌ புகிக்கலிஜதை எய்மனம்‌ வளரும்‌ : 


குழ வேற்றுமை என்பத இயல்புகளால்‌ ஏற்படுவது ., வெவ்வேறு 
கொளன்கைக்ளை வெளிப்படுத்தம்‌ பல்வேறு குழுக்கள்‌, பம பயெல்புககும்‌ சேர்நீதை 
வாகவும்‌, பல பாரீவைகனும்‌ கொஞ்டலவாகவும்‌, புதிய கவிளைகளை எழுதிப்‌ 
புத்திலக்கியதீதை வளர்க்கட்டும்‌, மக்களிடையே இழிநீத உனர்ஜகளை வளர்க்கும்‌ 
நச்சிலக்கியம்களைத்‌ தவிர, மேற்கங்ட மாறுபட்ட இயல்புகரில்‌ சுவைஒன்‌ தனக்‌ 
குர்யனததீ தானே தேர்நீத கொள்வாலி.. வறக்குறைய அடிதடகள்‌, கட்டுிரைபி 
பேரீகளினால்‌ காலதீதை விரயமாக்காமல்‌, புதக்‌ கவிஐர்கள்‌ அவரவரி 
கொள்கையை அவரவர்‌ வரப்படுத்தி கவிதைகீகு தழஞ்சேர்தீத, அவரவரீ பங்கிறிகுபி 
புதக்கவிசைகீகு வலரூட்டட்டுமீ . இருபதாம்‌. நா ற்றாலீமுபி புதுக்கவிதை லெக்கியத்தை 
வசர்ப்பறு எவ்ற ஒருமித்த எங்கும்‌ ஒல்வொரு குழுவில்‌ அடிநாதமாக இருந்தால்‌ 
போதும்‌, அவ்வொணம்‌ புதக்கலிதயைக்‌ கருத்து வழியும்‌, மொழிலழியும்‌, புதிய 
புதிய சிறகுகள்‌ கெ௱க்டு நிகழ்காலச்‌ சமூகத்தின்‌ நடப்பிய லோடும்‌ , கலைபீ 


போக்கோமடும்‌ செழுமைப் படுதிதும்‌. 


கூறிபீபுகள்‌ 


க கில க க ல லை கழை க க்‌ 


கலிதையிலி உள்ளடக்கம்‌! , ப. 54, 


சி.சு. செல்லப்பா, "எறழத்தா , பட 4. 


"வானம்பாடி! , 


"(பேோசிற போக்கில்‌, ப, 29. 


மு. தனைய சிங்கம்‌, முற்போக்கு இலக்கியம்‌, பகீ. 16, 18. 
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க க க ன க க ண ல தண ல்‌ க ல கல க க க 


பிசீசமூரீத்தி.ந, காட்டி _வாத்ீத, எழுத்தபி பிரசுரம்‌, செல்னை, 1962. 


தகன ல க வ 


செல்லப்பா சி.சு. (தொ... ), 'புசகீ_குரல்கள்‌, எழுத்தப்‌ பிரசுரம்‌, 
செலினன, 1962. 


பதிப்பகம்‌, கானரக்குடிு, 1963, 
பிச்சமூர்த்தி, ஐ, வித்துலை , எழுதிதுபீ பிரசுரம்‌, சென்னை, 1964, 


இராமலிங்கம்‌, தா, புதமெய்க்‌ கவிதைகள்‌, இரதீதிபுரி , (இலங்கை ) பரி க்கா 
கல்லா ரி, 1964, $ 


செல்வபாரதி, பவிப்பூக்கள்‌, கலைஞன்‌ பதிப்பகம்‌, செல்லை, 1967, 
இராஜகோபாலலன்‌ கு.ப. ,' சிறிது வெளிச்சம்‌, வாசகர்‌ வட்டம்‌, சென்னை, 1969, 
வைத்தீஸ்வரன்‌ .எஸ்‌, உதய நிழல்‌, வாசகர்‌ வட்டம்‌, சென்னை, 1970. 


க வ்‌ க அ கல ௧ 


மீனாட்சி, இரா, சுருபூக்கள்‌, சாறல்‌ வெளியீரு , னல்‌. 1970. 
மீனாட்சி. இரா, நெருஞ்சி, சாரல்‌ வெளியீரு , ம்க்‌ றல்‌, 
பிச்சமூரீத்தி.ந, குயிலின்‌ சுருதி, புக்வெல்சரீ , செய்னு, 1970. 
ர்‌ கறப்பு மலர்கள்‌, பாவைப்‌ பதிப்பகம்‌, செல்லை, 1971, 
காமராசலி.நா, குரியகாந்தி, பாலைபி பதிப்பகம்‌, சென்னை, 1971, 
தமிழ்நாடன்‌, வேள்வி, பாபு புக்‌ மேக்கர்ஸ்‌, சேலம்‌, 1972, 


குருவிக்கரம்பை சவீமுகம்‌, செநீநெல்‌ லயல்கள்‌, பான்டியலி பதிப்பகம்‌, சென்னை, 


ந அ 


காசி ஆனதீரன்‌, படசோட்டியின்‌ பாடம்‌, ரகுநாதன்‌ பதிர்பகம்‌, கொழும்பு, 


கு : 
அக்டோப்ஸ்ஸும்‌ நீர்பூவும்‌ (தொ. ), பாளையங்கோட்லட்‌, 1972, 
புள்ளி ர்க இலகீசியச்‌ சங்கம்‌, சென்னை, 1972, 
ராமி, சபீதம்கள்‌, பெங்கஞாரீ, 1973. 
பிரமிள்‌ பானசநீரல்‌, கன்ளஏாடியுள்விருநீத , வ்கி்ன்‌ லச்லும்‌, L873, 
பாலா- தமிழ்நாடன்‌ (தொ,த. ), நீ , ராசிபுரம்‌ க்கிய எட்டம்‌, 1973, 
பலராமன்‌ கொ.செ, ரசிகன்‌, இராஜபாளையம்‌, 1975, 


ததை க கி க்‌ கக்‌ 


தியாகராஜன்‌ எம்‌.எஸ்‌, (தொ... ), அலைகள்‌, புதமலர்கள்‌ இலகீகிய வட்ட 
வெளியீம்‌, செல்னை, 1973, 


உதயம்‌ (தொ. ), பொதிகை அடி, விக்சிரமசிஙீகபு ரம்‌, 11973, 


at 


கதம்பம்‌ (தொ. ), பச்சை யப்பன்‌ கல்லா ரி மாமவரீ 'வெளியீம்‌ு, 1973, 


திக்குவல்லை கமால்‌, எலிச்சுமு, ட,இ., 1973. 


தமிழ்நாடன்‌, மன்சில்‌ மார்பு, பாபு புத்தக வெளியிரு , 1973. 


தமிழன்பன்‌, தேோமி. வருகிற்து, மமிவாசசகுர்‌ நூ லகம்‌, சிதம்பரம்‌, 1973, 


த ண ல ல ல ண 


தமிழ்நாடன்‌, காமரூம்‌, பாபு புக்‌ மேக்கரீஸ்‌, சேலம்‌, 1973, 


செல்லம்‌ த..பி, (தொ... ), விதி, இலகீகியப்‌ பள்ள, இராஜபாளையம்‌, 1973, 


பு த்‌ த 
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வல்லிக்கள்ஏலி , அமரவேதனை, எடழித்றபீ பிரசு ரம்‌, சென்னை, 1974. 


ராஜ்கோபால்‌.கே, பசபிபல்‌ கவிதைகள்‌, எழுத்துப்‌ பிரசுரம்‌, செல்லை, 1974, 


மீரா, ஊசிகள்‌, மீனாட்சி புதீதக நிலையம்‌, மதரை, 1974. 


மஜி.சி, வரும்‌_ போகும்‌, க்ரியா, செலினை, 1974, 


ப 


செல்லப்பா சி.சு, மாநீறு இதயம்‌, எழுத்தபி பிரசுரம்‌, 1974, 


செல்லப்பா .சி.சு, நீ இன்று இருநீதாலீ, எழுத்தப்‌ பிரசுரம்‌, செகினை, 1974, 


சுபிபையல்‌ ஏ.தெ., முறையீர, (ப.இ), 1974, 


சுபி ரமனியல எம்‌, (தொ... ), நாற்றங்கால்‌, தலைஞாயிறு இலக்கிய அமைப்பு, 
தஞ்சை, 1974, 


சீவிசீ்சாமி, கரை, அநீதி, எழுத்தபி பிரசுரம்‌, செயினை, 1974, 


கங்கைகொண்டால்‌, கட்டிப்பமழுகீகளி, (ப.இ.) 1974, 


ந்‌ த்‌ தி 
க 


வேலசாமி,ப, உயரும்‌ கைகள்‌, கோவை நீலகிரி .மாவட்ட்‌. சேோஉ$ வில்ட்‌ வாலிபராீ 


முன்னனி, கோலை, 1975. 
ராமி, புன்லிகள்‌-கோடருகள்‌-கோரனங்கள்‌, அன்னஞ்சி அருகி வெளியீரு, 1975, 


புலியரசு , இதுதாலி, அன்னம்‌, சிலகங்கை, 1975, 


ன க க்‌ ஏ கறை 


(ல அ ன ல ண க ஏ 


தமிழ்மலி, நிலாமேடை, இலக்கிய வட்டம்‌, ராசிபுரம்‌, 1975. 


செளமிலி, சிஎம்‌, கலவப்‌ பூக்கள்‌, சிவகலி பிரசுரம்‌, கோப்பாய்‌ (இலங்கை), 
1975. 


ச ரலரநூர்‌ சுகந்தகி (ரொ... ), சுவர்கள்‌, தமிழமுஐ வெலியீம்‌, சரவனை, 1975. 


t 
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ப ர்‌ ந 
ப 


க _— 


1975. 


புயலை வென்ற பூக்கள்‌ (தொ. ), செலநீதி இலக்கிய மன்றம்‌, திருமழிசை , 
(3.இ.) 


களகராஜன்‌.மு, முட்கள்‌, குருஊேதீர வெளியீடு, யாழ்ப்பாாம்‌, 1975, 


க க நட அ தம க்‌்‌ 


மயாஎதீதில்‌_ஒரு_தொட்டில்‌ (தொ. ), தமிழ்‌ மன்றம்‌, வானியம்பாடி, 1976, 
சிநேக புஉ$ பங்க்‌ (தொ, ), செந்தமிழ்‌ சகம்‌, கோவை, 1976, 


க க க க 


மலி.சி, ஒளிசீசேர்கீகை, சாரல்‌ வெளியீம்‌, சேலம்‌, 1976. 


ந 


பிரமிள்‌ பாலசநீரலி, கைப்பிடியளவு _கடல்‌, மி பதிப்பகம்‌, இராஜபாளையம்‌, 
276, 1 


க க க க 


நாரனோ ஜெயராமல்‌, வேலி மீறிய கிர; கீரியா, செல்னை, 1976. 


ப த ன்‌ க்‌ ப த த சே 


சேோதிவானன்‌, ஒறிறையடிப்‌ பாதை, சோராதே பதிபீபகமி, சோளிங்கபுரம்‌, 1976. 


சிறீபி, ஒரிப்பறளல, கோலம்‌ லெளியீம்‌, பொள்ளாசீசி, 1976. 


சக்திக்களல்‌, கனதாம்ப ரமும்‌_டிசம்பர்பி பூக்கதம்‌, அகரம்‌, சிலகங்கை, 1976. 
ஜீலபாரதி, ஒரு முடிவுக்கு _வாருங்கள்‌, நிழசெல்சுரி, செல்லை, 1977. 
ஜகநீதாதராஜா மு.கு, தரிசனம்‌, விசலசாந்தி பதிப்பகம்‌, ராஜபாளையம்‌, 1977, 


முனசாம்‌ ஆ.வளே, பகல்‌ நேரத்த இரவுகள்‌, காந்திமதி பதிப்பகம்‌, செமனை, 1977. 


ப்‌ க்‌ த்‌ த 
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மலிவரினல்‌, தேல்‌_ வெள்ளம்‌, கல்தா ரிபாய்‌ புத்தகப்பவ்ளை, சிதம்பரம்‌, 2211s 


பஞ்ச, ஒட்டுப்புல்‌, அகரம்‌, சிலகங்கை, 1977. 


க க 


நதாராயன[னெட்டி.சி, அனல்‌ காற்று, அகரம்‌, சிஎசுந்கை, 1977. 


த 


செம்மலர்சீசெல்வன்‌, கூரிய விழதகள்‌, அரிமா பதிப்பகம்‌, சேலம்‌, 1977, 


தாகதீதிற்குகீ கானல்‌ நீர்‌ (தொ. ), தமிழ மள்றம்‌, வாகியம்பாடி, 1977, 


’ 
\ 


சம்‌ ர்ம்னியம்‌ க.தா, மயன்‌_கவிதைகள்‌, மி.கே. புக்ஸ்‌, மதனை, 1977. 
சுபீபிரமனியலி.வி, வேதனைகள்‌, அகரம்‌, சிவகங்கை, 1977, 

சாலை இளதீதினரயல்‌, உல்ளது உள்ளபடி, அறிவியகீகப்‌ பேரலை, சென்னை,1977. 
குருவிக்கரம்பை சன்முகம்‌, பூத்தவெள்ளி, பாவிடியன்‌, செல்னை, 1977, 

எழிலலல்‌, மாலிடகீதம்‌, ரோகிலி, 1977. | 

இன்குலாப்‌ , வெள்ளை இருட்டு, அகரம்‌, சிவகங்கை, 1977. 

அப்துல்‌ ரகுமான்‌, பால்வீதி, அகரம்‌, நள்னம்‌ வெளியி, சிலகங்க, 1977, 


அறிவுமதி, என்பிரிய வசநீதமே, அமராவதி பதிப்பகம்‌, கடன ர, 1977. 


தொகுப்பு, நீருக்குத்‌ தாகம்‌, வானியம்பாட்‌ இசு லாமியகீ- கல்லா ரித்‌ தமிழ்‌ ம்ற 
லெலியீம, 1977. 


வீரையன்‌ . 1, அக்கிலிக்குஞ்சு கள்‌ , 1978: 


த த்‌ த 


வீறையல்‌.க, ஓ _ஜவஉறர்லால்‌, அகரம்‌, சிவகங்கை, 1978, 


ந்‌ த க _ 


மீரா, கனவுகள்‌*கறீபனைகள்‌*காசிதங்கள்‌, அல்னம்‌, சிவகங்கை, 1978, 


க ல ர க க 
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ச கக ந டட, ன தகன கன 


பொன்னீலன்‌, பொல்லீலலி_ கவிதைகள்‌, நிய்செச்சுரி வெளியீம்‌, செல்ல, 1978, 


புதமைப்பித்தலி, புலமைப்பித்தகி கவிதைகள்‌, மீனாட்சி புத்தக நிலையம்‌, 


க க க ஏ 


நடராஜல்‌.வெ, புதிய ராகங்கள்‌, ப.இ.) 1978: 


குலி ௧ இர ண ம ஒன றை வரை வோர்‌ க அங்கி [ண ல்‌ கண ௧ ம்‌ மறை கன 


க — 


தமிழன்பன்‌, தீவுகள்‌ கரையேறுகிலிறன , பாப்லோ நெருடா, 1978, 


தமிழ்நாடன்‌, அம்மா அம்மா, நலிளம்‌, சிவகங்கை, 1978. 


செவ்வியல்‌, சமுதாயச்‌ சநீதை, கோதை கெரரியீம்‌ு, செல்னை, 1978, 


த ல்‌ த 


அப்ஐல்‌ ரகுமால்‌ (தொ... ), தீபங்கள்‌ _எரியட்டிம்‌ (தொ. ), அகரம்‌, சிலகங்கை, 
S ' 1978. 
கசூரியகாநீதனல்‌, சிவபீபு நிலா, அகரம்‌, சிவகங்கை, 1978. 


ச க ட 


a ம்‌ 


கோதஙகீடம்‌ கோ.மா, கோழிக்குட்டிகஞும்‌, பலிறிக்‌ குஞ்சுககும்‌, வீிசுவசாந்திப்‌ 
பதிப்பகம்‌, 1978, i 


i 


அப்தல்ரகுமால்‌, தேயரீ வி ப்பம்‌, அகரம்‌, சிலகங்கை, 1978, 


1. 


அழகர்சாமி, அலையும்‌. நரையும்‌; பூங்குலறம்‌ வெளியீரு, மதுரை, 1978, 


கக ௧ க க 


மூர்த்தி தரீ எஸ்‌. , வலைகள்‌, சதீஉந்குமார்‌ பதிப்பகம்‌, மேலலைநூர்‌, 1979. 


_— க 


பேனர மனோகரன்‌, சுமைகள்‌, கலையகம்‌, ஊராதபூரம்‌, 1979, 


த க க 
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புவியரசு, மீறல்‌, அன்னம்‌, சிளகம்கை, 1979, 
பாபிரியா , கங்சிமிட்டும்‌ கல்லறைகள்‌, அசுரம்‌, சிலகங்கை, 1979. 
பழநி, பசி_எங்கள்‌ உஎஷ, தமிழ்ப்‌ புத்தகாலயம்‌, சென்னை, 1979. 


ப 


க க 


நகுலலி, மூலிறு, வாசகர்‌ வட்டம்‌, சென்னை, 1979, 


தென்னம்பட்டு ஏகாம்பரம்‌, விடியலில்‌ ஓர்‌ _ஏல்தமலம்‌ , நர்மதா பதிபீபகமி, 
சென்ன, 1979. 


ந ன க or க 


க க ட க ச 


க 
ச 


க கற டி மை கணை ர த்க்‌ கடி கோ 


சங்கம்‌, 1979. 


க க க க்‌ அ ற 


pr 


சில்கங்கை, 1979, 
அபி, அநீதரநடை, அலீம்‌, சிலகந்கை, 1979, 
அறிவுமலி. எல்‌, பிருந்தாவனத்தப்‌ பிரமீமிகள்‌, சொந்தப்‌ பதிபீபு , சென்னை, 1979. 
உஃ$௱ஜகான்‌, பட்ட மரங்கள்‌, அனலெளியீடு, வன்ளலிர்க்கல்‌ ௦86, 


pa 


— 
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ட 


விம்லீயறா ரீ பழநி, ஒரு கைகீகினை, தமிமீப்புத்தகாலயம்‌, செல்லை, 1980, 


(a 


காமராசகலி.தா, மலையும்‌ ஜீலநதிககம்‌, தமிம்ப்புத்தகாலயம்‌,, சென்வை, 1980. 


மாடசாமி,ச, பாம்பாட்டிச்‌ சித்தர்‌, ஓ வெயியீம்‌, மதனை, 1980, 


நன்‌ ன கள்‌ கண னம்‌ சன்‌ வி கண வை ண 


ரோசிகி, தேம்‌ முர்குகள்‌, அகரம்‌, சிலகங்கை, 1980, 


கலிதர்‌ பொன்மாரி, விடியும்‌, நியசெஞ்சரி, சென்னை, 1980. 


பிரம்மராஜலஃ, அறிந்த நிரந்தரம்‌, ஈழ வெளியீடு, சென்னை, 1980, 
பிரதிபாராஜகோபாலல்‌, காநீதங்கள்‌, கலைஞலி பதிப்பகம்‌, செமிலை, 1980. 


பசுவய்யா, நடுநிசி நாய்கள்‌, கீரியா, செல்லை, 1980. 


(க 


நாகராஜ்லி.நா, காலபி பறவைகள்‌, மகாலட்சுமி பதிப்பகம்‌, செலிளச, 1980, 


தேவமைநீதன்‌, புல்வெளி, ராமலி அச்சகம்‌, புகவை, 1980. 


தமிழ்நாட்‌, நட்சதீதிரபி பூக்கள்‌, பாபு புத்தக வெளியீம, 1980. 


தீவ்டாயுதம்‌.இரா, கோலங்கள்‌, தமிழ்ப்‌ புத்தகாலயம்‌, செல்னை, 1980, 


ல்‌ 


சீலிச்சாமி, தரை, உரித்தயானை, அகரம்‌, சிலகங்கை, 1980, 


கானக்கத்தன்‌ , குரியறுக்குபி பிச்பக்கம்‌, மழ! வெளியீர, 1980. 


நட்‌ நடக த ததும்‌ ட த 
க ண த க க ன க 


காமராசன்‌. நா, மகாகாவளியம்‌, 1.980, 


ந ற க்‌ ர ர 
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HA 


காமராசகி,நா, மலையும்‌ _ஜீவநதிகதம்‌, தமீழ்ப்புத்தகாலயம்‌ , சென்ன , 1980, 


இளையபாரதி, பெர்தளமைப்‌ _பூக்கள்‌, வி. ,பப்ளிகஉ$னிஸ்‌, சென்னை, 1980. 


இளையபாரதி, விடியலைத்‌ தேட, ரவி பதிப்பகம்‌, பொன்ராசீசி, .1980, 


அக கை கை ண க்‌ ௭ 


i சென்னை, 1980. 


அல்லி உதயன்‌, கறைபடிநீத பவகறைகள்‌, உவ்னாமலைப்‌ பதிப்பகம்‌, அல்லி நகரம்‌, 


த க, க ட அ க ற்‌ க்‌ 


எழிலனிஎல்‌, கொதிப்பு, கோலை, 1981. 


ஸ்டாலில்‌, அலைகள்‌, அன்னம்‌, சிவகங்கை, 1981, 


= க ௬ 


வேல.பெ, ஹஊர்ச்சிப்‌ பூக்கள்‌, செந்தில்‌ பதிபபகம்‌, தாரமங்கலம்‌, 1981. 


்‌ வேலசீசாமி. இரா, ஒருதரம்‌, சிலம்பா, சென்னை, 1981, 


விதிலை காளிதாசல்‌, மரபு மீறிய கவி 
1981, 


மு க க 


கலை இலக்கியக்‌ கழகம்‌, சென்னை, 11981. 
யுகசிற்பி, மின்னல்‌ விதைகள்‌, வேள்வி வெளியீம, 1981, 
மேத்தா ம, முகத்துக்கு முகம்‌, செந்தில்‌ வெளியீம்‌ு, கோவை, 1981; 


மேத்தா மு, மனசீசிறகு, செநீதில்‌ வெளியீம்‌, 1981. 


1 


நக ந்‌ க்‌ ப்‌ 


முருகேசல்‌ , ந, கவிதைகளின்‌ _ கனவுகள்‌, சிலகாமி வெளியீம்‌, சிதம்பரம்‌, 1981, 


க க க 


முத்து ராமலிங்கம்‌,இ, வெவிசீசம்‌ தேடும்‌ விளக்குகள்‌, பூக்சூடைப்‌' பதிபிபகம்‌, 
சென்னை, 1981, 


மானாமதுரை மர்சி, புழுதிப்‌ பூக்கள்‌, தமிழரசி பதிப்பகம்‌, சென்னை, 1981, 


க ஆ க து ௭ இணி ண [ண வ்‌ ண னை க க o_— 


க ஆ 


வெளியீம்‌, இலங்கை, 1981. 


நகுலன்‌, கோட்‌ ஸ்டான்ட்‌ கவிதைகள்‌, ழ' ளெளியீம்‌, செலினை, 1981, 


= க ன க க 7 ண 


நகுலல்‌, ஐநீத, வாசகர்‌ வட்டம்‌, சென்னை, 1981, 
தேலமகள்‌, முரங்‌, அகற்ம்‌, சிவகங்கை, 1981, 


தேவதசீசல்‌, அவரலர்‌ கைம்மால்‌, 'ழ' வெளியீம்‌, சென்னை, 1981, 


தேவதேவல்‌, ன்னறி பொழுதே தா ரம்‌, எஸ்‌ பிதர பதிப்பகம்‌,. 1981, 


ர, க லை ப, 
[i 


தாசன்‌ எலி. ர்‌, வீளையே வாளாக, கார்கீகி நூலகம்‌,” செலினை, 1981. 


ச ந 


செகநீநாதலி.ஐ, உயிர்ப்புறா , : திலகன்‌ பதிப்பகம்‌, மேலையூர்‌ , 1981. 


சுந்தரபாரங்டியன்‌, பகல்‌ கைகள்‌, காள்யா, பெயிகரூர்‌;: 1981, 


சுப்பைய்ன்‌.ஏ.தே., அறைகவல்‌, சிகரம்‌ வெளியீம்‌ு, சென்னை, 1981, 


சாலை இளநீதிறரையன்‌, காவல்‌ தப்பாக்கி, சாலய்‌ வெளியீட, செலினை,. 1981, 


ந க க்‌ ண த 


ஞானன்‌, ஊமைக்‌ காதலில்‌ மெளனராகங்கள்‌, கவிதா மன்டபம்‌, சென்னை, 1981. 
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கோளரசீ செல்லல்‌, மலர்கள்‌ பறிப்பதற்கல்ல, அமியகம்‌, செல்லை, 1981. 


கல்யான்ஜி, புலரி, அன்மம்‌, சிள்கக்ிகை, 1981. 


சுநீதரீவல்‌, சிழிசம்கள்‌, ஏள்னம்‌, சிவ்கந்கை, '1981. 


-எழிலங்னல்‌, கொதிப்பு, திருவள்தவர்‌ நகரீ, கோவை, 1981. 


ப 1 
நு த 


இறைவன்‌. த, நெறாபிபைச்‌ சுமும்‌ நிழல்கள்‌, தமிழ்ப்‌ பதிபபகம்‌, செலினை, 1981, 


க — 


ப 


அருவிக்காடு அருநீதாசல்‌ , , சிறகை _மறநீத பறவைகளே, மூசில்‌, செல்லை, 1981. 


— 


ஆத்மாநாம்‌, காகிதத்தில்‌ கோடு, "மழ! வெளியீம்‌ு, சென்னை, 1981, . 
அகல்யா , அடிவானத்தக்கு_ அப்பால்‌, அன்னம்‌ ,: சிவகங்கை, 1982, 
அலிதா, சூரியமழை, நரிமதர்‌ பசிபீப்கம்‌, சென்னை, 1982. 


இனாயபா ரதி, விசாரரைகள்‌, ஜங்கள்‌ லெளியீம்‌ , , செல்னை, 1982, 


௬ ௬ கை த 


வைரமுத்து, கவிராஜலி_கதை, பாரதி பதிப்பகம்‌, சென்னை, 1982. 


விதீயாபதி, வித்யாபதியின்‌ காதற்‌ கவிதைகள்‌, மீரா அச்சகம்‌, புசக்கோட்டை, 


ந க க க க ன்‌ ன க க்‌ க 


வசநீதத்தின்‌ இடி முழக்கம்‌ (தொ, ), மக்கள்‌ இலக்கியக்‌ கழகம்‌, செல்லை, 1982, 


லிஉ$ ணு நாகராஜல்‌, புதிய திசை, அகரம்‌, சிலகங்கை, 1982, 


விசயலட்சுமி.சி, காநிறில்‌ சநீதேகம்‌, அன்னம்‌, சிவகங்கை, 1982, 


இணி க ட க 


2d 


விக்ரமாதித்தன்‌, தகாசம்‌_நீல நிறம்‌, அன்னம்‌, சிலகங்ளக, 1982. 


க க க 


“ 


க ண ர தவ றை க க ண ரை ரத்‌ வ நீண்‌ 


மேத்தா.மு, நடந்த நாடகங்கள்‌, நர்மதா, செய்லனைஃ1?7, 1982. 


ப 


முல்லையரால்‌, போர்த்காற்று, நர்மதா வெளியீம்‌, சகெலினனை, 1982. 


க க od க ர ன க க 


பாலா, லிதீயர்பதியிய்‌ காதற்‌ கவிதைகள்‌, அன்னம்‌ வெளியீம்‌, சிலகந்கை, 1982, 


க க க கை க 


க ண ட க ண ன க 


பழநி பாரதி, நெருப்புபி பார்வைகள்‌, பூ்கொடி பதிப்பகம்‌, செல்னை, 1982. 


தாச என்‌.ஆர்‌, புள்ளியில்‌ மலர்ந்த பூக்கள்‌, மயிலவன்‌ பதிப்பகம்‌, செல்னன, 1982, 


தமிழலிபன்‌, காலத்திற்கு ஒருநாள்‌ முந்தி, பூம்புகார்‌ வெளியீமு, செல்லை, 1982. 


க 


தமிழலீபல்‌, அநழீத்‌_ நந்தனை எரித்த நெருப்பில்‌ மிச்சம்‌, பும்புகார்‌ , சென்னை, 1982. 


சொக்கன்‌, தெடிம்பா 3, தஆசீரீவாதம்‌ அச்சகம்‌, யாழ்பிபாவம்‌, 1982, 


. 


சுபிபிரமயியம்‌.வ, பாதசீ சலங்கைகள்‌, அலீம்‌, சிலகங்கை, 1982. 


சிற்பி, புன்னகை பூக்கும்‌ பூனைகள்‌, அன்னம்‌, 1982. 


க க க க க க்‌ 


க்‌ க க ந்‌ ர 


சிதம்பரநாதன்‌, அரர்மனை திராட்சைகள்‌, அன்னம்‌, சிவகங்கை, 1982. 


ப ல்‌ கோல க க 


ர க 


சக்திக்கனல்‌, நீங்கள்‌ கேட்டனை, பூக்கடைப்‌ பதிப்பகம்‌, - சென்னை, 1982, 


¢ 
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+ 
க க வ த 


சநீதிரசேகரன்‌, தடமாய்‌ மாறும்‌ சுவடுகள்‌, மீரா கலை நிலையம்‌, தகத்சை, 


Dd 


குத்தாலம்‌, வசந்த்த்தில்‌ வீளரைகள்‌, பீலிகீல்‌ பிரசுரம்‌, சென்னை, 1982, 


ந] 


கெளரிசங்கர்‌, ம்மை வரும்‌ வரை, உயொமி, கோயில்பட்டி, 2.982 


ப 


கதைப்பித்தல்‌.இறா, எங்கள்‌_௪உறாரா _இங்கதே இருக்கிறது, விசுவசாநீதி, 
ராஜபாளையம்‌, 1982. 


கலாபீரியா, எட்டயபுரம்‌, அன்னம்‌, ., சிவகங்கை, 1982. 


இந்திரன்‌, அநீநியன்‌, அலினம்‌, சிலகம்கை, 1982. 


[பத்துத்‌ இன. இங்கனம்‌  ந் அி்‌ ந த லன்‌ 


_— ச்‌ வரை க த 


இவரா, மெளனபி பூயிகி மகரந்த உச்சரிப்புகள்‌, தவம்‌ பிரிர்டரீஸ்‌, மதன, 1982. 


[a p ந க க 


பப்விஉ$ர்ஸ்‌ு, 1982. 


இளையபாரதி, விசாரணைகள்‌, நிஜங்கள்‌ வெலியீமு, சென்னை, 1982, 


க க க 


» 


1982. 
அகல்யா, அடிவானத்தக்கு_அப்பால்‌, அலினம்‌, சிவகங்கை, 1982, 
அசிதா, கூரியமழை, நர்மதா, சென்னை, 1982, 
ர்வ ங்தி;- விறத்தற்‌ ல்லிதர்கள்‌; அன்னம்‌, சிவகங்கை, 1982, 
இராமநாதலி .கர௫ூ., ஜிழித்தடங்கள்‌, மனியமேகலை கண்கள்‌: வ 1983. 


சந்திரசேகர்‌ .ஆர்‌.ஈ., நிலாக்‌ காலத்த மயக்கங்கள்‌, நரீமதா பதிபீபகம்‌, 
A சென்னை, 1983, 
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ஜீவபா ரதி, புதயுகக்‌_கவிகறும்‌, _புதியவக்‌ குரல்க தும்‌, ஏன பதிபீபகம்‌, 


க ர 


செல்னை, 1983, 5 
ஜெயசதநீதிரன்‌, நனையாத. நதிகள்‌, நர்மதா பதிப்பகம்‌, ! சென்னை , 1983... 


ஜீவபாரதி, கனல்‌ சுக்கும்‌ பூக்கள்‌, ஏ பதிப்பகம்‌, சென்னை, 1983, 


ப க்‌ 


A 


ரர்ஜாராம்‌,கோ, இலமிறிமப்‌ பறைகள்‌, அன்னம்‌, சிவகங்கை, 1983, 


ல 


மேலா ரீ மாவேநீதன்‌, கனலில்‌ விலை _ஒரு ரூபாய்‌, அகரம்‌, சிலகங்கை, 1983. 


_— க ப ப த ம 


தமிமரசி பதிப்பகம்‌, செல்னைஃ 4, 1983. / 


கலிஞ்ர்‌ மசிமொழி, ரத்தம்‌ _சறாம்‌ கச்சாமி, கவீதாபான்‌ சென்னை, 1983. 


மங்களா, கோட்டில்‌ கீழே _சில புள்ளிகள்‌, ரஞ்சிதம்‌ பதிப்பகம்‌, புக்க்ிகோட்டை, 
1983. 


புகமேநீதி, விலகமறதீத வெரிசீசம்‌, கவிதா பபிறிகே ல்‌, சென்னை , 1983. 


இணை ல நகை கண்‌ ரர [ரஸ்‌ ர ஒண்‌ கோண ண கண ச 


பூவைராஜலி, காறிறிள்‌ சிற்குகள்‌, பாரதி பதிப்பகம்‌, செல்னை-24, 1983, 


லை க க 


நீல .பத்மநாபம்‌, நாகாக்க, ப. சிருஉ$சம்மாள்‌, ' திருவனநீதபூ ரம்‌, 1983, 


கை ண்‌ க | 
] 
க 
த 


தேவதாசலி.ஜி, ப்ரியே உனக்காக! , நர்மதா, செகின்‌ை, 1983. 


க சை கை க க க க ல்‌ க க 


தாசன்‌ .எலி.தர்‌, தேரீ நகர்த்தி திரைவிலக்கு, பதீமா ப்திப்பகம்‌, செல்லை, 1983, 


க I க 


தறிகை ச்‌ செல்வல்‌, ஒரு தங்மு_இநீதியாவும்‌ நாலும்‌, அகரம்‌, சிலகங்கை, 1983, 


il 
» 


26 


சேதராமலி வா.மு, எழுதகோலே உக்கு ஓர்‌ எச்சரிக்க, தமிழ்மனி 


ந ல ண க க்‌ க ந கல்‌ க்‌ க ர ண ஆ க க 


புத்த்கபி பன்னை, செல்ல, 1983, 


சேஉ$ர்சலம்‌, ரப்பரீ கள்‌ புதிதல்ல, கலைஞ்லி பதிப்பகம்‌, 


சரி, இரர்டாலத _சூரிய _ உதயம்‌, பெொஜமை வெளீயீம்‌ , செல்னை, இறல்டாம்‌ 
பதிப்பு, 1983, 


சிவசேகரம்‌, நதிக்கரை மூங்கில்‌, காவ்யா, பெங்கதரீ, 1983. 
5 
ஞானக்கத்தல்‌, கடற்கரையில்‌ சில மரங்கள்‌, சிட்டாடம்‌ வெளியீடு, செல்னை, 1983. 


க சை ற மல க க ல லை கண 
t 


க க 


கெளதமன்‌, எழுபது கோடியில்‌ இறும்‌ ஒருலலி, கலைஞல்‌ வெளியீடு; செலீனை, 
1983, 


கிருஉ$எசாமி.கி,சு, தீயில்‌, ஒரு தீவு, கருளி பதிப்பகம்‌, செல்லை, 1983, 


கோகிலாதங்கசாமி, புதிய தாலாட்டுகள்‌, விஜயா பதிப்பகம்‌, கோலை, 1983, 


அரசு, மறபக்கமி, விஜயா, கோலை, 1983, 


நன வக்‌ ன றை ணை ஜ்‌ 


அமுதபா ரதி, இணைதேரம்‌ இதயம்‌, நர்மதா பதிப்பகம்‌, செலீனை, 1983. 


வைரமுத்து, திருத்தி. எழுதிய தீர்ப்புகள்‌, கலைஞல்‌ பதிப்பகம்‌, செலினை, 
எட்டாம்‌ பதிப்பு, 1984, : 


வைரமுத்து, கொடிமரத்தில்‌ லேரீகள்‌, பாரதி பதிப்பகம்‌, செல்ினை-24, 1984, 


வைரமுத்து, ரத்ததானம்‌, கலைஒன்‌ பதிப்பகம்‌, செலினை- 17, 1984, 


த்‌ க த க ர்‌ ன த 


kt 


மேத்தா.மு, நநீதவன நாட்கள்‌, திருமகள்‌ நிலையம்‌, சென்னை-17, 1984. 


க 
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(ர க க 


செகந்நாதன்‌ பேராசிரிய (தொ.த. ), தூறு பூக்கள்‌, , மகிவாசகா்‌, 
சிதம்பரம்‌, 1984, : 


சநீதிரசேகராி ,க, கைக்குள்‌ பிரபஞ்சம்‌, ரலிஜனலி, செல்ினை-2, 1984, 


ஐராவதம்‌, மாலலி, அசோகமித்திரல்‌ (தொ. ), கணையாழி கவிதைகள்‌, 
i களையாமி வெளியீம்‌, செல்னை, 1984, 


ச 


ஞானி, கலீலிகை, பிரதிபா பதிப்பகம்‌, கோயமுத்தா ரீ, 1984, 


க சன்‌ கம்‌ க க ன்‌ க க 


கலைவாதி கலீல்‌, கருவறையிலிருநீத கல்லறைக்கு, மல்‌ வாசகர்‌ வட்டம்‌, மன்னார, 


அ அ தை க க ல்‌ த 


அறிவுமதி, பூலீலின்‌ துனியில்‌ பலித்துளி, ப க்‌ சென்னை 17, 1984, 


| 
அரங்கராசல்‌.௪., மருதா ॥ீ, ஓர்‌ அழகை தரவு _தேடுகிறத்‌ , ப ாலமுருகலீ 
பதிப்பகம்‌, மரூதா ரீ, 1984, 


செல்லப்பா . சி.சு. (தொ... ), பிசீசமூர்தீதி கவிதைகள்‌, அரியா, செலினை-14, 


க கி ண க ர வ வேன மை ற ல்‌ ட 


கை 


பட்டுக்கோட்டை ரமேஉ$ , கநிபைப்‌ பூக்கள்‌, வீரா பதிப்பகம்‌, பட்டிக்கோட்டை, 
1985. | i 
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நிதாலிதாசல்‌, புரோட்வே-உறிலிமி (தொ. ), கல்லி மொட்டுக்கள்‌, 


சொநீதபீபசிப்பு, கொழும்பு, 1985. 


சேரகலி, யேசுராசா .முதலியோரீ (தொ. ஆ, ), மரவதீதார்‌ லாழீவோம்‌, 
தமிழியல்‌, யாழீபீபானம்‌, 1985. 


அப்தல்‌ ரகுமால்‌, பால்வீதி, அன்னம்‌, சிஎகுங்கை, 1985. 


௮லிதா, ஒரு_ரோதஜாபிபூவும்‌_இரன்ரு_ உதடுகமும்‌, சூரியல்‌ பதிப்பகம்‌, திருபியூர்‌ , 


தணிகைசீ செல்வல்‌ , தஙிகைச்‌ செல்வலி கவிதைகள்‌, முநிபோக்கு இலகீசியபி 


நத க்‌ க க ல ண ட க 


பதிப்பகம்‌ (ஐ.இ. ) 
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பாலா, நீயும்‌ நீயும்‌ நாறும்‌ _ தாலம்‌, காவ்யா, பெங்கறரீ, 1.986. 


ப ம்‌ த ல்‌ 


கவிஞரா! நலங்கிள்வி (மொ. தீ. ), புல்வின்‌_இதமீகள்‌, கலைஞலி பதிப்பகம்‌, 
ப சென்ளன-17, 1986, 


கலீதரீ நலங்கிள்ளி (மொ. த. ), வால்ட்‌ வீட்மல்‌_கலிதைகர்‌, கலைஞமி பதிப்பகம்‌, 


க 


செலினை-17, 1986, 


க க க க க ச க க 


செல்வன 2, 1986. 


க ன்‌ ல கண க 


பிரம்மார்‌ பபிவிஉ$ ரீல்‌, ஈட்டி, 1987. 


மீனாகிருஉ$ னல்‌, கிராம்‌, புததில்லி 58, 1987, 


பசுவய்யா, யாரோ ஒருவலக்காக, கீரியா, சென்லை-14, 1987. 


ப்‌ ந 
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சிறீபி, சர்பீப யாகம்‌, , அன்னம்‌, சிவகங்கை, 1988, 
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பிறிசேர்கீறகை - மூன்று 


ப 


க _— 


திறனாய்வு ளர்க பன்றிக்‌ வ்கி ஆயிநீத சவைஞறுக்கு அறிமுகபி 
படுத்தவத்‌, ஊனரீவின்‌ உநீளதலில்‌ அல்லது ஆவேசதீதில்‌ படைபீபாளனால்‌ 
உருவான படைபிபைபீ பறீறிய நிறைகுறைகளை அறிவியல்‌ நெறிப்படி, இலக்கியக்‌ 
கொள்ளகயிலீப்டி, தான்‌ கொவ்ட கோட்பாட்டின்‌ வழி திறனாய்வு செய்கிறாலி 
சறளாச்லா்னத்‌,. திறனாய்வாளல்‌ ஒவ்வொருவனுக்கும்‌ அளவுகோல்‌ வெல்வேறான- 
தாகக்‌ க ்ள்ப்ப்குளிற்க்‌ இலக்கிய அளவைகளை முதலிமையாகக்‌ கொடீடு, 
பார்க்கப்படும்‌ திறனாய்வு, மாரீக்சிசம்‌, பிராய்டிசம்‌ எல்ற கோட்பாட்டில்வழி 
அணகப்பமும்‌: திறனாயிவ, ஒப்பாய்வு முறையில்‌ கானப்பமும்‌ திறனாய்வு, வரலாறிறு 
நிலயிலாகபீ பாரீக்கப்பமும்‌ திறனர்ய்வு எலிறு கறப்பமுவன முறையான ஆயீவுபி 


போக்குகள்‌, 


விளக்கவியல்‌ தெறி (Descriptive Method) 

வ ரலாநீறு நெறி ( Historical Method.) 1 
ஒபிபியல்‌ நெறி ( parative Hethod) 
வேறபாட்டியல்‌ நெறி ( Contrastive Method) 
வகை மாதிரியியல்‌ ( Tரறpology) 


௭௮ மொழியியல்‌ முதலியன, சிறப்பான வழிமுறைகளைக்‌ கறுகிகிறன . - 


ஆழ்த்த கல்வியும்‌, உலக இலகீசியங்கதுமறிநீக திறனாய்வாளனால்‌, ஒப்பியலி 
நெறியும்‌, வரலாற்று நெறியும்‌, சிலபேோத வேறுபாட்டியல்‌ நெறியும்‌ பின்பற்றபீபட்டன., 
படைப்பிலள்ளனலறிறைப்‌ பகுதீதுப்‌ பகுத்து நோக்கி உள்ளபடி அல்லது உனர்நிதபடி 
விமரிசனம்‌ கறிசீ செல்லும்‌ விளகீகவியல்‌ போக்கே ுளிறும்‌ இன்றும்‌ பெரும்பாலிமையான 
திறனாம்வாளரீகளால்‌ பிளிபறிறபீப்ட்டு வருசிறத . இலிறைய பூஜ க்‌ கவிதையைப்‌ 
பெொறுதீத வரையிரம்‌ கட எழுதுதற்கு எளிய வி௱கீகலியல்‌ போக்கே வளர்ந்து 


வருகின்றது, 
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புதக்கவிதையைப்‌ பெொறுதீதனரை ௧, தா. சுபிபிரமர்யம்‌, சி.சு, செல்லப்பா, 
தொ.மு.சி. ரகுநாதலி, கலாநிதி கைலாசபதி, நா. வானமாமலை, வெங்கட்‌ 
சாமிநாதலி முதலியோர்‌ சிறநீத புலமையும்‌ உலக இலகீசிய அறிவும்‌ கொவிமு 
திறனாய்வுத்‌ துறையை வளரீத்தவா்கள்‌; வனரீத்து வருபளரீகள்‌. இவர்களும்‌ 
வானமாமலை, க.நா.சு. , சி.சு. செல்லப்பா போலன்றோரேோ பூதக்கவிதயை 
மனமுவந்த திறனாய்நீதனர புதக்கவிதரீகரா கிய மீரா, அப்சல்‌ ரகுமாலி 
போஃறோகும்‌ புதிக்கலிலதகளை லிமரிசனமீ செய்த வருகின்றனா்‌. கவிஞர்‌ வைரமுதீது, 
கற்வெட்ருக்கள்‌ என்ற நா லிம்‌, கேள்விகளால்‌ 'ஒரு வேள்வி! எப நூ லிலும்‌ 
புதுக்கவிதகளைத்‌ திறலாம்‌வு செய்திருக்கிறார்‌ புதுக்கவிதை ஒரு பதபிபார்வை ' 
என்ற நூ லில்‌ களிஞர்‌ பாலா புதிய கவிதகளை நழமாக விமரிசனம்‌ செய்திருலீசிறார்‌ 
வல்லிக்கன்‌னல்‌ வரலாறிறு நிலையிலான விமரிசனத்தைச்‌ சிறப்புறப்‌ படைதீதிருக்கிறார்‌ , 
தமிழவலின்‌ 'புதக்கலித நால்‌ கட்டுரைகள்‌ ' ்்் நூ லககுக்கு. வழிகாட்டும்‌ 
தா ல்கழுள்‌ ஒன்று. இன்றும்‌ பூரளசீசநீதிரல்‌, 'புதகீகவிதை நடையியல்‌ ஆய்வு! 
என்ற நூலை எழுதிய கலைசீசெல்வன்‌ போன்றோர்‌ 'திறளார்வுக்‌ கட்ந்டரகபைபி 


ப்டைதீது வருகின்றனர்‌ . 


சிறநீத திறனாய்வாளரும்‌ பலருக்கு இத்தறையில்‌ எழிகோட்டியுமானிய 
ரகுநாதன்‌, புதக்கவிதயை கலிதையென்று ஏற்றுக்‌ கொள்ள்வே நெடுங்காவமாயிற்றுஃ 
இலகீகியதீதில்‌ புறதறைகளில்‌ சிறப்பாக ஆய்வு எழுதிலந்த கைலாசபதி இக்காலக்‌ 
கலிதை குறிதது முழுமையாய்‌ விமரிசனம்‌ செய்யவில்லை. சி.சு. செல்லபீபாலிலி 
ஆய்வு வனையியல்‌ ஆமீவாகவும்‌, விளகீகநெறி ஆய்வாகளவும்‌ அமைந்தது. தன்‌ பிடிவாதமான 
எல்லைக்குள்‌ கவிைதறை எதிரீபார்த்தவர்‌ அவர. இதனால்‌ படைப்பை, பரநீத 


சமூக உசரீவோரு அலர்‌ விமரிசிக்கவில்லலை 
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திறனாய்லின்‌ இலக்கனமும்‌ திறனாய்வானலில்‌ பல்பும்‌ 


க _— க க தை pd ற 


சிறநீத திறனாய்விற்கான , திறனாய்வாளதுக்கான இலக்கம்‌ மேல்நாட்டிலமி, 


தமிழ்‌ இலக்கிய உலகிறம்‌ பல்பிபலவாகக்‌ ௬றப்பமுகில்றன , 


"சமூகம்‌, தலி மலிதகமிய்‌ வனரிப்பு, பயிற்சி, க்கில்‌; குடும்பம்‌, 

அவன்‌ மதம்‌, கொள்கைகள்‌, அவ்லி இனத்தவரின்‌ ரத்த அருலியோட்டம்‌ 
வாசனை எல்லாமாகச்‌ சேரீநீததால்‌ அலதடைய .சிருஉ$ டை ஓ ருவிறிகு 
உருவாக்குகின்றன. இதெல்லாவறிறிற்கும்‌, அப்பாற்பட்ட ஏதோ ஒன 
எல்லா இலக்கிய சிருஉ$ டிமிலேயும்‌ கானகீகிடகீசிறது , னதயேதாவ்‌ 


இலக்கிய அளலிம்‌ இலகீகிய விமரிசனம்‌ செய்த பார்க்க முய சிறது, ॥“ 


என்று படைபிபின்‌ அடிமுடிதேரும்‌ முயற்சியும்‌, அதைக்கள்ரு விளக்கும்‌ *இல்பமுமீதான்‌ 
விமரிசனதீதில்‌ எல்லைகள்‌ எகிகிறார்‌ க.நா.சு. விமரிசகன்‌ பல தறை அறிவும்‌, 
தல சமூகம்‌ பநீறிய அறிவும்‌, தான்‌ ஐய்வு செய்யும்‌ படைப்பு எழுந்த குழல்‌ 


பறீறிய, காலமும்‌, மொழியரிவும்‌ கொண்டவனாக இருத்தல்‌ வேவீமும்‌ 


இலிறைய திறனாய்வில்‌ குறைகள்‌ 


ம ந்‌ வ்‌ க 


தமிழ்ப புதக்கவிதைத்‌ திறனாய்வு மட்ம்மம்றி, திறனாய்வுத்‌ துறையே 
இல்லும்‌ வளர்ச்சியடையாத துறையாக உள்ளத, எற எத சிறநீத திறனாயீவு 
எப்படி அது அமைய வேர்ரும்‌ என்று இலக்காங்‌ கறுபவரீகபோ அதை மீறிசீ 
செல்லும்‌ விந்தையான போக்கை அளர்தம்‌ விமரிசன நா ல்கள்‌ காட்டுகின்றன, 
நாவல்‌, சிறுகதை பழிறிய ஆய்வை விடவும்‌, புதக்கவித பற்றிய ஆய்வுகள்‌ 
ஒருதலைச்‌ சார்புர்ளதாயும்‌, பலன்ரக்‌ காரமற்ற .எதிர்கீகக்‌ கடிமதா கவும்‌ 


அனமகிம்றன , 


"இன்று தமீழில்‌ வெளிவரும்‌ புத்தக விமர்சனங்கள்‌ பாரபட்சமானவை , 
காராம்‌, அநேக விமர்சகர்கள்‌ சொநீத வெறுப்பு விருப்பூக்கு \ 
அடிமையானவரீகள்‌. நூலை விமரீசனம்‌ செய்வதை லிட்ருலிட்ரு, 


தா லாசிரியனைப்‌ பற்றி எழதிகிறார்கள்‌! 


என்று 1948 இல்‌ ரகுதாதல்‌ எழுதிய உள்மை எழுதபிபட்ட காலதீதைவிடலம்‌ , 


இன்றைக்கு மிகவும்‌ பொருநீதவ தாக உள்ள்து, 
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திறனாய்வின்‌ நோக்கம்‌ வாசகதறக்கும்‌, கவிடஓக்ஞ்ம்‌ இடையே உள்ள 
உறவை வளரீப்பதாகவும்‌, நூ லைநோக்கி அவ்வாசகனை ஈர்ப்பதாகவும்‌ ஜமைய 
வேண்டும்‌ என்று புரிநீதவர்களே ஒரு குழசீ. சார்புள்ள அல்லத ஒரு களிஞலிரி 
சார்புள்ளவர்களாக எழுதி: வருகிறார்கர்‌. இவரகள நேசிகீகும்‌ களிஞனே 
இலரீகளுக்கு விமரிசன அ௱வுகோல்‌., அநழீத அளவகோல்‌ கொன்டே பிற! 
படைப்பை விமரிசனம்‌ செய்து வருகிறார்கள்‌. திறனாய்வுத்‌ தகுதி கொண்ட பலர, 
தின ரப்பட விமரிசனம்பேோல்‌ இப்படி அமைதிதால்‌ நன்றாக அர்க்கம்‌; அபப்டி 
அமைத்தால்‌ நல்றாக இருக்கும்‌ என்று எழுதும்‌ எலிற்கு விமரிசனம்‌ இலிறு மனப்ப திவுமுறை 
எழுத்தரகிலிட்டது , பத்திரிகைகள்‌ கேட்டுக்‌ கொள்லதறிகிரங்க சில்‌ படைப்பாளளறைக்‌ 
கொன்டாடியுமீ, சிலரைக்‌ குறை சுறியும்‌ வருகிறார்கள்‌, சிறநீத திறனாய்வாளரான 
க.நா.சு. போலிறோயரே இந்தக்‌ கட்டாயத்திற்கு ஆளாகியிகுகீகிறார்கள்‌. 
தமிழவன்‌ ஞானக்சுதீதனையும்‌ , சி.சு. செல்லப்பா பிச்சமூர்த்தியையும்‌, க.நா.சு, 
போன்றோர்‌  தமகீகுப்‌ பிடித்த சில களிதர்கபையும்‌ தம்‌ திறனாய்வுகலில்‌ கமிமூடிபி 
பேோற்றுவதையும்‌, பிறணாக்‌ காரனமறீறுக்‌ குறைகறுவதையும்‌ கான முடிகிறது. 
மேல்நாட்டு இலக்கியக்‌ கல்வியும்‌, தமிழ்க்‌ கல்வியும்‌, திறனாய்வஷப்‌ பனிபும்‌ 
கொஸங்ட விமரிசன முன்னோடிகளே இங்கனம்‌ நடந்த கொண்டால்‌, புதக்களிதையுமீ 
தெரியாமல்‌, தமிழும்‌ தெரியாமல்‌ பூஐதக்கவிதையைபி பநீறி லிமரிசமம்‌ செய்பவரீ 


எப்படியிருப்பர்‌ . - 


மிகச சிறநீத விமரிசக ராகிய வெங்கட்சாமிநாதன்‌ கத்ன்்‌ தமிழின்‌ 
பூதுக்கவிதர்‌ , பிறதறைபி படைப்பான எவரையும்‌ மனமுவந்து பேோற்றியதேயில்லை . 
திறனாய்வு என்பது படைப்பின்‌ நிறனை ஆய்ந்து மதிப்புரை நல்ரூவத்‌ : ஒரு குறிப்பிட்ட 
பாரீவையோரு, சமூக ஊர்வோமு அல்லத கலையுனர்ளோமு படைபிபை அனறுகி, 
படைப்பின்‌ அநீத அமைவிறிகுக்‌ கா ராங்குறுவது , கன்களை கையக்‌ கோருக. 


ஒலிறை இனையிமவதாகவோ , அழிப்பதாகவோ இவ்வாய்வு அமைதலாகாத, 


r 
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முதலில்‌ திறவாய்லாளல்‌ மதிப்பீட்டைப்‌ புரிவதறிகுத்‌ தகுதி படைதீதவனாக 
இருதீதல்‌ வேன்டும்‌, இநீத மஃ.ஙில்‌ அரசியல்‌, உலக நடப்பு, அறிலியலம்‌ மாறுதல்கள்‌, 
வரலாறு, ஓவியம்‌, சிற்பம்‌, இசை முதலிய எல்லாத்‌ தரைகளிலம்‌ ஞானம்‌ 
பெற்றவனாக, கடத்தகால இலகீககு - இலகீகிய ஏறிவம்‌, மொழீியறிவும்‌, பதப்‌ 
பார்வையும்‌ கொண்டவனாக, அவ்வப்போத , தோன்றி வளரும்‌ மேலைநாட்ருகீ 
கோட்பாடுகளை, மேல்நாட்டுப்‌ புத்திலககியரீகளை அறியும்‌ அறிவும்‌, வக 
நோக்கற்கு, விளம்பர மோகமறிறு உஊிமையாகயே ஒரு நூலைத்‌ திறனாயும்‌ 
தரீவமுள்ளவனாக, தல்னை விமரிசன மேதாவி எலிறு எரியில்‌ கொள்ளா தவனாக, 
கர்ந்த பார்க்காமல்‌ படைப்பை குப்பை ற ஒதுக்காதவனாக, எந்த ஒரு 
கலிஓர்‌ சார்பும்‌ இல்லாதவனாக இருத்தல்‌ வேஙிரும்‌ , மேல்நாட்டு இலக்கிய 
நாகரிக. மோகத்தால்‌ தமிழ்க்‌ கவிதைய ஒதக்காதவனாக இருத்தல்‌ வேர்முபி. 
தலஃிப்பட்ட அளவில்‌ காழீப்புனர்ச்சியும்‌ , பொருளாதார நாட்டமும்‌, பகையுரர்வுமீ , 
தாழீவூ மனப்பால்மையும்‌ அம்றவலராக இருப்பது நலம்‌. சழக உரீவோரு அல்லத 


கலைப்பாரீவையோடு ஆம்லை அணுகலாம்‌; நசீசு இலகீகியங்களைக்‌ கவீடிக்கலாம்‌ 


ஆயிலி, இன்றைய பூதகீகலிதைத்‌ திறனாய்வாளராகத்‌ தம்மைக்‌ ௬ுறிக்‌ 
கொள்வோர்‌ எவ்லாறள்ளனரி உ தமிழ்பீ பன்டிதர்களாயிருநீத கொள்ரு தய்கருகீகுத்‌ 
-தெரிநீத பழநீதமிழில்‌ இலக்க இல்கீகிய விரிஜிரை எழுதிக்‌ கொடேருப்பதை விட்டு 
சிலர்‌ புதக்கவிதைகீகுது திறனாயிவு புரிய வந்திருப்பது வேதனலக்குரியத. எத 
புதக்கவினதை என்று, கேட்டாலே லிமிக்ககீசுடிய இநீத வித்தகரீகள்‌, ஒரு கவிஞுறைச்‌ 
சார்நீத. அல்லத தங்கள்‌ நாக்குப்‌ படி எடுத்தக்‌ கொருகீகுமீ ஆரம்பநிலக்‌ 
கலிதர்கனாப்‌ புகம்தீது, அப்துல்‌ ரகுமால்‌, தமிழன்பம்‌, மீரா, வைரமுதீத, அபி, 
அக்கிவிபுத்திரல்‌ போன்ற அனைவனரையுமீ சிட்டத்தீர்ப்பகு, விளக்குகளை விட்டில்கள்‌ 


மோதிதீதள்ள முன்வநீத கதையாக இருக்கிறது , 


திறனாய்வும்‌ தெரியாமல்‌ புதுக்கலிதையும்‌ தெரியாமல்‌" விமரிசனம்‌ செய்ய 


வருகிறவர்களை, இலக்கிய அமைப்புகள்‌ மேடையேற்றி அவர்தம்‌ குறைகளை 


[i 


வெளிப்படுத்த வேன்டும்‌ .. 


புதக்கவிதயே இன்றும்‌ வனளர்நீத கொலவ்டிருக்கும்‌ இலக்கியம்‌, எதிர்ப்புகனாச்‌ 
சநீதித்துச்‌ சந்தித்து, மீறி மீறி, பாதைகளைப்‌ போட்டுச்‌ செல்ப்‌ புதீதிலகிகியப்‌, 
அதை வளர்பீபதைவிட்டு, அதன்‌ பர்பறியாத சிலர்‌ தம்மம மதிப்பிட்டாபர்க!்‌ எனறு 
மூத்திறை பதித்துக்‌ கொள்மு எழுதி வருவதைத்‌ தமிழகம்‌ அறமதிகீகலாகாத , 
சிறநீத திறனாய்வாளருக்கு மான்‌, தமிழறியும்‌,, திறனாய்வறிவும்‌ , பூறுக்களிதை அறிவும்‌ 
இல்லாத சன்டைகல்‌ கோழிகள்‌ லிமரிசகரீகள்‌ என்ற உயரீந்த பட்டத்தைச்‌ சுமப்பது 
மயில்ககுகீகு முன்‌ மநீதிகள்‌ நாட்டியத்‌ திலகங்கள்‌ கில: வவ்த்க்கிப்லகுக்‌ கொள்வது 
போல்தால்‌. 

ஆய்லிற்கு எமுததுஃ கொள்ளபிபடும்‌ புறகீகலிதைபி படைப்பு எழுநீத 
கார்லதீனதயும்‌, அதன்‌ நிகழ்வுகளையும்‌ ஆராய சேர்மம்‌: அதீதப்‌ புகக்களினதைப்‌ 


படைபிபு எழுதவ் தற்கான கா ராரீங்களை ஆராய வேச்ரும்‌. 


வானமாமலை "புதுக்கவிதை முறிபோக்கும்‌ பிறிபோக்கும்‌ ! என்ற 
தா்லில்‌ மார்க்சிசப்‌ பார்லையோமு திறனாய்லைபி படைத்திருக்கிறார்‌., மிக 
சிறநீத விமரிசன நூலாக கதெ இருநீதாலம்‌, மார்கீசிசப்‌ பாரீவையறிற கவிகளை 
‘} 


எதிரி மனப்பாலிமையோமடு விமரிசனம்‌ செய்திருப்பத குறையாகவே தெலீபடுசிறற . 


இருப்பிசம்‌ இத ஒரு சிறநீத நாலே. 


இவரைபி பார்த்த இவர்‌ எழுதினர்‌! என்ற வாசகலுக்குபி பன்்ிர்க்னம்‌ 
பறிறிக்‌ கா ரஈமில்றிக்‌ கோள்‌ மூட்டும்‌ நாரதர்கராகச்‌ சில விமரிசகர்கள்‌ 
தடமாட வருகிறார்கள்‌. மக்கள்‌ கவனதீனத்‌ கைதட்டி, , மேபிதட்டி ஈர்கீகூம்‌ 
கழைக்‌ கத்தாடியைப்‌ போல, இகோ பாருங்கள்‌ செ, தெல்‌ ஈகம்‌, இதவே 
இதல்‌ மூலம்‌! எலி பொய்முட்டைகளைபி பிரிக்கிறார்கள்‌. இனரீிகள்‌ கலாநிதி, 
அகலாசர்தியின்‌ பாரதியும்‌ க்க கலிகரும்‌ ' து கட்டுன ரயைக்‌ கட்டாயம்‌ 


ப 
படிக்க வேகமும்‌. கீட்சில்‌ இராக்குயில்‌ பாட்டு! , டெகிலிசனீன்‌ களிதைகள்‌, 


ஸ்ட 


ண வில”. 
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எஃல்லியின்‌ கற்பனாவாதப்‌ போக்கு, லிட்மலில்‌ அமெரிக்க மாகாஎங்களை 


்‌ இரைத்தப்‌ பாடிய பாட்டி, வைகறையில்‌ கொடிபீபாட்டு ! போன்றவே 


பாரதியில்‌ பல கலிதைகமுசகீமு உநீதுதல்‌ தநீதன என்று கைலாசப்தி கரகிறார்‌. “ 


சமகாலக்‌ கவிகரின்‌ தாக்கம்‌ ஒரு படைப்பாளனக்கு ஏற்பருவதற்கு என்று கறுகிறாரே 
ஒழிய, பாரதி மேலிதாட்டிக்‌ கவிதைகளை அப்படியே படி எழுத்து விட்டார்‌ என்று g 
குறை கறவில்லை எல்பதை இன்றைய அரைகுறைத்‌ திறனாய்லாளர்‌ வஊர்நீத கொள்ள 
வேண்மும்‌ . 


yf 
1 
t 


கம்பனை, கம்பன்‌ காலத்திற்குப்‌ பிறகு வநீதலர்களே சரியாக விமரிசனம்‌. 
செய்ய முடிந்தது. பாரதி இருக்கும்‌ போற எழுநீத விமரிசசங்களைவிட. இல்பேறே 
அலல்‌ படைபீபை முழுமையாய்‌ சிறனாய்கு செய்ய முடிசிறது. சமகாலப்‌ 
படைப்பாளலின்‌ படைப்பை ஒரு ஜிறனாஙய்வானலி சரியாக விமரிசனம்‌ செய்ய 
இயலாமல்‌, போட்டி, பொறர்மை, தலிப்பட்ட பகை, நட்பு பேோன்றகு 
தடைகளாகி லிம்கிலறன, எப்பட - கவித: எழுதத்‌ தெரித்தலெம்லாம்‌ 
புதுக்கவிதை எழுதிவிட முடியாதோ, நபிபடி எழுதகோல்‌ ்முத்தவறெல்லாம்‌ 


சிறனாய்வு செய்தவிட முடியாது. புதுக்கவிதைத்‌ திறனாய்வு இலிதும்‌ வளரவே 
t 


இல்லை. 


இநீநா நிறான்ருக்‌ கலிதாரீகளோடு தொடர்பற்ற அழுத்த தா நிறான்டில்‌ 
விம்ரிசகனால்‌ தால புதக்கலிதக்கு முழமமயான , செழுமையான, திறனாய்வை 


அளிகீக முடியும்‌. 


1 
ஏரிப்பகள்‌ 1 
1 வல்லிகீகங்எகல்‌ முதலியோர்‌ (தொ. ஆ. சமிறி டலதீகிய விமர்சகர்கள்‌, 
தி.சு. நடராசலிா ; ப, 57, j 
& க.நா. சுபிரமள்யம்‌, விமரிசனகீகலை , பக. 26,27. 
4. தொஃயறுடசி, ரகுதாதம்‌, இலத்திய ிமரிசசமி, ப. 19, 


4, கலாநிதி கைலாசபதி, ஒப்பிபல்‌ இலஃசியம்‌, பகீ, 294, 295, 
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நனை ந ல ஒன்‌ னன 


லல்ல ண க on க, 


புதிகீகவிைத சுமிக இலகீகியம்‌ இரனீடிற்கும்‌ ஒரு காலங்கடநீத ஒருமிப்பு 
சில இயல்புகளினால்‌ காசபிபருகிறத. இருபதாம்‌ நூ நிறாள்டுக்‌ கலிதையினல்‌ சில 
௯றுகளைபி பலீனடை இலக்கியதீதில்‌ னெம்‌ கான முழவத இருகால இலக்கியங்களிலி 
யிப்கட்‌ ஒற்றுமையைக்‌ காட்டுகிறத , இருகால இலக்கியங்கமுமே வாழீவியல்‌ 
வெலீப்பாடிகளாகவும்‌, தல்லார்ச்சிப்‌ பாக்களாகளம்‌ காஎபீபடுகின்றன , அளவு 
மீறாத கருதீதிற்கு வலிமையநட்டும்‌ அனிதலன்கள்‌, உலக வழக்கும்‌ செய்யுள்வமக்கும்‌ 
கலநீத மொழிநடை, சிறப்பாக நடப்பியல்‌, வடிவ தெகிழசீசி, உளவியல்‌ சாரீநீத 
உத்திகள்‌. எல்பவைற்றை உயிர்ப்பள்புகளாக இற்கு இலக்கியங்கரு மே கொள்முள்ளன . 
சங்க இலகீகீயத்திலிரநீத காலபீபோக்கிற்கேறிற கலிந்த பக்குலதிதை, உனர்வு 
நிலையிலான வெளீப்பாட்டைக்‌ கொளீமு புதுக்கவிதை சிற்நீதிருக்கிறது . அத போலிறே 
இன்றைய கலிதையில்‌ கோட்பாட்டு நிலையிலா செறிவால பன்புகளைச்‌ சங்க 
இலக்கியம்‌ கொன்‌டிருநீ திருகீகின்றது . சங்க இலகீகியதீதில்‌ சில புதிமைகள்‌ வேர 
க்கம்‌ சன்‌: அவ்வல்‌ மே பவ்டை இலக்கியத்தில்‌ வேர்கள்‌ புக க்கவிதையில்‌ 
பூப்பூத்திருகீகின்றன i 


॥ பூதுக்கவிதைக்குச்‌ சரியான உதா னம்‌ சங்கக்‌, | கவிதைகள்‌ என்பத 
என்‌ முடியு. தறிகால புஜக்கவிதயே ஏங்க" ' இலக்கியத்தில்‌ வாரிசாக 


மீட்சி ஏறீபருத்தகிறதா கப்பருகிறத , "! 


— 
_ 


எவிற சி.சு. செல்லபீபாவிலி கருத்த மேற்ிகர்ட உஊ்மையை' மேலும்‌ உறுதிப்படுத்த 
கின்றது. 


பன்டை இலக்கியத்தில்‌ கருத்திற்கே முதலிடம்‌ இருந்தது. தறிகாலக்‌ 
கவிதையில்‌ மீச்மும்‌ கருத்த தலைமையேற்றிருகீகிறது . 


சங்க இலக்கியத்திற்கு மட்டுமே உரிய கறுககும்‌ புதக்கலிதைக்கும்‌ சங்ககீ 


v 


26" 


/ 


கவிதக்குமுரிய பொதக்‌: சுறககும்‌ இரர்டாம்‌ இய.லிலீ சுறப்பட்டஎ . 


சங்க இலக்கியத்தில்‌ சிறபிபுக்‌ சுறுகளாள பயன்‌, பொருள்லகை, மெய்ப்பாமு, 


எச்சம்‌, முன்னம்‌, புலன்‌ எலிபன புதக்கவின்தயிஜம்‌ காஈபீபமுகின்றன 


ற 1 


புதுக்கவிதையின்‌ காலம்‌, 


பாரதிகாலம்‌ 


 பிசீசமூீத்திகாலம்‌. ட 


i 

2 

3. மனிக்கொடிகீ காலம்‌ 
4. எழுதீதக்‌ காலமீ 
5. வானம்பாழகல்‌ காலம்‌ 
6 


இக்காலம்‌ 


எனபி பிறிக்கப்படுகிறது, பூதுகீகவிதையை வளர்ப்பதில்‌ ஆள்கவிகரீகளின்‌ பனியைப்‌ 
போலவே, பென்‌ கவிஞரீகளீல்‌ பங்கும்‌ பெரும்‌ பங்கு. பலதுறைகளிலும்‌ விரவி 
" 


| 
வரும்‌ புசக்கவிதையில்‌ : வீசீசு , திரபீபடதீதிலம்‌ கானபீபடுகிறது. 


தமிழிலக்கிய வரலாற்றுக்‌ காலங்களில்‌ சங்கிலிதீ தொடர்ச்சியா கலே 
ப்கிக்ல்லில்த்க காலம்‌ அமைநீதிருக்கிறத. சங்க காலம்‌ தொடங்கி, பலகால 
கட்டங்களிலும்‌, உரைக்‌ கவிறிதக்கான எசீசங்கள்‌ காணப்பட்டு வநீதிருகீசிலிறன , 
(புகக்கவித போன்றே சங்க இலகீகியம்‌ தன்னாரீச்சிபி பாக்களைக்‌ கொன்முள்ளது ). 
ஒர புத்திலக்கிய வகைக்ீகா நேர்மையான தொடர்பு காலவாரியாக ஏறீபட்டு 
வநீதிருக்கிறது. குறிப்பாகவும்‌, சிறபீபாகவும்‌ பல புதக்களிதைக்‌ கறுகளிலி 
இயல்பைசீ சில இலக்கியங்கள்‌ பெறிறிருக்கின்றன. புதுக்கவிதையின்‌ சர்ரியலிசப்பஃிபு 
பரணியில்‌ களிப்பாடல்களீல்‌ படிநீதிருக்ீகிறது. உரையாசிரியர்கலில்‌ நசீசினார்க்‌- 
கிவியர்‌ உனரநடையில்‌ உளவியல்‌ போக்கீறிகேற்ப. மனம்போன அமைநீத உரைநடை 
புகிக்கவிதையின்‌ இயல்பே. சித்தரீகாலதீது .அறிவியல்‌ போக்கும்‌, நடபீபியல்‌ 
குறும்‌ புதக்‌ கலிதைபீ பஃிபில்‌ தொடக்க நிலைகளே. அச்சு இயந்திர அறிறகத்தால்‌ 
பிறமொழிகள்‌ தமிழில்‌ பெருமையையும்‌ , தமிம்‌, பிறடமொ ழிகயில்‌ பெருமையையும்‌ 


அறியும்‌ வாய்ப்பு தேரீநீதது. 


உரைநடை எநீத இலக்கிய வடிவத்தையும்‌ சிறப்பாக்கும்‌ என்ற நம்பிகீகையிலி- 


மேல்‌ புதிக்கவித வளரீநீதத, t 


சமூக மாநிறந்களாலும்‌, மனித உனரிலிஃ நேரீநீத மாறுதல்களாலம்‌, 


அறிவியல்‌ வளர்சீசியாலும்‌ , வாழ்கீகைப்‌ பேோராட்டங்களினாலும்‌ உள்ளடக்கங்கள்‌ 


- பெருகி பழைய வடிலம்‌ போதாமல்‌ இயல்பாக மரபை மீறி, சுருக்கமும்‌ இறுக்கமும்‌ 


புதிய பார்வைகளும்‌ கொண்ட கவினதகர்‌ எழத்‌. தொடங்கின, இன்றைய புதுக்கவிதை 
இன்னோர்‌ இலக்கியதீதோடு ஒப்புமை கொள்ள இயலும்‌ என்றால்‌ ஏத சங்க 


 இலகீகியமே எல்பதை இறன்டிறி்குமான ஒப்பாயீஏு புலப்படுத்தி நிறிகின்றது . 


தடப்பியலில்‌, மெய்ம்மை, மீமெய்ம்மை, இயங்கியல்‌, இருத்தலியல்‌ எல்ற 
நான்கு வகைகளின்‌ அடிப்படையில்‌. சங்ககாலம்‌ , புஜக்கவிதைக்‌ காலம்‌ இரச்ஜலும்‌ 
ஒத்த இயல்புகள்‌ கானப்படுகின்றன நடபீபியல்‌ ௧௫ புறநானா றிறிறம்‌, பதிற்றுப்‌ 
பத்திலும்‌ பரவலாகக்‌ காசப்படுகிறது. மீமெய்ம்மை, போர்க்களம்பாமும்‌ 
புறப்பாட்ல்களிறும்‌, இயங்கியல்‌, உலகியல்‌ ப்ரஷ்‌ செய்யுட்களிலும்‌, இருதீதலியல்‌ , 


அரசலாம்த்து, கொடை சார்ந்த செய்யுட்களிமம்‌ கானபிபமுகின்றன 


இருகால இலகீகியங்களில்‌ கிற்வச்ச்குச்சுத் கல்‌, குற்யீடி, படிமம்‌, 
விமுகதை என்ற வகைகளிலி கீழ்‌ தம்பலம்‌ போது இற்கும்‌ ஒருமித்த இழல்புகளைக்‌ 
காட்டுகின்ற. : புதக்கலினத லை வலத வாமஎக்‌ கலிைக்ர்க்‌ வடிய சீ 
சுருக்கப்‌ பன்பை,: சங்க ஐங்குறுநா நிறப்‌ பாடல்க்கும்‌ குறநீதொரகயும்‌ கொய்டிருக்‌ 
கின்றன, கலவிஒலின்‌ முதிர்ந்த சிந்தலைகளின்‌ விளைவுகளாகலே இருகாலங்களிறம்‌ 
இத்தகு குறும்ப்ாக்கள்‌ அமைகின்றன. 

யாப்பின்‌ ஒழிபிரலில்‌, வடிய நதெகிம்சீசி புலப்படுகிறது . கவிதனிலி 


சுதந்திரபி பண்பால்‌ இலினறைய கவிதையின்‌ உருவ நெகிழிவை/ பச்டைய செய்யுட்ககும்‌ 
கொன்டிருந்தன. மரபே போலிலமை, பேசீசுப்‌ பாங்கு, இல்சப்படுத்தபிபருதல்‌ ! 


™ 
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நாடக அமைவு, புத்தருவாகீகம்‌ எல்ற வகைகளில்‌ மேல்‌ இருகாலபி படைப்புகதம்‌ 
வடில நெகிழீச்சி கொள்டிருப்பத: உறுதிப்படுதீதப்படுகிறது படைபீபுசீ சுதந்திரதீதால்‌ 
இன்றைய கவிதையில்‌ தென்படும்‌ எடில நெகிழீ்சீசி கலிதிதாகை, பரிபாடல்‌, 

கும தொகை போன்ற இலக்கியங்களில்‌ புலப்படுகிலிறன. மூளை உரர்த்த 

நினைக்கும்‌ கருத்து எல்தனம்‌ செகிப்ப்ட்ப்தோ அதே வடிவமாகத்‌ தீர்மாலிகீகப்‌ 
பட்டதனாலேயே இல்லடி நெகிம்சீசி நேரீநீ திருக்கிறது 


அடரீநீத உருவகம்‌ , அசனாகவே மாறிய உவமையாக அமையும்‌ பூதக்‌ 
கலினதயில்‌ படிமக்குறு சங்க இலகீகியத்தில்‌ உகுழிந்த ப உருவகந்களாகக்‌ 
கானக்கிடக்கின்றது. மனம்‌, காட்சி, போலிமை, கருத்த, புலன்‌, கற்பில்‌ 
எ வகைகளிலிவழி ஒப்பாய்வு அமைந்து பளிபு ஒலிறிபிபை ஏறிபடுதீத கிலிறது 
உன்ர்ச்சியினால்‌ படிமம்‌ தோன்றுகின்றது. அத கர்ட்சியாசு உருக்கொள்கிலிறறு 


என்பதை இருகால இலக்கியங்ககம்‌ உளரீதீதுகின்றன , 


படிமதீதிலிருந்த முதிரீநீத கறாகக்‌ குறியீடு கறபிபருசிறது. படிமத்திலிருந்து 

தெளிவாக இலம்‌ காள ஏபி, உலமை /உருலகம்‌ /ீப்டிமம்‌ /துறியீரு எவ 
விளக்கமாகக்‌ விற்கள்‌: ' இக்குறியீரு ப்்டை இலக்கியதீதில்‌ உள்ஞறை , 
இனறச்சி, குறிப்பும்‌ பொருள்‌ என்ற பெயார்களோமரு காரப்படுகிறது , இரஃம்‌ 
காலப்‌. படைபீபுகதம்‌ பழங்குறியீரட்‌, சமகாலக்‌ குறியீடு என்ற பிரிவில்‌ சொல்‌, 
பெயர்‌, தொடர்‌, நிகழ்ச்சி, கதை, சிதீதிரம்‌, ம்றைபுல்ல்‌ என்ற லகைகளிலி 

கீழ்‌ ஒப்பாயபீப்ருகின்றன . புஐக்கவிதையின்‌ குறியீட்டு வலிமையை ஐங்குறுநா று, 
குறுந்தொகை, நறிறினம போன்றவரிறின்‌ உள்ளுறையும்‌ , இறைகிசியும்‌, குறிப்புப்‌ 
பொரும்‌ கொஞ்டிருக்கிம்றன , அளவு, மொழீிச்செம்மை என்ற இயல்புகரிலாலேயே 


இரன்மும்‌ குறியீட்டிபி பன்பைப்‌ பெற்றிருகீகிலிறன 


கவிதையைபி படிப்போலுக்கும்‌, படைப்பேோலுக்கும்‌ மனநெருக்கத்தை 
எஏறீபடுத்தவது பேச்சமைதி தகும்‌. பூஏகீகவிதையின்‌ பேசீசமைதிக்குறு சங்க 
இலகீகியதீதில்‌ கற்று! ஆக அறியகீகிடக்கிறது. உணர்வுச்‌ சிதீதிரல்களாகளும்‌, 


மகீகள்‌ வழக்கைப்‌ போற்றியதாகஏும்‌ சங்க இலக்கியம்‌ அமைந்ததை எட்டித்ி தாகைபி 
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பாடல்கள்‌ தெறிறெனக்‌ காட்டுகின்றன . இலின்றய பேச்சு வழக்கை உள்ளபடியா கபி 
பயன்படுத்துவத்‌' எலீற கொள்கையினால்‌ இன்றைய மக்கள்‌ பேச்சில்‌ கலநீதிருகீரும்‌ 
வடசொற்ககும்‌, பிறமொழிச்‌ சொழறீகஞும்‌ புதக்கலிதையில்‌ 'காளபிபடுகில்றக , 
மிகையுஎர்வு, நட்ப உளரீவு, குறையுளரிவு எவிற மூலிறு உனர்ஏுதீதளங்களில்‌ 
மொழியியஃ வகையின்‌ வழி இரன்மு இலக்சியங்களிள்‌ பேசீச்மைதிக்‌ கறும்‌ ஒலிறு 
படுகின்றன. மக்கள்‌ வாழ்வின்‌ சாரமாக உள்ள இலக்கிரமே வெல்லும்‌ என்ற 


உன்மை புதக்கவித போலிறே சங்க இலகீகியதீதிலம்‌ விளக்கமா கியிருக்கிறது . 


உள்ளடக்கதீதிறிகேற்ப அமைநீது கவிதையிலி விளம்ப ரமா சிலரும்‌ உத்தி, 
படைக்கப்பட்ட பிறகே உனரப்பருவத, ரப்‌ உத்திகள்‌, இலக்களவகை, 
இலகீகிய வகை, கோட்பாட்டு நில, அனிநலன்‌, மொழியியல்‌, உளவியல்‌ நிலை, 
ஊர்வு நிலை, சமூகச்சாயல்‌ கொள்ளுதல்‌ என்ற வகைகளில்‌ அடக்கப்பட்டு 
ஒபீபாயிவிற்குப்‌ பயன்பட்டு ஒநிறுமையைப்‌ புலப்பருத்தகின்றன . லவழிவஞ்சார்நீத 
உத்திகளாகலும்‌ எடுத்தியம்பும்‌ உதீதிகளாகவும்‌ இலை சுறபீபடுசிிறன. புக்‌ 
கவிதையின்‌ சிற்பிபு உத்தியான உளவியல்‌ சாரீநீத உத்தி சங்க அகபீபாடல்களில்‌ 
ென்க்கரல்‌: பதிற்றபீபத்த, கலித்‌ தாகை, ஐங்குறழதூா று போலிற இலக்கியங்கள்‌ 
'அமைபீபு, முறையினாலும்‌ எடுத்தியம்பும்‌ முறையினா லும்‌ பலபிபல : உதீதிகைபி 
படைத்திருக்சிலறன. உதீதியழிதலே புதுக்கவிதையில்‌ உத்தியாதல்‌ பீடை 
இலக்கியத்திலும்‌ சுட்டபிபடுசிறத்‌. மரபுமீறல்‌,, கவிதையின்‌ வெளிப்பாட்டை விரும்பியபடி 
அனமைதீதல்‌, வடிவநெகிழீசீசி எலிறு இயல்புகளினால்‌ இருகால்‌ இலகீகியங்ககும்‌ 
பன்பொத்த பல உதீதிகனாக்‌ கொர்மு .சிறகீகின்றன , ப 


{ 


ஏழு கறுகளிள்‌ அடிப்படையில்‌ அமைந்த 


ஒப்பாய்வு, இருபதாம்‌ நூ நிறாங்முத்‌ தமிழப்‌ புதுகீகவிதைகீகும்‌ 


ஈராயிரம்‌ ஜமிடுகரக்கு முல்னெழெநீத சங்க இலக்கியத்திற்கும்‌ பாலமிட்டிருக்கிறது 
புதுகீகவிஞளின்‌ கலையாறிறறும்‌, மதிறுட்பமும்‌, குறிப்பாற்றலும்‌ சங்கப்‌ புலவலுக்கும்‌ 


குறையாமல்‌ இருந்திருகீகிறது . 


371 


இலிறைய நவகவிதையில்‌ பிறநாட்டிக்‌ கொள்கை வழி முதிபீந்த சில 
சிறபிபுக்‌ கறுகள்‌ பர்டை இலகீகியதிதில்‌ பயள்பமுத்தபிபட்மு்ளன இவ்வாய்வில்‌ 
வழுகுறுகரிலிவழி படிப்படியாக உஊரபிபட்ட புதிய ்க்த்ன்கும்‌,. புசிய உமைகஞும்‌ 
புதகீகவிதைகீகுப்‌ பழமையின்‌ வலவையும்‌ நிலலைபேறிறையும்‌ ஐது தல்‌ குறுகளோமு 
வளர்நீதோங்கிச செழித்த வரும்‌ லெகீசியப்‌ பாங்கையும்‌ தெற்றென விளக்கி 
லிருசிலிறன , 


பண்டை இலகீகியத்திள்‌ தெறியான வாரிசு என்பதனாலேயே புதிக்கவிதை 
உயரிஏபட்டு விழுகிறது, இது கவிதையா இது இலக்கியமா என்று புதிய கவிதையைசீ 
சாடும்‌ மரபுகீ கவிதாீக்கும்‌ பழமைச்‌ சிநீதனையாளரிக்கும்‌ இற்கு நிறுவப்பட்ட 


தய்வுன்மை புதுக்கவிதையின்‌ இலக்கியச்‌ சிறப்பை விளகீகும்‌, 


பிற்சேர்‌கீகையில்‌ அமைநீத புதக்கலிதைக்‌ குழுக்கள்‌ ' என்ற கட்ருரையில்‌ 
புதகீகலிதைக்‌ கற்ககள்‌ பலபீபலவாய்‌ ஏமைநீததறிகா காராம்கர்‌ குறபீபட்ம்‌, 
அக்குழுக்ககுக்குள்‌ ஒற்றுமை வேர்மும்‌ என்று கறப்பட்டிருக்கிறது, புஐக்கவிதைதீ 
திறனாய்வு குறித்த எழுந்த கட்முனரயில்‌ இல்ிறைய புதகீகவிதைத்‌ திறனாய்விகி 
நிறறகுறைகள்‌ சுறபீபட்டி, குறைகள்‌ களையபிபட வேர்டும்‌ எலீறு கேட்ருக்‌ 


கொள்ளப்ிபட்டிருகீகிற்து , 


இவ்வாய்வின்‌ ஐநீதாம்‌ இயலில்‌ ஒப்பாய்வு செய்யப்பட்ட 'எஏழு ௬றுகளும்‌ 
தலித்தனியேலிரிவாக ஆரறாய்லதற்குரிய களங்களாகப்‌ புலபீபமுகிலிறன . 'கலிங்கதிதுப்‌ 
ப ரவியில்‌ சரீரியலிசப்‌ பாடல்கள்‌ சிறப்பான ஆய்விற்கு லழிவகுக்கக்கட்யன . "சித்தரா 
காலமும்‌ நடப்பியலம்‌' என்ற தலைபீபு ஆய்விற்குக்‌ காத்திருக்கும்‌ தளமே, .'திறைபி- 
படத்தில்‌ புதுக்கவிதையின்‌ வீசீசு' எல்பறம்‌ புதிய ஐம்லை வரிக்கும்‌, "குறியீடும்‌ 
படிமமும்‌ 'என்ற ஒபீபாய்லை எதேனும்‌ ஓர்‌ இலஃகிய காலத்தில்‌ அடிபீபடையில்‌ 
அமைக்கலாம்‌. எனவெ மேறிகள்ட ஆய்வேட்டிலி விளைவாக எழுந்த கீழ்கீகள்ட 


ஊமைகள்‌ இனி ஆய்வு புரிவோர்க்குஃ்‌ களங்களாகலாம்‌, அலையாவன: 
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சங்க இலக்கியமுமீ புதக்கலினத்‌ நடப்பியற்ம்‌ “-  ஓபிபாய்ஏு 


கறத இலக்கியத்தில்‌ கானப்படும்‌. புக சுவிதையில்‌ வடில நெகிழீசீசி- 


, ஒப்பாயீவு. ப்கக்‌ ந 


ட இலக்கியத்திலும்‌ /கவிதையிலம்‌ காஈபீபடுிம்‌ வடிவசீசுருக்கம்‌- 
ஒப்பாய்‌. 


சங்கபி படிமமும்‌ , தி்‌ பஜமமும்‌ - ஒப்பாய்வு. 


சங்கக்‌ குறியீடும்‌ , புகதீகவிதைகீ குறியீமும்‌ -! ஒப்பாய்யு. 


பண்டை இலக்கியத்திரம்‌ புதக்கலிதையியம்‌ ப்ப பேசீசமைதி- 
ஒப்பாய்வு. 


சங்க இலக்கிய உத்திகதும்‌, புதுக்கலிதை உத்திகதும்‌ - ஒப்பாய்வு 
கலிந்கத்றப்‌ ப ரியல்‌ சரீரியலிசம்‌ . 

சித்தா ர நடப்பியறும்‌ , 

ATE புத கீகவிதயிலி வீச்சு . 


குறியீரும்‌ எற்கு - ஒப்பாய்ஏு. U 


நக்கத்‌ கத்த்த்வ்க்தத்க்க்ன்ல் ல்க கல் மல்‌ வக்கம்‌ 


மறந்த கைகோதீ்தனவே 


தமிழலகம்‌ வாழ்த்ர்ட்டும்‌: வநீத. ....! 


w 

சங்கம்‌ புதக்கலிதை 
இரன்டிறிகும்‌ இவ்வாய்வில்‌ o 
ஏழுபெருதீதங்கள்‌ இருப்பதனால்‌ - 
அவையிரன்ும்‌ © 
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சி.சு. 


செல்லப்பா, 


மாற்று இதயம்‌, 


"i முகிலை | 1 
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